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IBIS.* 


ARGUMENTUM. 

Ibin,  snb  qiio  nomine  liyginum  latere  volunt,  quod  Oyidii  nomen  ma- 
ledictis  hceraret ,  et  falsis  criminationibus  in  invidiam  et  odium  addu- 
ccret  y  quod  porro  ejus  uzoremsollicitaret  importune ,  quodquefortunis 
inhiaret  poet« ,  diris  omnibus  hic  devovet.  Nihil  esse  mali ,  nullum 
uspiam  supplicionim  poenarumque  genus ,  quo  mortalium  quisquam 
sit  adfectus ,  quo  non  dignus  sit  Ibis  ,  nimium  fuse  docet ,  vindict» 
iiltra  modum  indulgens. 

lEMPUS  ad  hoc,  lustris  jam  bis  paihi  quinque  peractis, 

Omne  fuit  Mus»  carmen  iDehne^^^^; 
Nullaque,  qu«  possit,  scriptis  tot  ihillijb.us  exstat 

Litera  Nasonis,  sangui]fo^i^']te^*y 
Nec  quemquam  nostri,  nisi  beS)  J«e^^  libelli ,  5 


*  Ibis.  Ita  rectiusinscribeturhoc 
poema ,  quam  Ih  Ibik  ,  quod  hacte- 
nus  circumfertur;  nequealitersuum 
poema  Callimachus  inscripserat.Vi' 
de  Snidam  in  KKXUfiKxoi*  Eutyches 
qnoque  Grammaticus ,  lib.  II ,  Ofi- 
itam  in  Ibide  citat ,  non  in  Ibin.  Co- 
dices  hu)us  libelli ,  qui  vetustatem 
et  mamnm  casligatam  prae  se  ferant, 
vn  inveniuntur.  Exemplaria  tamen, 
qnibtts  Juretus  et  Politianus  erant 
nsi  9  in  optimis  habenda  sunt.  Cae- 
tera,  qu»  ad  manum  mihi  satis  mul- 
ta  fuerunt ,  note  sunt  recentioris. 
Interim  in  transcursu  nunc  poema- 
tiom  hocillustremus ,  quod  curisse- 
condis  diligentius  sumus  facturi.  H. 
1.  Lmstris.  Lustrum  dixerunt  La- 
^spatium  quinque  annorum^quod 

FIII. 


Grcci  oXufiKTti^  adpellarunt.  Serv. 
in  ^neid.  lib.  I,  vs.  a83: «  Lustrum 
dictum ,  quod  post  quinquennium 
unaquaeque  civitas  lustrabatur.  Un- 
de  Romae  ambilustrum ,  quod  non 
licebat ,  nisi  ambos  censores  ,  post 
quinquennium  lustrare  civitatem. » 
Quamvis  Varro  a  luendo ,  id  est , 
solvendo  lustrum  ducit,  quod  quin- 
to  quoque  anno  vectigalia ,  et  ultro 
tributa  per  censores  persolveban- 
tur.  DoMiT. 

a.  Carmen  inerme  etc.  Hic  mores 
suos  ,  candoremque ,  et  ingenium 
minimemaledicum  indicat  Naso.  Z. 

4.  Litera  sanguinoienta,  Carmen 
maledicum. 

5.  Nisi  me  Imsere  tibeUi.  Nisi  nos 
Juret.  et  tres  alii.  H. 
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Artificis  periit  quum  caput  Arte  sua. 
Unus ,  et  hoc  ipsum  est  iujuria  magna ,  perennem 

Candoris  titulum  non  sinit  esse  mei. 
Quisquis  is  est ,  nam  nomen  adhuc  utcunque  tacebo , 

Gogit  inadsuetas  sumere  tela  manus. 
IUe  relegatum  gelidos  Aquilonis  ad  ortus 

Non  sinit  eisilio  delituisse  suo ; 
Yulneraque  immitis  requiem  qusrentia  vexat, 

Jactat  et  in  toto  nomina  nostra  foro ; 
Perpetuoque  mihi  sociatam  fcedere  lecti 
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6.  ^r/e  sua.  Eadem  alibi  ac  fre- 
quens  querela  est  poet»  :  ut  Trist. 
lib.  II ,  vers.  a  :  «  Ingenio  perii  qui 
miser  ipse  meo.  »  £t  Pont.  II,  Eleg. 
VII ,  TS.  4?  :  *<  Artibus  ingenuis  quse- 
sita  est  gloria  multia  :  Infelix  perii 
dotibus  ipse  meis.  >» 

7.  Umu,  Ibis  :  vel  quem  deinceps 
Ibidis  nomine  nolabo. 

8.  Tituium,  De  quo  III  de  Ponlo , 
Eleg.  IV,  vs.  i3  :  «  Viribus  infirmi, 
vestro  candore  valemus:  Quem  mihi 
si  demas,  omnia  rapta  putem.  >* 

9.  Nomen  adhuc  utcungue  tacebo, 
Neminem  interpretum  observasse 
video ,  cur  Ovidius  Ibidis  nomen 
subticuerit.  An ,  ne  carminibns  Ovi- 
diaais  Ibis  inclaresceret ;  in  qaam 
•ententiam  eundem ,  ni  fallor ,  ad- 
loquitur,  Jib.  IV  ex  Ponto ,  EI.  iv, 
vs.  1  sq.  Viz  tamen  est ,  ut  haec  fue- 
rit  mens  poet»,  quoniam,  postremo 
dfstirho  bujus  libelii ,  verum  Ibidis 
nomen  poUicetur.  An  Naso  reve- 
rentia  legis  duodecim  Tabularum 
aibi  temperavit ,  qua  nimirum  fa- 
mososlibellos  projicere  capitale  fuit. 
E^us  meminit  Tullius  ,  iib.  IV  Tus- 
caian.  io  hum;  modum  :  <r  Quan- 
quam  id  quidem  etiam  duodecim 
Tabul»  declarant ,  condi  jam  tum 
.«olitum  carmeu  ,  quod  ne  Jiceret 


fieri  ad  alterius  iniuriam ,  lege  san- 
xerunl.  » 

10.  Tela,  Imprecationes.— /m^- 
suetas  manus.  Quia  neminem  pr«- 
ter  Ibidem  carmine  offendit. 

la.  Exsilio  delituisse  meo.  Suo  Ju- 
reti  codex  et  alii  quinque ;  neque 
aliter  Eutyches ,  lib.  II ,  qui  et  prafr» 
cedenti  versu  geiidas  Aquilonis  ad 
oras  agnoscit  Hbivs. 

1 4.  Jactat  et  in  toto  nomina  nostrm 
/oro.  Verba  canina  plurimi  codices , 
in  quibus  et  Jureti  liber.  Puto : «  La- 
trat  et  in  toto  verba  canina  foro  ,  » 
nisi  mavis :  «  £t  lacerat  toto  nomina 
nostra  foro ;  »  ne  idem  versus  bis 
obcurrat  Mox  enim  habebis : «  Per* 
bibit  indesuc  rabiem  nutricis  alum- 
nus,  Latrat  et  in  toto  verba  canina 
foro ,  »  quanijuam  mihi  distichoii 
istud  dubise  fidei  est,  et  ez  hoc  versu 
videtur  fabricatum.  Rabuli?  foren- 
ses  latrare  dic.ebantur,  propterrixas 
continuas  ;  hinc  iatratus /ori  ^^uA. 
Val.  Max.  lib.VIII,  cap.  3.  Pruden- 
tius'Haniartig.<c  Indecanina  foro  la- 
(rat  facuudla  toto. »  H.  Sic  Julianus 
in  Misopogone  :  Ouxt»  cT?  xoc/  ufntU  ht 
r«rs  Ky^fAii  Itctt^tStxt  Xsii^s^aiiVTif. 

i5.  Sociatam  etc  Uxorem  dicit^ 
quam  ad  extremum  usque  diem  ad- 
probavit. 


IBIS. 

Non  patitur  miseri  funera  llere  viri : 
Quumque  ego  quassa  meae  complectar  membra  carinae , 

Naufragii  tabulas  pugnat  habere  mei ; 
Et  qui  debuerat  subitas  e^stinguere  flammas , 

Is  prxdam  medio  raptor  ab  igne  tulit. 
Nititur  ut  profugse  desint  alimenta  senectas; 

Heu!  quanto  nostris  dignior  ipse  malis ! 
Di  melius !  quorum  longe  mihi  maximus  ille , 

Qui  nostras  inop^s  noluit  esse  vias. 
Huic  igitur  meritas  grates,  ubicunque  licebit, 
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1$.  Non  patiiur  miserifuneraflere 
viri.  Argute  Politiani  liber  et  unus 
Vatkan.  w>/  viri :  eisules  civiliter 
mortui.  Seneca  reiegatus  in  Epi- 
grammate  ad  Corsicam : «  Parce  re- 
legatis ,  hoc  est  ^  )ani  parce  sepultis. 
ViTortim  cineri  sit  tua  terra  levis;  » 
Rutilius,  Itinerario  de  amico  vit» 
monasticse  addicto  :  «  Perditus  hic 
viTO  funere  civis  erat.  »  Exsu/  ubi 
nmsfMom  domiesi,  sine  sepulcro  est 
morinms,  apud  P.  Syrum.  Seneca 
Thebaid.  «  funus  eitendis  roeum, 
Longuque  vivi  ducis  eisequias  pa- 
tris.  »  H.^Funere.  Vivi  viri  calami- 
tatem ,  et  me  rivum  ac  eisulem  per- 
inde  acmortuum  funere  prosequi. 

i^  Subitas  exstinguere  flammas. 
Mihi  opitulari ,  sicut  solent  incen-* 
diis  homines  eitinguendo  ignem 
aujdlium  prcstare.  Z. 

ao.  Jiic  prmdam  medio  raptor  ak 
igne  petit,  Tuiii  Jureti  codex ;  /erre 
prmdam  elegans.  Hsivs. 

ai.  Alimenta,  Alimenta  eiponit 
GkMsarium  vetus  ^^ifcTipiec  xeti  t^ 
fiM  f  hoc  est ,  pnemia  educationis , 
tive  quod  parentibus  nutricationis 
causa  a  (iliis  rependitur.  Legimus 
liberos  parentibus  «tate  confectis 
alimenta ,  sive  Bfinteiftu  suppeditare 
legibus  coactofl  :  Gr«cis  ve/iot  tci\et^ 


yexei  adpellantur.  Sensus  est :  ille  , 
quisquis  cst ,  hostis  acerrimus  ,  co- 
natur  et  uiori  et  liberis  bona  adi- 
mcre ,  quo  mihi  setate  fracto  ,  ct  in 
extremas  Ponti  oras  ejecto  ,  aili- 
menta  suppeditare  nequeant  Recte 
profugam  seneciamyo^^X^  quod  pro- 
cul  a  finibus  Romanis  pulsus ,  apud 
Toniitas  senescere  inglorius  coga^ 
tur.  Dessel. 

aa.  Heu\  fuanto  est  nostris dignior 
ille  malisl  Quanio  nostris  dignior  ipse 
maiis !  scripti  meliores.  Heins. 

a3.  Bi  me/ius !  Nota  priscis  for- 
mula ;  Virg.  G.  III,  5 1 3 ,  /?/  me/iora 
piis;Ov\d,  Met.  VII,  3;,  Dime/iora 
ve/int,  —  Quorum  /onge  mihi  maxi" 
musi//c.  Augusturo  intelligit,  quem 
Tristll,  S^fprasentemconspicuum- 
fue/)eum  zdpelht.  Quod  vero  Au- 
gustus  poet«  nostro  bona  minime 
ademerit ,  ipse  abunde  testis  est  ; 
«  Idquc  Oeus  sentit,  pro  quo  nec 
lumen  ademptum  est ;  Nec  mihi  de- 
tractas  possidet  alter  opes.  »  Rele- 
gationis  beneficium  significat,  ab 
Augusto  acceptum  :  alias  eoruro  , 
qui  eisilioerant  damnati  et  depor- 
tati  ,  bona  publicabantur.  Dessbl. 
24.  /nopes  vias.  Viaticum  enim 
dedit  Zar. 

a5.  ffuic  igitur  meritas  etc  Au- 
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Pro  tam  mansueto  pectore  semper  agam. 
Audiet  haec  Poutus  :  faciat  quoque  forsitan  idem, 

Terra  sit  ut  propior  testificanda  mihi. 
At  tibi,  calcasti  qui  me,  violente,  jacentem, 

Quamlibet  et  misero  debitus  hostis  ero. 
Desinet  esse  prius  contrarius  ignibus  humor , 

Junctaque  cum  Luna  lumina  Solis  erunt ; 
Parsque  eadem  cxli  Zephjros  emittet  et  Euros^ 

£t  tepidus  gelido  flabit  ab  axe  Notus ; 
£t  nova  fratemo  veniet  concordia  fumo, 

Quem  vetus  accensa  separat  ira  pjra ; 
£t  Yer  Autumno,  Brumx  miscebitur  ^stas; 

Atque  eadem  regio  Vesper  et  Ortus  ^runt , 
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gusti  mantuetudiaem  clementiam- 
que  pasiim  depr«dicat  poeta.  liinc 
ii|a  :  mitUsime  Ctesar ,  II  Trist  37 ; 
et  mitissima  Cmsaris  ira.  Dessel. 

37.  Audiei  hac  Pontus,  QuidAn 
Auidiat  hmc,  H.  —  Audiet  hmc  Poi^ 
iJK/etc.  Sensus  est :  Audiet  hoc,  sive 
ikmc  f  id  est  ,  gratiarum  actionem 
meam ;  et  idem  scil.  Csesar  fortassis 
/aeiet,  ut  terra  propior  sit  mihitesti- 
JScauda,  boc  est ,  testis  citanda ,  me« 
erga  illum  gratitudinis  :  per.quod 
innuit ,  se  nondum  omnem  spem 
abjecisse  propioris  ac  tolerabilioris 
ezsilii.  Quasi  dicat :  Ac  spero  Caesa- 
rem  aliquanto  placatiorem ,  mitius 
ezsilium  aliquando  mihi  adsigna- 
turum.  Sed  mortuus  est  iii  ezsilio 
Ovidius ,  Olymp.  Gxcix  ,  kalendar. 
januarii,  elatis  LX,Tiberii  regnan- 
tsi  quarto.  MiCTL. 

39.  Calcasti.  Insultasti  injuria  ad- 
ferto.  I>OM. 

3o.  Quamlihet  et  misero.  Scribe, 
QuamliUt,  ct  adi  Notasad  Ep.Vl. 
U.  —  Quamlibet.  Quacimque  parte 
licuerit.  Zia. 


3a.  Lumina  Solis.  Ut  vitetur  x«* 
xi/ifKT9v ,  quod  facit  Zuna  et  /umiaa, 
mallet  Burmannus  cum  Sarravian. 
sidera  ;  que  permutatio  frequens : 
iempora  erat  in  duobus ;  ut  in  Re~ 
med.  585  :  «  Tristior  idcirco  nox 
est ,  quam  tempora  Phoebi. » 

33.  Parsque  eadem  cmii  Zephyros, 
Ventos  bos  cardinales ,  qui  qua- 
tuor,  pulcberrime  describitlTrist. 
Eleg.  II,  vs.  ^7 :  ««  Nam  modo  pur- 
pureo  vires  capit  Eurus  ab  ortu , 
Nunc  Zephyrus  sero  vespere  mis— 
sus  adest.  Nunc  gelidus  sicca  Boreas 
bacrbatur  ab  Arrto,  Nunc  Notus  ad- 
versa  prselia  fronte  gerit. »  Dessbl. 

35.  Etnopa  etc.  Nota  est  fabulosa 
historia  Eteoclis  et  Polynicis  fra- 
trum ,  rogum  in  duas  partes  divi- 
sum  esse  :  «  Scinditur  in  partes,  ge- 
minoque  cacumine  surgit ;  ~  Lucan. 
Phars.  lib.  I ,  vers.  55i :  «  Scinditur 
in  parles  atra  favilla  duas ;  »  Ovid. 
Trist.  lib.  V,EI.  V,  vers.  35. 

36.  Quam  vetus.  Quem  ez  quatuor 
scriptis.  Heins. 

38.  Vesperet  Ortms  erit,  Erunt  cum 
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QQam  mihi  sit  tecum  positis,  qast  snmsimus,  armis 

Gratia,  commissis,  improbe,  rupta  tuis  :  40 

Quaro  dolor  hic  unquam  spatio  evaoescere  possit  y 

Leoiat  aut  odium  tempus  et  hora  meum ! 
Pax  erit  hsec  oobis,  donec  mihi  jita  manebit, 

Cum  pecore  infirmo  qux  solet  esse  lupis. 
Prima  quidem  caeplo  committam  praelia  versu  :  4^ 

Non  soleant  quamvis  hoc  pede  bella  geri. 
Utque  petit  primo  plenum  flaventis  arenae 

Nondum  calfacti  velitis  hasta  solum ; 
Sic  ego  te  ferro  nondum  jaculabor  acuto , 

Protinus  iuvisum  nec  petet  hasta  caput.  5o 

£t  neque  nomen  in  hoc ,  nec  dicam  facta  libello ; 

Teque  brevi,  qui  sis,  dissimulare  sinam. 
Postmodo  y  si  perges ,  in  te  mihi  liber  iambus 

Tincta  Lycambeo  sanguine  tela  dabit. 
Nunc,  quo  Battiades  inimicum  devovet  Ibin,  55 


Jureti  libro  ,  et  quinque  aut  sez 
»]iis.  HsrNS. 

40.  Commissis.  Promeritis  alter 
Pnteaneus.  Post  hunc  Tersum  plu- 
rims  editiones  et  scripti  insere- 
bant  distirhon ,  quod  obcurrit  infra 
▼s.  i33  :  et  Micyllus  notat  bic  disti- 
cha  dao  omitti  in  aliis  codicibus. 

43.  Pas  erif  lusc  nobis  etc.  Non 
dissimile  illud  Flacci  ,  Epod.  IV , 
Ts.  1  : «  Lupis  et  agnis  quanta  sor- 
tito  obtigit ,  Tecum  mihi  discordia 
esL»  Dksskl. 

45«  Cmpto,  Coeptum  Tersum  sim- 
pliciter  intellige  ,  quo  coepit  h«c 
scribere  in  Ibin  ,  hoc  est ,  Elegiaco. 

46.  Hoe  pede,  Nam  metro  iam- 
bico  maledicta  scribuntur. 

48.  Veliiis,  Velites  levis  armatur» 
et  ezpediti :  Tide  Turneb.  48  »  Ad- 
▼crs.  lib  XI V^  cap.  ii.  Den. 

S4.  Timcta  Lycamheo  sanguine  etc 


Nota  iambica  mordacitas.  Archilo- 
chum  primum  iambis  usum  Tolunt : 
ut  Horat.  de  Arte  Poet.  vers.  79 : 
«  Archilochum  proprio  rabies  arma- 
▼it  iambo ,  etc.  »  Lycamben  enim  ^ 
socerum  suum ,  a  quo  minusdespon- 
sate  filia  nuptiis  frui  posset ,  ▼iru- 
lentis  et  maledicentissimispoematiis 
ad  laqueos  a^egit.  Dbssel. 

55.  Battiades,  Callimachus ,  quia 
vii«  B«rr9u  xoe/  M«tf«r/c«sy  ut  est  in 
Suida.  Alii  a  Batto  rege  ,  Cyrenes 
conditore  ,  ita  ▼ocatum  ▼olunt ,  et 
Cyrenenses  omnes  Battiades  dictos. 
^lbitt,  Apollonium  Rhodium.— -/>/- 
micum,  Nam  quum  fuisset  discipulus 
Callimachi ,  multa  ,  que  a  prsece- 
ptore  acceperat ,  pro  suis  ostenta- 
bat.  DoiA.—^Depopet  I6itt,  Non  solum 
propter  impuritatem  et  spurcitiem 
ipsius  significandam ,  Ibin  dici  puto : 
sed  et  quia  >£gyptius  esset  patria ,, 
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Hoc  ego  devoveo  teque  tuosque  modo. 
Utque  ille,  historiis  involvam  carmina  cxcis: 

Non  soleam  quamvis  hoc  genus  ipse  sequi. 
Illius  ambages  imitatus  in  Ibide  dicar, 

Oblitus  moris  judiciique  mei.  60 

Et  quoniam,  qui  sis,  nondum  quxrentibus  edo, 

Ibidis  interea  tu  quoque  nomen  habe. 
Utque  mei  versus  aliquantum  noctis  habebunt , 

Sic  vitx  series  tota  sit  atra  tux. 
Hxc  tibi  natali  faxo  ^  Janique  kalendis ,  65 

Non  mentituro  quilibet  ore  legat. 
Di  maris  et  terrae ;  quique  his  meliora  tenetis 

Inter  diversos  cuni  Jove  regna  polos ; 
Huc  precor,  huc  vestras  omnes  advertite  mentes, 

£t  sinite  optatis  Doudus  inesse  meis.  70 

Ipsaque  tu  Tellus ,  ipsum  cum  fluctibus  ^quor, 

Ipse  meas,  ^ther^  accipe,  summe,  preces  : 
Sideraque,  et  radiis  circumdata  Solis  imago; 


cujus  terrse  httc  ayis  quasi  peculia- 
ris  :  utroque  autem  modo  per  con- 
temptum ,  et  contumeliose.  MrCTL. 

57.  Utt/ue  iile ,  Aistoriis  invoivam 
carmina  cmcis.  Suidas  etiam  Calli- 
machi  fibellum  in  Ibin  perobscurum 
fuisse  testatur,  de  quo  Papinium  lo- 
qui  non  dubito ,  Kb.  IV  Sylv.  quum 
patrem  laudatin  ejus  epicedio,  quod 
Callimacbi,  Lycopbronis,  Sophro- 
nis  et  Corinnae  versus  obscurissi- 
mos  intelligeret. 

63.  Tu  guofue,  Quemadmodum 
Apollonius  Rhodius.  DoM. 

65.  HiBc  iibi  natali  /acito.  Unus 
ex  mt\%/actio;  Bononiensis  y^r/(9. 
Scribey^T^y;  <)uod  est  minantis  :  ni- 
hil  frequentius  apud  oplimos  aucto- 
res.  H. — fftec  tHi  natali.  Priusquam 
Naso  Deos  inyocando  sibi  conciiiet, 


Ibin  monet ,  ut  natali  suo ,  kalen- 
disque  januariis ,  has  imprecationes 
a  quovis  legi ,  sibique  pro  faustis  im- 
precationibus  recitari  curet  ,  quo 
scil.  iis  diebus  pronunciatse ,  certio- 
rem  perniciem  portendant.  Veteres 
enim ,  quidquid  ominis  mali ,  tem- 
poribus  illis  auditum  fuisset,  dirum 
nescio  quod  exitium  minari  crede- 
bant.  Contra  dies  illos  ,  si  nlhil  in- 
fausti  contigisset ,  faustissimos  cen- 
sebant.  Salvag. 

^%.  Inter  difiersos  polos.  Arcticum 
et  antarctlcum.  Divi  erant  duode^ 
cim  ,  qui  cum  Jove  dtcebantur  te- 
ncre  cslum  ,  et  majorum  gentium 
Dii  vocabantur ;  quos  et  consenies 
adpcllabant  ,  qui  a  consilio  Jovis 
erant ;  ila  dicti ,  quod  consentirent 
in  eo ,  quod  gerendum  esset.  Ju- 
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Lanaqoe,  qu»  nunqaam,  quo  prius,  ore  micas; 
Noxque  tenebrarum  specie  reverenda  tuarum  ;  ^B 

Quxque  ratum  triplici  poHice  aetis  opus ; 
Quique  per  iofemas  horrendo  murmure  valles 

Imperjurat£  laberis  amnis  aquae ; 
Qnasque  ferunt  torto  vittatis  angue  capillis 

Carceris  obscuras  ante  sedere  fores ;  80 

Vos  quoque ,  plebs  Supenim ,  Fauni ,  Satyrique ,  Laresque , 

Fluminaque ,  et  Njmph» ,  Semideumque  genas , 
Denique  ab  antiquo  Divi  veteresque  novique , 

In  nostrum  cuncti  tempus  adeste ,  Ckao ! 
Carmina  dum  capiti  malefido  dira  canuntur ,  85 

£t  peragunt  partes  ira  dolorque  suas : 
Adnuite  optatis  omnes  ex  ordine  nostris, 

£t  pars  sit  voti  nuUa  caduca  mei. 
Qnxque  precor ,  fiant :  ut  non  mea  dicta,  sed  illa 


piter ,  Janoy  Vesta ,  Minerya ,  Ce- 
res,  Diana,  Venut,  Mars,  Mer- 
curius ,  Liber ,  Neptunus  ,  Apollo , 
ii  taDtum  nectare  utebantuc. 

76.  Nff/is  optts.  Perperam  scripti 
codices  aecfir ;  sic  apud  Corippum 
Africanum  de  veste  mortuali  Justi- 
nianorum  quum  in  veteri  codice , 
ei  quo  scriptor  ille  prodiit ,  legere- 
tor :  «  Justinianorum  series  ubi  tota 
laborum  Necto  auro  insignita  fuit ; » 
reposuit  Demsterus  mcxo  ;  perpe- 
ram ,  quuro  ae/o  auro  debuisset :  nere 
amrum ,  ut  apud  Martialem  : «  £t  to- 
tam  Pbryxi  Julia  nebit  ovem. »  H. 

77.  Quigve,  Invocat  Stygem  pa- 
ludem,  cujus  fllia  Victoria»  quum  in 
bello  Giganteo  opem  tulerit  Jovi , 
meruit  ut  matris  nomen  jusjuran- 
dum  esset  Deorum :  quod  qui  falle- 
bat ,  novem  diebus  carebat  nectare; 
VirgiL  Kjk,  VI ,  vs.  3a4 : «  Dii  cujus 
iurare  timent ,  et  fallere  numen.  » 


79.  ViitaHs  etc.  Ligatis  tanquam 
vittis  :  nam  vittarum  loco  tribuunt 
anguibus  contortisrevinctum  caput. 

81.  Vos  gtto^me  t  pieSs,  Dii  mino- 
rura  gentium,  quos  et  plebeios  ad- 
pellat. — Laresque.  Dii  donestid  et 
patrii.  li  conipita  servant.  Indecom« 
pitaliafesta,  et  diesattributi  Laribus, 
quibus  in  compitis  sacrificabatur.  , 

83.  Semide^mqiu  geuus,  Hierodes 
in  Carm.  Pythag.  vs.  i ,  hoc  ita  il- 
lustrat :  n^«i»r0y  «dflMcr^uf  ^fh^  «  cac~ 

«yiciMVf ,  tmi  To  M9X^T9v  Mfjtmmi  x««- 
Ticx9«y(«i^*  propter  virtutes  enim  in 
Deos  referebantur.  Hicautem  poeta 
minorum  gentiumDeos  adpeJIat  Se- 
mideos. 

83.  Diifi.  In  Francofuriensi  erat , 
Difiim  ;  eleganter ,  ut  apud  Horat. 
I  Odar.  X ,  19 :  «  Superis  Deorum 
Gratus  et  imis. » 

89.  Sedilie.  Ula  ex  melioribus.  H. 
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Pasiphaes  generi  verba  fuisse  putet.  90 

Quasque  ego  transiero  poenas ,  patiatnr  et  illas : 

Plenins  iugenio  sit  miser  ille  meo. 
Neve  minus  valeant  fictum  exsecrantia  nomen 

Vota  y  minus  magnos  eommoveantve  Deos  ; 
Illum  ego  devoveo,  quem  mens  intelligit,  Ibin;  95 

Qui  se  scit  factis  has  meruisse  preces. 
NuUa  mora  est  in  me  :  peragam  rata  vota  sacerdos : 

Quisqnis  ades  sacris,  ore  favete,  meis. 
Quisquis  ades  sacris  y  lugubria  dicite  verba , 

Et  fletu  madidis  Ibin  adite  genis  :  100 

Ominibusque  malis ,  pedibusque  occurrite  I«vis , 

£t  nigrse  vestes  corpora  vestra  tegant. 
Tu  quoque ,  quid  dubitas  ferales  suroere  vittas  ? 

Jam  stat,  ut  ipse  vides,  fnneris  ara  tui. 
Pompa  parata  tibi  est :  votis  mora  tristibus  absit :        io5 

Da  jugulum  cultris ,  hostia  dira ,  meis. 
Terra  tibi  fruges ,  amnis  tibi  deneget  undas ; 


90.  Pasiphaes  generL  Theseum  in- 
nuit ,  ob  dtictam  Ariadnam ,  Minois 
et  Pasiphaes  flliam.  Sensus  est ;  tam 
rata  ac  certa  mea  sint  vota  et  ver- 
ba ,  quam  Thesei ,  quibus  Hippo- 
lyto  filio  dira  vovit ;  vide  Argum. 
Epist.  IV,  Heroid.  Ovid.  Dbssel. 

91.  /'«TfftfX.Octopoenarum  gencra 
in  legibus  Cicero  tradit :  damnum , 
ignominiam ,  servitutem  ,  vincula , 
vei4>era ,  talionem  ,exsi]ium  et  mor- 
tem.  Zar.  —  Transiero.  Transierim 
unus. 

93.  Plenias  ingenio  sit  miser  iile 
meo.  Eodem  sensu  capio  hunc  ver- 
sum  Valerii  Catonis  in  Diris  :  «  no- 
stris  superent  haec  carmina  votis.  » 

93.  Nepe  minus  noceant,  In  car- 
mine  quo  aliquis  devovebat ,  necesse 
crat  proprium  nomen  exprimere; 


alioquin  preces  erant  inanes.  Hac  de 
causa  Romani  nomen  urbis  Latinum 
exstare  noluerunt ,  ne  ab  hoste  de- 
voTeri  posset;  vide  Plin.  lib.  III» 
cap.  5 ,  et  lib.  XXVIII ,  cap.  a ;  Ma- 
crob.  lib.  111 ,  cap.  9. 

98.  Ore  fapete.  Eitft/ntti  ,  l>ona 
verba  dicite.  Juven.  JUnguis  ani^ 
misqae /apete ;  Virgil.  ViEneid.  71. 
— Ore  favete  omnes.  Alii  pro  silete; 
vide  Laevin.  Torrent.  in  Horat.  III , 
Od.  1 ,  vs.  a. 

I  oa.  Et  nigrm  vestes.  Nam  sacra  in- 
fernalia  peragebantur  indutissacer- 
dotibusveste  nigra,  quaumbrarum 
similitudinem  repnesentabant. 

io3.  Feraies  vittas,  Caeruleas ,  seu 
atras ;  Tumeb.  1.  XIV,  c.  4.  Dessel. 

io5.  Pompaparata.  Redi  ad  tom.  I| 
pag.  5aa,  va,  1^7. 
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Deneget  adflatas  ventas  et  aura  saos. 
Nec  tibi  Sol  clarus ,  nec  sit  tibi  lucida  Phoebe ; 

Destituant  oculos  sidera  clara  tuos.  no 

Nec  se  Yulcanus ,  nec  se  tibi  prabeat  aer : 

Nec  tibi  det  tellus ,  nec  tibi  pontAs  iter. 
Exsul,  inopserres,  alienaque  limina  lustres, 

Exiguumque  petas  ore  tremente  cibum. 
Nec  corpus  quemlo,  nec  mens  vacet  xgm  dolore;        ii5 

Noxque  die  gravior  sit  tibi ,  nocte  dies. 
Sisque  miser  semper ;  nec  sis  miserabilis  uUi : 

Gaudeat  adversis  femina  virque  tuis. 
Accedat  lacrymis  odium,  dignusque  putere, 

Qui  mala,  quum  tuleris  plurima,  plura  feras.  120 

Sitque,  quod  est  rarum,  solito  defecta  favore 

j£rumnx  facies  invidiosa  tux. 
Causaque  non  desit,  desit  tibi  copia  mortis: 

Optatam  fugiat  vita  coacta  necem. 
Luctatusque  diu  cruciatos  spiritus  artus  ia5 

Deserat,  et  longa  torqueat  ante  mora. 
Evcnient :  dedit  ipse  mihi  modo  signa  futuri 

Phoebus ;  et  a  laeva  moesta  volavit  avis. 
Certe  ego,  quae  voveo,  Superos  motura  putabo, 

Speque  tuse  mortis ,  perfide ,  semper  alar.  i3o 

110.  Sidera  clara.  Cuncta  prestat  127.  Efentent.  Omniin  re  agenda 

repoDi  cum  tribuj  scriptis :  nam  cfa-  obserTabant  roajores  signa  ,  quB  a 

ns  Sol  prccesserat  paulo  ante.  H.  numinibus  darentur :  ut  aut  bis  con- 

1 19.  Dignusifue puteris.  Putere  me-  firmali  rem  inchoatam  perficerent , 

liores.  aut  perterriti  desisterent.  Inchoato 

laa.  Fortunm  facies  inpiiiosa  tum.  igitur  devotionis   carmine  ,    fingit 

^d&arauv^rscriptiplurim],  cumJureti  poeta  Deos  signa  dedisse  ,  quibus 

libro.  portendebant  ejus  imprecationem 

ia3.  Caasaque  non  desii ,  desit  tiU  f ore  ratam. 

copia  mortis.  Juzta  Sophocleam  il-  laS.  Et  a  Im^ameBsta.  Caeli  parte 

lod  in  Electra ,  vers.  loio  :  Ou  y«^  sinistra  :  ab  ea  enim  Romanis  pro- 

Infiv  7x^i9Tov  f  R>X*  «Tfln»  9cevt(v  X^]!-  «pera  auguria.  Graiis  et  Barbaris  ea 

^w  r<f  y  tha  /111  ii  toOt  tx$  XeiSiIv,  meliora  erant,  qu»  a  dextra  cttli 
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Finiet  illa  dies,  qux  te  mihi  subtrahet  olira; 

Finiet  illa  dies,  quae  mihi  tarda  yenit: 
£t  prius  hanc  animam ,  nimium  tibi  8«pe  petitam, 

Auferet  illa  dies ,  quie  mihi  sera  venit ; 
Quam  dolor  hic  unquam  spatio  evanescere  possit,        i35 

Leniat  aut  odium  teropus  et  hora  meum. 
Pugnabunt  jaculis  dum  Thraces  9  Jl^zyges  arcu , 

Dum  tepidus  Ganges ,  frigidus  Ister  erit ; 
Robora  dum  montes,  dum  pabula  mollia  campi, 

Dum  Tiberis  flavas  Tuscus  habebit  aquas;  14« 

Bella  geram  tecum :  nec  mors  mihi  finiet  iras; 

Saeva  sed  in  manes  manibus  arma  dabit 
Tum  quoque ,  quum  vacuas  fuero  dilapsus  in  auras, 

Exanimis  mores  oderit  umbra  tuos. 
Tum  quoque  factorum  veniam  memor  umbra  tuonun,  14^ 

Insequar  et  vultus  ossea  larva  tuos. 
Sive  egOy  quod  nolim  ,  longis  consumtus  ab  annis; 

Sive  manu  facta  morte  solutus  ero  : 
Sive  per  immensas  jactabor  naufiragus  undas , 

Nostraque  longinquus  viseera  piacis  edet :  i5o 

dabantur ;  Tide  Cic.  11  de  DiTmat.  rapidus  duo ;  sed  ita  perit  oppositio. 

Quae  essent  aves  mali  ominis ,  Pli-  1 4o.  Amv  Tybens  U^uidas  Thuseus 

nius  docet   in  X.  Zar. -—  Mmsta  ka6e6itaquas.F7aifasa9uasmu%V9r 

vola»it  apis.  Sonatfit  Jureti  liber  et  ticanus ;  recte  :  id  enim  perpetuum 

sex  alii.  Heiks.  Tiberi  est  epitheton  :  neque  aliter 

1 3 1 .  Finiet  iUa  dies,  Supervacuum  MafTei  liber,  quo  usus  est  Ciof anus. 

est  boc  distichon ,  et  a  manu  in-  i^a.  Arma  daio.  Scribe  daUi  ; 

docU  hic  inculcatum.  Heins.  mo^s  nimirum  ;  Bonon*  daSunt. 

134.  Auferet  illa  dies,  qum  mihi  \tf%.insequar  etvuitus osseafonum 

sera  venit.  Jureti  codex  :  «  Quodli-  tuos,  ^jjM/0/vtf  codexDionysiiSal- 

betamittamvindicemortemei;  vsu-  vagnii  Boessii  :  quomodo  Seneca, 

periori  versu  pro  smpe  malim  smpf  :  Epist.  XXIV,  /arparum  habitum  oir- 

et  mox  vanescere  pro  epanescere.  dis  ossiius  cohmrenimm  dixit,  H. 

137.  Pugnahuntjaculisdum  Thra-  1^7.   Quod  noHem.  Nolim  scripti 

ces,  lazyges  arcu.  Arcu  dum  Thraces,  quatuor.  H^|KS. 

Ittzyges  hasia  plerique  veteres.  H.  \ifi.  Morte  soluius.  Definitionem 

i38.  Dum  tepidus,  Sic  nostri.  Dam  Platonis  exprimit ,  qui  scribit  mor- 
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Sive  peregrinaB  carpent  inea  membra  voliicres ; 

SiYe  meo  tiDgent  sanguine  rostra  lupi : 
Sive  aliquis  dignatus  erit  supponere  terrae , 

£t  dare  plebeio  corpus  inane  rogo  : 
Quidquid  ero,  Stygiis  erumpere  nitar  ab  oris,  i55 

£t  tendam  gelidas  ultor  in  ora  manus. 
Me  vigilans  cemes  :  tacitis  ego  noctis  in  umhris 

£xcntiam  somnos,  visus  adesse,  tnos. 
Denique  quidquid  ages ,  ante  os  oculosque  volabo , 

£t  querar,  et  nulla  sede  quietus  eris.  160 

Yerbera  torta  dabunt  sonitum ;  nexaeque  colubris 

Conscia  fumabunt  semper  ad  ora  faces. 
His  vivus  fuiiis  agitabere ,  mortuus  isdem  ; 

£t  brevior  poena  vita  fqtura  tua  est. 
Nec  tibi  contmgent  (unus  lacrymaeque  tuorum;  i65 

Indeploratum  projiciere  caput. 


lem  esse  solationem  anime  a  cor- 
pore  :  o  ^ivccrai  %v9ti  xcci  x^P^^f^h 

1 5 1 .  Volucres peregrinm.  Vultures 
habebantur  aves  peregrinae  ,  quasi 
ex  alieno  orbe  venientes.  Unde  et 
belljs  ciTilibus  yenerunt  ayes  nun- 
quam  antea  Tisae  %  specie  paulo  in- 
fra  columbas,  quas  adpellabant  Ber 
triemits^ 

16  T.  Verbera  sit»a.  Verberatorta 
prim9  editiones  et  tres  scripti ;  re- 
cte  :  TibuUus ,  Ub.  I ,  Eleg.  vi ,  45 : 
«  nec  acrem  Flamroamynec  demens 
▼erbera  totrtatimet ;  »  £ieg.  ;x ,  aa: 
«  intodo  verbere  terga  sepa  ;  v  S^- 
ncca  Thycste  :  «  Quid  ora  terres 
verb^re ,  et  tortosf^roz  Minaris  an- 
gues?  »  et  Medea :  «  anguis  excusso 
sonal  Tortus  flagello ;  »  Val.  Flac. 
VIII  y  ao  :  «  Inde ,  velut  torV>  fu- 
riamm  erecta  flagello ,  Pr<>9iUt»  » 

i6a.  Conscia.  Cicero  pro  SextQ 


Roscio ,  dicit :  «  Nolite  putare ,  eos 
qui  aUquid  impie  scelerateque  com- 
miserunt ,  agitari  et  perterreri  \m- 
dis  ardentibus  :  sua  quemque  fraus, 
suus  error  maiime  vexat  :  suum 
quemque  scelus  agitat ,  amentiaque 
adficit :  suae  malie  cogitationes  con- 
scientiieque  animi  terrent :  eae  sunt 
impiis  adsiduflo  domesticseque  fu- 
x\m ,  qnv  dies  noctesque  parentum 
po^nas  a  sceleratissimis  fiKis  repe- 
tant.  » 

i65.  Nec  tibi contingei.  Contingent 
nonnulli.  lA.^Nec  tibi  continget  etc 
Acerbissimum  id  ▼eteribus  visum , 
si  sepulturae  honore  carerent.  Hinc 
«st ,  quod  exsilium  suum  deprece- 
tur  Naso,  Kb.  III  Trist.  Eleg.  iii, 
40  :  «  Depoflitum  nec  me  qui  fleat, 
ullus  erit  ?  »  Optabant  enim  prisci 
illi  sepeUri  se ,  morientibus  oculos 
claudi ,  ab  amicis  lugeri.  DESSEt. 

166.  Projiciere,  Corpora ,  quae  se- 
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Carnificisqne  manu,  popolo  plaaclentef  traheris; 

Infixusque  tuis  ossibus  uncus  erit. 
Ipsx  te  fugient,  qux  carpunt  oronia,  flammae: 

Respuet  invisum  justa  eadaver  humus.  170 

Unguibus  et  rostro  tardus  trahet  ilia  yultur ; 

£t  scindent  avidx  perfida  corda  canes. 
Deque  tuo  fiet,  licet  hac  sis  laude  superbus, 

Insatiabilibus  coi*pore  rixa  lupis. 
In  loca  ab  Elysiis  diversa  fiigabere  campis ;  176 

Quasque  tenet  sedes  noxia  turba^  coles. 
Sisjphus  est  illic  saxum  volvensque  petensque ; 

Quique  agitur  rapidae  vinctus  ab  orbe  rotx : 
Quxque  gerunt  humeris  perituras  Belides  undas , 

Exsulis  ^gypti,  turba  cruenta,  nurus.  180 

Poma  pater  Pelopis  praesentia  quxrit,  et  idem 

Semper  eget,  liquidis  semper  abundat  aquis; 
Jugeribusque  novem  qui  summus  distat  ab  imo , 

Yisceraque  adsidue  debita  praebet  avi. 
Hic  tibi  de  Furiis  scindet  latus  una  flagello ,  i85 

Ut  sceleris  numeros  confiteare  tui : 
Altera  Tartards  sectos  dabit  anguibus  artus ; 

piiltura  carent ,  peculiari  significa-  vid.  Poot.  11 »  Eleg.  xi,  yers.  io.  H. 

tione  ^/v//r/ dicuntur ;  Cicer.  lib.  I  176.  Quasque  teitet.  Teaent\Atm 

Tusculan  :  «  Durior  Diogenes ,  et  Servii  codex ,  et  prima  editio.  H. 

id  quidem  sentiens ,  ut  Cynicus,  181.  Poma  pater  Pelopis,  Tanta* 

asperius ,  projici  se  inhumatum ;  »  lus  dignatus  Deorum  mensa,  Jovis 

Sen.  Epist.  93  :  «  Quem  .saeTitia  mjrstica  protulit  mortalibus.  Unde 

projecerit,  diescondet.»ltaGrKcis  apud  inferos  esse  meruit  sitiens  in 

i^tpftfifih^^.  aquis  ori  adlabentibus  :  «  Quaerit 

i(>8.  Infixusque  tuis  ossihus  uneus  aquas  in  aquis  ,  et  poma  fugacia 

rr/V.  Puto/ijrf/^«x.  Gutturi  enim  in-  captat  Tantalus  :   hoc  illi  garrula 

figebantur  unci ,  qua  de  re  dictum  lingua  dedit.  »  Zar. 

nonnihil   Amor.  lib.  I,  Eleg.  vi,  \%^,  Visceraque  adsidue.  Adsidum 

Ts.  a6.  Hbiiis.  tf^/scribe  cum  libris  antiquis.  H. 

173.  A^idi  canes,  Afidm  Moreti  187.  Tartareis  unguitus,  AnguiSus 

et  Serrii  codices  :  sic  scpe  Nostcr ;  Jureti  codax ,  et  multi  yeteres.  H. 
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Tertia  fumantes  incoquet  igne  genas. 
Noxia  mille  modis  lacerabitur  umbra,  tuasque 

^arus  in  poenas  ingeniosus  crit. 
In  te  transcribet  veterum  tormenta  reorum  : 

Manibus  antiquis  causa  quietis  eris. 
Sisyphe ,  cni  tradas  revolubile  pondus ,  habebis ; 

Yersabunt  celeres  nunc  nova  membra  rota. 
Hic  erit,  et  ramos  frustra  qui  captet  et  undas : 

Hic  inconsumto  viscere  pascet  avem. 
Nec  mortis  poenas  mors  altera  finiet  hujus , 

Hofaque  erit  tantis  ultima  nulla  malis. 
Inde  ego  pauca  canam ;  frondes  ut  si  quis  in  Ida , 

Aut  summam  Libjco  de  mare  carpat  aquam. 
Nam  neque  quot  flores  Sicula  nascantur  in  Hybla , 

Quotve  ferat,  dicam ,  terra  Cilissa  crocos. 
Nec,  qnum  tristis  hyems  Aquilonis  inhorruit  alis, 

Quam  multa  fiat  grandine  canus  Athos. 


li 


190 


195 


190.  JEaeus  inpwnas.  H)c,  Minos 
ct  Rhadamantus ,  Jotis  et  Europ» 
filii,  apad  inferos  judices  sunt.  Zar. 

191.  Veierum  tormenta  virorum. 
Beorum  ^uit  scribendum  monui , 
Fast  V,  vs.  6aa.  Seneca  ,  Hercule 
forente ,  de  Minoe  ac  Rhadamanto: 
«  £t  qni  fronte  nimb  crimina  te- 
IricaQucnint,  ac  veteres  excutiunt 
rcoft.  n  Idem  Agamemnone  :  «  Re- 
potemus  omnes ,  quos  ob  infandas 
manos  Quaesitor  uma  Gnosius  ver^ 
sat  reois.  »  Claudianus ,  lib.  II  in 
Rttfinom  de  Rbadamanto  :  «  Tum 
qooque ,  doro  litesStygiique  negotia 
'versat  Dura  fori,  veteresque  reos 
cz  ordine  querit ,  Rufinum  procul 
ccoe  notat.  »  HEiiia. 

199.  Manibus  antiquis,  Omnibus 
Jorcti  codez ,  et  multi  alii.  Forte 
SaatiSus  auti^uis,  Hkihs. 


196.  Pascet  aves,  Avem  duo  vete- 
res  ;  et  recte.  Heins. 

199.  In  Ida.  Ab  Ida  duo  veteres. 

200.  Ut  si  quis  carpat  frondes  in 
Ida.  Ida  sylva  in  Creta  ,  ut  et  iu 
Phrygia  :  in  hac  proceritas  arbo- 
nim ,  et  copia  in  admiratione  est. 
—  De  mare  Libyco,  Mare  Libycum 
idem  Africanum  dictum  est ;  pro- 
tenditur  in  i£gyptium  usque  pela- 
gus.  —  Libjrco  de  mare.  Prisce  ,  pro 
de  roari ;  Caris.  lib.  I.  Dessel. 

aoa.  Terra  Cilissa  crocos^  Circa 
Corycium  Cilirie  montem  crocum 
optimum  habetur ,  inter  cKtera  ele- 
ctissimum,  ibi  Corycos  opp.  est,  et 
specus.  Crocum  aiitem  adolescen- 
tem  fuisse,  fabuise  ostendunt ,  in 
florem  sui  nominis  transmutatum. 

ao4-  Athos,  Mons  altissimus  Ma« 
cedoni». 
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Nec  mala  voce  mea  possint  tua  cancta  referri, 

Ora  licet  tribuas  multiplicata  mihi.' 
Tot  tibi  vse  misero!  veniant  talesque  ruinae, 

Ut  cogi  in  lacrymas  me  quoque  posse  putem. 
IUx  me  lacrymx  facient  sine  fine  beatum  : 

Dulcior  hic  risu  tum  mihi  fletus  erit. 
Natus  es  infelix  ;  ita  Di  voluere ,  nec  ulla 

Commoda  nascenti  stella ,  levisve  fuit. 
Non  Yenus  adfulsit,  non  illa  Juppiter  hora  : 

Lunave  non  apto,  Solve  fuere  loco. 
Nec  satis  utiliter  positos  tibi  praebuit  ignes , 

Quem  peperit  magno ,  lucida  Maia ,  Jovi. 
Te  fera  y  nec  quidquam  placidum  spondentia ,  Martis 

Sidera  presserunt,  falciferique  senis. 
Lux  quoque  natalis,  ne  quid,  nisi  triste,  videres, 

Turpis,  et  inductis  nubibus  atra  fuit. 
Haec  est,  in  Fastis  cui  dat  gravis  Allia  nomen, 

Quxque  dies  Ibin,  publica  damna  tulit. 

207.  Tot  tibi  vm  misero  \  venianL 
Venient  scripti.  HEms. 

214.  Lunaque  non  apto.  Hoc  est  ^ 
nuUo  adspectu  bono ,  horoscopum , 
sive  signum  adscendens  respexe- 
rmit.  Significat  autem  Sol ,  ▼its  at- 
que  anni  constitutionem ,  Luna  au- 
tem  corporis  :  qui  si  nulla  bona 
radiatione  cum  adscendente  signo 
comparatitur,  ipsum  quoque  natum 
infelicrorem ,  minusque  durabilem 
futurum  ,  astrologorum  dogmata 
tradont.  MiCTL. 

31 5.  Nec  satis  utiliter,  Mercurii 
siduft  dicit  admodum  humano  ge- 
neri  nocivum,  si  in  Ariete  fuerit ,  in 
Gen^inis,  in  Cancro,  in  Sagittario^ 
ac  in  Capricomo. 

317.  Martis  sidera,  Planetam  pesr 
simum,  bella ,  intemeciones ,  et  li' 
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tigia  amat ;  et  quandoalicujus  prscest 
nativitati,  malum  significat,  nisi  ad- 
spectum  cum  Jove ,  aut  Venere  ba- 
buerit  ;  vide  Joh.  Bapt.  Pium ,  An- 
notat.  poster.  cap.  4a-  Zar. 

aai.  Hmc  est,  Dies  erant  atri  om- 
nes  post  Idus  et  Nonas  ,  qui  postti- 
1/00^/ dicebantur.  lidem  dies  dicun- 
tur  AliienseSf  quoniam  ob  infelicem 
pugnam  ad  AUiam  sint  constituti.*— 
Ailia,  Flumen  quindecim  millibus 
passuum  ab  urbe  distans ,  bustis  Ro- 
manb  nobilis ,  deleto  prope  ad  in- 
teraecionera  etercitu  ;  vide  Flor. 
lib.  I,  cap.  i3.  OoM, — Ea  enim  fuit 
veterum  superstitio  ,  ut  eos  dies  , 
quibus  cladem  aliquam  accepissent , 
pro  nefastis  ac  inauspicatis  babe-r 
rent ,  illosque  MOfpiiKt  Greci  vo- 
cabant  Salyagnivs.  —  Fasti.  Libri 
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Qoi  simul,  impttra  matris  prolapsus  ab  alTO, 

Cmyphiam  foedo  corpore  pressit  humum ; 
Sedit  in  adverso  noctumus  culmine  btlbo ,  226 

Funereoque  graves  edidil  ore  sonos. 
Protinos  Eumenides  lavere  palustribus  nlvis, 

Qoa  cava  de  Stjgiis  floterat  undii  vadis; 
Pectoraque  unxerunt  Erebe^  fclle  colubrai , 

Terque  cruentatas  increpnere  marnus  :  230 

Gutturaque  imbuerunt  in&ntitf  lacte  canino ; 

Hic  primus  pueri  venit  in  ora  cibus. 
Perbibit  inde  sus  rabiem  nutricis  altinmus, 

Latrat  et  in  toto  verba  canina  foro. 
Membraque  vinxerunt  tinctis  ferrug^tne  pannis ,  235 

A  male  deserto  quos  rapuere  rogo : 
£t,  ne  non  fultum  nuda  tellure  jaceret, 

MoIIe  super  silices  imposuei^  caput. 


dics  festos  contlnentes ,  redacti  in 
Tohmien  a  Cn.  Flavio ,  scriba  Appii 
Caeciy  tanta  gratia  apud  plebettiy 
qmmi  eosedidisset,  ut  creatussit  edi- 
lis  cnrulb  ,  praeteritis  duobus  filiis 
GOnsulum  :nani ,  ante  libros  illos  ab 
co  editosy  cogebatur  plebs  rationem 
dieruin  quaerere  a  principibus  civi- 
tatis,  auctore  Plinio.  DOM.  —  Hm€ 
tst  im  Fastii.  Hmc  esi ,  pro ,  Eadem  * 
dies  est  in  Fastis ,  AlUensis,  et  qu» 
Ibin  in  lucem  protulit;  utsignificet, 
postnduana  atque  atra  die  nalum. 

n3.  Impurm  mairis  ab  aivo,  Impura 
scripti.  Hkiks. 

i-xi^  Humum  Cinjrphiam,  Cur  ait 
poeta  Ibin  natum  es^  in  Cinyphia 
terra ,  qu0  est  in  Libya  ,  an  ob  hir- 
eos  Cinyphios ,  qui  foetidi  sunt ;  ut 
Qftendat  eum  male  olere  :  nam  qui 
male  olent »  dicuntur  hircosi.  An 
quoniam  ferae  roonstruosae  ibi  na- 
Miebantur,  conrenientibus  diyersu 


animalibus  ad  eundem  fontem  ob 
l^enuHam  aquarum  in  Libya ,  et  ibi 
diversissimis  mistis.  Unde  prover- 
bium  illud  susceptum  est,  Africam 
semper  novi  aliquid  adferre. 

aa5.  Bubo.  Acherontis  filius  etOlr- 
phnesnymphs,  conversus  in  avem 
ex  AscalaphOy  ob  accusationem  Pro- 
serpinK ,  avis  funebris  est. 

aa6.  Grapes.  Querulos. 

327.  Protinus  Eumenides  lopere 
palustribus  undis.  Tc  unda  proximo 
versu  sequitur ,  ut  hic  ferri  vix  pos-> 
sit.  Scribe  :  «  Euroenldes  lavere  pa- 
lustribus  ulvis ,  >»  et  adi  Notas  Met. 
XIV,  vers.  io3.  Hkins. 

a33.  Ebibit  inde  sum  rabiem.  Per- 
hibit  plerique  veteres.  IVlihi  tamen 
distichon  hoc  suspectum  est»  ut  su- 
pra ,  vs.  a4  *  jani  sum  testatus.  H. 

a35.  Ferrugine.  Colore  noctis.  Sic 
poeta  Met  XV,  vs.  788 :  «  Cwulus 
et  vultum  ferrugine  Lucifer  atra. .  • 
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Jamque  recessora,  viridi  de  stipite  factas 

Admoront  oculis  usque  sub  ora  faces.  a^o 

Flebat,  ut  est  infans  (umis  contactus  amaris, 

De  tribus  est  quum  sic  uua  locuta  soror  :. 
Tempus  in  immensum  lacrymas  tibi  voyimus  istas , 

Quae  semper  causa  suflBciente  cadent. 
Dixerat :  at  Clotho  jussit  promissa  valere,  245 

Nevit  et  infausta  stamina  puUa  manu ; 
£t  ne  longa  suae  praesagia  diceret  horae : 

Fata  canet  vates  qui  tua,  dixit,  erit. 
llle  ego  sum  vates  :  ex  me  tua  vulnera  disces , 

Di  modo  dent  vires  in  mea  verba  suas.  afto 

Carminibusque  meis  accedant  pondera  rerum, 

Quae  rata  per  luctus  experiere  tuos. 
Neve  sine  exemplis  xvi  moriare  prioris ; 

Sint  tua  Trojanis  non  leviora  malis. 
Quantaque  clavigeri  Pxantius  Herculis  heres ,  255 

Tanta  venenato  vulnera  crure  geras. 
Nec  levius  doleas ,  quam  qui  bibit  ubera  cervx , 


Sparsun  erat.  »  Sic  Virgilius,  VI , 
vs.  3o3 ,  Charontis  cymbam  vocat 
fernigineam. 

339.  De  viridi  stipite  etc  Nam 
f aces  Tirides  iufelices  sunt ,  propter 
fumum. 

a^o.  Usque  sub  ora,  Forte  usta, 
vel  atra ;  nam  codices  Canstantii 
Fanensis  atque,  Heii^s. 

343.  Lacrymas  tibimopimus  isfas» 
Vovimus  unus  Vatican.  et  Medic 
bene ;  quomodo  et  Constantius  in 
suis  invenerat ,  ut  et  cadant  versu 
proximo ,  quod  ez  nostris  nonnuUi 
Gonfirmant.  HEiifS. 

a45.  Dixerat  et  Clotho,  At  Clotbo 
ez  duobus  scriptis.  Heiks. 

a{6.  Infesta  stamina  pulla  manu. 


Infausta  recte  Sarravianus ,  et  Con* 
stantii  codices.  Heins. 

a47*  Sum  prasagia  diceret  horm. 
Suo  ore  scripti ,  sed  perperam ;  mox 
canat  pro  canet  scribe.  Heivs. 

a49*  Tua  vulnera.  Funera  duo  ve- 
teres ;  et  vota  mox  pro  verba  unus. 

a5a.  Experiere.  Hxperiare  melio- 
res,  malira  enim  Quo  experiare  pro 
Qum.  Heins. 

a55.  Pmantius  HercuUs.  Philocte- 
tesy  Paeantis  filius,  ez  Meliboea  urbe : 
compulsus  ab  Hercule  jurare  cor- 
poris  sui  reliquias  non  indicaturum , 
ab  ipso  pro  munere  sagittas  felle  hy- 
drte  intinctas  accepit,  sine  quibus 
Troja  capi  non  poterat.  Zar. 

aS^.  Nec  levius  doleas ,  quam  ijui 


IBIS. 
Annatiqae  talit  vulnas,  inermis  opem ; 
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Qoiqae  ab  eqao  praeceps  in  Aleia  decidit  arva,  ' 
Exitio  facies  cui  sua  pxne  fuit.  a$o 

Id,  qaod  Amyntorides,  videas,  trepidumque  ministro 
Praetentes  bacalo,  luminis  orbus,  iter: 


iibU  uhera  ceivm.  Telephus  v.%1  t7( 
^\%i  xeti  7»u  iXttf9u ,  filiut  Herculis 
et  Auges,  fi!ie  Alei,  iuter  virgulta 
inventus  est .  nutritus  a  cerva  ,  do- 
natus  a  pastoribus  Corytho,  Tbessa- 
li«  regL  Dum  ex  oraculo  didids^t , 
malrem  fugientem  paternam  iram  , 
▼el  potius  emissam  a  patre  ob  stu- 
pnim  cum  Hercule  ,  pervenisse  in 
Mysiam ,  eo  se  contulit :  ubi  a  Teu- 
tbrante  rege  et  Auge  ducta  est 
wtory  et  Telepbus  factus  filius ,  suc- 
cessor  regni,  vulneratus  est  ab 
Achille.  DoM. 

a5&  Armatique  fuiii  vulnus  inerme 
foteus.  Vulgus  nonnulli ;  versus  men- 
dosos.  lu  armapoteas  Constantius. 
Scribe :  «  Armatusque  tulit  vulnus  y 
inennis  opem  ;  »  vel ,  Armatique , 
qnod  jam  alii  viderunt  H. — Arma- 
tifue  tulii  vuittus ,  inermis  opem.  Ut 
sit  sensus  :  Qui  vulnus  ab  arroato , 
idesiy  hoste  Acbille  accepit,  quod 
pQstea  ejusdem  illius  reconciliati  au- 
zilio  et  ope  curatum  fuit 

259.  Quifue  ab  equo  prteceps  in 
Aieis  decidit  arvis,  Ita  viri  eruditi 
restituerunt ,  quum  in  scriptis  ma- 
jori  €x  parte  libris  legeretur,  aiiena 
iu  decidii  arva ,  vel  aiiena  incidit  ar' 
fu.  Repone  in  Aieia  decidii  arva , 
nam  Grsecis  kk\i9t.  ict^ix  sunt ,  et 
rtfin  Aj^iin.  Plinio,  lib.  V,cap.  27, 
campiAleii;  Homerus,  Iliad.  Z,  de 
Bellerophonte  :  Hrs/  l  xmxxt^w  ri 
^liiTJ  oJo^  auoc79  Ov  Bufiiv  x«r/ dWv  , 
«ar9v  Kv9^cciiv«c><rcvQiy.  Qus  Cicero 
sic  vertit  :  «  Qui  miser  io  campis 
oKerens  errabat  Aleis,  Ipse  suum 

FIII. 


cor  edens,  hominum  vestigia  vi- 
tans  ;  »  ubi  aiienis  etiam  ante  Be- 
roaldum  legebatur ;  quomodo  et  ap. 
Hyginum  etiamnum  circumfertur , 
quum  scribendum  sit »  Chimteram 
super  Ptgasum  sedens  interfecit ,  et 
decidisse  diciiur  in  campos  Aieips , 
unde  etiam  coxas  fregisse  dicitur , 
non  coxas  ejecisse ;  Tzetzes  Chiliad. 
IV  :  BtXXtpofovTiti  ii^9Tt  fi  Kpe{  oupcnov 
nf7«9C»  I  XcTtp9v  T0  Sliioj  ru9>0v  tlxt 
T9V  uj^fiot ;  ubi  ridicule  r^  aXifZ^  ino- 
piam  yeriuni  ;  idem  Cbiliad.  VII, 
dc  eodem  Bellerophonte  :  Tufloi  ^i 
tU  To  A^iiov  «>aroee  Ki^txiecf ,  et  mox: 
Uffi  yt  To  AX^tov  Tcitoti  rSt  KiXixieci 
LttTpi^t  p9ViUfity9i  tvyt  Txci  spitfAioci(. 
Periegetes  :  Ktt9t  fi  xoci  ««d^eVv  t9 
Aliiov,  et  Rufus  Festus  in  descri- 
ptione  orbis : «  Hic  cespes  late  pro- 
ducitAieiusarva.»  Quolocouterque 
Bellerophontis  etiam  memineruDt. 
H.  —  la  Aieis  decidit  arvis.  Aieis 
legendum  est ,  non  ut  quidam  co- 
diceshabent,  Aiienis.  Adludit  au- 
tem  poeta  ad  versus  Homeri ,  qui 
de  Bellerophonte  leguntur ,  II.  VI. 
MlCTL.— ^/f/j  decidit  arvis.  Ai^oiv 
«fd^ctfv  vocantGreci  campum ,  in  quo 
post  casuro  suum  corpore  fracto  ac 
debilitato  erravit  Bellerophon.  Zar. 
•Ax.Id,  guod Amjrntorides,  wdeas, 
irepidumque  ministro  etc  Pboenixfi- 
lius  Amyntorb  fuit,  filii  Cercapbi^ 
quemOrmeniusgenuit.  Hic,  quum 
haberet  rem  cum  peliice  patris ,  ut 
auctor  est  Hom.  delatione  noverc» 
accusatus  aufugit ,  venitque  ad  Pe~ 
leum ,  Acbillis  patrem. 
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Nec  plus  adspicias ,  quam  quem  sna  filia  rexit, 

Expertus  scelns  est  cujus  uterque  parens : 
Qualis  erat,  postquam  est  judex  de  lite  jocosa  a(>5 

Sumtus,  ApoUinea  clarus  in  arte  senex  : 
Qualis  et  ille  fuit,  quo  praecipiente  colmnba 

Est  data  Palladiae  praevia  duxque  rati : 
Qttique  oculis  caruit,  per  quos  male  viderat  anrum, 

Inferias  nato  quos  dedit  orba  parens  :  270 

Pastor  ut  i£tn»us>  cui  casus  ante  futuros 

Tclemus  Eurymedcs  vaticinatus  erat : 


a63.  Nteptus  etc.  (Edipus,  incesta 
matre ,  et  patris  nece  infamis  ,  ob 
sceleris  conscientiam  csecatus  est, 
regebaturque  caecus  ab  Ismena  filia. 

a65.  Qualis.  Tiresias ,  sumtus  ju- 
dex  a  Junone  et  Jove  ,  virine  an 
mulieris  libido  major  esset,  senten- 
tiain  tulit  in  Junonem ,  a  qua  oculis 
est  priTatus  :  sed  Jupiter  consolatus 
est  ejus  calamitatem  honore ;  nam 
dedit  divinandi  artem  :  hic  prediiit 
Thebarum  interitum.  Daphne,  ejus 
filia ,  quse  postea  dicta  est  Sibylla , 
vaticinandi  arte  edocta ,  multa  scri- 
psit  responsa ;  unde  Homer.  poema 
ornavit.  DoM.  —  Quatis  erat  post- 
guam  etc.  Traditur  et  alia  causa ,  cur 
visu  privatus  fuerit  Tiresias  :  videli- 
cet  quod  Palladem  lavantem  nudam 
adspexisset.  MlCYL. 

367.  Quatiset  ipse.  Phineus,  Arca- 
dite  rex  :  gui  ducta  Cteopatra  uxore^ 
Orfthum  et  Crambin  ex  eafitios  ha- 
iuit  :  superinducta  noverca,  suasu 
ejusdem  tiberos  exaecafit :  unde  et 
ipsi  a  Diis  iratis  eruti  ocuti^  et  da- 
pibusnon  poteratvesci ,  quum  Har- 
pyse  admotse  mensis  eas  foedarent. 
Zetus  et  Calais,  Boreae filii,  insecuti 
Sunt  aves  ad  Plotas  usque  insulas , 
quae  postea  dictse  sunt  Strophades : 
eumque  tanto  supplicio  liberarunt. 


Quo  beneficio  devinctus,  canit  apud 
ApoIloniumRhodium,  monensAr- 
gonautas ,  ut  inter  Cyaneas  petras 
columbam  sequantur  ,  quam  Dii 
mittefent. 

a68.  Pattadim,  Argo  navis  Patta- 
dia  dicta  est ,  quoniam  facta  estcura 
Palladis. 

269.  Quigue  ocutis.  Polymnestor, 
rex  Thraciae ,  veterl  amicitia  con- 
junctus  cum  Priamo  ,  imminente 
bello  Gr8ecorum,PoIydorum  Priami 
filium  a  parentibus  sibi  demanda^ 
tum  hospitio  suscepit.  Sed  ruentibus 
Trojanis,  auri ,  quod  Polydnrusad- 
tulerat,  aviditate  captus,  contem- 
plo  hospitii  jure  ,  Polydonim  ob- 
truncat.  Quod  quumHecuba  mater 
percepisset ,  dissimulans  se  ignora- 
re  ,  Polymnestorem  rogavit ,  ut , 
accepto  thesauro  quem  indicaret , 
filium  redderet.  Is  secutus  mulieris 
fidem  ,  adductus  in  secretum ,  ab 
Hecuba  et  ancillis  oculis  privatur.  D. 

271.  Pastor  ut  ACtnaus.  Polyphe- 
mus,  inter  Cyclopes  Siculos  Homeri 
carmine  celeberrimus ,  oculum  ami- 
sit ,  adusto  stipite  effossum  ab  Ulys- 
se  y  quum  ,'absumptisquinque  sociis 
iUius  ,  vino  obrutus  jaceret. 

aja.  Tetemus  Eurymedes.  Eury- 
mides  dicturo  Met.  XHI ,  vs.  771. 


IBIS. 

Ut  dao  Phintd»,  qaibua  ideiri  lumen  admit, 

Qui  dedit :  ut  Thaiuyra,  DfiiBodocique  caput. 
Sic  aliquis  tua  men^bra  secet,  Saturnus  ut  illas 

Subsecuit  partes ,  uude  creatus  erat : 
Nec  tibi  sit  melior  tumidis  Neptunus  in  undis , 

Quam  cui  sunt  subitx  frater  et  uxor  aves; 
Sollertique  ^iro ,  lacerae  quem  £:*acta  tenentem 

Membra  ratis  Semeles  est  miserata  sorbr. 
Yel  tua,  ne  poenaB  genus  hoc  cognoverit  unus, 

Yiscera  diversis  scissa  fierantur  equis : 
Yel  quae ,  qui  redimi  Romano  tarpe  putavil , 
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H.-^  Telemms.  Vates ,  qni  pmdixit 
Polyphemo  aliqnando  futarufn ,  vt 
ci  octtiitt  efiTodevetar  ab  Ulysse. 

373.  UtdaoPkinidm,  CrainbUet 
Orfthns,  doo  Pkinci  filii  ex  Cleo^ 
palra ,  Tim  iotolerant  Id« ,  quafh 
niiBeostBperiiidunrat,  filiam  Dar- 
dani,  Scy  tharnflR  regis :  qna  de  cansa 
CBCJBcati  a  patie  sunt. 

374«  Thamjrm,  Filiui  PbilainttiO- 
■is  et  Argiopes  Njmpbtt ,  et  a  Lino 
■wicam  edoctos.  Dicitur  ab  Hom. 
Tbamyris  aptus  ad  lyram  et  car-^ 
nen^atscribitDiod.  ClaruttmHMca, 
adeo  ot  ex  CEcbalfa  Peloponnesi  vtr- 
Biens  9  Musas  qn3>us  occurrit ,  in 
oertamen  provocaTerit ,  a  quibtis 
evaecatus  est.  -^  Demodoci^ve»  Dud 
cantores  suirt  apud  Hom.  Pbemius 
in  cmrrivio  procorom ,  Demodoctts 
in  comriTio  Aldnoi :  cnjus  musicatA 
landat  Hom.  Hnnc  ottcum  valde 
Mosa  dilexit,  dedit  bomiinq[iie  mti« 
hmque  ;  ocnlis  quidem  privavit , 
sed  rantum  dedit  svaTisiinium. 

»77.  Nec  tikisit.  Csyx  Alcyones 
confnx ,  quum  ad  oraculam  navt- 
gaaset ,  faclo  nanfragio  submersus 
est ;  cnjns  rei  dolore  Alcyoue  in 
«remcoBTcmcsttiiinomiois;  ride 


Otid.  Met.  lib.  Xr,  vers.  7^1  sqq. 

178.  Fi-ater  etc.  Dsedalion,  Cayds 
lirater,  filiam  babuit  nomine  Chio- 
nem ,  formosissimam  ,  quam  ApoIIo 
et  Mercurius  compressere  ,  et  nati 
sunt  gemelli.  Apoiiini  Pbilamon  , 
qui  musica  claruit ,  patrem  imitatus. 
Autolycus  autem  Mercurio ,  fur  no- 
blKs.  Suam  prseferre  Chione  for- 
mam  Dianse  ausa  est ,  a  qua  est  sa- 
gittis  interempta.  Cujus  in  rogum 
paterDsedalion  prae  dolore  se  Toluit 
immittere  :  at  prohibitus  ,  in  Par- 
nassum  montem  abiit ;  unde  quum 
se  praecipltem  dedisset,  in  Tolucrem 
ab  Apolline  est  mutatus. 

280.  Semetcs  est  miserata  soror. 
CadmoTbebarum  conditori  exHar- 
monia ,  Veneris  et  Martis  filia,  na- 
tsestint  Agaye ,  Autonoe  ,  Ino  ,  et 
Semele,  etPolydorus.  Atbamanti, 
^Xoli  filio ,  Thebarum  regi  ,  Ino 
nupsit ,  quse  Clearchum  genuit ,  et 
Melicertam ,  qui  Junonis  odio  haud 
diu  viiere. 

a83.  Vel  ^uee ,  qui  redimi,  Attilius 
Regnlus ,  qui  captns  patribus  suasit , 
ne  captiTorum  permutatio  fieret  : 
maluitque  ad  paratum  supplicium 
reTCrti,  quam  TiTcre  inutilis  ciiris 
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P.  OVIDII  NASONIS 

A  duce  Puniceo  pertulit ,  ipse  feras. 
Nec  tibi  subsidio  sit  prxsens  nuinen ,  ut  illi , 

Cui  nifail  Hercaei  profuit  ara  Jovis : 
Utque  dedit  saltus  de  summo  Thessalus  Ossa , 

Tu  quoque  saxoso  praecipitere  jngo : 
Aut  velut  Eur^ali,  qui  sceptrum  cepit  ab  illo, 

Sint  artus  avidis  anguibus  esca  tui : 
Yel  tua  maturet,  sicut  Minoia  fata, 

Per  caput  infus»  fervidus  humor  aquae : 
Utque  parum  miti,  sed  non  impune,  Prometheus, 

Aerias  volucres  sanguine  fixus  alas  : 
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patrise.  Quo  supplicio  sit  adfectus  , 
non  satis  constituunt  Annales.  DoM . 

a84-  A  duce  Puniceo.  Cinyfhio 
Constanlii  codex ;  quomodo  Noster 
Metam.  XV,  Ters.  755  ,  Cinyphium 
Jubam  dixit.  Heins. 

a86.  Cui  nihil  Herctei,  Priamusy 
desperata  salute  sua  et  suorum ,  con- 
fugit  ad  aram  Jovis  Hercsi,  quse  in 
media  regia  eral ,  ubi  a  Pjrrrho  ob- 
truncatus  est  :  nihil  enim  profuit 
numen  Jovis.  DoM.  Vide  omnino 
Virgil.  ^neid.  II,  5ia.  sqq. 

287.  Utque  dedit  saltus.  Plutar- 
chus  memorat  divinatricem  quan- 
dam ,  Aglaonicem  nomine,  Egeroo- 
nis  Thessali  filiam  ,  quum  in  Ossa 
monte  Lunse  coitus  observaret,  in 
judicio  convictam  ,  a  mulierculis , 
existimantibus  ab  ea  Lunam  celo 
deducif  gravissimis  adfectam  sup- 
pliciis  ,  et  ex  Ossa  praecipitatam. 
Dbs.  —  E  summa  Thessalus  Ossa, 
Desummo  quatuor  scripti  et  primae 
editiones ;  sic  Metam.  X ,  (Etam  bis 
masculino  genere  dixit »  ut  ifi  opti- 
mis  est  codicibus ,  et  tum  x\mons 
subintelligitur.  Sic  O/Arys  ap  Grae- 
cos  feminini  generis  est ,  masculini 
apud  Romanos.  Heihs. 


189.  Aut  velut  Euryali.  Hemon 
filium  habuitThessalum ,  ThessalisB 
regem ,  qui  ab  Euryalo  advena  (  nam 
erat  Corcyrseus)exOssamontepne- 
cipitatus  est.  Ea  ccde  quum  purgari 
non  posset  Euryalus ,  deditum  Sty- 
giie  paludi  caput ,  furialibus  angni- 
bus  dicitur  absumptus. 

291.  Minoia.  Minos ,  ob  injuriam 
acceptam  a  Dsedalo ,  labyrintho  fa- 
bricato ,  eum  classe  persecutus  est 
ad  Cocalum  regem  Sicilise ,  ad  quem 
confiigerat,  multisque  prcclaris  ope> 
ribus  editis,  iIliusgratiamsibicompa> 
raverat :  quum  primum  Minos  clas- 
sem  adpulit  in  Siciliam  ,  hostiliter* 
que  agrum  popularetur,  Cocalusad 
colloquium  eum  provocavit ,  propo* 
sita  spe  dedendi  DscdaK.  Tamdiu  au- 
tem  jussit  eum  in  thermis  clausum 
expectare ,  quoad  vaporibus  calida- 
rum  aquarum  est  exstinctus.  Exani- 
mum  corpus  reddidit  sociis ,  adfir- 
mans  eum  casu  lapsum  in  aquas  ca- 
lidas  mortuum  esse. 

393.  Ut^ue  pantm  mitis,  Scribe 
mitiy  et  refer  ad  xi  sanguine,  H.  — 
Jmpune,  Prometheus.  Prometheus,  a 
Vulcano  religatus  in  Caucaso  mon- 
te,  pascit  aquiiam :  quoniam  etolim 


IBIS. 

Ac,  velut  Etracides  magno  ter  ab  Hercule  quintus, 

Cssus  in  immensum  projiciare  fretum : 
Ant,  ut  Amyntiaden,  turpi  dilectus  amore 

Oderit,  et  savo  vulneret  ense  puer : 
Nec  tibi  fida  magis  miscert  pocula  possint , 

Quam  qui  comigero  de  Jove  natus  erat. 
More  vel  intereas  capti  suspensus  Achaei , 

Qui  miser  aurifera  teste  pependit  aqua  : 
Aut  ut  Achillidae  cognato  nomine  clarum 

Opprimat  hostili  tegula  Jacta  manu: 
Nec  tua  quam  Pyrrhi,  feiicius  ossa  quiescant, 
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D^os  deceperit ,  et  ignem  subripue- 
rit  de  c«lo. 

3^.  Attt  veimt  E/raciWes.EirBndeSf 
qoumClebani  puerum,  Dori  filium, 
ia  deliciis  baberet,  eique  tribuerel 
omDia  y  ab  eo  occisus  est.  Nam  puer 
10  militarem  ardorem  excitatiis ,  ne- 
cato  doroino,  exerritum  r.ontraxit, 
bteque  evagatus  condidit  Cumam 
I%rycoDitiden.DoM.— iftf^<7  /eraS 
EtrcM/e  quiiiius,  Qui  quintus  Her- 
cules  Tocatus  est ,  post  ter  magnum 
ittuD  Herculem  ,  cujus  ingentia 
£Kta  Theseus  est  amulatus. 

397.  Aat^  ai  Amyntiadem^  iurfi 
iiieetus  amore  Oderit,  et  smpo  vui- 
aeret  eaie  puer,  Philippus^  Amyn- 
t«  filioSyMacedonumrexy  ab  oraculo 
acceperai  ,  ut  quadrigas  evilaret : 
nam  erat  ab  eis  in  fatis  ut  occidere- 
tur.  Non  tamen  fati  periculum  eflu- 
gere  potnit.  Stuprato  etenim  Pausa- 
nia  ab  Attalo  Philippi  sororio ,  apud 
rrgem  ssepissime  Pausanias  conque- 
stos  est :  ille  autem  hoc  protrahendo 
parrifecit ;  Pausanias  inimid  Attali 
iniariam  in  ipsum  judicem  vertit , 
quc-m  gbdioy  in  quo  quadrigie  erant, 
interfecit.  Zar. 
3oo.  i^aam  qai  coraigero  de  Jope 


natus  erat.  Intelligit  Salyagn.  Ale- 
xandrure ,  qui  Hammonem- Jovem 
generis-  sui  auctorem  credl  volebat. 

3oi.  Acitm.  Intellige  Androma- 
chi  filium,  qui,  quum  universam  cis 
TaurumAsiam  imperio  suo  rege- 
ret,  aRolide  et  Cambylo  proditus, 
et  ad  regem  Antiochum  adductus , 
crudelisstmo  siipplicio  interilt ,  ut 
Polyb.  lib.  VIH,  pag.  5a8  desrribit. 

3oa.  Qui  miser  aurifera  trls/e  pe- 
pendi/  agua.  Teste  pependi/  ex  scri- 
ptis  potioribus.  Heins. 

3o3.  Aut  u/  Achi/iiden.  Alli  Achii' 
//i/iF.  Scribe  Achii/idm,  bocestPyr- 
rhi  Neoptolemi.  H.  —  Autu/  AchU^ 
iiden,  Pyrrhus  matemo  genere  ab 
Achille  oriundus,  paterno  ab  Her- 
cule ,  qnum  adversusAntigouum  Ar- 
gos  obsideret ,  anus  e  tecto  spectans 
fiiium  prodeuntem  in  aciem ,  et  pe- 
Yiculo  commota ,  utraque  manu  te- 
gulam  deinisit ,  qua  exanimatus  est 
Pyrrhus ,  ut  Plutarchus  et  Cgme- 
lius  scribunt.  DoM. 

3o5.  Nec  /ua  qaam  Pyrrhi  etc.  De 
Pyrrho  Neoptolemo  intelligendumy 
Achillis  filio,  cujus  ossa  per  fines 
Ambraciae  sparsa  esse  ,  narrat  Hy^ 
ginus  y  Fab.  Gxxm.  Mictl. 
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Sparsa  per  Ambracias  quae  jacuere  vias : 
Nataque  ut  i£acid«,  jaculis  moriaris  adaetis : 

Non  licet  hoc  Cereri  dissimulare  nefas. 
Utque  nepos  dicti  nostro  modo  carmine  regis 

Cantharidum  suceos  dante  parente  bibas  :  3io 

Aut  pia  te  caeso  dicatur  adultera,  sicut, 

Qua  cecidit  Leucon  vindice ,  dicta  pia  est : 
Inque  pyram  tecum  carissima  pignora  mittas ; 

Quam  finem  \itst  Sardanapalus  habet : 
Utque  Jovis  Libyci  templum  violare  parantes,  3i5 

Acta  Noto  vultus  condat  arena  tuos  : 


3o6.  Ambracias.  Ambracia ,  tesle 
Livio  ,  urbs  in  Epiro  est  »  aspero 
subjecta  tumuloy  qttie  duduni  Pyr- 
rbi  regia  fuit. 

807.  Naiaque  ui  JSacidm,  Ut  in 
Teteri  le^imus  commentario ,  Lao* 
damia ,  sive  Peribcfca  ,  Pyrrhi  filia 
fuit :  qufe,quum  in  tempIumCereris 
Ambraci«econfugisset,  inimicorum 
telis  est  interfecta.  IntelligODt  non-- 
nulli  Heracliam  ,  Hieronis  filiam 
ex  Achillis  genere ,  quae  in  templo 
Cereris  una  cum  duabus  filiabus  a 
populo  Syracusano  telis  confossa 
cecidit. 

3oS.  Non  lieei  etc.  Vid.  Justin. 
lib.  XXVIU.  Za&. 

309.  Ui^me  nepos  dicti  etc.  Mihi 
Pyrrbus  designari  videtur ,  qui  ter- 
tius  est  ab  eo ,  cujus  res  in  Italia 
geste  memorantur.  Hic  enim  magni 
Pyrrhi  nepos  fait.  DeindeOIympias, 
mater  e)us,Tel  ayia,  utnonnuHi  vo- 
lunt,  Tigridem  puellam  Leucadiam 
ejus  concubinam,  ^ «^/ui«x9(s  mxm'- 
yrv  ,  veneno  sustulit ,  inquit  Athe- 
uBus ,  lib.  XIII ,  pag.  &79 ,  edition. 
Casaub.  ut  suspicer ,  Pyrrhum  una 
ciun  Tigride  amica  sublatum  csse. 
Salt.  —  CautkariduM  succos,  Can^ 


tharis  vermia  viridis  ;  vide  Plinium, 
lib.  XXIX ,  cap.  4 »  et  Dtoscorid. 
lib.  VI.  Val.  Avdr. 

3i  I.  Aut  fitt  te  atso.  Leucon ,  ut 
vetnstissimus  docet  interpres  ,  ez 
Persicis  regibasSpartac<|m  fratrem 
occidrt,'regno  inde  potiri  sperans, 
quam  et  rem  haberet  cum  ipsius 
fratris  uzore.  Non  tamen  votum  va- 
luit  consequi ;  nam  in  palude  Sd>e- 
dana  Leuconem  mulier  interfecit , 
quare  pia  est  judicata.  Dicunt  non- 
nuUi ,  Ozilochi  regis  Ponti  uzorem 
hanc  fuisse ,  non  Spartaci. 

3i3.  Carissima  corpora,  Pignora 
Sarrav.  placet ;  et  Quam  finem  pro 
Quem  idem,  ut  Met.  XIII  ez  ve- 
terrimo  codice  Florentino ,  vs.  ySS : 
«  Hanc  ego,  me  Cyctops  nulla  cum 
fine  petebat »  Adeantur  que  nota- 
mus  ad  Amores,  II,  xii,  i3.  Heins. 

3i5.  Utque  Jopis  Libyci,  Camby* 
ses ,  cujus  meminerunt  Herodatus 
et  Trogus ,  quum  studio  evagandi 
i£gyptum  peteret ,  misit  qui  popu- 
larentur  templum  locupletissimum 
Jovis  Ammonis  :  qui  omnes  ira 
uuminis  arenarnm  cumulis  obruti 
sunt.  DoM. 

3i6«  ActaNoio*  Signate  adposite- 


IBIS.  %i 

Utqne  necatorani  Darei  fraade  secundi , 

Sic  tua  subsidens  devoret  ora  cinis : 
Aut,  ut  olivifera  quendam  Sicjone  iugato, 

Sit  frigus  mortis  causa  famesque  tuse :  Sso 

Aut,  ut  Atamites,.  insutus  pelle  juvenci 

Turpiter  ad  dominum  prjeda  ferare  tuum : 
Inque  tuo  thalamo  ritu  jugulere  Pheraei , 

Qui  datus  est  leto  conjugis  ense  su«  : 
Quosque  putas  fidos ,  ut  Larissaeus  Alebas ,  3a5 

Vulnere  non  fidos  experiare  tuo : 
Utque  Milon ,  sub  quo  cruciata  est  Pisa  tjranno  , 

Yivus  in  occultas  prsecipiteris  aquas : 


^imtNoikfdkjdi^  quiaflaDte  tantum- 
Biodo  Atetro  fit  iHa  arenarum  tem- 
peslBt  f  ttt  auctor  est  Herodotus  et 
Arrianus  in  lertio. 

S17.  Uttgme  necatemm  DaftL  ]>e 
CMioaAiqui  dictmn  yolnnt ,  qui  Da- 
renscst  dictus ;  cujus  historiam  Val. 
Maz.  fib.  IX,  cap.  2,  de  crudeli- 
tate ;  toI.  II ,  pag.  i5i ,  nostr.  edit. 

3iS.  Sie  tma  smccendeus  deporet  ora 
eimis.  SmBsidens  plerique  veteres  , 
nonnulli  etiam  ossa  ;  sic  eonsidit  im 
igmes  Jiaum  Virgilio ,  iEneid.  lib.  II , 
^fr»(,  etNostro  Metam.  XIII ,  vs. 
408  :  «  Iliou  ardebat ,  nec  adhuc 
consederat  ignis. »  Hbihs. 

3i9.^ar/|  mt  oiiifi/erm,  Neocles  (▼el 
Nicoclcs  )  Thuscus,  ez  Sicyone  pul- 
sus,  omnibus  vitK  pr»sidiis  desti- 
tatns ,  fame  t\  frigore  raortem  obiit 

\%\.  Amt  ^  mt  Acharmides,  Atar^ 
mites  vm  melioribus  ,  quod  Turnebo 
in  Advcnariis  probatum  est.  H.  ^ 
Atmrmles.  £t  de  Hermia  intellige  , 
Atam»  regc,  sive  tyrienno,ut  recte 
Tumeb.  lib.  IX  AdTers.  cap.  26. 
Addit  e  Diodoro ,  lib.  XVI ,  Tume- 
btts ,  Heffniam  ,  quia  a  Persanim 
rege  defeeerat ,  circumventum  ab 


Hectore  duoe  regis  Persarum ,  et  in 
potestatem  redactum.  At  quod  Ovi- 
dius  ait ,  imsutum  peile  jupenci,  id 
de  Hermia  qui  scriberet  adhuc  non 
▼idi.  Val.  Andr. 

3a3.  Itt^ue  iuo  thalamo.  In  secundo 
Officiorum  docet  Cicero ,  Alexan- 
dram  Pberseum  uxorem  Theben  ad- 
modum  dilexisse  :  tamen  ex  epulis 
ad  eam  in  cubiculum  quum  secon- 
ferebat,  barbarum  districto  gladjo 
]ubebat  anteire :  deque  stipatoribus 
suisprsemittebat ,  qui  muliebres  ar- 
culas  perscrutarentur.  Non  tamen 
eum  fefellit  opinio  :  nam  ab  uxore 
propter  peUicatus  suspicionem  est 
interfectus. 

3a5.  Quosque  pufas  fidos.  Thio- 
damantis  filius  fuit  Alebas ,  qui  La- 
riss«  in  Thessalia  dominatum  ha- 
buit.  Satellites  ,  civium  timore  , 
Alcbas  ad  custodiam  habebat ,  quos 
fidos  sibi  existimabat.  At  ab  ipsis 
postea  est  interfectus  ;  vide  Alcia- 
tum ,  lib.  VI  Parerg.  cap.  ai. 

827.  UtqueMilo.  Mfiion  Jur^i,  Sar- 
rav.  et  duo  alii.  H.  —  Utgue  MUon. 
Milones  plures  fuisse  constat :  quo- 
rumquidam  Pbam  Elidos  teuuit, 
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Qaaeque  in  A.dimantum  Phliasia  regna  tenentem 

Ab  Jove  venenint,  te  quoque  tela  petant :  33o 

Aut  ut  Amastriacis  quondam  Lenaeus  ab  oris 

Nudus  Achillea  destituaris  humo. 
Utque  vel  Eurjdamas  ter  circum  busta  Thrasylli 

Est  Larisseis  raptus  ab  hoste  rotis ; 
Vel  qui  quae  fuerat  tutatus  moenia  sxpe  335 

Corpore  lustravit  non  diuturna  suo ; 
Utque  novum  passa  genus  Hippomeneide  p<sn«, 

Tractus  in  Actxa  fertur  adulter  humo  ; 
Sic,  ubi  vita  tuos  invisa  reliquerit  artus, 

Ultores  rapiant  turpe  cadaver  equi.  340 


c|ui  Pisanos  cruciatibus  adficiebat. 
Tandem  in  Alpheum  fluTium  Pisam 
profluentem  demersus  a  Pisanis  est, 
si  vetustissimo  credimus  interpreti. 
Sunt  autem  Pisse  juxta  Alpheum 
sita  f  ubi  ludi  Olympii  celebraban- 
tur.  Forte  legend.  hic :  Utqueillesub 
7ir<7,etintelligendum  de  Pantaleone. 
Pausan.  pag.  i^a-il^i,  Sanct. 

329.  Quepque  in  Adimanium.  K^V' 
mantus ,  Phyletise  rex ,  Ponto  con- 
iunctae^  sive  (  ut  alii  volunt )  Thes- 
salie ,  Deorum  contemptor ,  Diis 
sacrificare  neglexit,  se  ipsis  majo- 
reni  prasdicans  ;  quare  a  Jove  ful- 
mine  ictus  interiit.  Pausanias,  in 
Corinthiacis  ,  multa  scitu  dignissi- 
ma  de  Phliasiis  prodidit. 

33 1.  Aut  ui  Amasiriacis.  Ama- 
stris  urbs  est  in  peninsula  ,  habens 
portus  ex  utraque  parte ,  quam  con* 
didit  Amastris  Oxyartis  fiiia ,  uxor 
Dionysii  tyranni  lleradiensis.  Hic 
Dionysius  Lenacus  dictus  est  :  qui 
expulsus  a  Mithridate  ,  aitfugit  in 
tLX^'^^i  (r^9/A9v  ,  in  locum  ,  quem 
Cursum  AcJiillis  adpellant ;  ubi  a 
suis  desertus ,  periit  omni  destitu- 
tus  ope.  DoM. 


333.  Utque  vel  Eurydamas,  Mos 
diu  apud  Thessalos  fuit,  ut  interfi- 
cientium  corpora  circa  occisorum 
sepulchra  traherentur ,  ut  Euryda- 
mantis  exemplo  constat ,  qui  circa 
Thrasylli  (  quem  interfecerat  )  tu- 
mulum  a  Simo ,  Thrasylli  fratre  , 
tractus  est ,  auctore  in  XXII  Iliad. 
Porphyrio. 

335.  Velijuiquiefuerattuiatusmet- 
nia  smpe  Corpore  iustrapit  non  diu^ 
turna  suo,  Hector.  Doof . 

337.  Uigue  not^umpassa  est  genus 
Hippomenia  !ethi,Hippomeneida  non- 
nulli  veteres.  Scribe : «  Utque  novum 
passa  genus  Hippomeneide  lethi ,  i* 
ad  Limones  adulterum  enim  hoc  di- 
stichon  est  referendum ;  de  Limone 
acturus  est  infra  vers.  4^9,  et  versu 
proximo  forte  scribendum ,  Tracius 
Erechthea  humo ,  nam  veteres  Tra- 
ctus  ei  Actma,  H.  —  Hippomeneide. 
Hippomenes  Athenarum  princeps 
fuit,  cujus  fiiia  in  adulterio  depre- 
hensa  est,  a  patre  ob  scelus  juncta 
equo :  qui  conclusus  quum  alimentis 
careret ,  dentes  in  puellam  con jecit. 
Adulter  vero  per  regionem  Atticam 
ab  equis  tractus  est  DoM. 


IBIS.  a5 

Viscera  sic  aliquis  scopalus  tua  figat,  ut  olim 

Fixa  sub  Euboico  Graia  fuere  sinu. 
Utque  ferox  periit  et  fulmine  et  xquore  raptor ; 

Sic  te  mersuras  adjuvet  ignis  aquas. 
Mens  quoque  sic  Furiis  vecors  agitetur,  ut  illi  345 

Unum  cui  toto  corpore  vulnus  erat ; 
Utque  Dryantidae  Rhodopeia  regna  tenenti , 

In  gemino  dispar  cui  pede  cultus  erat ; 
Utfuit  GEtaeo  quondam,  generoque  draconum, 

lisamenique  patri,  Callirfaoesque  viro.  35o 

341.  Viscera  sic  ali^uis  elc.  Lo- 
crciiscs  intelligit ,  qui  post  eversam 
Trojam ,  io  patriam  redeuntes ,  ob 
imiiis  Ajacis  nozam ,  in  Euboeie  pro- 
montoriis  misere  naufragio  perie- 
mnt ;  ut  Virg.  ^ja.  I,  Sg  sqq  refert ; 
qnod  et  Ajads  ipsius  interitus  disti- 
cbo  prozimo  indicat.  Saly.  —  Sco- 
faOs  taafigat.  Scopulus  sex  scripti. 

343.  Utqueferoxperiit.  Imprecatur 
hniationem  corporis ,  qualis  Ajaci 
Oilei  contigit  naufrago  :  scribunt 
bocfactum  fuisse ,  quoniam  Cassan- 
dram  in  teroplo  Palladis  violaverat ; 
quare  indignata  PaUas,  ipsum  circa 
Caphareum  promontorium ,  fulmi- 
ne  ioterfecit ,  navesque  dissipavit. 

345.  Mens  ^uoque.  Imprecatur  fu- 
rorem  mentis ,  qualis  contigit  Mar- 
sjc ,  qui  tibix  inventa  modulatione 
skdeo  est  elatus,  ut  Phoebum  in  cer- 
taoien  provocaverit  :  in  quo  supe- 
raCus  pcllem  amisit  ,  pependitque 
ez  platano :  Parrhasius  et  Micyllus 
bocde  Ajace  Telamonio  intelligi  vo- 
limt :  sed  contra  mentem  Salvagnii , 
qui  priorem  ezpositionem  probat. 

345.  Unum  gui  toto  eorpore  vu/nus 
kahei.  Cui  erat  Juret.  gui  firat  duo 
aJii ;  recte  :  Mc  t  VI,  vers.  388  de 
Marsja  ,  Nec  quicquam  nisi  vulnus 
erat;  lib.  XV,  vs.  $29  de  Hippolyto , 


unumgue  eratomnia  vulnus.  Quod  fe- 
liciter  expressit  Racike  ,  Pliedre  , 
Act.  V ,  sc.  6 :  ...  tout  son  corps  n  *est 
kientdt  qu*une  plaie. 

347>  Utijue  Dryantiadm  Rhodopeia 
regna  tenente.  Lycurgum  ,  Dryantis 
filium,  intellige ,  qui  Liberum  de  re- 
gno  fugavit :  quem  quum  negaret 
Deum  esse ,  vinumque  bibisset ,  et 
ebrius  matrem  soam  violare  voluis- 
set,  tuQcvites  excidere  est  conatus: 
qui  insania  a  Libero  objecta ,  uzo- 
rero  suam  et  filiuro  inlerfecit :  ip- 
sumque  Lycurgum  Liber  pantheris 
ob)ecit  in  Rhodope ,  qui  mons  est 
ThracisB,  cujus  imperium  habuit. 
Hic  traditur  unum  pedem  sibi  pro 
vitibus  ezcidisse.  Atque  hunc  /u9V9~ 
xfixtJk  Grseci  quoque  vocarunt ,  ut- 
pote  altero  pede  cseso,sive  laeso.Mic. 
^Dryantiadm.  Dryantidis  meliores. 

349.  Utfuit.  Hercules  (Etaeus  di- 
ctus  est  ab  (Eta  monte,  in  quo  arsit: 
vel  ob  tunicam  venenatam ,  missam 
a  Depnira ,  ut  fabulsB  ferunt ,  Ovid. 
IX  Metam.—  Generoque  draconum. 
Athamas  in  furorem  versus  est ,  ira 
Junonis  :  gener  fuit  Cadmi  etHar- 
nioniae :  qui  in  Illyricum  profecti , 
in  dracones  versi  sunt :  unde  gener 
draconum  dictus  est. 

3io.  Tisamenique patri.  De  Oreste 
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Nec  tibi  contingat  matrona  pudicior  illa , 

Qua  potuit  Tjdeus  erabuisse  nura; 
Quaeque  sui  Venerem  junxit  cum  fratre  mariti, 

Locris  in  ancillae  dissimulata  necem. 
Di  quoque  tam  faciant  possis  gaudere  fideli 

Conjuge,  quam  Talai  Tyndarcique  gener; 
Quaeque  parare  suis  letum  patruelibus  ausae 

Belides  adsidua  colla  premuntur  aqua  ! 
Byblidos  et  Canaces,  sicut  facit,  ardeat  igne  ; 


355 


intellige ,  qui  ex  Hermione  Tisame- 
num  filium  suscepit.  DoM. —  CaUi- 
rhoesfue  viro.  AIcmflBonem  intelii- 
git  Ovid.  Amphiarai  et  Eriphyles 
filium,  qui  occisa  matre  in  furorem 
versus  fingitur.  Consulto  oraculo , 
in  terram  omnium  recentissimaro 
ire  jussus  est.  Nactus  itaque  terram , 
qua  Achelons  in  mare  erumpit  , 
filiam  Acheloi  Callirhoen  uxorem 
habuit :  vide  Apollodorum ,  lib.  111. 

35 1.  Nec  tibi  eoniingat  etc.  i£gia~ 
leam  intelligit,  Diomedis  uxorem. 
Quum  enim  Venus  a  Diomede  vul- 
nus  accepisset ,  ejus  uxorem  tant« 
libidinis  impotentem  reddidit ,  ut  se 
passim  Hippolyto  et  Cometi  prosti- 
tueret ;  quorum  furiosis  amoribus 
adeo  exagitabatur ,  ut  ipsi  Diomedi, 
Troja  redeunti ,  necem  molita  sit , 
quam  ad  Junonis  aram  noctu  con- 
f ugiens ,  vix  evadere  potuit.  Salv. 

353.  A'«/zr.  Unus  Heinsii  Mtmm; 
sed  tunc  legendum  ,  ^uam  :  nam 
utroque  casu  construxerunt  hoc  ver- 
bum ,  Properl.  III ,  i4  yfratres  ent- 
huisse  Deos ;  Virgil.  Mn.  II ,  54 1 , 
sedjurafidemque  Supplicis  erubuitj  ct 
alias  apud  diversos. 

354<  Locris,  Hypermnestra  Lo- 
crensis  ,  quum  fratris  viri  concu- 
bitum  adpeteret  ,  clam  noctumo 
tempore  id  adsccuta,  mane  pudore 


adfecta ,  ut  scelus  suum  dissimula- 
ret ,  ancillam  cum  famnlo  necavit , 
quasi  in  ejus  concubitu  eos  depre- 
hendissct. 

356.  Conjuge^  quam  Talai.  Eri- 
phyle,  Amphiaraiuxor,  Talai  filia, 
latentem  maritum  ne  ad  bellum 
Thebanum  iret ,  in  quo  pcr  augu- 
ria  prospexerat  se  periturum  ,  pro- 
didit  corrupta  monili  ,  quod  olim 
Venuspossederat:  deprehensus  ma- 
ritus ,  et  in  bellum  proficiscens  Alc- 
maeoni  filiomandavit,  ntquum  mor- 
tuus  esset  ,  ftiactaret  tumnlo  suo 
Eriphylem  matrem ;  quod  factum 
cst ,  sed  postea  insanus  factus.  — 
Tyndarei^ue  gener.  Agamemnon  ge- 
ner  Tyndari  (  nam  Clytsemnestra 
Tyndari  filia  fuit ,  ut  scribit  Pau- 
san.  )  interfectus  est  ab  nxore  dolis 
^gisthi.  DoM. 

359.  Sibtis.  Mileti  fiKa  et  Cya- 
nes  ,  Caunum  fratrem  impudice 
amavit ;  cujus  concubitum  quum  ad- 
sequi  non  posset ,  lacrymis  liquata 
est  in  fontem  ;  Ovid.  Kb.  IX  Met. 
453.D.  — iS/  Canaces.^^XLxX  Canace 
.£oKet  Amphiteefilia;cu)usardens 
amore  Macareus  frater  eam  violavit. 
Verum  e  onceptus  infans  rem  vulga- 
vit.  yEolus  itaque  fiKae  ensem  misit; 
quc  accepto  ense  flagitium  a  fratre 
illatum  nece  sua  ulta  est.  Dbssbl. 


IBIS. 

Nec ,  nisi  per  crimen ,  sit  tibi  nota  soror. 
Filia  si  fnerit,  sit  qaod  Pelopea  Thyeste, 

Mjrrha  sno  patri ,  Nyctimeiieque  sno. 
Neu  pia ,  neve  magis  capiti  sit  fida  paterao , 

Quam  tibi  vel ,  Pterela ,  vel  tibi ,  ISise ,  foit ; 
Infamemque  locum  sceleris  qum  nomine  fec\t, 

Pressit  et  inductis  membra  pateraa  rotis. 
Ut  juvenes ,  pereas  j  quoram  fastigia  vultus 
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360.  Sif  tibifida  soror,  Nota  non- 
nuIH  ;  TLvmfida  moz  sequitur  :  su- 
periori  versu  sicutfacit,  pro  facis 
jcnbendum  cum  Bononiensicodice 
et  libris  Constantii  Fanensis.  H. 

36 1.  Filia  sifiurit,  Pelopeia  cum 
patre  Thyeste  inscio  concubuit  :  ez 
quo  nefario  concubitu  i£gisthus  na- 
tos  est  :  quem  a  matre ,  ut  scebis 
tegeret,  in  syKis  expositum,  acapris 
nutritum  fabulantur  :  unde  et  illi 
DMnen.  Hic  «tale  grandior  Atreum 
ct  Agameranonem  occidit.  Val. 
Ahdr.  —  Pelopea  Thyesti.  Thyestm 
quatuor  libri ;  recte ,  ut  monui  ad 
EpisL  VIII,  vs.  9. 

36a.  Nyciimene.  Qaum  patris  con- 
cobilum  esset  adsecuta ,  pudore  in 
avem  conversa  sui  nominis ,  hice 
noa  Tolat ,  solaque  amat  tenebras. 
FabuSa  est  apud  Oridium  in  lib.  II 
Met.  Ts.  591.  Don.  ^  Myrrha  suo 
pmtri.  Fuit  Cynar»,  Cypriorum  re- 
gis  y  filia  Myrrha ,  quse  ut  in  X  Me- 
tamorphos.  inscio  cum  patre  concu- 
buit;  a  quo  €:ogmta  parum  abfuit 
quin  occideretur ;  nam  stricto  gladio 
eam  petiit,  quae  in  pedes  se  dedit , 
in  Arabiam  usque :  ubi  in  myrrham 
arborem  dicitur  mutata,  et  Adonera 
formosissimum  edidisse  ,  qui  adeo  a 
Venere  creditur  amatus.  Zar. 

363.  Neve  magis  pia  sit  capitijue 
^reutis  iniqua.  Pluriroi  yeterum: 
«  Filia  nere  magis  capiti  sit  fida  pa- 


rentis  ;  »  vcl ,  paterno.  Puto ,  Neu 
pia ,  nepe  magis.  Heiits. 

364.  Quam  tua  vel  Pterela.  Quam 
sua  vel  Pierelm  multi  ex  antiquis ; 
quatuor  Quam  tibi  vel  Ptereia  ; 
ulrunique  recte.  H.  —  Ptereta.  Tbe- 
bamm  rex  ,  a  Creonte  necatus  est , 
prodltione  Polydices  filise  ;  Ovid. 
VIII  Metam.  ^  Tua,  Nise  ,  fuit. 
Pandion ,  Athenarum  rez ,  quatuor 
habuit  filios,  Niaum ,  i£geum ,  Ly- 
cum ,  Pi^Nantem.  Nisus ,  Megaren- 
sium  rez,  obsessus  a  Minoe,  proditio- 
ne  Scyllse  filie ,  quae  Minois  amore 
capta  est ,  crinem  fatalem  amisit , 
sicque  interemptus  est ;  Ovid.  VIII 
Metamorph.  DoM.«»  Quam  tua  vei 
Pterela.  DeTaphiorum  rege  ejusque 
filia  ComKthone  locum  intellige, 
que  Cephali  amore  capta ,  patriam 
patremque  hostibus  prodidit.  Val. 

365.  Infamem.  Tuilia  Tarquinii 
filia  carpentum  per  ora  patris  in- 
lerfecti  agi  jussit ,  quo  scelere  loco 
nomen  dedit.  Nam  vicus  ille  est 
dictus  Scelerafus.  DoM. 

366.  Jnductis  membra  patema  ro^ 
tis.  Malim  imectis.  Heins. 

367.  Ut  juvenesypereas.  Hisversi- 
bus  Ilippodamiflc  proci  tanguntnr ; 
quos  CEnomaus ,  Elidis  et  Pisae  rex  , 
curuii  certamine  victosinterfici  jus- 
sit.  Quum  enim  (Enoraaus  et  ora- 
culo  percepisset  ,  aliquando  fore  , 
ut  a  genero  conficeretur ,  omnibus 
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Olim  Piscae  sustinuere  foris ; 
Ut  qul  perfusara  miserorum  saepe  procorum 

Ipse  suo  melius  sanguine  tinxit  humum ; 
Proditor  ut  saevi  periit  auriga  tjranni , 

Qui  nova  Myrtoae  nomina  fecit  aquaj ; 
Ut  qui  velocem  frustra  petiere  puellam, 

Dum  capta  ^st  pomis  tardior  illa  tribus; 
Ut  qui  tecta  novi  formam  celantia  monstri 

Intranint  cajca  non  redeunda  domus; 
Ut  quorum  iEacides  mi&it  violentus  in  altos 

arlibns  procos  ab  Hippodami»  fili» 
conjugiodeterrereestconatu$.Equis 
cnimfisus,  quos  Aquifone  velociores 
liabebat ,  certamen  curulc  propo- 
»uit ,  ea  lege  ,  ut  qui  victor  ezstitis- 
set,  Hippodamia  nuptiasobtineret; 
qui  vero  victus,  temcritatis  poenas 
rapite  lucret ;  eoque  pacto  non  pau- 
cosvitaprivavit;  qiionimdeindeca- 
pita  Pisajforibus  adfigi  impcrabat, 
ut  aliis  fastidio  tcrrorique  forent : 
unde  Naso  eorum  juvcnum  vultus, 
fastigia  nuncupat.  S.Khy.^Pro/ecta 
cada»era  quorum  Oraque  Pismm  su- 
stinuere  fores.  Multi  ex  antiquis  : 
«  quorum  fastigia  vultu»  Olim  Pi- 
ssese  sustinuere  fores  ;  »  recte  ,  si 
cum  MonteDano  et  Constantii  co- 
d\ceforis  reponas.  Possit  pro  Oiim, 
aut  Orafue,  etiam  lcgi  Ossaque,  H. 

369.  Ut  ijui perfusam,  (Enomaum 
dicit  :  qui  ut  modo  docuimus,  tre- 
decim  procis  interemptis ,  seipsum 
a  Pelope  victum  interfecit.  —  Mise^ 
rorumcade  procorum.  Smpe  Menlel. 
el  quinque  alii ,  miscrorum  proco- 
rum  sanguine  perfiisam  ,  ut  (Eno^ 
maum  inteliigat.  Heins. 

371.  Proditor  ut  sapi,  Myrtilus, 
quum  ab  Hippodamia  promissum 
prsemium  posccret ,  a  Pelope  est  in 
marcprecipitatus,  cui  et  nomen  de- 
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dit ;  nam  HHyrtoum  dicitur  pelagus  ^ 
estque  inter  lonium  et  iEgcum.  Z. 

373.  Utquiveiocem  etc.  Atalanta 
Schvnei filia, 

374.  Dumfacta  est.  Capta  est  tx 
multis  veterum.  Noster  Epistola  Cy- 
dippes,  123  :  «  Cydippen  pomum  , 
pomum  Schosncida  cepit.  »  In  Pria- 
pcisEpigrammateXVI,  i :  <c  Qua- 
iibus  Hippomenes  cepit  Schoeneida 
pomis ;  »  ut  rapuit  Sekaneida  »unc 
minus  bene  legilur.  Hbins. 

375.  Utquitecta.  Androgeo,  Mi- 
nois  filio ,  Athenis  interfecto ,  nu- 
minis  ira  sterilitas  agrum  Atticum 
invasit ;  qua  liberari  posse  Atfae- 
nienses  didicerunt  ex  oraculo  ,  si 
Minoen  placarent;  quod  ,  ut  fie- 
ret,  jactissortibus,  septem  juvenes 
Athenienses  singulis  annis  Mino- 
tauro  mittebant,  quem  labjrinthi 
ambagibus  clausum  habcbat  Minos. 
Theseus  voluit  et  ipse  tanto  se  pe- 
riculo  exponere  ,  quia  inter  cives 
rumor  eral ,  ipsum  malorum  causa 
a  periculis  abesse  :  qui  Ariadnse  au- 
zilio  victor  doinum  rediit. 

376.  CiBca  domus.  Labyrinthus.  Z. 
577.  Utguorum.  Achilles  in  rogum 

Patrocli  ardentem ,  duodecim  Tro- 
janos  fortissimos  jugulatosconjecit,. 
ut  Homerus  scribit ;  quatuor  equo& 
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Corpora  cum  senis  altera  sena  rogos ; 
Ut  quos ,  obscuri  lusos  ambagibus  oris , 

Legimus  infand»  Sphinga  dedisse  neci ;  38«> 

Ut  qai  Bistoniae  templo  cecidere  Minervae , 

Propter  quod  facies  nunc  quoque  tecta  Deae  est ; 
Ut  qui  Threicii  quondam  prssepia  regis 

Fecervint  dapibus  sanguinolenta  suis  ; 
Therodamanteos  ut  qui  sensere  leones,  385 

Quique  Thoonteie  Taurica  sacra  Des  ; 
Utquos  Scylla  vorax,  Scjllaique  adversa  Charjbdis, 

Dulichix  pavidos  eripuere  rati ; 
Ut  quos  dimisit  vastam  Polyphemus  in  alvum  ; 

Ut  Lsstrygonias  qui  subiere  domos ;  3^* 


praeterea,  et  duoscanes,  uncto  pritis 
cadavere  pingui  ovium  et  boum ,  qui 
mactatisunt.  DoM. — laaiium  rogum, 
Alios  rogos  cum  tribus  scriptis-  H. 

379.  Victos  ambagibusoriSnLtiSos 
cJeganter  Polit.  lib.nisi  vincios  ma- 
tU,  ut  ad  Sphingos  nomen  adludat. 

"iAx.  Ut  qui  Bistottim.  Bistones  po- 
poli  sunt  Thracise ;  unde  PaJladis  %\- 
mulacrum  ad  Lacedemonios  trans- 
btum  est »  apud  quos  impia  lex , 
qnara-^]|>ierc«v  adpellarunt,  est  pr<;H 
malgata  ,  ne  alicui  hospiti  Spart» 
commorari  liceret.  Spreta  autem 
lege,  Lemnii  Spartam  venere;  quos 
in  templo  Palladis  Spartani  occi- 
dere :  quo  facinore  pariter  et  im- 
ptetate  Des  imago  torva  adparere 
creditur  y  ut  vetus  scribit  interpres. 
TMwBistonim.  Fortasse  Naso  Mi- 
nervam  Bistoniam  adpellat  ,  quod 
illa  praeesset  militie  ,  cujus  peritia 
Tbraces  maxime  gloriantur  :  unde 
et  "L-zmtitt  est  dicta,  et  A^aot ,  sive 
Martia.  Salvag. 

48a.  VersaDem  est.  Plerique  tecta, 
alii  iorta,  vel  iortfa.  HsfNS. 


383.  Ut  qui^  Diomedes  Tyndam 
urbem  Thraci»  tenuit,  ut  scribit 
Plinius,  ubi  equos  feroscatenis  de- 
vinctos  eneis ,  corporibus  humanis 
alebat :  eos  Hercules  sustulit ,  jussu 
Eurysthei :  Eurystbeus  sacravit  Jn- 
noni  ;  eorum  genus  propagatum  est 
usque  ad  Alexandrum  Magnum  , 
si  Diodoro  credimus.  DoM. 

385.  Therodamanteos.  Theroda— 
masfy  rexScytbiseysicut  vetus  docet 
interpres  ,  timens  ne  per  insidiaa 
occideretur,  lcones  hominum  san- 
guine  alebat  y  quo  magis  saevirent : 
ut  si  casus  postularet»  ad  crudelita- 
tem  paratoshaberet.  Hujusin  primo 
dc  PontoOvid.£p.ii,i2i,meminit: 
«  Non  tibi  Therodamas ,  crudusque 
vocabitur  Atreus ,  Quique  suis.  »  Z. 
—  Qui papere  leones  Patav.  Viaxere 
unus  Medic  Heinsius^tf^«r<f  pratu* 
lit :  sed  hoc  recte  leonibus  convenit » 
non  eque  sacris  y  que  non  pavissc 
reos,  aut  qnxios  dici  possunt :  quare 
ego  sensere  reduxi,  quod  utrisque 
congruit. 

3go.  Aut  Lmsirygoiuas  qui  sukiere 
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Ut  quos  dux  Poenus  mersit  putealibus  uudis, 

£t  jacto  canas  pulvere  fecit  aquas  ; 
Sex  bis  ut  Icaridos  famulae  periere  procique , 

Inque  caput  domini  qui  dabat  arma  procis ; 
Ut  jacet  Aonio  luctator  ab  hospite  fusus  y 

Qui,  mirum,  rictor,  qaum  cecidisset,  erat; 
Ut  quos  Antxi  fortes  pressere  lacerti ; 

Quosque  ferx  morti  Lemnia  turba  dedit; 
Ut  qui  post  longum  sacri  monstrator  iniqui 
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manus.  Ut  plerique  ;  malo  etiam 
LtBstrygoaios  lares  ^  nisi  quod  tres 
scripti  Lmstrjgonias  domos ,  probe. 
H.  —  Ut  Lmstrjgonias,  Antiphates 
Laestrygoniis  rez  fuit ,  qui  et  unum 
ex  Ulyssis  socib  comedit »  ac  naves 
Yirosque  niernt » pr»ter  unam ,  quse 
Ulysiem  vehebat ;  «t  in  Met  XIV, 
a4o ,  ab  Ovid.  docemnr. 

391 .  Utfoos  dux  Patuus.  Appianus 
Alexaadrinus,  in  eo,  qui  Libyeus 
iascribitur ,  libro ,  ost«ndit  Cartha- 
ginenses  quandoque  Acerranomm 
senatum  per  inducias  fidentem  pu~ 
teis  immersisse,  atque  saxis  obruisse. 
Addit  vetus  interpres  ,  Amilcarem 
tunc  Poenorum  ducem  fuisse ,  de 
bac  pvrto  poetam  loqui  crudelitate , 
Ifcet  alii  »Kfer  intelligant. 

3^3.  Et  velttt  learidos  famulm  pe^ 
riere,  Sextus  ut  lcaridos  Mentel.  et 
ttnus  Vatic.  Sectus  ut  Bononiensis. 
Optime  Sarrav.  et  R«gius  Sex  bis  ut 
Tcaridos  famutm  ;  sic  et  Leucotho» 
i/>  sexfamulas  dat ,  Met.  IV.  H.— 
Sex  tis  ut  lcaridos  famufm  periere ; 
Odyte.  X  :  «  Tum  substrata  procis 
famularia  scorta  necantuT;  Informi 
tmnulum  fune  pependit  onns.  »  M^ 
xK^fiio  d«vacrG» ;  Homcr.  d.l.  vs.  46»« 

394.  la^e  taput  domini  qut  daiat 
armaprocis,  Hec  omnia  reperics  in 
Odyss.  X. 


395.  Aonio  ai  hospite,  Ab  Hercule. 
^  Luctator  etc.  Antaeus. 

397.  Ut  quos  Animi,  Multos  ex~ 
ternos  certamine  ab  Antaeo  occisos 
fuisse  ,  auctor  est  Diodorus. 

398.  Lemnia  turba  dedit  etc.  Lem- 
nienses  mulieres ,  qnum  Veneris  sa- 
craessentaversate,  irataDeaeiste- 
trum  immisit  odorem.  Qnumque 
Lemnii  viri  in  Thraces  belium  age- 
reiit,  tandem  victores  magnam  pel- 
licum  turbam  secum  duxere ;  quani 
quum  uxores  ferre  non  possent  in)a- 
riam  ,  unanimes  decreverunt  viros 
occidere  :  quos  ,  ut  statuerant ,  ad 
unum  interemere ,  pariter  et  Thra- 
ces  mulieres  filiosque,  metuentes, 
ne  patemamulciscer^nturinjuriam: 
non  tamen  tant»  immanitatis  fuit 
Hipsipyle  ,  quae  sola  patri  Thoanti 
pepercit ,  eumque  servavit.  Zar. 

399.  Ut  qui post  longum,  Post  no- 
num  unus ;  sxx  2\\\post  annum;  tres 
post  annos.  YorXe  post  tanto ;  Pont. 
111 ,  £1.  IV,  vs.  47  :  «  Vix  bona  post 
tanto  quserenti  veri>a  subibant ;  » 
Virgil.  Georg.  III ,  vs.  476 :  «  Nunc 
qnoque  post  tanto  videat  desertaque 
regna  Pastorum ,  et  fouge  saltiis  la- 
teque  vacantes ; »  Lucretius ,  lib.  V: 
«  Quidve  novi  potuit  tanto  post  an- 
te  quietos  InUcere  ?  >»  H.  —  Ut  qui 
post.  Prasillus ,  ut  alii  cod.  habent , 
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Elicuit  plavias  vktiina  caesus  aquas  ;  400 

Frater  ut  Antxi,  quo  sangQine  deboit,  aras 

Tinxit,  et  exemplis  occidit  ipse  suis; 
Ut  qui  terribiles  pro  gramen  kabentibos  herbis 

Impius  humano  viscere  pavit  eqnos; 
Ut  dno  diversis  sub  eodem  vindice  caesi  405 

Temporibus  Nessus  j  Dexameniqae  gener ; 
Ut  pronepos,  Satome,  tnus,  quem  reddere  vitam 

Urbe  Coronides  vidit  ab  ipse  soa ; 
Ut  Sinis,  et  Sciron,  et  cum  Pol^pemone  natns, 


'flirasiusy  vel  Thrasyllas,  Busiridem 
docuilimmolare  hospites,  quum  ad- 
finiiassct  nece  humana  phivtas  im- 
petrari  pMse  a  Jove.  Primus  occisus 
est ,  enndemqiK  servarit  crudeli- 
latem  BMsiris  in  adventiim  vsque 
HercuKs ,  a  quo  domitns  fuit. 

401.  Fraierut  Antmi,  Pygmalion  , 
rrater  Antci ,  hospites  suos  occide- 
hal  amte  aras. 

<o3.  Ut  fmi  ierriittes,  Diomedem 
didt ,  qui  eqnos  humanis  pascebat 
corporibiis;  himr  Hercufessuis  equis 
tndi«lit  edendum.  Zar. 

^oS,  Ut  Jao.  ^essns  centaurus  , 
qvum  ad  Evenum  fhivinm  Dejani- 
rmviolare  veHct,uxorem  Herculis, 
sagitta  ab  Hercule  interemptus  est. 

^06.  Bisfimantque  gener*  Dexa- 
meaifae  corrigendum  ;  ut  norniulli 
codices  ,  qu6d  jam  alii  viderunt. 
Dexameni  enim  filfam  sunt  qui  De- 
|aniram,Bon  CEneresse  contfend^nt. 
H. — DeTameniijue  gener,  Perqnem 
Evr^tonem  rentaurum  intelligo: 
Laonis  ex  nube  filium ,  Nessi  fra* 
trem,  qui  et  ipse  occisus  fcrturvin- 
dice  Hercule ,  eo  qnod  Dejaniram 
sibi  a  Dexameno  metn  coactas  de- 
sponsatam  ,  petitsset.  Leopai^d.  lib. 
lU  Emendat.  cap.  4;  ▼ide  et  Hygin. 

Ifi^^.UtpronepoSf  Stttumc^  tuus.De 


Peripheta  intellige  ,  quem  a  clava  , 
quara  gestare  solebat ,  Corynetam 
dtzere.  Hic  a  Theseo  circa  Epidau- 
rum  occisus  est ,  quo  loco  iEscuIa- 
ptus  colebatur  :  unde  ab  urbe  sua 
csedem  illitis  prospexisse  ipsiim  dicit 
pcreta.  Est  enim  redderevitam^  mori ; 
non ,  ut  quidam  accepisse  videntur, 
reviviscere.  Fuit  autem  Coryneta 
jpronepqs  Sa.turni ,  hoc  pacto  :  Sa- 
tulrni  filia  Juno  fuit ;  Junonis  Vul- 
canus ;  hujus  Periphet^  ;  quod  et 
Pausanias  testatur  in  principio  Co- 
rinthlorum. 

40^.  Urbe  Coronides  vidit  ab  ipse 
sua.  Hsec  vera  lectio  ,  quam  scripti 
codices  agnoscunt.  Adi  notas  Epist. 
IX,  96.  H. — Coronides.  iEsculapius, 
Cbronidis  ex  ApoHine  filius.  Zar. 

409.  Ut  Scinis.  Sinis  tam  bic,  quam 
Mct.  Vn ,  vs.  440  ,  et  Epistola  Phyl- 
lydis,  vs.  70 ;  2«vr$  esl  apud  Grxcos, 
H. — »f//7//.  Qui  ( ut  scribitDiodorus) 
ddligata  corpora  curvatis  arboribus 
iVv  alt^im  emittebat ,  unde  curva- 
bantur.  D.  —  Et  cum  Polypemone. 
Procrustes  Polypenionis  filius  in  eo 
roc.o  terrse  Atticse,  qua  dicitur  Cur- 
datus ,  viatores  inusitato  supplicio 
sustollebat.  In  lectica  namque  cos 
ponebat  :  quod  si  longiores  erant, 
parte  supereminente  amputaban- 
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Quique  homo  parte  sui ,  parte  juvencus  erat;  410 

Quique  trabes  pressas  ab  hamo  mittebat  in  auras , 

^quoris  adspiciens  hujns  et  hujus  aquas ; 
Quseque  Ceres  vidit  laeto  pereuntia  vultu 

Corpora  Thesea  Cercyonea  manu. 
Hsc  tibi,  quera  meritis  precibus  mea  devovet  ira ,        4i5 

Eveniant,  aut  his  non  leviora  malis : 
Qualis  Achxmenides  Sicula  desertus  in  ^tna , 

Troica  quum  vidit  vela  venire ,  fuit : 
Qualis  erat  nec  non  fortuna  binominis  Iri , 

Quique  tenent  pontem ,  qux  tihi  pejor  erit.  430 


tur  :  si  vero  breviores ,  pedibus  di~ 
stendebantur.  Zer< 

4to.  Qui^ue  homo,  De  Minotauro 
intelllgit ,  quem  Theseus  interfecit. 

4 1 1  •  Qui^ue  trabes  pressas  etc.  Pi- 
tyocampten  intelligit  poeta ,  qui  ab 
eo  nomen  habuit,  quod  hospites  a 
se  ccrtamine  victos  ,  diversis  pini- 
bus  in  terram  curvatis  adligabaty 
atquc  ita  ligatos ,  iisdem  arboribus 
sursum  iterum  ac  pariter  emissisy 
lacerabat.  Hic  Isthmi  angustias  ob- 
sidebat,  quare  hic  a  poeta  dicitur, 
hujus  et  illius  equoris  aquas ,  hoc 
est ,  lonium  et  i£geum  mare  ad- 
spexisse.  Cseterum  eundem  hunc  alii 
faciunt  cum  eo  quem  Sinim  supra 
Tocari  diximus.  Ovidius  autem ,  di- 
versos ,  Sinin  et  hunc ,  de  qub  hic 
dicitur ,  Pityocampten  facere  vide- 
tur :  quum  supra  Sinin ,  suo  ac  pro- 
prio  nomine ,  hic  autem ,  enm  qui 
arbores  in  terram  curvatas,  rursum 
in  am-as  emisit ,  subpresso  nomine 
posuerit 

4 1  a.  jEquoris  adspiciens,  Forte  ad-^ 
spergenSy  laceris  nempe  corporibus, 
vel  in/esians ;  nam  in  multis  vete- 
rum  est  adspectans  ,  adspectes  et 
exspectans.  Heins. 


4i3.  Qumque  Ceres  vidit  Cercyo- 
nem  Arcadem  in  pal^stra  Theseus 
jnvta  Eleusiniam  Cererem  supera- 
vit,  ut  Plutarchus  scribit ,  et  ab  Ovi- 
dio  in  Met.  lib.  VII ,  4^  tangitur : 
«  Cercyonis  lethum  vidit  Cerealis 
Eleusis.  >•  Qum^ue  Ceres  vidii  imio 
pereuntia  vultu,  Propter  sublata  la- 
trocinia  scilicet,  quibus  ille  viam 
atque  aditum  ad  Eleusinem,  ubi  Ce- 
res  precipue  colebatur  ,  infestarat. 

4i5.  Quem  preeibus  justis.  MerUis 
precibus  plerique  scripti.  Heins. 

4l6.  Eifenient.  Lege  ,  Epeniant, 
CoNST.  Fan.  Et  veniant  y  unus 
Heinsii ;  Et  venient ,  alius  Gallicus. 

419.  Qualis  erai.  Irus  Ithacensis 
mendicus  ,  celebris  carmine  Ho~ 
meri.  Hic  in  mendicitatis  obiurga- 
tionem  semper  objicitur.-— i0/«oM/- 
nis  dicitur ,  quoniam  Ameus  olim 
est  adpellatus  a  matre  :  sed  dictus 
Irus  ab  aliis ,  a  loquacitate  mendi- 
candi. 

4ao.  Quiquetenentponiem,  guitibi 
major  erit,  Tenent  scripti  magna  es 
parte  ;  et  recte ,  nam  mendicos  in- 
telligit ;  iidero  cod.  quw  tibi  major, 
Scribe  ^um  tibipejor  erit,  et  ad  for- 
tunam  refer.Frustra  se  ezercuerunt 


IBIS. 

Filius  et  Cereris  frustra  tibi  semper  ametur, 

Destituatque  tuas  usque  petitus  opes. 
Utqne  per  altemos  unda  labente  recursus 

Subtrabitur  presso  mollis  arena  pedi ; 
Sic  tua  nescio  quo  semper  fortuna  liquescat , 

Lapsaque  per  medias  efSuat  usque  manus. 
Utque  pater  solitx  varias  mutare  figuras, 

Plenus  inexstincta  deficiare  fame. 
Nec  dapis  bumanae  venient  fastidia ;  quaque 
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magniis  Turaebuf  aliique  in  hoc 
ioco.  H.  —  Quigue  tenent  poniem. 
Sic  Martial.  lib.  X ,  Epigr.  v  in  ma- 
ledicum  :  «  Pont^s  per  urbis  erret 
eisul  y  et  cliros ,  Interque  raucos 
ultimus  rogatores  ,  Oret  caninas 
panis  improbi  buccas.  »  £t  Juvena- 
Ks,  Sat.  V,  egenos  in  pontibus  con- 
sidere  solitos  ,  adserit  ^  Qui  iibi 
wujorcrii;T\inith.  Advers.  lib.  IX , 
cap.  iS ,  videbatur  dicendum  gui  te 
ma/orerii:  sed  significat ,  qui  in  tuis 
majoribus  numerabitur :  vel  polius, 
qui  jttdicio  tuo,  in  majoribus  numc- 
rabitur ,  et  qiiem  prae  te  magnum 
dices,  quamvis  aliis  sSt  infimus  et 
abjectissimus.  Dbssel. 

4ai.  Filius  ei  Cereris,  Hunc  om- 
nes  lorum  meo  quidem  ^udicio , 
falso  interpretantur,  quum  de  Tri- 
ptolemo  ,  aut  Asterio  intelligunt. 
Plotum  enim  intelligit ,  cujus  in 
Tbcogcniia  Hesiodus  faanc  fabulam 
refert.  Cam  Jasio,  in  templo ,  quod 
fbtt  iuTripoli  Crete  civitate ,  Ceres 
ooncubuit  :  ez  quibus  Ptutus  natus 
esl,  qui  opulewiia  interpretatur.  Di- 
ves ,  quicunque  hunc  adibat ,  elfi- 
ctebatur.  Ideonunc  poeta  impreca- 
tor  mendicam  in  inimicum  vitam : 
ct  qvod  si  forte  Pkitum  adiret ,  cu- 
pit  nt  ab  eo  spernatur  ,  cui  et  odio 
sit.  Zar. 

Fin 


4aa.  Usque  peiitus,  Smpe  Sarrav. 
et  duo  alii.  Heinsius  cdnjiciebat , 
Desiiiuai^ue  sua  sape  peiiius  ope , 
vel ,  suam  opem, 

^i^.  Moilis  arena  pede.  Pedi  tx 
melioribus.  Hsms. 

4a5.  Sic  iua  nescio  qua.  Quo  ex 
ibdem.  Heiks. 

4^7.  Uiquepaier.  Erisichthon,suc' 
cisa  quercu  ,  Dryadum  precibus  a 
Cerere  irata  tanta  fame  torqueba- 
tnr ,  ut  coactus  sit  vendere  filiam  , 
Dryopida  :  vel  ut  alii  volunt  Me- 
stram,  V endita  modo  pro  virgine , 
modo  pro  aliis  animantibus,  patri 
alimenta  diu  subministravit  :  sed 
tandem  coactus  est  miser  morsu 
proprios  artus  lacerare. 

4a8.  Cottficiare.  Destiiuare  non- 
nuUi ;  deficiare  co^tx  Jureti ,  bene ; 
vide  Notas  Epist.  V,  vs.  i5o.  H. 

429.  Nec  dapis  humanof.  Tydeus 
GEnei  regis  filius ,  vel ,  ut  alii ,  Mar- 
tis  et  Altbete  ,  in  beUo  Thebano  a 
Menalippo  lethali  vulnere  percus- 
sus  est :  moribundus  Tydeus ,  Me- 
nalippi  caput  ad  se  deferri  )ussit : 
quod  Capaneus  e  vestigio  in  ipsius 
Tydei  conspectnm  portavit  :  quo 
viso  Istatus  Tydeus,  cerebrum  den- 
tibus  corrosit ,  ut  Statius  in  oclavo 
Tfaebaidos  scribit.  ZkK.^Tili cmnt 
fasiidia.  Tibi  sini  Juret.  et  quin- 
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Parte  potes ,  Tydeus  temporis  Imjus  eris.  43t> 

Atqae  aliquid  facias,  a  vespere  rnrsus  ad  ortus 

Cur  exstemati  Solis  agantur  equi. 
Foeda  Lycaoniae  repetes  convivia  menss  j 

Tentabisque  cibi  &llere  firaude  Jovem : 
Teque  aliquis  posito  tentet  vim  nominis  opto  ;  435 

Tantalides  tu  sis ,  Tereidesque  puer. 
£t  tua  sic  latos  spargantur  membra  per  agros , 

Tanquam  quae  patrias  detinuere  vias. 
^re  Perilleo  veros  imitere  juvencos , 

Ad  formam  tauri  conveniente  sono  :  44» 

Utve  ferox  Phalaris,  lingua  prius  ense  resecta , 

More  bovis ,  Paphio  clausus  in  aere  gemas. 
Dumque  redire  voles  aevi  melioris  in  annos , 

Ut  vetus  Admeti  deqipiare  socer. 
Atque  eques  in  medii  mergare  voragine  conii ,  44.'; 

Dummodo  sint  fati  noo^ina  nuUa  tui. 
Atque  utinam  pereas ,  veluti  de  dentibus  orti 

Sidonia  ja^^tis  Graia  per  arva  manq. 


que  alii ;  unus  Vaticanus  veautn/. 
Lege  venient.  Heiks. 

lfi\.Autaliquid.  Adludit  ad  fabu- 
?ani  Thyestae  et  Atrei ,  a  quorum 
mensa  Sol  diritur  avertisse  currum ; 
vidc  Hygin.  Fab.  68 ,  ei  Tragoed. 
Senece  Thyest. 

434.  Tentabisque  cibifraude,  Ali- 
gua/raude  Juret.  et  tres  ^lii ,  Corte 
dapis  fraude;  quamquam  hunc  et 
proximum  versum  sqapectos  habeo. 

436.  Tantalides.  Pelops,  61iusTan- 
iali,  numinibus  hospitio  susceptis, 
a  patre  adpositus  est  ^  experiente  an 
Dii  essent.  Reliqui  abstinuerunt  : 
Una  Ceres  humerum  absumpsit.i 
qu^m  postea  reddidit  eburneum  di- 
viiiitas.  —  Tu  Tereusgue  puer.  Ityn 


fiUum  Terei  designat ,  patri  adpo- 
situm.  —  Thrtieimsque  puer»  Terti- 
que  roulti  veteres.  Constantius  7>~ 
nos  ai^ue*  Lege  Tereides^ue  cum 
Petavianow  Heihs. 

445.  Aifue  ^fif^^/.Diehiscente  terra 
in  urbe; , .  ariASpiccs  responderunt , 
Postolionem  manium  Deum  poscse- 
re  virum  Cortissimum  :  qui  nisi  d»- 
reUir^  interitum  arbi  imnmere. 
Curtiu9  inventus  est ,  qui  armetiu 
eum  in.  locum  se  dejecit.  Nomen 
datum  esty.ut  Curtius  iacus  adpel- 
laretur  ;  vide  Val*  Ma^hn.  lib.  V, 
cap.  5.  VlQiii. 

/^ifk.Fttcti  tui^  Fati  duo  veterea.  H . 

44B.  Sidonia  jactis^  Spmrsis' mvkMi 
veteres  ;  nostri  jactis. 


IBIS.  35 

£t  quae  Penthides  fecit,  fraiei^queMiedasae, 

Eveniant  capiti  vota  sinistra  (uo.  450 

£t  quibus  exigno  volucris  devola  Ubello  est, 

Corpora  projecta  ^ac  sua  purgat  aqua. 
Yulnera  totque  feras,  .q«idt  didtur  ille  tulisse , 

Cujus  ab  inferiis  c^4er  abesse  aolet. 
Adtonitusque  seces^tut  quos  Cybeleia  mater  455 

Incitat  ad  Phrygioa  vilia  imembra  modos. 
Deque  viro  6as  uec  feimna^ii^fi  vir;  ut  Attys, 

£t  quatias  molli  tjmpana.xabda  manu. 
Inque  pecus  subiito  magnae;  veriare  parentis  , 


449-  Pentheidesfecii,  Penthides  ex 
scriplb  ;  pro  fraierqne^  ipeliores  de 
fratre  ;  unus  Medullm ,  versus  ne- 
miiii  uiteUectuf .  H.-*-SflMiides  Gal^ 
licos  ;  de  patre  Petav.  nihil  hic  in-. 
telligo.  : 

4S1.  Ei  ^mkus  esfi^fo».  wfiu^ris^ 
Imtellige  eas^  unpr«cati«»«'if  <|uibu» 
ApoUoniuin  Hhodium  a  CalUina-, 
cho  y  sub  Ibuiis  upniine  .cieyotmii; 
este  dixiimis  iniiio  harum.ofatyerya^ 
tionum.  Ovidius.enixo  plai^ivs  ^«-. 
icnbere  non  porti^ilbiiii^^uramp 
^am  ventrem  rP*trp  pKr^arei^ioli-; 
tm  prodiderur\|  ,.l?lin..hb<  (VU(y 
cap.  ^a;  M\w.,^\i*,^\,  cjqi...7  <k 
Ilist.  animal  $A|,yA^^     ,  ..;,;. 

453.  yahiera  totq^JefM.l^^Vi^-^ 
noetio  nonnulU  infel%unl  :.quod 
falsnm  est;  aam  Ipqujjlur  d^  OsirS4<l 
qui  in  a^  par^es  ^ucerptjiM  frA/^Jk 
Tjphone  fratre ;  huk  miprCuo,  aacrra 
instituta  fuerunt ab uxore,  iti<|uir-. 
has  piaculum  est ,  g1a<littni  a^«4  J>< 

455.  JdtouUus^  fens.  Mqs  eraf,» 
BtCybeks  sacerdqteaviriliaampuq 
tarent ,  «jus  rei  cau^am  hanc  tradii 
I.acUntius  :  D«um,  mquitt  matoi; 
amavit  fonnosum  adolescenlQm ,  ai 
cuttdem  cum  pellice  depreheosum  > 


.  exse.ctis  vinlibus  ,  semivirum  fecit : 
ef  nunc  a  Gallis  sacerdotibus  sacra 
ejus  celebrantur.  —  Cyheleia  mater. 
Cybele  a  moftie  Phrygi«  nomen 
habet»  in  quo  rolebatur  :  afii  itath 
xu^to-rorv  rifv^xf  f  «^i^v  ^id  cst^  a  capitis 
TotMio9«i  quod  proprium  est  sa- 
c^otunv.— ^/ffif</j  QrheUiamater. 
Q^psusni^Xu  H.  —  Cyheieia  mater. 
«  Ades ,  o  Cyb^le ,  fera  montium 
D«a  f  ades , .  et  aonante  tympano 
q^te  ile^tbiie  ca^  ,  btus  horreat 
fl^eUoi:  coiadUum  chonia  uhilet*  » 
Alliuat ,  >  xffjpdWxK  ipx^^*^^  r  Ijucian. 
DiabgXXVL 

.  4$7»:.Z^i«tf  «vTtf.  Atya,a€yhele 
^ilfliAua ,  in  Phrygiam  navi  delatus 
n$l:\  qup.ni  loco  initinctu  numinis 
pud^ojdais^  amputavit  ,comitesque 
Cybeleios  sumptis  sacrorum  instFu» 
«Mnti»,'cr.o(ali» ,  tympanis,  tihiis  et 
cyfi)bal>9  f  ad.e)ui  sacra  ceJehraoda 
harlatus  est  ,'meDtemqtte  furare 
vexandam.  i&ou-  .  .  < 
.  iS^,,Mo//im^if*  Nam:  iili  f»eoo-^ 
U^ri  nomin^y  mo/ies  oh.etirationem 
dicehantur.SALv^G,  ,    , 

459.  laque-peeus,  Atalaota  su- 
perata  ab  Htppomene  cursu  ,  versa 
est  in  locenam ,  marito  in  leonem 
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Victor  ut  est  celeri  yictaqoe  Tersa  pede :  46«» 

Solaque  Limone  pGenam  ne  senseritillam, 

Et  tua  dente  fero  viscera  carpat  equus. 
Aut,  ut  Cassandreus,  domino  non  mitior  illo, 

Saucius  ingesta  contumuleris  humo. 
Aut,  ut  Abantiades,  aut  ut  Cycneius  heros ,  465 

Clausus  in  aequoreas  prxcipiteris  aquas. 
Victima  vel  Phoebo  sacras  macteris  adaras, 

Quam  tulit  a  sxvo  Theudotus  hoste  necem. 
Aut  te  devoveat  certis  Abdera  diebus, 

Saxaque  devotum  grandine  plura  petant.  470 

Aut  Jovis  infesti  telo  feriare  trlsulco  , 

Ut  satus  Hipponoo,  Dosithoesque  pater; 


coDverao ,  qnum  in  Cybelis  templo 
amoris  impalieDS  Hippomeoet  cum 
puella  rem  hakuisset  Doh. 

461 .  Solaque  Limone,  Limbne,  Hip- 
pomenis  ez  Atalante ,  fiiia ,  a  patre 
in  adulterio  deprebensa  ,  equb  di- 
scerpenda  est  tradita.  Za&. 

463.  Autn  ut  Cassandri,  dominus 
noa  mitior  ilto,  Libri  multi  vetere^ 
Cassandrm;  quidam  Cassandrus  do- 
mino  non  mitior  iUo ,  vel ,  Cassan^ 
dreus ,  ut  Apollodonim  Cassan- 
drie  tyrannum  intelligat,  de  quo 
Pont.  lib.  II ,  El.  IX ,  ubi  monuimus 
scribendum  videri ,  vs.  4^ :  «  Aut 
Cassandrese  domino  non  mitior  ur- 
bis.  »  Hbins. 

465.  Aut  ut  A^antiades.  Perseum 
intelligit ;  nam  ex  Lynceo  et  Hyper- 
mnestra  Abas ,  ex  Abante  Prstens 
et  Acrisi  us  ,  ex  Acrisio  Danae  ,  e 
Danae  Perseus  oriundus  est :  qui 
arculs  inchisus ,  ab  Acrisio  in  roare 
pr«ceps  datus  est,  postquam  consu- 
lenti  Denm  irr^^  ir«cdV«v  ytvhtuif  ifr- 
^xvtoy*  ex  oraculo  responsum  esset , 
nascitururo  e  iilia  filium ,  a  quo  in- 


terimeretur.  Val.  Amdiu  —  Z//»r- 
sius  heros,  Cfcneius  cumSarraviauo; 
multiZ/Jfff^/itfj  et  Leneius;  pro  Ceesus 
etiam  Clausus  reponendum.Perseus 
enim  et  Tenes  arce  incktsi  f  ueruBt , 
quum  in  marepraecipitabantur.  Nos 
plura  de  hoc  loco  notis  nberioribus 
in  medium  proferemus.'H. —  Lyr^ 
nesius  heros,  Loquitur  de  Telepbo , 
qui  Lymesium  et  Pedasura  urbes 
tenuit  imperio :  is  cum  Auge  malre 
in  umam  impositus  ,  ut  Euripides 
et  Strabo  scribunt ,  ad  ostia  Cayci 
fluminis  delatus  est ,  ubi  imperii  he- 
res  relictus  est  a  Theutrante.  Don. 
469.  Ahdera,  Urbs  Thraci«  initio 
anni  hominem  devovet  pro  salutc 
communi ,  obruitque  lapidibus. 
'  47^*  ^t  satus  Hipponoo,  Impre- 
catur  hosti  x(^uy«ir>9y<«v.  De  Capa- 
neo ,  Hipponoi  filio,  quem  poete  in 
oppugnatione  Tbebarum  ,  fulmane 
percussnm  t%ait  fingnnt.  lllud  non 
perinde  notum,  ab  ipso  primumsca- 
lanim  oppugnationem  inventam  ; 
cujus  rei  testis  est  Vegetius ,  lib.  IV» 
c  ai.  S.  —  Dosithoes*  Atrax ,  quum 


IBIS. 

Ut  soror  Autonoes,  nt  cui  niatertera  Maia  est ; 

Ut  temere  optatos  qui  male  rexit  equos : 
Ut  fems  .£o1ides ,  nt  sanguine  cretus  eodem , 

Quo  genita  est ,  liquidis  quae  caret  Arctos  aquis  ; 
Ut  Macedo  rapidis  icta  est  cum  conjuge  flammis ; 

Sic  precor  aetherei  vindicis  igne  cadas. 
Pradave  sis  illis ,  quibus  est  Latonia  Delos 

Ante  diem  rapto  non  adeunda  Thraso  : 
Quique  verecundse  speculantem  labra  Dianae , 

Quique  Crotopiaden  diripuere  Linon. 
Neve  venenato  levius  feriaris  ab  angue , 
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filiamDosithoeD  a  Jove  compressam 
prodidisset ,  fulmine  exstinctus  est; 

473.  Ut  soror,  Semele  soror  Au- 
tmoes,  luce  Jovis  ,  quam  decepta 
impetraTit,  exstincla  est ;  Tide  Ovid. 
IIIMeUmorph.  Dom. — Utcuima- 
krtera  Mata.  Non  referendum  hoc 
ad  Semelen ,  cui  Maia  Atlantis  filia 
matertera  magna  fuit  (  tunc  enim 
legendum  esset ,  et  cui  mater  Maia) ; 
ocqoe  ad  GSnomaum,  Martis  et  Ste- 
ropes  Atlan  tidis  filium,  cujus  domus 
folmine  quoque  arsit :  sed  potius  ad 
Jasium  ^  Joye  et  Electra  Atlantide 
oalnm.  Val.  Aif]>R. 

4/3.  Utfents  jEolides,  Salmonei  y 
Sjt^  filjiy  temeritatem  in  VI  JEn, 
VirgiL  ceciDit :  Vidi et  crutkles  datt- 
itm  Saiaufnea ptenas  etc.  Hic  solium 
siin  perforatum  exstruziti  in  quo 
Tchebatur  ;  unde  crepitii&  iogens 
prodibat,  et  aquam  per  foramina 
anittebat  ,  prsedicans  tonitrus  et 
pfatvias  ut  Deus  edere  :  quem  Ju- 
piter  fulminavit.  Zar.  —  Ut  san- 
gmne  aatms  eodem.  Nescio  quid  de 
Ismeneo  Ljcaonis  filio  commini- 
scontiir  ;  qui  quum  Deos  floccifa- 
oeret ,  fulmine  percussus  interterit : 
Saactius  de  ipso  Lycaone  inlerpre- 


tatur.  Ego ,  hanc  libri  San-Victo- 
riani  lectionem  sequor  :  ut  eodem 
sanguine  nati :  quia  Lycaonis  liberos 
intelligo  :  eos  enim  partim  in  lupos 
conyersos ,  partim  fulmine  percus- 
sos ,  auctor  est  Hecateus  Milesius , 
libro  II  Genealog.  Natal.  Coraes^ 
lib.  IX  y  cap.  9  Mytfaolog.  SAtv.  — 
Sanguine  naius.  Cretus  tresscripti.  H. 

479.  Pradaque  sis  illis.  Impre- 
catur  laniationem  a  canibus ,  qua- 
lis  contigit  Thraso  puero  in  Delo ; 
Thrasus  autem  puer  Diane  dilectus 
a  canibus  discerptus  est.  Ego  Thra- 
sum  eundem  puto  cumThasio»  Anii 
sacerdotis  filio,  de  quo  Hyginus, 
cap.  a47. 

480.  Thraso.  Quidam  Tkaso.  Tha- 
sius  Hygino  est  f ab.  247  ;  moz  Linon 
pro  Linum  tres  scripti.  Heims. 

48a.  Quique  Crotopiaden  diripuerc. 
Duo  Lini  fuerunt,  alter  ApoHinis' 
et  Psamathes,  fili«  Crotopi»  filius,  a 
canibus  est  discerptus.  Crotopiades 
dicitur,  quod  nepos  sit  Crotopt.Pau- 
san.  alter  Aniphimari ,  ejus  qui  fuit 
Neptuni  et  Urani»  fil.  qui  ab  Apol- 
line  sagittis  confizus  fuit ,  eo  quod 
se  illi  arte  musices  coroparasset. 

483.  Nei^e.  Eurydice,  uzor  Orphei» 
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Qaam  senis  OEagri  Calliopesque  nunis ; 
Quam  puer  H)psipjles;  quam  qui  cava  primus  acuta    485 

Cuspide  sospecti  rd^ora  fixit  equi. 
Neve  gradus  adeas  Elpenore  cautios  altos  j 

Yimque  feras  vini  j  quo  tulit  ille  modo. 
Tamque  cadas  domitus,  quam  quisqnis  ad  arma  vocantem 

Juvit  inhumanum  Thiodamanta  Dryops  ;  490 

Quam  ferus  ipse  suo  periit  mactatus  in  antro 

Proditus  inclusae  Cacus  ab  ore  bovis; 
Quam  qui  dona  tiilit  -Lerndeo  tincta  veneno , 

Euboicasque  suo  sanguine  tinxit  aquas. 
Vel  de  praecipiti  venias  in  Tartara  saxo ,  4*^*1 

Ut  qui  Socraticum  de  nece  legit  opus ; 
Ut  qui  Theseae  fallacia  vela  carinae 

\idit ;  ut  Iliaca  missus  ab  arce  puer; 
Ut  teneri  nutrix  ,  eadem  matertera ,  Bacchi ; 


filii  (Eagri  et  Calliopes;  vkleOrid. 
Metani.  lib.  X ,  rtrs.  10  :  serpentis 
icta  mortua  est. 

485.  Quampuer,  Ophehes,  filius 
Lycurgi  regis  Neineorum  ,  qur  po- 
stea  Archemonis  est  dictus,  dum 
parum  diligenter  ab  Hipsipyle  iiu- 
trice  custodfretur ,  serpentis  morsu 
estiuctus  est.  Qua  orbitate  Lycur^ 
gus  iratns ,  dirum  jus  in  Hiptip^lem 
exercuisset ,  ni  a  Gr^cis  f uisset  pro- 
hibitus;  at  qniim  aboraculoadmoniti 
essent  Graci  ,  non  prius  Tbebas 
posse  perrenire ,  quam  Archemori 
.  manes  placasscnt ,  iados  funebres 
constituerlint ,  de  quibus  yictores 
apii  corona  insigniebantur ,  et  ludi 
postea  celehres  ex  IV  agonibus  Isth- 
mii.  MiCYL.  —  Quam  ^ui.  Laocoon , 
immisso  telo  in  equum  Trofanum 
ligneum  ,  serpentis  morsu  cecidit. 
Notum  est  carmen  Virgilii.  DoM. 
^93.  Quam  ^ui  dona,  Lichas  vene- 


natam  tutiicam  Herculi  ndtulit ,  a 
quoin  mare  Euboicum  dejectus  est ; 
Hygin.  cap.  36.  DoM. 

495.  V)s!  de  prmcipitivenias  in  Tar- 
iara.  Cleombrotus  Ambraciotes  , 
Platonis  Hb.  de  Anim.  immorta-- 
litate,  qui  Phsedon  inscribitur,  per- 
lecto ,  e  turri  in  saxa  pnecipitem  se 
dcdit :  Cicero  autem  in  mare  eum 
scribit  se  praecipitasse.  Zar. 

497.  Ut  ^tti  Thesea.  i¥lgeus,  The- 
sei  pater ,  quum  revertentis  filii  vela 
nigra  ex  arre  prospexisset,  mortunxD 
putavir,  doloreque  %^9k  pnecipitavit 
ex  alto  :  ab  hoc  mare  ^gaeum  non- 
nulli  dictum  putant. 

498.  Iliaca  missus  ab  arce  paer. 
«  Heu  \  columen  illud  regise  extre- 
mnm  decus,  Tantum  timendns  ad 
necem  extrahitnr  puer ;  »  ex  Eurip. 
Hecub. 

499.  Nutrix.  Ino ,  Scmeles  soror  ^ 
quum  Atfaamantis  Tiri  furorem  fu- 


IBIS. 

Ut  coi  causa  necis  seira  reperta  fait ; 
Ljclia  se  scopulis  at  virgo  misit  ab  altis , 

Dixerat  invito  quie  mala  verba  Deo. 
Foeta  tibi  occurrat  patrio  popularis  in  arroi 

Sitque  Phayllx^e  causa  lesena  n^cis. 
Qoique  Lycurgiden  letavit,  et  arbore  natum, 

Idmonaque  audacem ,  te  quoque  rumpat  aper. 
Isque  vel  exanimis  faciat  tibi  vulnus,  ut  illi, 
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geret ,  e  scopulo  se  cum  filio  Palie* 
mone  dimisit  in  mare :  hac  outriyit 
Bacchum. 

5oo.  Utcuicmua.  Perdix,  Dedali 
oepot  ex  aorore ,  quum  serram  et 
cirdnum  iugenio  suo  adinvenissety 
Dsdali  inWdia  de jectut  ez  turri ,  in 
avem  sui  nominis  est  conversns. 

5oi.  Ljdia.  Mars  Uicen  Ibyci  Ly- 
dii  fiiiam  amavit ,  qute  tuta  Dian« 
auziiio,  amores  Martiscontemnens, 
djris  imprecationibuA  in  furorem 
acta  se  denusit  e  scopulo.  Dou.  — - 
Liwidm.  quidam  ;  Lydia  nostri. 

Soa.  Mnpiio.  Lego ,  inpicio,  (  nam 
id  epitfaetum  Marti  convenientissi- 
mum ,  qui  Deus  est  belli  )  vel  in- 
9iso ;  id  est ,  ab  ipsa  odio  habito. 

503.  Patrio i^opuiaris  i»  aivo.  Hic 
Ovid.  Ibidis  patriam  subindicat : 
nam  initio  hujus  libelli ,  eum  quasi 
LJbycum  esse  ostendimus.  Etenim 
leoflibus » quos  J6idis  ^pu/ares^aso 
▼ocat,  Libya  scatet  Salv.  —  Fa/a» 
Papfaagus ,  Ambracis  rez,  quum  in- 
cidisset  in  le»nam  catulis  stipatam , 
in  faortis  snis  ab  ea  est  dibniatus. 

504.  Si/^uo  PAa///itit,  Lege  PAa- 
iecem  ex  AntoninoLiberali,  fab.iv. 
Parrhasius  ex  iCliano  PhajUem  scrir 
faebat.  Heivs.  Ita  et  nostri. 

505.  Quigue  Lycurgiden  iacerapi/ 
ah  arhore  na/um.  Scribe  le/avi/  e/  ar- 
^orena/um  cum  Jureti  Ubro,  aliisque 
Donnuliis  \  atque  ita  citat  Eutyches 


Grammaticus.  Le/andi  vcrbo  usus 
Noster.Metam.  III ,  et  Virgilius  in 
Culice,  3»4*  Adonin  adtem  intel- 
ligit.  H. —  Quifue  Lfcurgiden.  Ego 
Anceum  ,  Lycurgi  et  Antinoes  fi- 
iium ,  itemqne  Adonidem  et  Idmo- 
nem  (  quos  et  inter  Argonantas  nu- 
merant )  intelligo  ;  vide  Hyginum, 
cap.  a47  ,  de  iis  qui  apri  ictu  conci- 
demnt— ^/  arhore  na/um.  Adonim 
intelligit,  Cinyra  Cypri  rege  et  Myr- 
rfaa  jam  arbore  natum ,  quem  juve- 
nem  Mars,  in  porci  syhrestris  spe- 
ciem  formamque  mutatus  ,  ut  sibi 
primas  in  amore  Veneris  vindica- 
ret ,  incaute  contra  ae  mentem , 
percuflsit ;  vide  Nostnim  4ib.  X  Me- 
tamorpb.  Val.  ANpa. 

506.  Idmonatfut.  Idmon,  Apollinis 
et  Phereti»  filius :  vel,  ut  alii  volunt, 
Asterise.  £t  audacem  poeta  ilium  vo- 
cat,  quia,  quum  sdret  se  in  ilia  ezpe- 
ditione  (  erat  enim  vates  )  peritu- 
ram  :  tamen  una  cum  Argonautis 
Argo  navim  conscendit.  Quumque 
aliquantum  a  sociis  secessisset ,  ab 
apro  ocdsus  est ,  ut  Orpheus  et 
ApoUonius  testantur. 

507.  hfue  vei,  In  agro  Possidio- 
niataram  in  regione  Andragathia  : 
q««,  quum  venaudoezcelleret,  ca- 
ptarumque  feramm  capita  et  pedes 
Dian»  vorisset,  capto  ingenti  apro , 
solum  caput  arbori  adpendit ,  Dea 
contempta  ;  rooz  quum  eodem  loco 
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Ora  snper  fixi  quem  cecidere  sois. 
Sive  idem  simili  pinus  quem  morte  peremit : 

Phryx  et  venator  sis  Berecjnthiades. 
Si  tua  contigerit  Minoas  puppis  arenas , 

Te  Corcyraeum  Cressia  turba  putet. 
Lapsuramque  domum  subeas,  ut  sanguis  Alevae, 

Stella  Leoprepidae  quum  fuit  aequa  viro  : 
Utque  yel  Evenus  torrenti  ilumine  mersus , 


5io 
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dormiret  meridtano  «estu ,  tolatum 
apri  caput,  dormientis  os  oppressit. 

508.  Ora  super  smvL  Recliiis  in 
aliis  impressis  et  Maff.  Ora  super 

fixL  Cior. 

509.  Aique  idem,  Atys  et  Naudus 
pinei  pomi  casu  dormientes  in  ve- 
natione  obruti  sunt. 

5 10.  Venator  Phrygia  sisque  Be- 
rettthiades.  Non  constant  sibi  codi- 
ces ;  plerique  :  «  Frigida  venator  sis 
Berecyntheades  ,  »  vcl  Frigia  ,  vej 
Frixia,  Lege  :  «  Phryz  tu  venator 
sis  Berecynthiades. »  Heins. 

5ii.  Miaoas,  Socii  Minois  regis 
interfecti  in  Sicilia  injuriam  ulci- 
scentesy  quicunque  ez  Sicilia  in  Cre- 
tam  navigarunt ,  interficiebant. 

5i3.  Lapsuram.  Alcide,  Alebe  La- 
rtsset  filia  ,  cum  viro  Lycoride  ea- 
ilem  domus  ruina  obruta  est.  DoM. 
—  Ut  sanguis  Alepm.  Videtur  poela 
historiam  Simonidse  significare ,  cu- 
)us  meminere  Valer.  Maxim.  lib.  I , 
rap.  de  Miraculis  ,  et  Cicero  item  , 
lib.  II  deOratore,  huiusverbasunt 
hac  :  n  Diciint  enim ,  quum  coena- 
retCranonein  Thessalia  Simonides 
apud  Scopam,  forlunatum  homi- 
nem  et  nobilem  ,  cecinissetque  id 
carmen  quod  in  eum  scripsisset ,  in 
quo  multa  in  Castorem  scripta  et 
Poilucem  fuissent ,  nimis  illum  sor- 
dide  Siroonidi  dixisse,  se  dimidium 
ejus ,  ei  quod  pactus  esset  pro  iUo 


carmine  daturum  ;  reliquum  a  suis 
Tyndaridis,  quos  eque  laudasset, 
peteret ,  si  ei  videretur.  Paulo  post 
ferunt  esse  nunciatum  Simonidi, 
ut  prodiret  :  juvenes  starc  ad  ja~ 
nuam  duos  quosdam ,  qui  eum  ma- 
gnopere  evocarent,  surrexisse  iUum 
ipsum ,  prodisse ,  vidisse  neminem. 
Hoc  interim  spalio  condave  illud  ^ 
ubi  epularetur  Scopas  concidisse  : 
ea  ruina  ipsum  oppressum  cum  suis 
interiisse ,  etc.  »  Fuit  enim  Scopns 
Alevse  sanguis  ,  hoc  est ,  ex  illius 
progenie  ,  Creontis,  et  Echecrati» 
filius ,  ut  interpres  Theocriti  tradit. 
Per  stellam  ergo  Castorem  et  Pol— 
lucem  ,  qui  Geminorum  sidtis  con- 
stituunt ,  intelUgo  :  per  Lycoridem 
autem  virura ,  Simonidem.  Mic. 

5 14.  Stelia  Lycoridte.  Recte  Leo^ 
prepidee  Scaliger  Ausonianis  Lectio- 
nibus ,  insistens  vestigiis  veterum 
exemplarium:  Leoprepis  filius  Simo- 
nides ;  ita  passim  auctores.  H. — Ly* 
coridm,  Sed  cur  Lycorides  ab  Ovidio 
Simonides  dictus  ?  Hieret  MicyUus ; 
ut  et  Turneb.  quem  vide  lib.  IX 
Adv.  cap.  a5.  At  Jos.  Scalig.  lib.  II 
Atison.  Lect.  cap.  3o ,  legit  :  SteHtu 
Leoprepidm  cuittc,  Fuit  enim  Sc/xoi— 
vi^i  XttoxptKovf ,  ut  ail  Suidas ,  non 
tamen  ignoro  paulo  post  in  eodem 
Suida  legi  vlsv  Btaiepexnt.  V.  Andr. 

5i5.  Clt^ue,  Evenus,  quum  Mar- 
pissam  filiam  pulcherrimam  habe- 


IBIS. 

Nomina  des  rapid« ,  vel  Tiberinus ,  aqua^ 
Astacid^qiie  modo  decisa  cadavere  tranco, 

Digna  feris ,  homini  sit  caput  esca  tuam  : 
Quodque  ferunt  Brotean  fecisse  cupidine  mortis , 

Des  tua  succensae  membra  cremanda  pyrae : 
Indususque  necem  cavea  patiaris ,  ut  ille 

Non  profectur»  conditor  historiae. 
Utque  repertori  nocuit  pugnacis  iambi , 

Sic  sit  in  exitium  lingua  proterva  tuum : 


4' 


ret ,  eam  poscentes  in  uzorem  ,  in 
certaioeo  curule  proYOcabat,  eorum 
4|iii  yicti  essent ,  capita  foribus  ad- 
fi^bat ,  Qt  reliquos  a  contentione 
dcterreret.  Idasautem,  qui  Apbarei 
fitius  ferebatur,  quum  essetNeptuni, 
acceptis  a  patre  equis  velocissimis  , 
Evenum  superavit ,  Marpissam  fi- 
fiam  abduxit  uzorem.  Evenus  autem 
prc  dolore  se  in  Lycorroam  ^toli» 
flavium  demersit ,  cui  dedit  nomen. 
Nam  ex  illo  est  adpellatus  Evenus. 

5 161.  Nomina  des  rapidm,  Aurelius 
Victor  in  Origine  gentis  Romana  sic 
illum  adpellat :  r  Post  eum  regnavit 
Tiberius  Silvius,  Silvii  filius,  qul 
quum  advcrsus  finitimos  bellum  in- 
ferentes  copias  eduxisset ,  inter  pr«- 
rtantes  depulsus  in  Albulam  flumen, 
deperiit,  mutandique  nominis  exsti- 
til  cansa. »  De  qua  nominis  varietate 
Bon  miranduro  ;  quum  ipsi  quoque 
flavio  diversa  sint  nomina.  Fuit  Ti- 
berius  octavus  Albanorum  rex  ab 
^nea ,  ut  Ovidius ,  lib.  II  Fast.  vs. 
Stgscribit.  SalvAGN. 

517.  Hjrtacidmque  modo  defixa  ca- 
dopera  irunco.  Decisa  duo  vcteres. 
Lege  decisa  cadapere  trunco ,  et  As-  . 
taeida^ue  modo  cum  Jureti  codice  : 
quod  et  alii  viderunt.  HsiHS. 

SiS.  Digna/eras  kominis.  Digna 
feris  scripti  meliores ;  recte  ;  homini 


etiam  probe  quatuor :  et  mox ,  Bro- 
iean  meliores.  Hsiiis. 

519.  Quod^ue,  Broteus,  Vulcani  et 
Minervse  filius ,  propter  deformita- 
tem  oris  contemptus ,  se  in  pyram 
ardentem  conjecit  AUo  nomine 
Ericbtkonius  dicebatur ;  vide  etGell. 
Noct  Art.  lib.  XXII ,  c  11.  Don. 

5a  I .  Ineiusnsgue  necem  capea.  Cal- 
Ilsthenemdesignat,  qui  rerum  Ale- 
lexandri  Magni  scriptory  illius  jussu 
cavea  inclusus  inedia  periit.  De  Cal- 
listhenis  nece  differunt  scriptores  ; 
vide  que  narrant  Suidas ;  Justinus, 
XV,  3;  Curtius,  VIII;  Senec.  Nat. 
QuKst  V,  a3 ;  Tullius,  de  Oratore, 
II ;  Arrian.  IV.  Cslerum  existima- 
runt  quidam  Callisthenis  Historiam 
in  Vaticana  Bibliotheca  RomsB  ,  in 
regia  Lutetin ,  in  Medicea  Floren- 
tide  asservari.  Sed  hiec  omnino  spu- 
ria ,  falsa  et  supposititia  est ,  fabn- 
lisque  referta. 

5a3.  Ut^ue  reperton.  Archilocbua 
quum  Lycamben,  iambico  carmine 
invento ,  ad  laqueum  compullsset , 
ab  illius  domesticis  necatus  est.  Alii 
in  exsilium  missum  dicunt.  DoM. 

5a4.  Si  sit  in  exiiium  iingua  pm- 
terpa,  Valerius  ,  lib.  VI ,  cap.  de  St- 
veritate,  dicit,  libros  ejusdem  poetK 
Lacedcemonios  e  civitate  sua  expor- 
tari  jussisse  :  quod  eorum  parum 
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Utqoe  param  stabili  qui  carmine  l«sit  Athenas ,  r>25 

Invistts  pereas  deficiente  cibo  : 
Utve  lyra  vates  fertur  periisse  severae , 

Caasa  sit  exitii  dextera  l»sa  tai : 
Utqae  Agamemnonio  vulnus  dedit  an^is  Orest» , 

Ta  qaoqae  de  morsu  viras  babente  cadas.  53o 

Sit  tibi  conjugii  nox  prima  novissima  vit» ; 

Eupolis  hoc  periit,  et  nova  nupta)  modo. 
Utque  cothurnatum  ceeidisse  Lycopbrbna  narrant , 

Haereat  in  (ibris  fixa  sagitta  tuis. 
Aut  lacer  in  silva  manibus  spargare  taorum ,  r>3.'> 

Sparsus  ut  est  Thebis  angue  creatus  avo. 


vcrecundam  ac  pndicaim  l«ctionem 
arbitrabantur.  De  morte  Archilocht 
autem,  et  de  Calonda  percussore 
ejus  tradit  Suidas. 

5a5.  Utqut  parum  stahili  etc.  Al- 
ciatus  y  Parerg.  lib.  V ,  cap.  18 ,  et 
Tumeb.  Advers.  lib.  IX  ,  cap.  a5 , 
Athenim  legendum  adseniDt,  et  de 
Hipponacte  intelligendum :  «  Vide* 
turenim,  aitt  de  Hrpponacte  in- 
telligi ,  qui  claudicante  et  parum 
stabili  ^ersu  ,  id  est ,  Scazonte  in 
Bupalum  et  Athenin  inyectiis  est 
Athenienses  :  quo  in  carmine ,  ne 
Athenis  quidem  pepercerat ,  etc.  » 
Salvagn. 

5^7.  Uique  lyrm  vates,  AIcKum, 
poetam  lyricum  intelligo ,  qui  mor- 
dacissimis  versibus  Pittacum  prse- 
cipue  ,  Myrsilum  ,  Megalagyrum , 
Cleanactidas ,  aliosque  tyrannidem 
iD  patria  exercentes,  iusectatus  est, 
teste  Strabone,  lib.  XHI ,  pag.  4^4  > 
edit.  Casaub.  Horat.  lib.  IV,  Od.ix , 
▼ers.  7.  Per  Imsam  dextram ,  fidem , 
quam  Pittaco  verisimiliter  Alccus 
obstrinxerat  ,  TiolatafU  intelligo  \ 
nam  in  fide  adstringenda ,  dexteras 
juDgere  folebant.  Salvag.  —  Utifue 


lyrm  vates,  De  Stesicboro  forte  lo- 
qnitur,  de  quo  Horatius ,  lib.  IV, 
Od.  IX,  TS.  8,  Stesiekarigue  grapes  ea- 
mmnm»  Credibile  enim  est  poetam 
lunxisse  tres  iambographos  eosdem- 
que  maledicos :  Archilochum ,  Hip- 
ponactem  et  Stesichorum.  Sanct. 

519.  Ut^ue  Agamemnonio  vutnas. 
Orestes ,  ut  jam  omnibus  constat , 
interfecta  matre ,  furore  correptus 
fuit ;  inde  libcratus ,  quum  per  syl- 
vam  iret ,  a  serpente  occisus  est  Z. 
^Oresti.  Orestm  curo  uno  Medic 
dixi  Epist.  VI 11 ,  ts.  9. 

53 1.  Sit  tihi,  Enpolis,  ▼eterisco- 
moBdic  scriptor  apud  Gnecos ,  ducta 
uxore  Glyceria ,  prima  nocte  mor- 
tuus  inventus  est  una  cum  puella. 

533.  Periisse,  Cecidisse  ex  scriptis ; 
nara  periit  praecesserat.  Hbins. 

534.  Lyeophrona.  Hic  quum  de  an- 
tiquoruro  poetarum  prindpatu  cer- 
taret ,  sagitta  ab  adversario  ictus  oc- 
cidit ,  ut  hic  ait  Ovid. 

535.  Aut  lacer.  Pentheus ,  a  fu~ 
rente  matre  discerptus,  nomen  a 
luclu  est  sortitus.  Doin. 

536.  Apo  angue.  Cadmum  dicit  in 
anguem  versum.  Zar. 
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Perque  feros  mootes  tauro  rdpfente  trafaaris , 

Ut  tracta  est  coojax  imperiosa  Ljcl. 
Quodque  suae  passa  est  pellex  invita  sorori, 

E&cidat  ante  pedes  lingua  resecta  tuos.  540 

Conditor  ut  tardx,  Blxsuscognomine,  Myrrh», 

Orbis  in  innumeris  inveniare  locis. 
Inque  tuis  opifex ,  vati  quod  fecit  Achso , 

Noxia  luminibus  spicula  condat  apis. 
Flxus  et  in  duriscarparts  viscera  saxis ,  545 

Ut  cui  Pyrrha  sui  iilia  fratris  erat. 
Ut  puer  Harpagides  referas  exempla  Thjestae , 

Inque  tui  cxsus  viscera  patris  eas. 
Trunca  ^ras  saevo  nmtilatis  partibus  ense , 

Qualia  Mimnermi  membra  fuisse  ferunt.  55o 

Utve  Syracosio  praestricta  fauce  poetae , 

Sic  animae  laqueo  sit  via  clausa  tuae. 


SS^./V/ytfff^/vj.Dyrce  Lyci,Thfe- 
banuD  regis  uxor ,  quum  Antiopen , 
<|nain  Lycus  ob  snspicioneni  concu- 
bitus  repudiaYtrat ,  in  carcerem  de- 
trudendam  suasisset ,  mortuo  Lyco, 
Zetus  et  Amphion  nhti  es  Antiope » ■ 
cam  revinctam  taurorum  sylve- 
strium  caudb  in  ultionem  mater^ 
nam  dilaniarunt ,  ad  elim  k>cum , 
qui  fontis  Dyrcei ,  a  Dyrce ,  nomen 
accepit ;  vide  Hygin.  fab.  7  et  S.  D. 

541.  Cogmioruitardm*  Cinyras,Cy- 
priorum  rezi  cum  Myrrha  filia  de~ 
oepUis  rem  habuit ,  qoo  detecto  faci- 
Qore ,  eam  stndo  ense  pec  Arabiam 
est  in^ctatus ,  ubi  urbem  a  61ie  no- 
mine  adpellatam  condidit ,  qu«  in 
sui  nominis  arborem  est  Deomm 
miseratione  mutata.  Zar. 

^^.Ittfmetius  opifex.  Achsei  pki- 
res  fuenini :  quorum  hic  unns ,  de 
quo  nunc  agitnr,  in  cujus  per  hor- 
tum  ambulantis  capite  agmen  apum 


insedit,  quod  quum  ezpellere  vellet, 
eorum  aculeis  acie  oculorum  dtcitur 
privatus,  ut  tradit  vetus  interpres.  Z. 

545.  Fixus  et  in  duris.  Promc- 
theus ,  qui  fratrem  habnit  Epime- 
theum,  ex  quo  Pjrrrha  nata. 

547-  Httrpagidts.  Harpagides  ez 
scriptis.  Heins. 

549.  Trunett.  Mamertes ,  nt  scri- 
pserunt  quidam  ,  Mycemus  Sysa- 
phonis  Corinthiifrater,  quumfratris 
iilium  imperii  cupiditate  necasset ,  a 
Sysaphone  membratim  est  lacera- 
tus.  Dcw. 

550.  Mjrcemi.  Mtmnermi  ytttres 
plerique.  Hfims. 

'  B5i.  i/tpe  Syracusio  ctc.  Syracu- 
stns'  poeta  Eropedocles  est ,  philo- 
sophus  et  poeta ;  vide  Horat.  de  Art* 
j^oet.  «Deus  immortalis  haberi  Dum 
cupit  Empedocles ,  etc. »  V.  Andr. 
'^Syraeusio.  Syracosio  dixi  iibro  V, 
vers.  a^^Fastoram.  Heins. 
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Nudave  derepta  pateant  tua  viscera  pelle, 

Ut  Phrygium  cujus  nomina  flumen  habet. 
Saxificse  yideas  infelix  ora  Medus»,  555 

Cephenum  multos  quae  dedit  una  neci. 
Potniadum  morsus  subeas,  ut  Glaucus,  equarum ; 

Inque  maris  salias,  Glaucus  ut  alter,  aquas. 
Utque  duobus  idem  dictis  modo  nomen  habenti , 

Prxfocent  animae  Gnosia  mella  viam.  56o 

Sollicitoque  bibas ,  Any ti  doctissimus  olim 

Imperturbato  quod  bibit  ore  reus. 
Nec  tibi ,  si  quid  amas ,  felicius  Haemone  cedat , 

Utque  sua  Macareus ,  sic  potiare  tua. 
Yel  videas,  quod  jam,  quum  flammae  cuncta  tenerent,  565 

Hectoreus  patria  vidit  ab  arce  puer. 

cjeterisque  Diis  marinis  Deus  effe- 
ctus  est ,  auctore  Ovid.  in  XIV  Met. 

559.  i/ique  liuobtts  idem,  Alius  qui- 
dam  Glaucus ,  Cretensis  (  nam  plu- 
res  Glauci  fuerunt ) ,  ob  lasciviam  in 
filiam  venenato  melle  ezstinctus  est; 
vide  Hyginum ,  Fab.  i36. 

560.  Noxia  melia.  Gnosia  pleri— 
que  veteres.  Hkins. 

561.  Anyti  doetissimms  oiim.  Ve- 
teres  plerique  veluti,  an  Melyii  ? 
tam  enim  Melyti  quam  Anyti  reus 
Socrates.  Hbims. 

563.  Hmmone,  Hemon ,  Creontis 
Thebanorum  regis  filins,  Antigo- 
nem ,  (Edipi  et  Jocast»  filiam ,  sibi 
desponsam  ,  tam  impotenti  amore 
deperiit ,  ut  ad  roortuse  tumulum 
sese  interfecerit. 

564>  Ut^ue  sua  Macareus,  Insigni 
dedecore  notus  est  ob  concubitum 
Canaces  sororis  :  eandem  turpitu- 
dinem  Ibidi  imprecatur.  DoM.^Tir 
potiare.  Sic  potiare  scripti.  Hbins. 

566.  Vidit  ah  urbe  puer.  Ah  arce 
quinque  veteres. 


553.  Nudape  etc  Marsyas,  viclus  a 
Phoebo,  pelle  exutus ,  nomen  fluvio 
dedit,  de  quo  supra.  DoM. — Direpta 
pelle,  Derepta ,  de  quo  alibi.  H. 

554»  Pkrygium.  Phrygii  plerique 
scripti  et  editiones. 

555.  Saxificm  videas.  Perseus ,  li- 
berata  Andromeda  ,  cum  Phineo 
certavit ,  cui  ante  promissa  fuerat 
Andromcda ,  et  eum ,  ipsi  puella  a 
parentibus  poUicita  in  uxorem  »  in 
saxum  vertit  ,  utpote  vin^  ioferre 
nitentem  ,  Cephenosque  populos 
ei  parentes ,  ut  Ovidius  in  Metam. 
Ilb.  V. 

557.  Potniadum  morsus.  Glaueus 
e  Potoia  civitate ,  quum  Veneris  sa- 
cra  spemeret ,  suis  equabus  a  Dea 
furor  immissus  est :  a  quibus  quum 
vehcretur,  morsibus  est  dilaceratus, 
utVirg.  in  III  Georg.  docet,  367 sqq. 

558.  Inque  maris  satsas.  Glaucus  is ' 
piscator  ardenter  Scyllam  amavif  , 
qui  in  Euboica  Andone  herba  qua- 
dam  gustata  ,  incredibili  cupiditate 
se  in  mare  projecit ,  et  a  Neptuno 
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San^ine  probra  laas,  ut  avo  geoitore  creatus, 

Per  facinus  soror  est  cui  sua  facta  parens. 
Ossibus  inque  tuis  teK  genus  hiaereat  illud , 

Traditur  Icarii  quo  cecidisse  gener.  570 

Utque  loquax  in  equo  est  elisus  guttur  acemo  , 

Sic  tibi  claudatur  pollice  vocis  iter. 
Aut  ut  Anaxarchus  pila  minuaris  in  alta , 

Ictaque  pro  solitis  firugibus  ossa  sonent. 
Utque  patrem  Psamathes,  condat  te  Phoebus  in  ima     575 

Tartara ;  quod  natae  fecerat  ille  suae. 
Inque  tuos  ea  pestis  eat,  quam  dextra  Choroebi 


y^.Sanguine  probra  titas,  Myrrha, 
Cjaaneillby  ez  palris  Gompressu 
fonnosissimufn  peperit  Adouim. 

569.  Ossibus  inquetuis ...  Icarii  ge- 
ner.  Jotcremit  UJyssem  patrem  Te- 
legoflus,  acrepto  a  Circe  malre  ja- 
culo  ,  cui  pro  cuspide  pastinacse 
narinse  spina  praefiia  erat  ;  dum 
fiorte  Ithacam  venisset ,  patrem  ut 
nseret ,  hujusque  armentaabigeret, 
ignartis  patris  ea  esse.  Val.  Amsb.. 

571.  Uigue  Iwfuax,  Hunc  locum 
czplicat  Politian.  in  Miscellaneis , 
cap.75.  lotelligiturautem  Anticlus, 
qui  cum  caeteris  Graeds  equo  Du- 
rateo  indusus  ,  ad  vocem  Helen» 
simuUntis  sermonem  et  verba  uxo- 
ris  illius ,  respondere  Toluit.  Sed  ab 
Ulysse  eo  usque  illius  fauces  com- 
pressse,  donec  cum  Toce  una  etvitam 
amitteret  :  auctore  TiTphiodoro. 

573.  Aut  ut  Anaxarckus.  In  Vita 
Anaxarcbi ,  Laerttus  tradit ,  Ana- 
zarchum  hunc  Abderitam  fuissc  , 
H  Alexandrum  secutum.  Habuisse 
aotcm  inimicum  NiGocreontem,Cy- 
priorum  tyrannum.  Proinde  quum 
alifqnaodo  cum  Alexandro  coenaret , 
isque  de  convivii  adparatu  Anaxar* 
^nm  interrogaret  ,   respondisse  , 


omnia  laute  atque  adfatim  adparata 
esse  /  praeterquam  quod  caput  sa~ 
trapae  (  Nicocreontcm  innaens  )  non 
eodem  adlatum  esset.  Hanc  vocem 
postea  Nicocreontem ,  mortuo  Ale- 
xandro ,  ultum,  atque  Anaxarehum 
teropestate  quadam  Cypro  adpul- 
sum  coraprehendisse ,  mortarioque 
sive  pila  (  ut  hic  dicitur  )  imposi- 
tum  ,  pistillis  ferreis  contundi  jus- 
sisse  :  exsertaetiamlingua,  ne  con- 
viciis ,  quibus  etiam  inter  supplicia 
tyrannum  incessebat ,  diutius  mo- 
lestus  esset ;  vide  et  Valer.  Max. 
lib.  III ,  cap.  3.  MiCTL. 

575.  Utquepatrem  Psamathis.  Scri- 
he  Psamat/ies  ex  Photio.  H. — Utque 
patrem  Psamatkes.  Ita  in  Aldinis  le- 
gitur  ;  ut  de  CrotopoPsamathes  pa- 
tre  y  cujus  crudelltate  Linus  infans 
expositus ,  et  a  canibus  laceratus 
fuit,  intelllgatur.  £t  hanc  lectionem 
etiam  probabilem  facit  id  quod  sta- 
tim  sequitur  de  Choroebo ,  de  quo 
Pausanias  in  Atticis.  Vel  Crotopus, 
Argivorum  rex  \  ubi  rescivit  filiam 
ab  Apoltine  vitiatam ,  atque  matrem 
jam  esse ,  morti  dedit.  Indignatus 
ApoIIo  Crotopum  confecit  lelis.  M. 

577.  Inque  tuos  ea  pestis  eat*  A 
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Yicit ,  opem  miserU  Argolicisque  tulit. 
Utque  nepos  ^thrae,  Yeneris  periturus  ob  iram, 

Exsul  ab  adtonitis'  excutiaris  equis.  58o 

Propter  opes  magnas  ut  perdidit  hospes  alumnum, 

Perdat  ob  exiguas  ^e  tuus  hospes  opes. 
Utve  ferunt  firatres  sex  cum  Damasichthone  casos, 

Intereat  tecum  sic  getius  omne  tiium. 
Addidit  ut  fidicen  miseris  sua  funera  natis,  5S5 

Sic  tibi  sint  vitae  tsedia  justa  tuae. 
Utve  soror  Pelopis  j  saxo  dureris  oborto , 

£t  Ixsus  lingua  Battus  ab  ipse  sua. 
Aera  si  misso  vacuum  jaculabere  disco , 

Qtio  puer  (£balides\  ictus  ab  orbe  cadas.  590 

Si  qua  per  altemos  pulsabitur  unda  lacertos , 

Oranis  Abydena  sit  tibi  pejor  aqua. 


Choroebo  moBstrum  filios  matruin 
sinu  educens  ,  atque  devorans  in~ 
terfecturo ;  Statius ,  lib.  I  Thebai- 
dos,  ubi  hoc  monstrum  graphice 
depingit ,  dicens  5^6 : «  Sero  memor 
thalaxoi,  mosstse  solatia  morli ,  Ph<e- 
be,  paras,  monstrura  infandis,  Ache- 
ronte  sub  imo ,  etc. »  Ovidius  autem 
illud  monstrum^//^^^  adpellBt*  S> 

579.  i//^ue  uepos  JEthnt.  Rjevera 
Hippolytum ,  ob  iram  Veneris,  qu9e 
ab  eo  contemnebatur,  interemptuiB 
comperio  apud  Ovid.  lib.  V  Fastor. 
3oc) :  M  Hippolyte  infelix ,  velles  co* 
luisse  Dionem ,  Quum  consternakis 
diripereris  equis. »  SkLW,^Mi>ritU' 
rus.  MtWoTes  pentums.  Hkims. 

58i.  Ut perdidit  hospes.  Id  est,  ut 
Polydorus  a  Polymnestore,Thraei« 
rege,  violato  faospitii  jure  necatus 
est,  cupiditate  auri  quod  h^l^ebat.  D. 
583.  Utguejferuttt*  De  qumero  fi- 
liorum  Niobes  divers»  apud  auctores 
repcriuntur  sententie  :  naAi  Homc- 


rus  pueros ,  pqellasque  sebos  futsse 
scribit,  bisseptenosEuriprdes,  qur-* 
dam  alii  srriptores  tres  tanfum  vo— 
lunt;  Ovid.  etiam  in  VU  Met.  bis 
septem  dicit ,  et  meriuro  ponitnonar- 
no :  qui  omnes  sagitta  a  Phflcho  oceisi 
sunt ,  propter  matris  nimiam  su^ 
perbiam ,  LatonsBque  cont«mptum , 
quam  sterilenrpredicabat ; «  quilMis 
unuserat  Damasichtoo. 

585.  Addidits  Amphion*,  cod)wz 
Niobes ,  mortuis  ^Kis,  sibi  mortem 
conscivit ,  clarus  arte  ntiisiea.  BOnr. 
.  587. 4$briv-/'W£^iir.  NiobeTantali 
ex  Taygete  filSa ,  Ampbionis  Th«*-* 
barum  regis  mor  (bit  :  qiie  nimio 
moerore  ob  natoqnim  interilnm  in 
marmor  dicitur  versH',  ut  itbOvid. 
in  Metam.  lib.VI-aorepimus. 

588.  Et  ImsmsiimgumBsttuy.  In  II 
Metaroorph. 

.  590.  (fuopuar.  Hyadnthus,  a  Phoe> 
bo  dilectus ,  in  ludo  diiciab  eo  est 
extinctus  per  imprudentt^m.  DoM. 
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G>mi€us  ut  mediis  periit,  duQi  nabat,  iu  uodis, 

£t  tua  sic  Stygius  straQ^let  oi;j|  Uquor : 
Aut  ubi  ventosum  superaris  oauflragus  «fcquor ,  595 

G>ntacta  pereas,  ut  Palijioru&;  burao. 
Utque  cothumatum  vatem  tutela  Diaba^, 

Dilanient  vigilum  ta  qupqueiturba  canuia. 
Aut  tu  Trinacrius  salias  sopef  ora  gigantia^' 

Plurima  qua  flammas  Sicadis  iEtua  voinit  600 

Diripiantque  tuos  iosanis  iiogwbus  arlus 

Strjmoni^  matjres ,  OrpbeQS  esse  rata^.    ;    . 
Natus  ut  Althaeae  flammis  absebjtibus  arsit ,      .      • 

Sic  tuus  ardescat.stipitis  igne  rbgus. 
Vi  nova  Phasiaca  compren^  est  oypta  jcori^na,  6<»5 

Utque  pater  nuptse,  cumque  parente  domus ; 
Ut  cruor  Herculeos  abiit  difFusus  In  artus; 

Corpora  pesti£eram  sic  lua,  virua  edat. 

•    "'■-•/•.      '  •  • 

regein  c«il»set  ,,doin^m^^  rcver- 
MAtiV.f  acaoAJ^UI  a.<}UQda|n  apmulo 
ImmUsis ,  est  discfxptMs;tra((icicar- 
ffntoifl  pts^ntia  nQhiiissitnAis ;  Y al. 
iMaxkni  iib.  IX^ic^p.  ia>>    . 

€niii%  scTh^mii*m4iii-ii(.Trd/f4^4i 
^tfff///.  £ncala4i< 
,  .  6091.  Siijmm^s  J|^vli«e*,TlirapwB 
Qr)[)h<Mi*  )%niarMii|  D.  —  Og^ittott 
,WP\  rali^  Qr^a  ^icendum  erat. 
Scribe  Orpheos.  HKiiifS.  Ui^iu ,  Or- 
f^ti  Je  W^' raiit' 

.:.^*'Comfreasa.€St  wpiA  Com- 
iPWMftfScrapli  lilrr-Utnot»u  Pha^iaea 
i€aii$pm»saiisi  ^mtpia  ^ofoaa,  Eurip. 
M«d<9  $1«  l*kc  p9tuit  unquam  gra- 
.HMis^ulciflei  viiruip^.QrD^tt?  namque 
,CoWmcw  4oni«,pewt  treusa :  totam 
-flMBiiuicomprendit  domaro.  Ip^um 
•iCreopt^m  cOTiripit  flagrans  lues  , 
Car^wipr^iQA»  giiittiB  iobf^entem 
OKttUa.i».- 


593.  Coaucus  ut  mediis,  Terentii 
comgdiarnm  scripiori^  signiflokt  iq- 
teritmn  ,  qui,  quum  ^x  Grfecia  re- 
diens,  navem  coipcendiasct^  nau-^ 
fragio  periit ,  et<;um  eofabule  loS., 
exl^Ieaandrojgonver^,  in^erierMnt. 
Zaiu — Camifks  «/  mediif*  Egiia^m 
EopoUm  Cooucttm  putM  intelligi, 
qfncm  bello  Peloponnesiaco  iin  Help 
Inponto  penis4e.](au(raii«)  (^mililt 
cxSnidji.'  £utM>Uinvero,interpris<;» 
comcedi»  pripcipes  oumArat  FAao«. 
iib.  I » S4t.4y4  n».  y^  Vai,.  hw^i. , 

^7.  Ui^ua€9thanuituwK  vafim^iur 
ieiaJDimmm.  QiMQiod^  iibci  ;'#pii|Ar 
Uunm  Nwnf  m  «cripMise :  n^  UI4m^ 
Gotbiirn^ium  tuteto  Oiajaea  yatAdi ; » 
sic  «t  in  Faslb/  li*).  V;  14^;  «  Exagi- 
laist  et  Lar  et  tiidba  Dianea  fures*»  \f 
iIn  aittlti  «odicca  ^^iam  et  aittirf' 
qaionbtts^cl/iMrj  tMsMfUanm^  ap^d 
Gratium  arma  Dianea\ . H.  -r*  U.iqm» 
Knriptdef .  *  qolim  apu4  Archebum 


/" 
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Qua  sua  Pentliiden  proles  est  ulta  Lycurgum, 

Haec  maneat  teli  te  quoque  plaga  novi. 
Utque  Milon,  robur  diducere  fissile  tentes, 

Nec  possis  captas  inde  referre  manus. 
Muneribusque  tuis  laedaris,  ut  Icarus,  in  quem 

Intulit  armatas  ebria  turba  manus. 
Quodque  dolore  necis  patrise  pia  filia  fecit, 

Vincula  per  laquei  fac  tibi  guttur  eant. 
Obslructoque  famem  patiaris  limine  tecti , 

(Jt  legem  poenae  cui  dedit  ipsa  parens. 
lUius  exemplo  violes  simulacra  Dian» , 

Aulidis  a  portu  qui  leve  vertit  iter. 
Naupliadsve  modo  ficto  pro  crimine  poenas 
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609.  Peniheiden,  Penthiden  vete- 
res.  H.  —  Qua  sna.  fiutes  ,  Lycurgi 
filius,  ob  patrem  sublatum  a  Baccho, 
ejus  numinis  sacerdotes  omnes  ne- 
cavit  variis  et  acerbissimis  suppliciis. 

611.  Dedueere,  Didacere,  cXMilon 
pro  Milo.  HEms. 

61 3.  Muneribus,  Icarus ,  Erigones 
pater  ,  quum  Attic«  colonos  vini 
usum  docuisset ,  illi  inusitatoliquore 
ebrii,  venenum  datum  sibi  arbitrao- 
tes,  eum  necaruntuno  impetu:cu)us 
morfe  audita  ,  Erigone  filia  laqueo 
vitam  finivit ;  Hyginns ,  Fab.  i3o. 

616.  Guitur  eat.  Eant  cod.  Polit 
et  duo  alii.  Hbins. 

617.  O^strictttsgue.  Obstructoqae 
bene  Jureti  liber.  H.  —  Ohstructo. 
Tantum  erat  laudis  bellic»  studium 
apud  Laced«monioSy  ut  matres  filiis 
in  aciem  prodeuntibus  scuta  porri- 
gentes,  hsc  dicerent :  «  cum  his,  aut 
victores,  aut  mortui. »  Eurysthenes , 
qunm  male  pugnasset,  domum  sem- 
piterno  dedecore  adfecit ,  qua  de 
causa  mater  indignata ,  ettm  dau- 
sum  inedia  perire  coegit  DoM.  — 


Liminetecti.  Alii  autem ,  Umineiem- 
pli  putant  legendum  ,  quoniam  de 
Pausania  intelligatur,  qui  in  templo 
Minerv»  x"Xxt0(x«u  obsessus  fuit. 
Scribit  autem  i£milius  Probus  , 
matrem  Pausani«  ,  Alcitheam  no^ 
mine ,  quum  ille  in  templum  coufu- 
gisset ,  ephorique  fores  ediculn  ^ 
ubi  ille  abditus  erat ,  obstruerent  , 
ac  tectum  demolirentur ,  ut  inopia 
rcrum  acfame  laborantem  hoc  pacto 
conficerent ;  postquam  de  scelere  ac 
proditione  filii  comperisset ,  pri~ 
mnm  lapidem  ad  obserandum  illam 
adportasse  ,  id  quod  hic  Ovid.  in- 
nuit,  quum  dicitlegem  p<Bnteipsaia 
parentcm  dedisse.  Verum  inscheclit 
San-Victorianis  legitur,  ipseparens  : 
Bt  tum  Agesilaum  Pausanisepatrem 
«dis  fores  occuluisse  putandum  est. 

619.  J/tias  exemplo.  Intelligenda 
illa  sunt  de  Ajace  Oilei ,  qui ,  ob  vio- 
latam  Cassandram  in  templo  Pal- 
ladis  De«  ,  naufragium  fecjt ,  ut 
ante  est  dictum  ex  sententia  et  Ho- 
r.  et  Strab. 

Sai.  NaupUad^e,  Palamedes' cri*- 
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Morte  laas;  nec  te  non  meruisse  jnvet. 
^thalion  yita  spoKavit  ut  Isidis  hospes, 

Qnem  memor  a  sacris  nunc  quoque  pellit  lon ; 
Utque  Melanthea  tenehris  a  caede  latentem  r>j5 

Prodidit  officio  luminis  orha  parms ; 
Sic  tua  conjectis  fodiantur  pectora  telis ; 

Sic,  precor,  auxiliis  impediare  tuis. 
Qualis  equos  pacto,  quos  fortis  agehat  Achilles, 

Acta  Phrjgi  timido  est ;  nox  tihi  talis  eat.  Gio 

Nec  tu,  quam  Rhesus,  somno  meliore  fruaris, 

Quam  comites  Rhesi  tum  necis ,  ante  viae : 
Ut  qnos  cum  Rutulo  morti  Rhamnete  dederunt 

Impiger  Hyrtacides,  Hyrtacidaeque  comes; 
Cliniadxve  modo,  circumdatus  ignibus  atris,  635 

G29.  Qualis  eguos  pacto.  DoTon  , 
Eumedis  filius ,  iu  castra  Grseco- 
rum  a  Trojanis  explorator  mlssus  , 
equis  Achillis  pro  mercede  sibi  pro- 
missis,  a  Diomede  et  Ulysse  inter- 
ceptus ,  et  coDtra  fidem  datam  in- 
terfectus  est ,  postquam  ipsos  edo-^ 
cuisset ,  quid  rerum  Trojani  moli- 
rentui*.  £x  Homero  Iliad.  X ;  Dicty 
Cretensi ,  Kb.  II.  Cujusfacti  memi- 
nit  OTidius ,  Trist.  lib.  III ,  £1.  iv, 
et  Art.  Am.  lib.  II ;  item  Met.  lib. 
XIII ;  quo  loco  Dolonem  imhettem 
vocat ,  ut  hic  iimidum ,  ez  Homeri 
nimirum  verbis  ...  O  J'  Sip  esTit ,  tac^s- 
^Vcfy  Tt  B«yu^«rvQov*  a^oc^9$  dV  ^x  TseuM 
yivir  iiivTOiv ,  X>ft>^«(  VKOti  ftioui. 

633.  Quam  guos  cum  Rutulo.  Nisus, 
Hyrtaci  filius ,  et  comes  £uryalus 
in  Rutulorum  castra  venere  ,  ubi 
Rhamnetem ,  muhosquealios  morti 
dedere.  Tandem  et  ipsi  agniti ,  oc- 
cisi  sunt ,  ut  in  IX  iEneid.  Virgil. 
est  auctor.  Zar. 

635.  CUniadmque  modo  elc.  Cli- 
niades  Alcibiades  intelligitur ,  cujus 


!  firta  ab  Ulysse ,  quod  aurum 
aPriamoinGnecorum  proditioneiii 
accepisset ,  lapidibus  obrutus  est.  M. 

fioS.  yEthmien  ut  vHa  spoiiapii  Isi^ 
dius  hospes.  Locus  nemini  infclle- 
ctos.  Forte ,  Mthalion  viia  spolimvit 
mt  Isidis  hospes.  In  vulgata  lectione 
mmeri  non  constant.  Hkins. 

634*  ^-  Scribe  lon,  HsiNS. 
^^Ui^ae  Melanthea.  Melantheus, 
bomicidio  obnoxius ,  quum  lateret , 
a  matre  rei  inscia  querentibus  est 
manifeslatus  ,  utque  melius  cogno- 
sccrenty  lumen  adtulit;  qui  captus 
capite  mnltatus  est.  Ita  vetus  inter- 
pres,  «fuod  mihi  nuspiam  lectum. 

637.  Sie  tma  eonjeciis,  Ad  hujus 
lod  interpretationem  tres  inferio- 
Rs  versus  pertinent  :  et  Dolona 
Pluygium  taxat.  Hic  ad  Grsecorum ' 
castra  ezploranda  missus  est  a  Tro- 
janisy  quibus  Achillis  equos  abdu- 
cere  pactus  est  :  sed  ab  Ulysse  et 
Dioniede  per  noctem  captus  occi- 
ditur ;  prius  tamen  Trojanorum 
delectis  consiKis.  DoM . 

FIII. 
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Membra  feras  Sijgiae  semicremata  rati% 
Utve  Remo  muros  anso  transire  recentes , 

Noxia  sint  capiti  mstica  tela  too. 
Denique ,  Sarmaticas  inter  Geticasqoe  sagittas  ^ 

His ,  precor ,  ut  tiim  et  moriare  locis. 
Hxc  tibi  tantisper  subito  sint  missa  libello ; 

Immemores  ne  nes  ta$t  qiieFare  tui. 
Pauca  quidem,  fateor ;  sed  Di  dent  plura  rogatis, 

Multiplicentqoe  suo  vota  favore  mea.. 
Postmodo  plura  leges ,  et  nomen  habeniia  verum » 

£t  pede,  ({uo  debent  acria  bella  geri. 
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pater  Ciinias  dictus  fuit.  Periit  au- 
tem  in  oppido  quodam  Pbiygiie , 
circumdata  domo ,  in  qua  erat ,  igni- 
bus ,  quum  ii  qui  a  Pbarnabaio  ad 
interficiendum  illum  missi  erant, 
ferro  aggredi  nou  auderent ;  aucto-^ 
res  Plut.  et  iEmilius.  Micyl. 

636.  Stygim  necL  Rati  cz  Politiam 
libro.  Hbihs» 

638.  Rustica  tela,  Rutrum,  vel  ra- 
strum  intelligo.  Zab.. 

643.  Pauca  guiiieM,  /aieor;  sed 
Di  dent  plura  roganti,  Scribe  /»/«— 
tis ,  ut  »it  sensus ,  Dii  plura  mala 
deut  tibi ,  quam  in  bpc  opuscuJo  eo> 
in  te  rogayerim.  Const.  Fanbns.-*- 
Rogatis  est  in  qttibusdam  ;  in  aliis , 
rogantL  Zarotus  aut«m  jneea/^tile^ 


git :  monstra  omnia  :  geminam  le— 
etionem  babet  ezemplar  MafTeia- 
num  et  unum  Bibliotbecs  Vatica— 
ne  f  rogamus,  Quod  verbum  quam 
adposite  hic  sii,  propCer  sequen» 
carmen  ,  quis  est »  quin  statira  vt- 
deat?  CiOF.  Ego  vero^  BuniiaBiio 
adprobante ,  servo  rog^tis ;  ut  Triftt . 
lib.  II,  vers.  i83:  «  ...  Majora  pe- 
titis  Credibile  est  nragpos  s«pe  de«- 
disse  Deos»  » 

646.  Etpe4e^gM»d^henimcriaMUi 
geri.  Carmine  iambico  Utemur  ad 
maledicentiam  proprie ,  ut  in  priji- 
cipio  docuit  poeta ,  ubi  dicit «  Poat— 
modo ,  si  perges ,  in  te  mibi  iiber 
iambus  Tincta  Lycambeo  saiBguin« 
tela  dabit  » 
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&XCXJRSUS 

IN  OVIDII  IBIN, 

AUCTOKE  D.  SALVAGNIO  BOESSIO. 

CAPUT  I. 

■eiiTOS  HUIC  VOtMATtO  VkVVS  ADaffOYISSE    :  VONTVULLA    TAtfCK   11»  EO 
$V9VtJtSSE,   QDIBaS  XNO]»ANDI$  CBDIPO  YEI.  SUTLIA  SIT  OPUS. 

Qu VM  primnin animmnad Ovidii libellum in  Ihon  enai^ 
randumadputi,  nihil  miki  priusatque  antiquios  fuit,  quam 
nt  omniam ,  qccl  de  hoc  libello  hwn  meriti  essent ,  Com^ 
mentaxios  undiqne  perqmsi|tos  evolverem  :•  enimvero  pUir 
rimi  tom  nostnii  tnm  p^itmm*  et  aForimi  memoria)  in  ko« 
poematioy  tanquam  in  Olympiea  stadio  non.citi-a^pulvevis 
taetum  desudaaiint*  Quorum  yelusdor  A^^ko^  caol^ tis  (aGem 
pra^ulit :  sed  ^  ejus  scrinia,  » inqutt  AdrianusTumebus, 
Adversar.  lib.  IX  9  cap»  25  ,  «alii  intc;qiretes  i5ompila- 
»  nmt ;  et  sGripta »  etsi  mendosa,  unde  tamen  multa  odo- 
»  rari  poteranipSi  supprfisserial.  »  Mos  ilbm  tamdiu  de- 
sideratma  in,  )i|fi^fn  edtmna ;  sed:  enim ,  quia  fqpdis  glos- 
sematis  ac  svpposilitiis  austornm  itsslimomi»  inqninalus 
est,  anram  ex  ejjis.stercore.coU/gendum.  Anno  vero  supra 
mUIesimum  qqMtr-ceBitesimft  aonagesimo  quinto^,  Domi- 
dos  Calderinua  yermensis  m  ii  lofo.  peeiore^incubuit ; 
vir  quidem  pkirW9  in^lilteris  indostriaef  qui  quumRomae 
profiteretur,  et  obscura  duriorum  poetamm  4»ensa  recon- 
£tft  leclionis  admrabili  testimonio  dilueidaret ,  litterarii 
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splendoris  assertor ,  ac  omiiis  obscuritatis  illastrator ,  ac- 
claniattis  est,  uti  Paulus  Jovius  in  ejus  Elogio  prodidit : 
nec  minus  yere  Henricus  Stephanus  Epistola  ad  Ludovi- 
cum  Castelvetrum ,  qux  prxfixa  est  editioni  sux  libri  Jani 
Parrhasii  de  rebus  per  epistolam  quxsitis ,  «  Age,  inquit, 
»  tu  quicumque  Beroaldi ,  aut  Domitii  scripta  non  unius 
»  assis ,  prx  iis  qux  hodie  eduntur ,  xstimanda  putas , 
»  quid  sine  Beroaldo ,  ac  Domitio ,  aliisque  hujusmodi  ma- 
»  gistris  scribi  ab  eorum  posteris  potuisse  arbitraris  ?  » 
Neque  enim  solum  Domitius  hunc  Ovidii  libellum ,  sed 
etiam  Ciceronis  Epistolas ,  Martialem ,  Juvenalem ,  Papinii 
Silvas ,  Suetonium ,  et  quosdam  alios  scriptores  enarravit. 
Denique  tot  tantaqueedidit,  aiebat  Egnatius,  quotquan- 
taque  in  hoc  genere  ad  hanc  diem  nemo.  Eo  factum  est , 
nt  acerbas  cum  xniuKs  simultates  exercuerit ,  a  quibus  pi- 
peratis  literulis  perstrictus  fuit ,  quod  sibi  comparatam 
anctoritatem  retinere  quavis  ratione  et  arte  contenderet; 
atque  ita  crados  ingenii  sui  foetus  emittere  coactus  sit , 
quibus  provectior  aetas  procul  dubio  maturitatem  attulis- 
set.  Quippe  «  auctoritatis  t^m  magnae  fuit ,  »  inquit  Angeliis 
Politianus  Miscellan.  cap:  9 ,  («^  ut  Rom»  inter  professores 
»  juvenis  adhuc  primani  celebritatem  sibi  vindicaverit,  cu- 
»  jus  tiiendx  ac  retinendae^ratia  factum  compluries  puta- 
»  mus,  ut  in  suis  operibus  frontem  perfricuerit,  et  per 
»  aH)ua,  per  iniqua  £imlim  captans,  parum  ex  fide  quae- 
»  piam  retulerit ;  nonnulla  etiam  male  solers  et  praesti- 
»  giosus  speciem  quidem  primorem  veri  habentia,  magna 
»  credentium  dispendio  sententiis  ignorabilibus  implicue- 
»  rit ,  et  pulverero ,  quod  aiunt,  oculis  offuderit ;  aut,  sicubi 
»  major  difficultas  ,  nec  absistens ,  nec  congrediens  speni 
»  lectoris  eluserit.  Ita,  dum  nescire  se  nihil  probare  con- 
»  tendit ,  eti^m  Parthis  aliquoties  et  Cretensibus  menda- 
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)•  cior  invenitar.  »  Ideo  Raphael  Volaterranus,  Anihropo- 
kgut^  lib.  XXI,  di^um  eum,  ut  de  Coelio  Quintilianus 
;ut,  Yitalongiore,  ingenio  tamen  meliore  existimavit.  Quum 
cnim  trigesimum  quartum  xtatis  annum  attigisset,  Romae 
pestilentia,  yel  ut  Jovius  autor  est ,  febre  correptus,  obiit. 
lUe  ipse  est,  quem  deJ  sacrificio  illo,  quod  Gregorius  Na- 
xianzenus  avacjfxaxTov  5t;aeav ,  Sjnesius  tsXcty^v  moppyixov  vo- 
cant,  male  sentientem  politissimus  ille  Politianus  hoc  epi- 
grammate  £icetissime  traduxit : 

Audit  Marsilitis  Missam ;  inissam  facis  illam 
Tu,  Domiti :  magis  est  relligiosus  uter  ^ 

Quis  clubitet?  tanto  es  tu  relligiosior  illo , 
Quanto  audire  minus  est  bona ,  quam  facere. 

NoIIm  antem  referre,  quod  de  eo  Ludovicus  Vives,  lib.  II 
Je  f^eriiaU  Fidei ,  in  hanc  rem  prodidit ,  ne  pias  chrlstiani 
lectoris  aures  Ixserim.  Caeterum  non  multo  post  eamdem 
provinciam  suscepit  Christophorus  Zarottus  Justinopoli- 
tanns,  cni  transversum  unguem  a  veteris  interpretis  sen- 
tentia  discedere  religio  est :  qua  etiam  tempestate ,  nempe 
anno  millesiroo  quingentesimo  decijno  sexto ,  Andreae  Nau- 
gerii  Annotationes, i2ffi2rVmito/^  Leciionwn,  in  omnia  Ovidii 
opera  Venetiis  prodierunt.  Post  paulo ,  Jodocus  Badius 
Ascensias  in  Domitii  verba  juratus,  hunc  libellum  tiro- 
nibns  enarravit.  Fuit  ille  typographus,  et  in  illa  tom  cele- 
berrima  Lntetiae  t^^  oi)cou(a6vv}<;  sicitofjtij^  Academia,  gramma- 
tices  professor,  ubi  familiares,  ut  ipse  loquitur,  exposi- 
tiones  in  auctores ,  quumveteres,  tum  recentes,  prope 
innnmerabiles  edidit.  Quin  etiam  Baptista  Egnatius  Ve- 
netns,  vir  aetate  sna  magnl  nominis,  brevibus  suis  nota- 
tiooibas  non  parum  caliginis  inde  sustulit  Post  illum 
Gnido  Morillonus,  quem  Adrianus  Junius  virum  multi- 
joga  doctrinai  et  omnifaria  lectipne,  atque  humanitatis  et 
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philotephiae  omnis  dff,9divn»  xac  x^P<^^  Tocare  non  dubi- 

tavit ,  c»j««qu€  eruditioiiem  Petnu  Mannins  iiiitio  lib.  V, 

MisceUan.  magnis  laudibus  extollit,  hoc  opusculam  extre- 

misdigilisatli^t.  Deinde  JacdbusMicyllusAT^eBtinensis, 

accurato  Tir  iugenio,  aliqnas  observaiiones  addidit,  qai-* 

bus  non  mediocrem  laudem  memit.   Hic  Micylli  nomeo 

retinuit,  quod  puer  scite  personam  e^sset  Micylli,  nnius 

ex  interlocutoribus  in  dial^go  Ludani,  qui  Oveipo^  %  A>ex- 

rpvcLv  inscribitur :  Ovidianonim  autem  operum  recen$ione> 

et  variis  Luciani  latine  redditis ,  tum  poesi ,  et  duobus 

arithmetices  leg;isticjBe  libris,  exemplis  admodum  utilibns 

illustratis,  nomtnis  sui  decus  ad  posteros  propagavit.  Hei- 

delberg^e  obiit  anno  1 558  ,  relictis  duobus  filiis  disparis 

sortis :  Julius  enim  cancellarins  (uit  Ludovid ,  electoris  Pa- 

ktini ;  alter  vero  s^rtor  erat  fleidelbergensis.  Tum  Fran- 

ciscus  Sanctius  Brocensis  hnic  chart«impalluit,  et  aliquid 

in  eam  non  parvi  momenti  contulit.  Accessemnt  Gregorii 

Bersmanni ,  Constantini  Fanensis,  et  Herculis  Ciofani  Snl- 

monensis  scholia ;  eosque  secutus  est  Didacus  Mexia  His- 

palensis,  qui  apud  Mexicanos  Indos  hoc  poemation  in 

Hispanam  linguam  traduxit,  et  annotationes  -vemaculas 

adjecit,  editas  Hispali  anno  1608 ,  quas  humanitati  de- 

bemus  Jacobi  ManteIIi,hominis  exqoisita  doctrina.Vidimns 

et  qu«  Joannes  Grejonins ,  itemque  Jacobus  Andrevius 

Lutetiae ,  magno  discipulorum  plausu ,  dictasse  feruntnr ; 

Kic^auno  i584,  ille  i^^ji  :  sed  in  illis  merus  Domitius, 

pr^terea  nihil.  Postremo  Valerius  Aridreas  Dessclius,  plnri- 

ma  lectione  exerci  tus,  non  poeni  tendam  operam  in  hac  Sparta 

omanda  collocavit,  editis  anno  1618  locupletibus  notis. 

Sec  sine  piaculo  praeteream  Antonium  Urceum  Codrum , 

Janum  Plarrhasium ,  Angelum  Politianum ,  Andream  Al- 

ciatura ,  Baptistam  Pium ,  Paulum  Leopardum ,  Adrianam 
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TarDebam,  Josephum  Scaligerum,  Didacum  CovamiTiam^ 
Abstemium ,  Hartuogum ,  Lipsium ,  Schottum  (  Jupiter , 
qnos  viros) !  qui  vel  in  adversariis  et  Miscellaneis  dedita 
opera,  vel  in  aliis  opusculis  obiter  quosdam  Nasonis  locos 
excussemnt,  ut  vere  de  hoc  poematio  dici  possit,  Cuinon 
iicius  Hjfias  ?  Suppudeat  autem ,  me  quo^ue  principibus  per- 
nustuin  agnoscere  Achivis,  cui  si  patema  res  administranda 
foret,  aetatis  venia  non  daretur.  £t  vero  post  tot  eradi- 
Uonis  spectat»  viros  in  eamdem  pahestram  descendere, 
faoc  revera*  esf  post  Rosciom  in  scena  velle  gestum  agere ; 
•ed,  qnia  jacta  est  alea ,  efficiendum  est,  ne  imhi  jnre  no- 
vamopusnondeturf  aut  interdicto  quod  vi,  aut  clam  me- 
com  agi  possit.  Iteminem  laude  sua  fraudabo  :  nobilis  enim 
mihi  scnper  visa  est  lex  illa  Laurentium,  NE  POMUM  EX 
ALIENO.  Itaqae  praecipuus  hic  nM>is  scopus  ob  oculos  erit, 
ut  qnae  obscariora,  nec  dum  cniquam  explicata  snnt,  quoad 
c)os  fieri  poterit,  illnstratum  eamus.  Excusorum  etiam  11- 
broram  macubs  mana  scriptomm  ope ,  au)  certe  ipsi  de 
iBgenio  eluamus.  Prima  quidem  editione  Observationnm 
nostranmi  difficiliora  quaedam  loca  saltuatim  selegeramos ; 
planiora,  et  qux  ab  aliis  enncleata,  sitentio  transmiseramus : 
Monc,  bortatu  viroram  acri  judicio  ,  nberiorem  et  perpe- 
toom  Commentariam.danins,  ne  alio  quxrenda  sit  fabu- 
iamn  minns  obvfarum  enarratio.  Quanquam  ne  sic  qui- 
dcn  nos  omnes  hujusce  libelii  salebras  explarnaturos  polti* 
cenrar ,  ut  quivis  deinceps  inoffenso  pede  qnacumqne  pro- 
grediatur  :  id  etiim  pleniorem ,  qnam  aetas  nostra  ferat , 
eniditionem  postnlat.  Deinde  multa  snnt  in  eo ,  quae  nisi 
SMb  kgerii,  nt  ait  apnd  Plaatum  Pseudolus ,  interpretari 
alimn  p^sse  reor  nminem  ;  co)usmodi  sunt  ista : 

Ant  Telnf  Earyaili  qui  sceplrum  cepit  ab  iHo , 
5int  artw  anrilii  ^ogulbiis  f ica  tui. 
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£t  ista : 

Aut  pia  te  c«so  dicatur  adultera ,  sicut 
Qua  cecidit  Leucx)n  yindice »  dicta  pia  es(. 

Item  illa  : 

^thalon  ut  vita  spoliavit  Isidius  hospes  , 
Quem  memor  a  sarris  nunc  quoque  pellit  lo. 

Utque  Melantlieum  tenebris  a  cede  latentem 
Prodidit  officio  luminis  ipsa  parens. 

£t  similia ,  quorum  interpretatio  petenda  esset  ab  illis 
fcriptoribus ,  qui,  temporis  injuria  amissi,  triste  nobis  et 
acerbum  sui  desiderium  reliquerunt :  hic  enim  fabul»  qu2e- 
dam  sive  historise  tauguntur,  quarum  apud  unum  dun- 
taxat  auctorem  mentio  est ,  quem  si  forte  desiderari  con- 
tigissetf  de  earum  enarratione  procul  dubio  actum  esset. 
Nimirum  Achaei  supplicium ,  cujus  meminit  Ovidius  versu 
3oi ,  unus  Polybius  commemorat.  Pyrrhi,  Achillis  filii , 
reliquias  per  Ambraciae  yias  disjectas  esse ,  Hjgino  soli 
cum  Masone  convenit.  De  £urydamante  a  Simone  Larissaeo 
circa  Thrasylli  tumulum  raptato ,  praeter  Ovidium  et  Di- 
dymum,  HomeriScholiastenad  Iliad.  X,  nemo  quidquam 
memorix  prodidit.  Thasum  etiam  a  canibus  laceratum  Naso 
duntaxat  et  Hyginus  retulerunt.  Item  carmen  Soy  ab 
unico  Diodoro  illustratur,  ut  et  versus  53 1  ab  epigram- 
mate  a^>i/.^,  lib.  III  Anthologiae;  ut  credibile  sit,  qusdam 
hic  esse  obvia ,  qux  si  quis  alibi  quaerere  velit ,  operam , 
credo  ,  omnem  luserit.  Sic  apud  Lycophronem ,  historiae 
qua^damexstant,  quasnemo  alius  attigit,  ut  Prylis,  Mid«; 
et  vocabula  non  pauca ,  quibus  praeter  eum  nullus  usos 
est  y  qualia  ^ uXapo^ ,  }^f>tq  ,  nippa, ,  itxeka/i.  £jus  tamen 
Alexandram  ,  sive  Cassandram  ,  quamvis  tenebricosam , 
poematio  nostro  obscuriorem  csse  Domitius  non  conce- 
dit.  Sic  enim  peroration^  Commentariomm  suorum  :  «  Ly- 
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»  cophronis  cannen  le^mas  saepe,  in  quo  argumento  qui* 
»  dem  Ovidio  grandior,  sed  verbis  apertior  nobis  videtur ; 
»  et  caecif  qui  illum  interpretantur ,  in  tanta  praesertim  li- 
»  brorum  copia  :  non  tam  enim  per  conjecturam  fabulx; 
»  ut  apud  illum  indagandae  fuerunt,  quam  coUigendae  a  di- 
»  Tersis  auctoribus  scriptx.  »  Quamobrem  nemini  mirum 
Tideri  debet ,  si  tot  Ovidianae  mentis  interpretes  in  ple- 
risque  locis  veluti  in  circo  Andabatarum  more  decertamus. 
A  Tersu  nimirum  2  55 ,  unde  Naso  fabulas  et  historias  an- 
spicator,  ad  versum  645,  qui  libelli  postremus  est,  tri- 
ginta  snpra  ducentas  memorantur.  Interdum  uno  disticho 
tres  continentur,  interdum  quatuor,  ut  illo: 

Ut  fait  (Etco  quoDdam ,  generoqne  dracoDura , 
Tisamenique  patri ,  Callirhoesque  viro ; 

ita  ut  Oridianum  hoc  poematium  fabularum  ofBcina  vere 
£ci  possit.  Causa  vero  a  nobis  suo  loco  afferetur,  cur  Ovi- 
dius  obscuritati  studuerit;  sed  et  ante  illum  Cinna  poeta, 
Yirgilii  praeconio  celebratus,  Smymam,  poema  obscuris- 
simum ,  elaboravit ,  quod  quum  vulgo  non  intelligeretur , 
Crassitius  grammaticus  Commentario  luculento,  in  ipsum 
cdito  ,  adeo  inclaruit ,  ut  hoc  epigramma  de  eo  scriptum 
sit,  teste  Suetonio,  libro  de  illustribus  Grammaticis  : 

Uni  Crassitio  se  credere  Smyma  probavit : 
Desinite ,  indocti ,  conjugio  hanc  petere. 

Soli  Crasfitio  se  dizit  nubere  yelle , 
Intima  cui  soli  aota  sua  exstiterint. 

Smymam  autem  novennii  opus  fuisse  CatuUus  et  Quinti- 
lianns  prodidemnt :  quo  fortasse  respexit  Horatius  in  epi- 
stola  ad  Ksones,  qnum  prscipit,  duratura  poemata  in  no- 
num  annum  premenda  ease^  Nec  omiserim,  antiquissimos 
poetas  de  industria  obscuritatem  afifectasse ,  nt  iEschjli 


58  EXCURSUS 

scholiastes  notavit  ad  IIpofA.  iMfi.  his  nrbis  :  0«  iraXwtc  ri 
moifjLoxa  avxw  Tcp&rov  fiev  afyiyfiaat  yeypeifaJty  y  {lorepov  9h 
'MxBokov  (pajftpt^  iypwxo  Ttf  Xtfy^. 

CAPUT  II. 

«ERMANDS  RVIC  OPUSCULO  TITULUS  ASSBRTUS. 

AntverpiENSIS  editio  arida,  modo  pumice  Valerii  ex- 
polita ,  hoc  titulo  circumfertur ,  P.  Ovidii  Nasonis  Dint 
in  Ibin  ,  quemadmodum  egi*egium  illud  poemation ,  cujus 
autorem  tsst  Valerium  Catonem  grammaticum  perspica- 
ciores  existimant.  Vemm  ne  Dii  sinant,  nt  ab  epigraphe 
recepta  deilectamus,  nisi  libros  omnes  tum  excnsos,  tnm 
exaratos  valere  jubeamus ;  nisi  denique  Nasoni  ipsi  affin- 
gamus,  qui  se  hoc  opusculum,  Libellum  in  Ibin  iascripasse 
liquido  testatur  vers.  5i ,  in  hunc  modum  : 

T)t  neque  nomen  in  boc ,  nec  dicam  facta  libeUo ; 

iterum  versu  461  : 

H»c  tibi  f antiaper  subito  siaat  miss»  libello ; 

qua  dictione  poematia  quxque  proprie  designantuf .  Sic 
enim  Ausonius  Griphnm  suum  de  Temario  nnmero  indi- 
g;itat :  «  Latebat  inter  nugas  meas  libellus  ignobilis ;  » 
paulo  post :  «  Igitur  iste  nngator  libellus  tamdiu  secreta 
»  quidem ,  sed  vulgi  lectione  laceratus,  pervenit  tandem  in 
»  manus  tuas.  »  I<lem'que  Protreplicpn  snnm  de  fmerili 
sUidio  libellnm  nominat  epistok  ad  Hespaium  :  «  libd- 
»  lum,  qnem  ad  nepotulnm  meom ,  sorcMris  tnab  fliom , 
»  instar  Protreptici  luseram,  ventnms  ttbi  praBiaisi  legcn- 
»  dum.  »  Sic  ediain  Papimns  Silmlits  snas  UbeUos  adpel* 
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lat,  PM^kiitme,  U.  loiSteUmn;  rursns,  Fra^.  lib.  II 
aiMetioTtnt  Aiedium ;  itemni ,  PriBfat.  Ub.  IlladPdtUum; 
tilit.  If^  Hettdeeasyl.  adPlotwm.  Quin  etiam  jurisconsulti 
ea  caraiina ,  qnibos  alicujiis  £iina  proscinditur ,  cujusmodi 
sont  ista  (yr\d\msL^  fanwsos  libeUas  Tocant.  H«c  autem  mi- 
Bora  fortasse  Tidebuntar ,  qnam  ut  animadversione  digna 
esseoL  Parum  enim  reipublicx  literari»  interest  Dinr  ne , 
an  LHeilus  hoc  poemation  inscribatur  :  verum  leg^itimam 
scriptionem,  atque  ipsam  ]!tasonis  manum  immutare  nuUi 
per  me  licebit.  Ut  ut  sit ,  Nasonis  votum  omnc  in  malis  , 
moostris ,  morbis ,  exsiliis ,  snppliciis ,  plagis ,  mortibus , 
CQJusmodi  carmen  diras  appellabant ,  quod  ilke  scilicet  ul- 
trices  De«  putarentnr,  quarum  numina  precibus  in  hos- 
tinm,  autiBimicorumpemiciemeTocarentur.  Priscumillud 
qoidem,  atque  in  sccnis  primom  agitatum ,  mox  ad  reeen- 
tiorum  animos  aecommodatom,  ut  observatum  est  a  Julio 
Scaligero,  Peetices  lib.  I ,  cap.  53.  Exomatur  autem,  ut 
ipse  aut ,  sententiis  non  vulgaribus ,  et  variis  historiarum 
ambagibus,  qualia  scripsit  Ovidius  in  Ibin.  In  Horatii 
Epodo  aliquid  imaginis  est :  expressior  apud  CatuIIum  in 
Ariadnx  conqoestione,  et  in  quarto  ^neidos.  Item  qux 
fbndit  Statianus  GEdipus,  sumpta  de  Grxcis  tragicis,  ut 
et  Senec»  Theseus  ex  Euripide. 


CAPUT  III. 

AieUMSHTUM  L1BELLI.  QUARB  CALUH ACHUS  APOLLONIUH  IbIDIS  BOMINE 
llETOVUin,  COBfftA  MIVUnAlHy  AICIATI,  BISCIOLA  ,  BT  ALIOBUHI 
SBKTEKTIAM.  JOAHIIIS  MEUBSH  LAPSUS.  PHILlPPICiE.  AUA  8CITU  DIONA. 

OyidiuS  hoc  libello  nescio  quem  sub  Ibidis  nomine 
graphice  exomatum  Diris  devovet :  causa  triplex  ab  ipso- 
met  affertor.  Ibis  Ovidii  nomen  ubique  maledictis  lacera- 
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bat ,  ipsiimqne  in  invidiam  atque  odiam  apud  Augastam 
Tocabat,  quo  diutiusTomis  exsulantem  remoraretur;  tum 
ejus  uxorem  importune  sollicitabat.  Praeterea  Ovidii  for- 
tunis  inhians ,  ipsum  ad  extremam  inopiam  redigere  co- 
nabatur.  Omne  TOtum  in  suppliciis  et  mortibus ,  ut  modo 
dicebam ;  idque  Callimachi  imitatione ,  qui  in  Apolloninoi 
Rhodium,  Argonauticorum  scriptorem ,  Ibidis  nomine  no- 
tatum,  libellum  scripsit,  de  quo  Suidas  in  Ka^XcJxaj^o;. 
Eari  8i  iroiV)/xa  ImxexriieijyLivoy  eI^  aaocfBictv  xai  'koiiopiocj^  u^ 
Xiva  IStv,  ycvdfxsvov  iyBpov  xov  KaXX(aa;^oi»'  :?v  ^e  ovtos  AroX- 
hHivioq  j  6  ypa^Qiq  xi  ApyovavxMx.  «  Est  autem  poema  de  in- 
»  dustria  compositum  obscure ,  continens  contumeliosani 
»  insectationem  in  quemdam  Ibin,  quifueratinimicusCal- 
»  limachi :  erat  autem  hic  ApoHonius ,  ille  qui  Argonau- 
»  tica  scripsit.  »  Quare  dejerare  ausim  Callimachi  manes» 
eundem  ApoUonium  esse,  quem  ille  hymno  ec^  ATrd^uva, 
ipsam  invidiam  au|y}TMd>;  appellat  his  versibus : 

6  tfBovo^  iTroXXwvoc  iir   oSctxo:  'kaBptoq  sintv' 
Oux  SyoLitat  rov  aoi^ov  j   oc  «vd'  ova  7ro'vroc  atiJcc 
Tov  ^ovov  *n7rd^0iiv  tto^c  r'  ^aasv,  oHJc  r^  (CiTrcv' 
A9(Tvpio\j  TTOrafAOCo  /xeyac  pdoc  ^  aX).0c  ra  TroXXa 
Avfiiara  yng  xac  TroXXdv  if  u Jarc  o^ipf rrdv  eXxrc. 
Aqoc  f  oux  dcTrd  Travrd;  v^wp  ^opcovo'i  ME^co^ffae  j 
A^/  Jircc  xaOapiQ  rc  hmI  a;^paavTOc  avcpYrcc  , 
llc^axoc  s$  iff^i  okiyn  ffrc^ttc  7  axpov  aatrov* 
Xaepe  ava|'  6  dt  Mupioc  9  cv  d  fOdpoc ,  IvOa  viocro. 

Quos  quum  alii  to tidem  Latinis  expresserint ,  qnid  impedit , 
quominus  et  nos  id  tentemus  ?  interdum  enim  Latias  Mu- 
sas  nostras  inter  Grxcas  luxuriari  sinimus : 

Livor  ApoUineas  occulte  dizit  in  aares  : 

Non  miror  ratem ,  qui  nou  canit  «quoFis  instar ; 
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LiTOreni  pepulit  simul  ille ,  simulque  locutus. 
Assyrius  late  fluit  amnis ,  at  ille  palustris 
lUuviem  teirse  sordesque  volutat  in  undis. 
Non  quovis  Cereri  libant  e  fonte  Melissse  , 
Sed  qni  limpidus  est ,  et  liroi  prosilit  expers  , 
Sacro  fonte  latez  parrus ,  fios  summus  aquarum. 
Salve ,  rez ,  abeat  quo  cruz  erit  invidus  ilJe. 

Caasam  autem  profert  Nicodemus  Frischlinus  in  vita  Cal- 
Itmachi  grxce  conscripta  :  Ec^  ov  xolI  nolrifxa  inixivoSevKe  iii 
t6  irpoairoa}Tfx6v  hithov  dvat  toiv  Ka)^/juz;(oi;  jSi^ciuv ,  mI  aD.o^ 
TpcW  rovfikv*  ivoyMas  ^  altovxpvmxbiii^iStVyi^^Tiai  Naaojvo  TToty}- 
?iS;  ouToi  TcckK  (lapxvptL  «  In  hunc  Callimachus,  quod  suosille 
»  libros  sibi  arrogaret,  et  alienos  labores  pro  suis  vendi- 
»  taret,  maledicum  carmen  edidlt ,  ip$umque  ApoIIonium 
»  suppresso  nomine  Ibin  nominavit ,  quemadmodum  Ovi- 
»  dius  testatur.  »  Haec  ille ,  quod  apud  alium  notae  me- 
lioris  auctorem  non  memini  me  legere ,  nisi  quod  hunc 
versum,  qui  apud  eumdem  Apollonium  exstat,  Argonaut, 
lib.  I ,  pag.  64  editionis  Stephaneae , 

Ka<  ra  firv  qj^  y^i^ityioL  /xrra  ^^p&vov  cxTeX^8o6ac , 

Callimachi  versum  esse  ab  ApoUonio  usurpatum  ,  vetus 
ipsius  ApoUonii  scholiastes  asserit.  Micodemum  autem 
FrischUnum  quum  in  testimonium  adduxi ,  miseret  me 
acerbissimi  ejus  fati  :  nam,  quum  ob  ea,  qux  ore  nimis 
libero  efTutiisset  in  viros  nobiUssimos ,  Moguntiae  in  car- 
cerem  conjectus  esset ,  indeque  deductus  foret  in  Wur- 
tembergici  soli  arcem  Hohenauracensem  :  quo  captivita- 
tem  eifiigeret ,  pannos  discidit ,  ut,  his  coiligatis ,  se  demit- 
teret ;  sed  hnjusmodi  funis  perfidia  in  alias  aliasque  pelras 
praeceps  datus,  confractis  menibris  exspiravit.  Caeterum  Cal- 
limachus  ApoUonium  Ibidis  nomine ,  quae  est  avis  iltgyp- 
tia,  notum  ^ssi^  Voluit,  non  propter  ejus  spurciliam ,  cui 
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rostri  adancitate  per  eam  se  partem  prolaere  inskoiii  esl^ 
qua  reddantur  c^iorani  onera,  ut  MintitiaDas  gramnia- 
tieasapud  Ce^um  Rhodiginum,  Aniuj.  Leciion.  Hb.  XIII « 
cap.  I  ;  Alciatus,  Emblemaie  86;  Zarottus,  et  plerique 
gramroaticorumexistimant;  nec  etiam,  qood  libellusCal- 
limachi  diris  et  exsecrationibus  esset  refertus ,  quae  serpen- 
tium  instar,  quibuslbis  vescitur,  ApolkNihim  mordereut 
ac  lacerarent  (  quae  sententia  est  Lslii  Bisciol»  in  Hans 
subcesim,  lib.  YyCap.  i8)  :  sedut  Apollonius>  quiAlexan- 
drinus  erat ,  aliqua  ex  parte  indicareturi.  Quamvis  enim 
Rhodius  diceretur ,  Alexandrinum  tamen.  fuisse  prodidit 
Strabo,  lib.  XIV,  pag.  4^  editionis  a  Casaubono  recognit^, 
his  verbis  :  diovu(7io^  Si  6  @pa{ ,  xai  Airo>^caMo<  6  tovc  Ap- 
yovokixaq  Troivaac ,  AXefav j^peT^  juisy ,  ex«Xoiivto  Sk  PoAot.  «  Dio- 
»  njsius  vero  Thrax,  et  Apollonius,  Argonaalioorum  con- 
»  ditor,  Alexandrini  quidem  fuerunt,  sed  nonunati  sant 
»  Rhodii.  »  AiroXXo^io^  So^das  ;  AXe^piv^peuc  mcaiv  Tovnvn^  duKr- 
zpi^oL^  ev  Voita^xiVoi;  ^(>.Xe&)«.  Itemanonjmos  auctor^qui  scri^ 
psityevo^  ATroXXuvcoutou  PojtOD*  quanquam  ^lianus,  de  Ani- 
maiibus,  lib.  XV,cap.  23 ,  eum  Naucratitam  facere  videtur. 
Sed  utcunque  est  ^  iEgyptus  patria  fuit :  Naucratis  enim  urbs 
est  iEgypti.  Qaamobrem  iMge  fallitiir  Joannes  Meursius, 
qui ,  Sjrntagmaie  de  ApMoniis,  pro  diversis  habet  Rhodium 
et  Alexandrinum ,  Sillei  filiiim ,  qui  Eralostheni  in  Alexan- 
drinae  bibliothecx  praefectura  successit.  Ovidins  autem , 
Callimachi  exemplo  inimicnm  suum  Ibin  appellasse  vide- 
tur,  qoemadmodum  TuUius  Orationes  suas  in  Antonium , 
Demostbenis  imitatione,  Philippicas  inscripsit,  uti  ettam 
Trogus  Pompeius  historias  suas,  «mulatione  .Theopompi , 
qui  Philippicas  scripserat.  Sed  magis  est  ut  credam  Nd^ 
sonis  adversarium  Ibidis  nomine  designatum ,  quod  is  re- 
vera  iEgyptius  esset^  qua  de  re  sequenti  capite  disseremus : 
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nam  et  Aristopbaiies  ki  A?ibas  Lyeargnm  Ibki  nmninavit , 
propterea  qnod  getiere  et  moribQ^  ^gyptius  esset,  ut  vetus 
iri^pbatu»  iteboiiastes  exponit. 


CAPUT  IV. 

laniXS  HOHK  COHJKCnmA  PKRQUISITUM  f  FORTB  COMPERTUni. 

jNaSGITUK  sna  sponte  obscoritas ex istis  priYatarain  re^ 
nim  bistoriia ,  quibns  etiam  Naso  dedita  opera  tenebras 
cfiiindit,  ut  ardnumsit»  tam  densis  nebulb  veri  scintillam 
eisculpo^e.  Eyo  tameD ,  incusso  ad  illum  tenebricos»  ve- 
tnstatis  pjrilen  chaljbe,  non.  mediocrem  lucem  expressu- 
ram  me  coo&do.  Sody  antequam  sententiam  roger,  opene 
ptetium  est  veterem  grammaticum  audire ,  qaif  teste  Coelio 
Khodigino ,  Aniiq.  jLui.  lib.  XDI,  cap.  i  ^  Corvinum  esse 
prodidit  ^  quem  bic  Naso  saie  et  resiha  eonfiricML  Ejus  verba 
sont :  «  llbib  obiter  adnotarim ,  in  Gecilii  Minutiani  Apu- 
»  leii  Fcagmentisobservatum,  annis  septeminexsiUo^  con- 
»  SBmptbiunctum  esse  (ato  Ovidium,  qua  die  Titus  quo- 
»  que  Lirius  decesaerit ;  structum  item  iUi  a  Bari>aris  per 
9  mullas  lacrymas  tymbon  ante  januam.  Auctor  idem  Mi- 
»  notianns  est ,  Corvinum  ab  OvidLo  adpdlatum  fuisse 
»  Ibin  9  ex  .avis  foeditate ,  cni  ventrem  rostrp  purgare  in- 
»  situm  sit  9  et  boc  ex  Callimachi  imitatiooe :  piilsum  quo- 
»  que  in  exsilium,  qnod  Augusti  incestum  vidisset;  »  lUtc 
ille  y  quorom  fides  esto  penes  auctorem ,  qui  nondum  lo- 
cem  vidit,  unique  CoeHo  Rhodigino  notns  fuit,  uti  jam 
aDtca  pronnntiavit  lilius  Gjraldus ,  de  Paetarum  histeria , 
Dialog.  4-  An  Corvinus^  quisquis  itte  fuerit,  in  Libja  tiatus 
est,  ubi  scflicet  Ibiii  natales  babuisse  declarat  Ovidius 
inltts: 
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Qui  simul  impune  matris  prolapsus  ab  ako  est , 
Cinyphiam  foedo  corpore  pressit  humum  ? 

Item  vers.  5i3  ,  ubi  lexnas,  qaibus  scatet  Africa,  Ibidis 
populares  vocat.  Yerum  enim  Tero ,  si  coDJecturae  locus 
detur,  dicam  quid  ego  sensero,  et,  ut  apud  Plautum  Tra- 
chalio,  promittam  capilhim,  incipiamque  hariolari.  Neque  enim 
cymbalum  illud  mundi  Appionem  grammaticum  imitan- 
dum  niihi  proposui,  qui  teste  Plinio,  lib,  XXX,  cap.  2  , 
prodidit ,  se  evocasse  umbras  ad  percontandum  Homerum , 
qua  patria,  quibusve  parentibus  genitus  esset;  non  tamen 
ausum  profiteri ,  quid  sibi  respondisset.  Non  Georgium 
Joachimum  Rheticum ,  Copemici  discipulum ,  quem  fe- 
runt ,  dum  in  motu  Martis  hxreret  mirabundns ,  neque  se 
explicaret,  ad  Genii  familiaris  oraculum  confugisse  :  atqlie 
hinc  exasperatum  Dxmona  sciscitatoris  importuni  caput 
ad  imminens  laquear  afflixisse,  iterumque  dimissi  corpus 
ad  pavimentum  proturbasse ,  addito  rcsponso ;  hunc  esse 
motumMartis,  ut  refert  Joannes  Keplerus,  epistola  dedi- 
catoria  ad  Rudolphum  imperatorem.  Tota  res  conjecturis 
peragetur.  Itaque  suspicor  C.  Julium  Hjginum  t&s^^  quem 
Ovidius  ficto  nomine  Ibin  appellat.  lUum  inquam ,  de  quo 
Suetonius ,  libro  de  lUuslribus  Grainmaticis ,  retnlit  in 
hxc  verba  :  «  Caius  Julius  Hjginus,  Augusti  libertus , 
»  natione  Hispanus,  etsi  nonnulli  Alexandrinum  putant, 
»  et  a  Caesare  puerum  Romam  advectum  Alexandria  capta, 
>»  studiose  et  avide  imitatus  est  Cornelium  Alexandrum , 
»  grammaticum  graecum ,  quem  propter  antiquitatis  notio- 
»  nem  Polyhistorem  multi,  quidam  Historiam  vocabant. 
»  Prxfuit  Palatinae  bibliothecx,  nec  multosecius  plurimos 
»  docuit ,  fuitque  Ovidio  poets  familiarissimus ,  et  Caio 
>»  Licinio  consulari  historico ,  qui  eum  admodum  paupe- 
»  rem  decessisse  tradit,  et  liberalitate  sua,  quoad  vixit,  sus- 
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)» tenlatum.  llujus  Hbertus  fuit  Julius  Modestus,  in  stu* 
)»  diis  atque  doctrina  vestigia  patroni  secutus.  »  Haec  ille  ^ 
cojus  verba  diligenter  et  acri  judicio  perpensa  non  levem 
SQspicioni  meae  ansam  praebere  videntur.  Quum  enim  Hy- 
ginnm  Ovidio  familiarissimum  fuisse  dicit ,  ubi  modo  vel 
in  omnibns  utnusque  monnmentis  tantae  necessitudinis 
vestigiam  exstat?  Ovidius  ad  uxorem,  ad  Csurum  ,  ad  Pe- 
riOum  ^  ad  Brutum ,  ad  Maximum ,  ad  Rufinum ,  ad  Grae- 
cinum  y  ad  Messalinum ,  ad  Severum ,  ad  Flaccum,  ad  Ger- 
manicum,  ad  Solanum ,  ad  Atticum ,  ad  Cottam,  ad  Cotim, 
ad  Smllium  ,  ad  Albinovanum,  ad  Gallionem,  ad  Tutica- 
nom  epistolas  mittit,  ad  Hyginum  vero  nullam.  An  forte 
iOe  est  ad  quem  suppresso  nomine  toties  scribit  ?  neuti- 
qoam.  Hyginum  enim  admodum  pauperem  decessisse  Tran- 
qoillus  ait ;  alterum  divitem,  atque  opibus  abundantem  fuis- 
se,  Naso  diserle  prodidit  his  versibus,  quos  ad  amicum 
mittit,  cujus  nomen  consulto  praeterit,  Trislium,  IV,  El.  V: 

O !  mifai  dilectos  inter  sors  prima  sodaleSy 

Unica  fortunis  ara  reperta  meis ; 
Cujiu  ab  adloquiis  aoima  hsBc  moribunda  r^Tixity 

Ut  Tigil  infusa  Pallade  flamma  solet ;  - 
Qui  ▼eritus.  non  es  portus  aperire  fidelcs , 

Fnlmine  percussse  confugiumque  rati ; 
Cu)us  eram  censu  non  me  sensurus  egentem , 

Si  Ccsar  patrias  eripuisset  opes. 

Deinde  in  ea  epistola  uxor,  liberi  et  frater  ejus,  ad  quem 
scripta  est ,  commemorantur  ,  quorum  Suetonius ,  cxtero- 
qui  non  omissurus,  nuUam  mentionem  habet.  Unum  autem 
et  eumdem  esse  animadverto ,  ad  quem  Ovidius  tacito  no- 
mine  literas  iterum  atque  iterum  dedit.  Ipsemet  enim  testis 
est,  de  Ponio,  lib.  111,  £Ieg.  VI,  ubi  familiarem  quemdam 
his  verbis  adloquitur : 

Ipse  ego  f  quod  primo  scripsi  sine  nomine  yobis, 
Viz  cxcusari  posse  mihi  rideor. 

ri/j.  i 
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Una  tameo  est  qnst  ad  Hy^nom  scripta  ▼idetiir ,  nempe 
tertia,  de  Ponto,  lib.  IV:  amicum  enlm  qnemdam  taxat, 
et  enm  nota  levitatis  inurit,  quod,  quum  a  teneris  annis 
secum  arctissimo  necessitudinis  Tinculo  junctus  fiimt , 
tandem  in  adversa  fortunanon  modoeum  deserat,  sed  ne- 
quidem  cognovisse  simulet.  Ejus  estinitiura ,  Confuerar,  an 
taceam  P  Qua  quidem  epistola  facile  crediderim  eumdem  A 
Ovidio  notari ,  in  quem  ipse  nunc  invehitur;  nam  quod  ait : 

....  Sed  et  iosultare  {acenti 
Te  mihi ,  nec  Terbi»  parcere  f  ama  refert ; 

repetere  videtur  in  Ibin ,  hoc  modo  : 

Vulneraque  immitis  requiem  quvrentia  Texat , 
Jactat  et  in  toto  verba  canina  foro ; 

et  paulo  post : 

At  tibi ,  calcasti  qui  me ,  yiolente ,  iacentem, 
Qua  licet,  heul  raisero  debitus  bostis  ero. 

Hanc  autem  elegiam  in  Hyginum  conscriptam  esse  verisi- 
mile  est ,  quum  enim  inquit : 

Ille  ego  sum  ,  quanquam  non  tis  audSre ,  vetusta 
Pmnt  puer  puero  junctos  amicitia. 

Dixit  pane^  quia,  teste  Suetonio,  Hyginus  Alexandria  puer 
advectus  erat,  et  Ovidio  familiarissimusfiiit.  Rursus  ubi  sic : 

Ille  ego  judiciis  unica  Musa  tuis. 

Illum  apprime  literatum,  atque  etiam  criucum  esst  innuit, 
qualem  fuisse  constat  Hyginum,  cujus  in  Virgilium  Com- 
mentaria  laudantur  ab  A.  Gellio.  Jam  vero  quam  nuiiam 
apud  Ovidium  apertis  verbis  Hygini  mentionem  fieri  li- 
queat,  subortum  equidem  ioter  ipsos  dissidium  suspicari 
licet ,  quod  Hyginus  Ovidii  exsulaotis  uxorem ,  ob  pristi- 
nam  cum  illo  consuetudinem  procul  dubio  sibi  notissi- 
mam  ,  sollicitare  ausus  esset ,  ejusqye  facultates  ab  Au- 
gusto,  cujus  libertus  erat,  impetrare  conaretur.   Proinde 
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Naso  )Qre  in  ipsum  iQvectua»  Calliniachnm  imiUiri  vokiit } 
scilic^  ut  ille  ApoUoiuum  y  qiiod  Alexandrinus  esset ,  Ibin 
adpella^t,  ipse  partfer  Hyginum,  qui  a  nonnnlli&  Aiexan- 
drbus  habitus  est,  Ibin  vocitareL  Advertendum  prdetereay 
^podlbidi f uiu  Nasone  )us arctum neceasitudia&s interce$r 
serat,  nt  ex  his  liquido  patet ; 

I>e9ittci  me  pniDs  cotilcarios  igpibiis  luimor^ 
Janctaque  cum  Luna  lumina  Solis  eruot. 

Deinde  post  aSvvaxa,  multa , 

Qttam  mifai  sii  tecuni ,  pesitis  qm  sumpsimns  ^rmis » 
Gratia ,  comraissis  improbe  rupta  tuis. 

Hoc  est  plane  quod  de  Hygino  Suetonius  testatum  reli- 
quit  Postremo  quum  ille  Hjgioum  admodum  pauperem  de- 
cessisse  tradit ,  conjectura  mea  mimm  in  modum  confir- 
matur;  Ibidis  enim  paupertatem  Ovidius  ipse  innuit,  hac 
imprecatione ,  quam  Domitius  non  percepit: 

Filius  et  Cereris  frustra  tibi  semper  ametur  ^ 
Destituatque  tuas  usque  petitos  opes. 

Nasonumenimvotumest,  utPlotus,  Cererisetlasiifilios, 
qoidivitiarum  Deusabantiquishabitusest,molestas  Ibidis 
preces  nunquam  exaudidt,  eumque  semper  inopia  laborare 
smat.  Is  est  autem ,  cujus  mythoiogici  iibri  omnium  ma- 
nibus  triti  supersunt,  ut  merito  fabulis  suis,  quasi  pro- 
priis  armis ,  juguiari  videatur.  Annon  mirifice  omnia  con- 
veniunt  ?  Csterum  disticho  superius  adducto  Cinyphius , 
id  est,  Afncanus  a  Cinyphe,  Libyam  alluente,  nominatur, 
qnomodo  Juba,  Mauritaniae  rex ,  ab  eodem  Nasone,  Me- 
iamrpAoseon  lib.  V : 

. . .  Numidasque  rebelles  , 
Cinjrphiiutique  Jubam ; 

et  Bocchus  a  Sidonio  Panegyrico  Majoriani : 

. . .  Cum  diyite  cera 
Pinges  CiDypbii  captiira  Mapalia  Bocchi. 
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Hinc  Hesjchios  Kcvu^ eov ,  inquit ,  tov  Avroiov  oiro  Rtvuf ou 
tou  mxafxouj  tametsi  constet,  regiam  Antaei  ad  extremQm 
Oceanum  fuisse  :  unde  apparet,  Cinyphium  generaliter 
sumi  pro  Libyco,  more  scilicet  poetaram ,  quibus  usitatum 
peculiari  unius  loci  nomine  totam  designare  provinciam. 
Neque  vero  refert  quod  Ibis ,  licet  iEgyptius ,  ad  Cinyphem 
editus  fingatur  :  poet»  siquidem  non  semel  regionum  no- 
minibus  propter  viciniam  abutuntur.  Sic  enim  Gaudianus, 
et  ipse  Alexandrinus  y  qui  uxoremin  patria  duxerat,  Libyae 
appellatione  usus  est ;  idemque  Pelusiacus ,  et  Canopicus 
a  Sidonio  dictus  est ,  quum  tamen  Alexandris  natus  esset ; 
sic  Ausonius  scribens  in  Monosyllabis : 

Threicium  ^  Libjrcum  freta ,  Gimmeriumque  ferat  bos. 

Per  Lifycum  intelligit  iEgyptum ,  ut  Scaliger  observavit. 
SicPersa  pro  Medo  et  contra  :  sic  in  Catalectis  Galluspro 
Britanno,  propter  utriusque  gentis  Ticinitatem.  Ita,  quo- 
niam  Hadriaticum  mare  lonio  conjungitur,  nuaxa  fjirraJoatv 
tou  ovofjuxto^  lonium  appellatur,  et  lonium  vicissim  Ha- 
driaticum,  ut  Apollonii  Scholiastes  ad  Ar^gonauL  lib.  lY, 
et  Eustachius  ad  Dionysii  Periegesin  notant.  Ovidius  au- 
tem  quo  aTOfiaxoixolvvaixv  Ibidi  suo  exprobraret,  juxta  Ci- 
nyphem  natum  fingere  mihi  videtur,  ubi  procerissimi  na- 
scuntur  hirci ,  qui  inde  Cinyphii  dicuntur  Silio ,  lib.  IU ; 
Martiali,  lib.  VII ,  Epigrammate  in  Linum;  item  Virgllio, 
Georg.  lib.  111,  quum  ait : 

Nec  minus  interea  barbas ,  incanaque  menta 
Cinyphii  tondent  hirri. . . 

Sed  haec  hactenus  qux  pro  compertis  non  tradimus,  donec 
super  iis  habita  sint  doctiorum  comitia. 

FIMS    EXCURSUS    iH    OVIDII    IBIN. 


FRAGMENTA 

PUBLII  OVIDII  NASONIS. 


EX  MEDEA. 


QuiNTILIANUS,  Ub.  VIII,  cap.  5 :  Nam  qaam  sit  rectnm, 
nocere  facile  est,  prodesse  difficiie,  vehementius  apud 
Ovidiom  Medea  dicit : 


Item, 


Item, 


Item, 


Seryare  potui ,  perdere  an  potsiin  rogas  7 


Feror  huc  iUuc ,  ut  plena  Deo. 

Sbk.  Suasor.  lU, 

EXEPIGRAMMATIS. 

Cor  ego  non  dicam ,  Furia ,  te  f uriam  ? 

Fab.  m.  iX,  cmp.  3. 


Ride ,  01  sapi» ,  o  puella !  ride. 
Pelignus ,  puto ,  dizerat  poeta. 

Ma&t.  Ub.  11  ^  Epig.  4r. 


Larte  leroz  c«so  Cossus  opima  tulit 

P&isc.  m.  V. 

EX  PHiENOMENIS. 

Tot  numero ,  talique  Deus  simulacra  figura 
Imposuit  c«]o :  perque  atras  spana  tenebras 
Clara  pruinossB  jussit  dare  lumina  nocti. 

LactAHT.  Ui,  //,  de  Orig.Err.  cap.  5. 
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Pleiades  ante  gena  septem  radiare  femntur, 

Sex  tantum  apparent :  sub  opaca  septima  nube  est 

PaoBUS  ,  in  Georgica  VirgUii,  in  cujus  Tulgatis 
libris  hi  Tersus  depravatistimi  leguntur. 

In  Priapeiis  quaedam  Ovidii  ( vid.  Bart.  ad  Statiam ,  I , 
Theb.  229)  exstare,  eniditi  arbitrantur.  £z  illo  certe  , 
cujus  initium ,  Obseure  poteram  tiifidicere,  Seneca  pater  , 
lib.  I ,  Gontrovers.  2  ,  hunc  versum  addacit : 

Dam  timet  alterius- vulnus  inepta  loci. 

Servius,  in  Georg.  IV,  ubi  agit  de  Eurydice,  citat  ex  Ovidio, 

Bis  rapitur,  iixitque  semel, 

quod  in  auctore  nostro  nunc  nusquam  comparet. 

Scholiastes  vetus  Horatii  ad  lib.  II ,  Od.  5  :  «  Gyges 
nomen  pueri  ex  insnla  Gnido  Yeneri  sacra ;  hujus  aatem 
pueri  pulchritudinem  laudat  etiam  Ovidius.  »  Atqui  in  iis, 
qu»  exstant,  laudat  nallibi. 

Quintilianus,  lib.  XII,  cap.  10  :  «  Sed evanescunt haec , 
atque  emoriuntur  comparatione  meiiorum ,  ot  lana  tincta 
faco  citra  purpuram  placet :  at  si  contuleris  eam  lacera» , 
conspectu  melioris  obruatur,  utOvidius  ait.  »  Qusnullo 
negobo  in  metrum  redacta  iambum  tragicom  efficient ,  et 
duos  hendecasyllabos : 

Ut  lana  tincta  purpuram  citra  placet : 
At  si  contuleris  eam  lacern* , 
Conspectu  melioris  obruatur. 

In  Notis  enim  ad  Epist.  7 ,  communem  tsse  ultimam  in 
coniulens,  deSeris,  eredideris,  et  similibus  syllabam  mo- 
nemus. 

Seneca,  Controvers.  10,  ex  declamatione  Ovidii  qua- 
dam  haec  prodacit :  «  Quicquid  labotis  est,  in  hoc  est ,  ut 
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oxori  Tiniin,  et  wo  uxorem  diligere  concedas.  Necesse  est 
dcoide ,  jnfare  permittas,  si  amare  permiseris.  Quod  ha-« 
buisse  nos  jusjurandum  putas  ?  tu  nobis  religiosom  nomen 
fnisti.  Si  mentiremur,  illa  sibi  iratum  patrem  invocavit, 
cgo  socerum.  Parce,  pater ;  parce,  socer :  non  pejeravimus. 
Ecce  objurgator  noster,  quam  effiraenato  amore  fertur ! 
qoanquam  essefiliampreceris;  carum  quidem,  quod  illum 
ab  indulgenlia  soa  avocet.  Di  boni !  qnomodo  hic  amavit 
nxorem?  amat  filiam,  et  abdicat :  dole{  periditatam  esse , 
et  ab  eo  abducit^  sine  quo  negat  se  posse  vivere :  queritur 
pericnlum  ejus,  qua  p«ne  caruit  bic,  qui  amare  caute  ju- 
bet  Facilius  in  amore  finem  impetres,  quam  modum  :  tune 
hos  ponis  terminos ,  ut  nihil  faciant ,  nisi  considerate;  nihil 
promittant ,  nisi  ut  jus  facturi;  omnia  verba  ratione  et  fide 
ponderent?  Senes  sic  amant.  Pauca  nosti,  pater,  crimina : 
et  litigavimus  aliqnando ,  et  decldimus ;  et  fortasse,  quod. 
non  putas  ,  pejeravimns.  Quid  ad  patres  pertinet ,  quod 
amantes  jurent?  si  vis  credere,  nec  ad  Deos  pertinet.  Non 
est  quod  tibi  placeas,  uxor,  tanquam  prima  peccaveris  : 
periit  aliqua  cum  viro,  periit  aliqua  pro  viro ;  ilias  tamen 
omnis  «tas  bonorabit,  omne  celebrabit  ingenium.  Fer, 
socer,  felicitatem  tuam  :  magnum  tibi  quam  parvo  constat 
exemplum!  in  reliquum  diligentiores  facti  sumus  :  erro- 
rem  nostmm  confitemur :  exciderat  jurantibus ,  e&se  ter- 
finm  qui  magis  amaret :  sic ,  Di ,  sit  semper.  Persevera , 
socer;  recipe  filiam  :  ego ,  qui  peccavi ,  poena  dignus  sum. 
Quare,  uxore  necata ,  socero  causa  sim  orbitatis  ?  Discedam 
e  dritate ;  fiigiam ;  exsulabo :  utcunque  potero ,  desiderium 
misera  et  cruddi  patientia  perferam.  Morerer,  si  solus  mo- 
riturus  essem. » 
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In  codice  poematioram  vetenim  longe  antiqnissimo » 
qaem  apud  V.  C.  Petram  Scriverium  vidi ,  Oiddio  koc 
epigramma  ineditum  adscribebatur : 

Jam  nitidum  liquidis  Phoebus  jubar  intulit  undis  , 
Emeritam  renovans  Tethyos  amne  facem. 

Astra  subit  niveis  Phoebe  subvecta  iuvencis, 
Mitis  et  sethereo  labitur  «ze  sopor. 

Adludunt  teneri  tremulis  cum  matribus  agni , 
Lacteolasque  animas  lactcus  buroor  alit. 

In  eodem  codice  argumenta  libroramVirgilianoram  nostro 
etiam  adscribebantur  ,  ut  et  in  multis  aliis  exemplaribus 
vetustis ,  qu»  vidi :  sed  perperam.  Denique  in  antiquo  li- 
bro  Georgii  Fabricii,  hoc  epigramma  de  Lucretia  Nasonis 
nomen  ostentabat : 

Quum  foderet  ferro  castum  Lucretia  pectus , 

Sangutnis  et  torrens  egrederetur,  ait : 
Procedant  testes  me  non  placuisse  tyranno , 

Ante  virum  sanguis ,  spiritus  ante  DeM. 

Sed  jam  satis  :  nam  illas  ineptissimoram  hominum  de  Pu- 
lice ,  Phiiomela ,  et  his  similes  nugas  quis  Ovidio  adscribi 
patienter  aut  aequo  animo  ferat  ?  Carmen  etiam  panegyri- 
cum  ad  Pisonem  ad  alia  jam  castra  jure  optimo  transivit» 

FINIS  FBAGMENTORUM. 
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P.  OVIDIINASONIS 

VITA, 

EX  VETUSTO    CODICE  POMPONII  L^TI, 

CU  JUS  APOGBAPHCM  EXSTAT  IN  YATICANA  BIBLIOTHECA, 


PuBUUS  OVIDIUS  Naso  a.  d.  XII  kal.  April.  Sulmone  ia 
Pelig^nis  natus  est ,  quo  anno  bello  Mutinensi  P.  Hirtius 
et  C.  Pansa  coss.  diem  obiere  :  bonoribus  Rom»  (iinctus ; 
fait  enim  arbiter  et  triumyir ,  et  judicium  inter  centum- 
Tiros  dixit  Sub  Plotio  Grippo  literis  eruditus  :  deinde 
apud  Marcellum  Fuscum  rbetorem,  cujus  auditor  fuit, 
optime  declamavit.  Admirator  plurimum  Porcii  Latronis 
hnij  quem  adeo  studiose  audivit,  ut  multas  ejus  senten- 
tias  in  versus  suos  transtulerit.  Bonus  declamator ,  et  in- 
geniosus  habitus  est ;  et  carmine  et  prosa  licenter  scripsit , 
mgenii  sui  adeo  amator,  ut  ex  iis,  quae  dixit,  etiam  pre- 
cantibus  amicis  nihil  mutaverit.  In  carminibus  vitia  sua 
non  ignoravit,  sed  amavit.  Militavit  sub  M.  Yarrone.  Ju- 
lio  Grxcind  Grainmatico  familiaris.  Tandem,  quum  venisset 
m  suspidonem  Augusti,  creditus  sub  nomine  Corinnae 
amasse  Juliam ,  in  exsilium  missus  est :  exsulavit  Tomis  ^ 
ibique  decessit  annum  agens  LX  novissimum. 
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AB  ALDO  PIO  MANUTIO, 
BX  IPSIUS  OVIDII  OPEBIBCS  COLLBCTA. 

ruiT  Ovldius  SulmonensU  :  quod  ipse  sic  testatur  in 
Tristibus,  lib.  IV,  Eleg.  IX  : 

Sulmo  mihi  patria  est,  gelidis  uberrimus  undis , 
Millia  qui  novies  distat  ab  uii>e  decera ; 

et  in  Fastis ,  ubi  etiam  a  Solymo  Sulmonem  denominatumt 
dicit,lib.  IV: 

Hujus  erat  Solymus  Phrygia  comes  unus  ab  Ida, 

A  quo  Snlmonis  moenia  nomen  habent. 
Snlmonis  gelidi  patrie ,  Germanice  ,  nostne : 

Me  miserum,  Scythico  quam  procul  illa  solo  est ! 

Est  autem  Sulmo  in  Pelignis  y  quod  ipse  sic  in  Amor. 
lib.  II,Eleg.  l: 

Hsec  quoque  composui ,  PeGgnis  natus  aquosis, 
Ille  ego  nequiti»  Naso  poeta  me»  ; 

et  in  tertio ,  Eleg.  XV  : 

Mantua  VirgiUo  gandet,  Verona  CatuHo; 
Pelign«  gentis  gloria  dicar  ego. 

Fuit  ex  equestri  natus  familia,  ipso  dicente  in  Trist.  lih. 
IV,  Eleg.  X : 

Si  quid  id  est ,  usque  a  proavis  vetns  ordinis  heres  » 
Non  modo  fortuna  mvnere  factus  eques ; 

et  Fastorum,  lib.  VI : 

Sancte  pater  patrie,  tibi  plebs,  tibi  curia  nomen 
Hoc  dedit :  boc  dedimus  nos  tibi  nomen  eqaes. 

Idem  ait  et  m  Ponto,  lib.  IV,  Eleg.  VIII : 
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Seu  genus  ezcutias ,  equites  ab  origine  prUna 
Usque  per  innumeros  inTeniemur  aTOs» 

PatrimoDiam  satis  amplum  habuisse  constat ;  quod  ab  eo- 
dem,  in  Ponto,  sic  ostenditur  : 

Non  meus  amissot  animus  desiderat  agros , 

Ruraque  Peligno  conspicienda  solo  :  . 
Nec  quos  pomiferis  positos  in  collibus  hortos 

Spectat  Flaminis  Claudia  juncta  vie. 

Item  domum  non  ionge  a  Capitolio  :  ait  enim  in  Trist. 
lib.  I,£leg.  III: 

Hanc  ego  suspiciens ,  et  ad  hec  Capitolia  cemens , 
Qnse  nostro  frustra  juncta  fuere  lari. 

Fratrem  praterea  habuit  natu  majorem  duodeeim  mensi- 
bos ,  et  quod  mirum  est ,  eodem ,  quo  ipse ,  natum  die : 
nterque  enimquarto  decimo  kalend.  Aprilis  Minervaequin- 
quatriis  natus  est ;  quod  sic  ipse  in  Trist.  lib.  IV,  £1.  x  : 

Ncc  stirps  prima  fui ,  genito  sum  fratre  creatus , 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  ambobus  natalibus  adfuit  idem  : 
Una  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hsec  est  armiferse  de  festis  quinque  Minervse , 
Quae  fieri  pugna  prima  cruenta  solet. 

Natns  est  autem  Hirtio  et  Pansa  coss.  qui  bello  Antoniano 
•pud  Mutinam  perempti  sunt,  ut  ipse  in  Trist  lY,  £1.  x : 

Editus  hic  ego  sum ;  nec  non  ,  ut  tempora  noris , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari. 

Quum  autem  Romae  una  cum  fratre  sub  clarissimis  et  gram- 
maticis  et  rhetoribus  plurimum  profecisset ,  legibus  y  co- 
gente  patre,  qui  humanitatis  studia  inutilia  esse  conten-> 
debat,  coepit  incumbere,  et  profeeit  legibus,  et  honoribus 
fanctus  est:  sed  quum  forum  displiceret,  quod  esset  majus 
ODQS  ejus  viribus,  relicta  curia  et  lati  davi  servitute,  ad 
mansuetiores  musas  rediit ;  poetasque  omnes  illius  tem- 
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poris  nata  majores  adsidae  colait,  atqae  a  minonbus  »que 
caltas  ipse  est.  Qoae  omnia  in  Trist.  lib.  IV,  Eieg.  X  , 
elegantissime  sic  scribit : 

Protinus  eicolimur  teneri ,  curaque  parentis 

Imus  ad  insignes  Urbis  ab  arte  viros. 
Frater  ad  eloquium  viridi  tendebat  ab  sevo , 

Fortia  verbosi  natus  ad  arma  fori. 
At  mibi  jam  puero  caelestia  sacra  placebant , 

Inque  sunm  fnrtim  Musa  trahebat  opus. 
Sepe  pater  dizit :  Studium  quid  inutile  tenlas  ? 

Msonides  nullas  ipse  reliqiiit  opes. 
Motus  eram  dictis,  totoque  Helicone  relicto, 

Scribere  conabar  verba  soluta  modis. 
Sponte  sua  carmen  numeros  veniebat  ad  aptos ; 

£ty  quod  tentabam  dicere,  versus  erat. 
Interea  ^  tacito  passu  labentibus  annb , 

Liberior  fratri  sumpta  ^  mihique  toga  est : 
Induiturque  humcris  cnm  lato  purpiira  davo ; 

Et  studium  nobis  ^  quod  fuit  ante ,  manet. 
Jamque  decem  vit«  frater  geminaverat  anaos , 

Quum  perit,  etcoepi  parte  carere  mei. 
Cepimus  et  tenerse  primos  aetatis  honorcs , 

Deque  viris  quondam  pars  tribus  una  fui. 
Curia  restabat ;  clavi  mensura  coacta  est : 

Majus  erat  nostris  viribus  illud  onus. 
Nec  patiens  corpus,  nec  mens  fuit  apta  labori  ; 

SoUicitaeque  f  ugax  ambitionis  eram : 
£t  petere  Aonise  suadebant  tuta  Sorores 

Otia,  judicio  semper  amata  meo. 
Teinporis  illius  colui  fovique  poetas : 

Quotque  aderant  vates ,  rebar  adesse  Deos. 
Scpe  suas  volucres  legit  mihi  grandior  tibvo  y 

Quseque  nocet  serpens,  qu«  juvat  herba ,  Macer. 
S«pe  suos  solitus  recitare  Propertius  ignes , 

Jure  sodalitii  qui  mihi  junctus  erat. 
Ponticus  herooi  Battus  quoque  darus  iandbit 

Dulcia  convictus  membra  f uere  mei. 
Detinuit  nostras  numerosus  Horatius  aures  ^ 

Dmn  ferit  Atisonia  cacmina  culta  lyra. 
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Virgikiiim  yidi  tantum  :  nec  avara  Tibullo 

Tempus  amicitiiB  fata  dedere  me«. 
Successor  fuit  hic  tibi,  Galle ;  Propertius  illi. 

Qoartas  ab  his  serie  temporis  ipso  fui : 
Utque  ego  majores,  sic  me  coluere  mlBores  : 

Notaque  noo  tarde  facta  Thaleia  mea  est. 

In  secando  de  Tristibiis  se  et  causidicam  fuisse  scribit, 
et  in  privatis  caasis  arbitram ,  bis  versibus  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum 

Usque  decem  decies  iospicienda  Tiris. 
Res  quoque  privatas  statui  sine  crimine  judex  *. 

Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  Ticta  fide. 

Benigous  etiam  adeo  fuit ,  ut  nuUus  unquam  opus ,  cpod 
ipse  composuerat ,  carpserit ;  quod  sic  ipse  testatur  in 
Trist  lib.  IV,  Eleg.  X  : 

Nec  qui  detractat  praesentia ,  liTor  iniquo 
UUum  de  nostris  dente  momordit  opus. 

Fait  et  moribus  omatissimus  :  nam  et  vinum  multa  aqua 
dilutum  bibebat,  et  a  detestando  puerorum  ^oncubitu  ab- 
horrebat,  eratque  purus  omnis  sceleris.  Sic  enim  ipse  de 
Ponto,  lib.  I,  Eleg.  X: 

Pkrrus  in  exiles  succus  mihi  perrenit  artus  , 

Membraque  sunt  cera  pallidioranoTa. 
Non  hac  immodico  contraxi  damna  Lyao  : 

Scis  mihi ,  quanfi  so1«  pcne  bibantur  aq«». 
Non  epulis  oneror  :  qnarum  si  tangar  amore , 

Est  tamen  in  Geticis  copia  nuHa  locis. 
Nec  Tires  adimit  Veneris  damnosa  Toluptas : 

Non  solet  in  moestos  iUa  Tenire  toros. 

Item  in  secundo  de  Arte  amandi  ait : 

Odi  concubitus ,  qui  non  utrimque  resoWunt : 
Hoc  est ,  cur  pueri  tangor  amore  minus. 

In  secundo  autem  de  Ponto,  Eleg.  VII,  sic  scribit : 

Vita  prior  Titio  ceret ,  et  sine  labe  peracta  est : 
Auxilii  misero  nil  tolit  iOa  mihi. 
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Habnit  uxores  tres  ,  quarum  duas  repudiavit ;  cum  tertia 
vero  conjuuGtissime  et  amantissime  vixit :  item  (iliam,  et 
alios  liberos ;  sed  ex  (ilia  et  avus  factus  est.  Quare  in 
quarto  de  Trist.  ait ,  Eleg.  X  : 

Vmne  mihi  puero  Dec  digna ,  nec  dtilis  uzor 

Est  data ,  qum  tempus  perbreve  nupta  fuit. 
Illi  successtt,  quamTis  sine  crimine  ,  conjux 

Non  tamen  in  nostro  firma  futura  toro. 
Ultima,  quae  mecum  seros  permansit  in  annos, 

Sustinuit  conjux  exsulis  esse  viri. 
Filia  me  mea  bis  prima  fecunda  jUTenta , 

Sed  non  ex  uno  conjuge  fecit  avum. 

In  primo  autem  libro  de  Trist.  Eleg.  III  sic : 

Sepe  eadem  mandata  dedi ;  meque  ipsa  fefelU , 
Kespiciens  oculis  pignora  cara  meis ; 

et  in  tertio  Eleg.  XI ,  sic  : 

Utque  sit  exiguum  poenc,  quod  conjuge  cara» 
Quod  careo  patria ,  pignoribusque  meis. 

Quum  autem  Augustum  Cxsarem  imprudenter,etinscius9 
ut  ipse  ait,  ofiendisset,  ad  Euxinos  ab  eo  rele^^atus  est , 
annos  natus  L ;  quare  ait  in  Trist.  lib.  IV,  Ele^.  X  : 

Postque  meos  ortus  Pis«a  vinctus  oHva 

Abstulerat  decies  pnemia  victor  eques : 
Quum  maris  Euxini  positos  ad  liBva  Tomitas 

QuiBrere  me  iKsi  principis  ira  jubet. 

Describit  autem  discessum  suum  ex  urbe ,  et  uxoris ,  et 
cxterorum  suorum  lacrjmas,  duramque  et  periculosam 
navigationem  suam  primo  de  Trist.  longa  epistola ,  qux 
incipit : 

Quum  subit  illius  tristissima  noctis  imago»  etc. 

Prxterea  primo  de  Ponto  in  epist.  ad  Rufinum ,  eo  in  loco 
se  exsulare,  ubi  semper  maxima  foreut  frigora,  summaque 
inopia  bonorum  omnium,  his  queritur  versibus : 
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Orbb  io  eitremb  iaceo  desertos  arenis , 

Fert  ubi  perpetuas  obruta  terra  nives. 
Non  ager  bic  pomum,  non  dulces  educat  uvas : 

Non  salices  ripa ,  robora  roonte  yirent. 
Neve  fretum  laudes  terra  magis,  aequora  semper 

Ventdrum  rabie  solibus  orba  tument. 
Quocumque  adspidas ,  campi  cultore  carentes , 

Vastaque  ,  qu»  nemo  vindicet ,  anra  jacent. 
Hostis  adest  dextra,  levaque  a  parte  timendusi 

Vicinoque  metu  terret  utrumque  latus. 
Altera  Bistonias  pars  est  sensura  sagittas; 

Altera  Sarmatica  spicula  missa  manu. 

Sui  antem  exsilii  duas  fuisse  ait  cansas ,  quarum  alterani 
ubique  fatetur,  alteram  semper  supprimit :  ait  enim  de 
TrisL  lib.  U : 

Perdiderint  quum  me  duo  crimina ,  carmen ,  et  error ; 
Alterius  facti  culpa  silenda  mibi  est. 

Persaepeigitur  etlibros  de  Arte  AniandiGoraposuisse  dolet, 
quod  propterea  Augusto  odio  esse  coeperit ,  et  aliquid  yi- 
disse  per  errorem ,  ut  ob  id  in  Scythiam  relegatus  fuerit , 
oiTenso  Caesare  :  ait  cnim  in  II  de  Ponto ,  Eleg.  IX  : 

NeTe  roges,  qu»  sit ,  stultam  quam  scrlpsimus  Artem ; 

Innocuas  nobis  baec  vetat  esae  manus. 
E>:quid  praeterea  peccarim ,  qiiSBrere  noli : 

Ut  pateat  sola  culpa  sub  arte  mea ; 

et  paulo  inferius  £leg.  X : 

Naso  parum  prudens  Artem  dum  scribit  amandi, 
Doctrine  pretium  trbte  magbter  babet ; 

et  in  tertio  ad  Amorem  Eleg.  III : 

Nec  satb  hoc  fuerat :  stultus  quoque  carmina  feci , 

Artibus  ut  posses  non  nidis  esse  meis. 
Pro  quibus  eisilium  misero  mihi  reddita  merces , 

Id  quoque  in  eztremis»  et  sine  pace  locis. 

In  eodem  sic  Amorem  sibi  respondentem  inducit  in  somnis : 
VUI.  6 
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Utque  hoc ,  sic  utiiiam  defendere  ceten  potsei ! 
Scis  aliud ,  quod  te  Ueierit ,  esse  magis. 

Et  ia  quarto  ad  Carum,  Epist.  XIII : 

Ille  quidem  dixit ;  sed  me  jam ,  Care ,  iiiTaK 

Seita  relegatum  bruma  sub  axe  videt. 
Carmina  nil  prosunt :  nocuerunt  carmtna  quondamy 

Primaque  tam  misene  causa  fucre  fugK. 

Secundo  item  de  Trist.  ait : 

Cur  aliquid  vidi  ?  cur  noria  lumina  feci  ? 

Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  est? 
Inscius  Actason  vidit  sine  veste  Dianam : 

Preda  fuit  canibus  non  minus  ille  suis ; 

et  in  eodem ,  in  fine : 

Carminaque  edideram,  quum  te  delicta  notantem 

Prieterii  toties  irrequietus  eques. 
Ergo  quis  juveni  mihi  non  nocitura  putari» 

Scripta  parum  prudens ,  nunc  nocuere  seni. 
Sera  redundavit  veteris  rindicta  libelli. 

Distat  et  a  meriti  tempore  poena  sui ; 

et  in  tertio,  Eleg.  V  : 

Inscia  quod  crimen  viderunt  lumina ,  plector : 

Peccaturoque  oculos  est  habuisse  meum. 
Non  equidem  totam  possum  defendere  culpam : 

Sed  partem  nostri  criminis  error  habet. 

Ubique  igitur  exsilii  causam  tum  libros  de  Arte ,  tum  er- 
rorem  fuisse  commemorat :  quis  vero  ille  error  {iierit,  nun- 
quam  aperuit ,  ne  magis  Augustus  sibi  irasceretur.  Yenim 
quia ,  ut  ipse  ait ,  Nitimur  in  veiitum  semper,  cupimusque 
negaia ;  quidnam  id  fuerit,  plurimi  scire  conati  sunt ,  et 
conatur  semper  aliquis :  quq>ropter  suspicati  sunt  quidam 
turpe  aliquod  Augusti  secretum  casu  vidisse  Oyidium  ; 
quod  non  placet ,  quia  toties  objiciendo  scelus ,  immltio- 
rem  reddidisset  Caesarem,  quem  lenire  et  placare  studebat. 
Alii  vero ,  quod  Augusti  filiam  sub  falso  Corinnae  nomine 
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amaverit ;  qu» ,  ot  Plimus  et  Tranquillus  scribuut ,  fla- 
gravit  adulteriomm  infamia ,  et  damnata  est  :  qua  de  re 
sic  Sidonius  poeta : 

£t  te  camiind  per  iibitliiiof  a 
Notuin,  Naso  tenery  Tomosque  musumy 
Qaondam  Cesareae  nimis  puellae 
Fa]so  nomine  subditum  Corinnae. 

Quod  non  videtur ;  quia,  si  ita  esset,  graviter  et  scienter 
in  Ang;ustimajestatem  deliquisset  Ovidius,  non,  utubique 
ipse  scribit ,  per  errorem ,  et  inscienter.  Praeterea ,  quam 
ficto  nomine  Corinnam  adpellavit ,  potitum  se  testatur  in 
Amoribus,  libro  primo,  Eleg.  Y,  dicens : 

Singula  quid  referam?  nil  non  laudabile  vidi, 

£t  nudam  pressi  corpus  ad  usque  meum. 
Celera  quis  nescit?  lassi  requievimus  ambo. 

ProTeniant  medii  sic  mibi  saepe  dies. 

Quare,  si  ea  vel  filia,  vel  neptis,  vel  ancilla  Cssaris,  vel 
quaecuroque  alia  fuerit  sic  illi  cara,  ut  propterea  Ovidium 
relegaverit ;  non  error,  sed  scelus  fuisset ;  non  inscius  vi- 
disset  crimen »  sed  sciens  fecisset.  Adde ,  quod  in  eum  er- 
rorem  incidit  jam  senex,  Corinnam  vero  juvenis  amavit ; 
sic  enim  de  se  ipso,  quarto  de  Trist  Eleg.  X  : 

Cannina  quum  populo  primum  juvenilia  fed , 

Barba  resecta  mihi  bisve ,  semelve  fuit 
Moverat  ingenium ,  totam  cantata  per  urbem  , 

Nomine  non  vero  dicta  Corinna  mihi. 

Nec  pnto  bic  eam,  quasi  gaudens,  nominasset,  si  ejus 
miserise  et  exsilii  causa  fivissct.  Credendum  certe  est,  ali- 
qaid  ab  Ovidio  per  errorem  -visum,  cc^nitumque,  ut  pro- 
pterea  ab  offenso  Angusto  sub  Artis  Amatoriae  culpa  To- 
mosrelegatns  sit.  Sed  quidnam  iUud  (uerit,  quum  sciri  ipse 
nolnerit,  nequidquam  qusrimus ;  praesertim  quum,  ne 
qasmtnr,  sic  ipse  jubeat : 
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Ecquid  pneterea  peccarim ,  quaerere  noli , 
Ut  pateat  sola  culpa  sub  Arte  mea. 

Exsulans  autem  in  locis  asperriniis  et  perinhumanis,  s»pe 
utsalteminmitiorera  locum  relegaretur,  petiit;  quanquam 
vel  veniam  impetraturum  se  ab  Imperatore  sperabat :  qua- 
propter,  eo  mortuo,  in  lY  de  Ponto,  £1.  YI,  sic  dolet : 

Coeperat  Augustus  decept»  ignoscere  culpe ; 

Spem  nostram  »  terras  deseruitque  simul. 
Quale  tamen  potui ,  de  cslite,  Brute  ,  recenti 

Vestra  procul  positus  carmen  in  ora  dedi. 
Qu»  prosit  pietas  utinam  mihi ,  sitque  roalorum 

Jam  modus ,  et  sacrae  mitior  ira  domus  ! 

et  in  eodem,  Epistol.  IX,  numen  Augusti  rogat,  ut  sibi 
ignoscatur ;  praesertim  quum  de  iiio  novo  Deo  facto  iibel- 
lum  scripserit :  ait  enim  : 

Tu  certe  scis  bcc ,  superis  adscite ,  Tidesque , 

Gesar ,  ut  est  oculis  subdita  terra  tuis. 
Tu  nostras  audis  inter  convexa  locatus 

Sidera ,  sollicito  quas  damus  ore  preces. 
Pervenient  illuc  et  carmina  forsitan  illa , 

Quae  de  te  scripsi  cxlite  facta  noTO. 
Auguror  bis  igitur  flecti  tua  numina :  nec  tu 

Immerito  nomen  mite  parentis  habes. 

Scripsit  ante  exsilium  Heroidum  epistolas  plurimas  ;  dr 
Amoribus  ad  Corinnam  libros  Y,  quos  postea  diligentius 
recognitos  in  tres  redegit ;  quod  sic  ipse  in  I  eorumdem  : 

Qui  modo  Nasonis  fueramus  quinque  libelli , 
Tres  sumus  :  hoc  illi  pretulit  auctor  opus. 

De  Arte  Amandi,  libros  tres;  de  Remedio  Amoris,  libros 
duos  ;  Transmutationum  libros  quindecim  :  quos ,  quia 
Don  emendaverat,  tum  iratus,  ut  ipse  ait,  studio,  carmi- 
nibusque  suis,  quum  Tomos  relegaretur,  sua  manu  com- 
bussit,  cum  aliis  quibusdam  piacituris;  sed  quia  exscrjpti 
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iiierait  ante  plarimis  exemplis,  omnino  aboleri  non  po- 
taerant :  propterea  sic  ipse  primo  de  Trist.  Eleg.  VI,  ait: 

Grata  toa  est  pietas  ;  sed  carmina  inajor  imago 

Sunt  mea  ,  que  mando  qualiacumque  legas , 
Carmina  mutatas  hominum  dicentia  formas : 

Infelix  domini  quod  fuga  rupit.opus. 
Hkc  ego  discedens » sicut  bene  multa  meonmi , 

Ipse  roea  posni  moestus  in  igoe  manu. 
Utque  cremasse  suum  fertur  sub  stipite  natum 

Thestias ,  et  melior  matre  fuisse  soror ; 
Sic  ego  non  meritos ,  mecum  peritura ,  libellos 

Imposui  rapidis ,  viscera  nostra ,  rogis  : 
Vel  quod  eram  Musas,  ut  crimina  nostra ,  perosus; 

Vel  quod  adhuc  crescens  et  rude  carmen  erat. 
QuiB  quoniam  non  sunt  penitus  sublata »  sed  exstant , 

Pluribus  exemplis  scripta  fuisse  reor. 
Nunc  precor ,  ut  TiTant ;  et  non  ignaTa  legentum 

Otia  delectent ,  admoneantque  mei. 
Non  tameo  illa  legi  poterunt  patientcr  ab  uUo  , 

Nesciat  his  summam  si  quis  abesse  manum. 
Ablatum  mediis  opus  est  incudibus  illud  ; 

Defuit  et  scriptis  ultima  Kma  meis. 
£t  Teniam  pro  laude  peto  :  laudatus  abunde , 

Non  fastiditus  si  tibi ,  lector ,  ero. 
Hos  quoque  sex  Tersus  in  prima  fronte  libelli , 

Si  pneponendos  esse  putabis ,  babe  : 
Oeba  parente  suo  quicumque  Tolumina  tangis , 

His  saltem  Testra  detur  in  urbe  locus. 
Quoque  magis  &Teas ,  non  sunt  h«c  edita  ab  ipso , 

Sed  quasi  de  domini  funere  rapta  sui. 
Quidquid  in  his  igitur  Titii  rude  carmen  habebit , 

Emendatunis,  si  licuisset,  eram. 

Iteminlll,  £leg.  XIV: 

Sunt  quoque  mntatiB  ter  quinque  Tolumina  forme  , 

Carmina  de  domini  funere  rapta  sui. 
Illud  opus  potuit ,  si  non  prius  ipse  perlssem , 

Certius  a  summa  nomen  habere  manu. 
Nunc  incorrectom  populi  perTenit  in  ora , 

In  populi  quidquam  si  tamen  ore  meum  est. 
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Scripsit  et  Medeam  tragoecKam,  de  qaa  maxime  el  a  Qnin- 
tiliano ,  et  a  Comelio  Tacito  laudatus  est :  ait  enim  Fabius : 
Ovidii  Medea  ostendit,  quantum  vir  ille  prsstare  potuerit, 
si  ingenio  suo  temperare ,  quam  indulgere  maluisset  Summo 
etiam  eum  fuisse  judicia  ostendit  Seneca,  in  II  Declama- 
tionum  sic  iBqniens :  Rogatus  aliquando  ab  anncis  suis ,  ut 
toUeret  tres  versus,  petivitinvicem,  ut  tres  exciperet,  in 
quos  illis  nibil  liceret.  Conscripserant  illi ,  quos  tolii  vel- 
lent,  secreto  bic  quos  tutos  esse  vellet.  In  utrisque  codi- 
cillis  iidem  versus  erant.  £x  quibus  primnm  fiiisse  narra- 
bat  Albinovanus  Pedo ,  qui  inter  arbitros  fuit : 

SemiboveaM|oe  vinimy  semivirumque  bovem; 

secundum  : 

Egelidum  Borean »  egelidumiine  Notum  : 

ex  quo  apparet,  summi  ingenii  viro  norijudicium  defulsse 
ad  compescendum  licentiam  carminum  suorum,  sed  ani- 
mum  :  aiebat  enim  deceatiorem  esae  faciem ,  in  qua  aliqnis 
naevus  inesset.  De  Medea  tragoedia  ipse  sie  meminit  se- 
cundo  de  Tristibus  : 

£t  dedimus  tragicis  scriptum  regale  cothumi*  : 
Qu»que  gravis  debet  verba  cothuraus  babet. 

Composuit  et  librum  in  malos  poetas ,  qui  non  exstat ; 
item  in  exsilio  £pistoIam  consolatoriam  ad  Liviam  Augusti 
de  morte  Drusi  ;  de  Tristibus  etiam  libros  quinque ;  de 
Ponto  libros  quatuor ;  in  Ibin ;  Fastorum  libros  XII ,  ex 
quibus  sex  tantum  ad  nostra  tempora  pervenemt :  de 
quibus  sic  ipse  II  de  Tristibu» : 

Sex  ego  Fastorum  scrlpsi  totidemque  libellos, 
Cumque  suo  frnem  mense  llbellus  habet. 

Scripsit  et  Triumpkum  Cxsaris,  de  quo  III  de  Ponto  , 
Eleg.  IV,  sic  meminit: 
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Utque  $uo  faveas  mandat ,  Bufine ,  Triumpho , 

Id  vestras  venit  si  tamen  ille  manus. 
Est  opus  exiguum,  yestrisque  paratibus  impar : 

Quale  tamen  cumque  est ,  ut  tueare  ,  rogo. 

£t  lingDa  Getica  libeUiim  de  Laudibus  Caesaris ,  quem 
etiam  recitavit ;  cujus  meminit  IV  de  Ponto  ad  Carum , 
Eleg.  XIII ,  sic  scribens  : 

Afa  pudetl  et  Getico  scripBi  sermone  libellum  ; 

Structaque  sant  nottris  barbara  Terba  modis. 
Et  placni ,  gratare  raibi ,  cttpiqve  poetiB 

Inter  inbumanoa  nomen  habere  Getas. 
Maleriam  qwrit  ?  laudes  de  Cttsare  diri : 

Adjuta  est  novitas  numine  nostra  Dei. 
Nam  patris  Aogusti  docni  mortale  fuisse 

Corpus ,  ad  iBtherias  numea  abisse  domoa; 
Esse  parem  virtute  patri ,  qui  frena  rog^tus 

S«pe  recusati  ceperit  imperii : 
Esse  pudicamm  Vestam  te ,  Livia ,  matrum  ; 

Ambignum  nato  dignior ,  anne  viro  : 
£sse  duos  juvenes ,  £rma  adjumenta  parentis , 

Qui  dederint  animi  plgnora  certa  sui. 
Haec  ubi  non  patria  perlegi  scripta  Camcena , 

Venit  et  ad  digitos  ultima  cfaarta  meos  : 
'         Et  caput  f  et  plenas  omnes  movere  pharetras , 

£t  longum  Getico  murmur  in  ore  fuit. 
Atque  aliquis ,  Scribas  hec  quum  de  Csesare ,  dixit , 

Cssaris  imperio  restituendus  eras. 

De  Piscibus  opus  non  perfecit ;  de  quibus  postea  Oppia- 
nus,  Ovidium  imitatus,  grxce  scripsit  ad  Antoninum  Im- 
peratorem.  Exstant  praeterea  multa  opuscula  sub  hujus 
poetse  nomine,  ut  de  Nuce  et  Medicamine  faciei  ac  au- 
rium ,  de  Pulice ,  de  Somno ,  de  Cuculo ,  de  Aurora ,  de 
Philomela,  de  Limace,  de  Yetnla,  de  quatuor  Humoribus, 
de  Ludo  latmnculorum ;  quae  orania,  praeterquam  de  Nuce 
et  de  Medicamine  faciei ,  quae  fortasse  puer  composuit , 
ridicuta  sunt ,  nec  digna ,  ut  divino  Nasonis  ingenio ,  non 
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juveDis  modo,  virive,  sed  ne  pueri  quidem,  attribuantur* 
Desperans  tandem  ab  urbem  reditum  impetrare  a  Cssare  , 
sic  ad  uxorem ,  de  Trist.  lib.  III ,  Eieg.  III ,  scripsit : 

Ossa  tamen  facito  panra  referantur  in  uma: 

Sic  ego  non  etiam  mortuus  ezsul  ero. 
Non  vetat  hoc  quisquam  :  fratrem  Thebana  peremptum 

Subposuit  tumulo  rege  vetante  soror. 
Atque  ea  cum  foliis,  et  amomi  pulvere  misce  f 

Atque  subnrbano  condita  crede  solo  : 
Quosque  legat  versus  oculo  properante  viator, 

Grandibus  in  tumuU  marmore  cede  notis. 

HlC  BGO  QUI  JACXO  TXKE&OauM  I.USO&  AMO&UH  » 

Ingenio  psrii  Naso  pobta  hbo. 
At  tibi  qui  transis»  non  sit  grave,  quisquis  amasti , 
Dicere  :  Nasonis  moiliter  ossa  cubent 

Missus  autem  fuit  in  exsilium  anno  imperii  Augusti  se- 
cundo  et  quinquagesimo ,  vel  circiter :  quinto  autem  Tiberii 
Tomis  apud  Getas  diem  obiit ;  ex  quo  coUigitur  exsulasse 
annos  octo,  et  menses  aliquot.  Sepultum  etiam  juxta  op- 
pidum  Tomos  tradit  Eusebius. 
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VITA, 

ORDINE  CHRONOLOGICO, 

SIC  DIGESTA, 

UT    EJUS  OPERA    VERIS   REDDAHTUR    ANNIS  ,    etc 

Per  joannem  masson. 


Anno  ante  Christum  zliii  ;  urbis  RomiB  condit»  dccxi  ;  OTidii  aetatis  i. 
C.  VIBIO  PANSA,  A.  HIRTIO  CONSULIBUS. 

lPubliuS  OvidIUS  ^kSO  yocsh^taTilltpoeiarumin' 
geniosissunus  ' ,  cujns  lata  nobis  hic  accoratius  delineanda 
▼eDiL  £a  nempe  nomina  vulgaribus ,  et  quidem  omnibus, 
mfallor,  qus  openim  codicibus  circumfenmtur,  quorum 
eliam  testimonium  ipsemet  vates,  ac  antiqui  scriptores 
confirmant ,  %\prmnomen  excipias ,  quodalibi  non  reperitur. 
Id  tamen  ex  illis  erat ,  qu»  libentius  delicatuUe  Romauo- 
nmi  aures  audiebant,  Horatio  teste ,  lib.  II ,  Sat.  V,  vs.  32 : 

Quiute^  puta ,  aut  Publi  (gaudent  prmnomine  moUes 
AuriculiB) ,  tibi  me  Tirtus  tua  fedt  amicum. 

Nasonem  certe  se  passim  ipse  poeta  nominat.  Nec  aliter 
Velleius  Paterculus  ^ ,  ejus  «qualis ;  cui  numeratur  inter 

*  Hoc  elogio  noster  exomatur  a  Senecu  Philosopho,  Quttst  Natur. 
13».  III ,  cap.  37.       ' 
^Histor.lib.II,  cap.36. 


90  P.  OVIDII  VITA 

Ingenia ,  gum  maxime  sm  mi  eminebmt.  Hoc  itidem  solo 
cognomine  laudatur  a  Statio  ' ,  Martiali  ^ ,  et  Seneca  se- 


niore  ^. 


OviDIUS  vero  pluries  eidem  Senecae  patri  dicitur,  uti 
et  filio ,  qui  nunquam  eum  adpellat  NasONEM  ;  nisi  forte 
semel ,  quum  scribit  ^ ,  se  m  senaiu  Jlentem  vidisse  Fidum 
Comelium,  Nasonis generutn ,  etc.  ;ubi,licetnonomninoIi- 
queat ,  poelam  nostrnm  Senecx  ob  oculos  fuisse ,  id  tamen 
verisimile  prorsus  videtur.  Cur  enim  philosophus  ille  /i- 
dum  Comebum  ulterius  designavisset  ex  soceri  cognomine, 
quo  et  alii  plures  gaudebant?  nisi  Nasonem  inteilexisset 
omnium  celeberrimum ,  qualis  tunc  erat  noster,  quique 
solet  hoc  tantum  cognomine  a  se  ipso  et  ab  aliis  indigitari. 
Nec  omittendus  scriptor  Dialogi  de  Oratoribus,  anno  Ves- 
pasiani  sexto  habiti ,  cui  OviDII  solum  nomine  laudatur 
Medea  ^.  Alios  recentioris  aevi  praeterire  libet. 

Nomlne  tandem  slmul  et  cognomlne ,  OviDIUS  Naso  , 
semel  atqne  itenim  ab  eodem  Seneca  majore  ^  vocator. 

Quln  et  ntroque  repraesentari  in  antiquo  Baxnisinate , 
quod-Feiicia  Rondanini,  Romana  prastantissima  matroiia, 
possidebat,  jamdodam  autumavemnt  exinni,  maximaeque 
totum  per  literarum  orbem  fama^  viri ,  Nieolaus  nimiram 
Heittsius  ^ ,  et  Ezeek.  Spaubemius  ^  in  re  nummaria,  non 
secus  ac  in  omni  antiqnitatls  scientia,  facile  princqpa ;  nt 
mirum  non  sit ,  'tantae  anctoritalid  scriptores  idem  et  iliis 
minorum  gentlum  persuasis;se. 

*  Lib.  I ,  Sylv.  II ,  ▼€«.  aSS. 

^  Lib.  I  y  Epig.  LXii ;  lib.  V,  Epig.  x ;  lib.  XIV,  Epig.  CZGU. 

^  Controv.  lib.  II ,  Cont.  n,  ef  Suasor.  Ifl^  III. 

^  Senec.  ad  SereauiHy  cap.  17. 

^  Dialog.  de  Orat.  cap.  i3. 

^  Lib.  X,  ControT.  ir;  lib.  II ,  Dcclam.  n. 

'  In  sua  Ovidii  editione. 

*  De  Praestantia  et  Usu  Numismat.  pag.  4^  et  43. 
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Attamcn ,  cpiod  prius  haod  inTalidis  probaveram  argu- 
mentis,  id  ipsum  biennio  circiter  post  meis  oculis  demon- 
stravit  ipsemet  nummus  Romx  inspectus,  et  cUligenter  tra* 
ctatus  :  scilicet  eodem  primitus  YediI  nomen  signatum 
fiiisse,  non  vero  OviDII  NasONIS.  Quod  hic  monuisse, 
satis  fuerit,  quum  longioremhac  de  re  disquisitionem  opari 
prxfixam  lector  habeat. 

11.  Nominibus  poetae  N.  subjungenda'  venit  qus  PATAIA, 
ut  ipsiusmet  methodum  sequamur :  suam  enim  yitam  pin- 
gens ,  sic  orditur ,  Trist  lib.  IV,  Eleg.  X  : 

llle  ego ,  qui  fuerim  y  teDeroruin  lusor  amoruni , 

Quem  legb ,  ut  noris ,  accipe  ,  posteritas. 
SvLMO  rathi  PATHiA  est ,  gelicRs  uberrimus  undis, 

MiJlia  qui  novies  distat  ab  Urbe  decero. 
Editns  hic  ego  sum. 

Idem  et  in  Fastis,  lib.  IV,  vs.  79-81 ,  testatur,  simulque 
patriae  conditorem  indicat  Solynum  ' ,  qui  capta  Troja  co- 
mitatus  est  JEneam : 

Huius  erat  Soltmvs  Phiygia  comes  exsul  ab  Ida : 

A  quo  SuLMOKis  mcBnia  nomen  habent. 
SuLMOWis  gelidi  patriae ,  Germanice  ,  nostrse. 

Eamdem  urbls  originem  Silius  ItaUcus  notat  lib.  IX  de  Sa- 
inco  loquens ,  cive  Suhnoneuse : 

Huic  domus ,  et  gemini  fuerant  Sulmone  relicti 
Matris  in  uberibus  nati ;  Mancinus ,  et  una 
Notntne  Rheteo  Solymus :  nam  Dardana  origo , 
£t  Phrygio  genus  a  proaYO ,  qui  sceptra  secutus 
.£neae  daram  muris  fundayerat  uriem , 
£x  sese  dictam  Solymon  ,  celebrata  colonis : 
Mox  Italis  paulatim  attrito  nomine  Sulma, 

E)«is  situm ,  amcenitatem  fertilitatemque  graphice  noster 


^  W  nnmai]»  ettam  Termesseaftum  occurrif  KOAYMOR ,  Teluf  eorum 
anliquus  heros  et  conditor.  Vid.  CL  Spanhem^  Diss.  de  Pnesf.  Numism. 
p.  479  y  edit  in-4^.  at  pag.  563  edit.  nupens  in-fol. 
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describit,  Amor.  lib.  11,  El.  XVI,  vs.  i-io,  ubi,  qnum  canit : 

Pars  me  Sulmo  tenet  Peligni  tertia  ruris  , 

id  ipsum  docet ,  quod  et  postea  PUnius  '  observavit ;  Pe- 
Vgnorum  nempe  regionem  in  tres  civitates ,  seu  populos 
fuisse  divisam,  quos  bic  vocat  Corfinienses ,  Supereguanos , 
et  Sultnonenses ;  ut  bi  fuerint  teriia,  ordine  vel  praeroga- 
tiva ,  totius  Peligni  ruris  pars ,  quum  metropolis  esset  ' 
Corfiniwn,  Hinc  vero  noster  se  PeUgnis.natmn  dicit,  Amor. 
lib.  II ,  Eleg.  I ,  vers.  i ,  atque  Peligni  ruris  alumnum ,  lib. 
III,  Eleg.  XIV,  vers.  3 ,  ubi  etiam  vers.  8-10  : 

Pelignm  dicar  gloria  gentis  ^  ego  ; 

binc  etiam  solo  PeUgni  nomme.  Martiali  laudatur,  lib.  U  , 
Epist.  XLI : 

Ride  si  sapb ,  o  puella ,  ride , 
Peligkus,  putOy  dizerat  poeta. 

Qua  Atgenie,  non  autem  de  ipso  poeta,  venit  intelligen- 
dum  ,  quod  eadem  nostri  Elegia  jam  citata  proxime  se- 
quitur : 

Qaam  sua  libertas  ad  honesta  coegerat  arma  ; 
Quum  timuit  socias  anxia  Roma  maims. 

Scilicet  legendum ,  non  (juem  cum  vulgaribus  libris ,  sed 
^uam  cum  Cl.  Heinsio  ex  quatuor  MSS  codicibus ;  ul^n- 
sus  sit ,  Pelignos  libertatis  amore  tum  arma  sumere  coactos 
esse ,  quum  Roma  bellum  timuit  sociale ,  quod  et  ItaUcunt 

■  Hist.  Nat  lib.  III,  cap.  12. 

>  Strab.  lib.  V,  p.  369 ;  Vell.  Paterc.  lib.  II »  cap.  16. 

^  Sic  et  Pont.  lib.  IV,  Ep.  xiv,  vers.  49  '  *  ^"^  mea  Petigni,  regioqae 
domestica  Su/mo.^  Gens,  scil.  eodem  sensu,  quo  Gnecis  ?9y0«,usurpatar» 
prwinciamt^ue,  significat ,  ut  altera  vox  ,  regio^  designat  oppidum  natale. 
Quo  modo  lapb  in  Syria  a  Gl.  Maundrell  descriptus  habet :  hartimus  . . . 
sx  PROYiHCiA  Moiss.  supER.  REG.  YiHiNiAC.  Afias  passim  in  Inscriptionib. 
urbs  patria  notatur  voce  domo;  unde  patet,  haud  fnutra  Ovidio  diciy 
regio  domestica* 
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vocat  Yelleius  ' ,  cujus  verba ,  perperam  a  commentatori- 
bus  prxterita,  poeUe  mentem  apprime  illustrant.  «  Mors, 
»  ait ,  Dnisi ,  jam  pridem  tumescens  bellum  excitavit  Ita- 
»  licum  :  quippe  L.  Caesare ,  P.  Rutilio  coss.  abhinc  an- 
»  nos  CXX  (id  est,  ann.  U.  C  DCLXIV. )  Quum  id  malum 
»  in  uoiversa  Italia  ab  Asculanis  esset, ...  ac  deinde  a  Marsis 
»  exceptum,  in  omnes  penetrasset  regiones,  armaadversus 
»  Romanos  ( NB. )  cepit.  Quorum  ut  fortnna  atrox ,  ita 
»  cansa  fnit  justissima.  (  NB. )  Petebant  enim  eam  civita- 
»  tem,  cujus  imperium  armis  tuebantur ,  »  et  cetera,  quai 
lecto  digna.  Yel  hinc  vero  discimus,  quo  jure  Naso  aoster 
Pelignomm  arma  dixerit  honesla. 

Plora  si  quis  de  Suhnone  requirat ,  geographos  consu- 
lere  licebit  y  vel  Hercukm  Ciofaniwn,  qui  communis  utrique 
patris  prolixam  satis  descriptionem ,  prxsertim  quoad  re- 
centiorem  statum  attinet,  suis  in  poetam  observationibus 
pnefixit.  £a  vero  civitas  anno  tandem  proxime  elapso ,  xrx 
vulg.  MDCCVI,  terrae  motu  et  hiatu  penitus  corruit  periitque. 

III.  NataleM  suum  annuin  noster  proxime  indicat  eo- 
dem  carmine  10,  Trist.  lib.  IV,  vers.  5  et  6  : 

Editus  hic  ego  sum ;  nec  noo  ,  ut  tempora  noris , 
Quum  cecidit  fato  consul  uterque  pari ; 

quibtts  consules  clare  designantur,  quos  ad  hunc  annum 
adposuimus,  Hirtium  et  Pansam,  qui  bello  Muiinensi,  simul 
cum  Caesare  Octaviano,  adversus  M.  Antonium  dimicantes 
ambo  ceciderunt ;  duobus  nempe  prxliis  circa  Mutinam 
Aprili  mense  commissis ,  quibus  consulum  aller  in  aeie,  alier 
posipaueos  dies  ex  vulnere  moriem  obiii.  * 

Cujus  casus  geminique  certqminis  tempus  paulo  accu- 
ratius ,  quam  vulgo  fit ,  exposuisse  vemm  oper»  pretium 

'  Lib.  II »  cap.  i5  :  vide  et  Flor.  lib.  III  >  cap.  iS,  etc 
'  Veflcius  Paterculus ,  lib.  II ,  cap.  61. 
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erit,  ut  duo  bac  de  re  Nasouis  noAtri  loca  melius  iateUi'- 
gantnr. 

Itaque  quum  D.  Brutus  a  M.  Autonio  Mutinae  per  tres 
circiter  menses  obsessus  vix  jam  sustineret ,  atque  Hirtius 
et  Cftsar  aliquandiu  cum  firmo  exercitu  se  continuUsent, 
ille  Clatemte ,  hic  ad  Forum  Corneliim ,  ut  Pansara  Rom» 
copias  ex  dilectu  Italiae  comparantem  exspectarent ' ;  tan- 
dem  uterqae  conjunctis  viribus  ad  D.  Brutum  obsidione 
liberandum  profecti ,  haud  longe  ab  urbe  Mulina  castra 
metati  sunt.  «  Antmius,  quum  deditionemaBrutojamnon 
»  amplius  speraret,  relictoin  obsidioae  urbis  L.  Antonio, 
»  fratre  suo ,  in  Cxsarem  et  Hirtium  profectus  est  Quum 
»  castra  castris  essent  opposita ,  per  aliquot  dies  equestria 
»  prslia  levia ,  et  dubia  victoria  commissa  sunt ,  »  teste 
Dione '.  £t  paucis  post  lineis  addit,  M.  Antofiium^  «  quum 
»  appropinquare  Pansam  sentiret,  hostium  ca^ra  oppu^ 
»  gnare  fuisse  aggressum  » ;  at  Cassarem  Hirtiiuaqae  «  cas- 
»  tris  suos  continuisse,  eaque  custodiisse.  » 

Ad  hanc  oppugnationem  ieKciter  ab  Hirtio  Caesareque 
repulsam  id  refero,  quod  Ovidius  Augusto  palpaturus  ad 
XVIII  kalend.  Maias  canit,  Fast.  lib.  IV,  vers.  625-628  : 

Luce  seentura  tutos  pete ,  navita ,  portus : 

Ventus  ab  occasu  grandine  miatus  erit 
Scilicet  ut  fiierit ;  tamen  hac  Mutinensia  Cmsar 

Grandine  miliiia  contudit  arma  sua. 

Deinde  Antomus,  pergitDio^»  «  relicta  ibi  parte  suarum 
»  copiarum ,  qui  castra  (  Hirtii  Caesarisque)  oppugnareat , 
»  ut  et  ipse  adesse  omnino  crederetur, ...  clam  de  nocte  in 

■  Vide  Cioer.  19>.  XII ,  £pist.  fam.  ▼  «t  vi ;  adde  £pist.  xxv,  ex  qua 
palet ,  Pansam  adhvcditm  Bomm ,  eLyn^Senatu^  Qaui^aifHus ,  scflicet 
primo  Festi  die ,  seu  Martii  xix  fuisse  :  confer  inf.  pag.  sqq.  Adeoquc 
Pansa  videtur  Roma  pr0fe<7tus  iaeunte  A^riti. 

»Lib.  XLVI,pag.  317. 


PER  J.  MASSON.  95 

>»  Pamam  Bononia  tum  procedentem  profectus  est ;  eum^ 
»  qne  insidiis  exceptum  Tulneravit,  milites  ejus  occidit.... 
»  Qaam  rem  quum  Cxsar  Hirtiusque  intellexissent,  Hir- 
»  tius  ex  itinere  utroque  pughaque  defatigato  Antonio  oc- 
»  currit ,  Caesare  ad  castra  defendenda  relicto  ' ,  eumque 
»  insigni  victoria  superavit.  »  Subjuugit  Hirtium  non 
modo,  sed  et  Pansam ,  Caesaremque  a  milUibus  seMiujue 
imperaiores  nominaios  esse.  Huc  respicit  Naso  ad  XYII  kal. 
Maias,  ibid.  vers.  673-676  : 

Hanc  quondaxn  Cytlierea  dtem  properantius  irc 

Jnssil ,  et  atli«reos  prccipif avit  equos ; 
Ut  titulum  imperii  f\\\Sim  primum  luce^seqmenii 

Augusto  juveDi  prosperm  bella  darent ; 

cx  qnibns  liquido  patet,  prsedictam  de  M.  Antonio  t^Wo- 
fiam  '  fuisse  reportatam ,  ac  imperaioris  tituliim  singulis 
ducibns  a  militibns  datum,  pro  Ovidii  calculis,  die  XVI 
kalend.  Maias;  atque  proinde  Pansam  eodem  die  yulnera 
aceepisse ;  siquidem  hoc  collatio  cum  Dlonis  narratione 
docet  y  atque  prae  csteris  Cicero ,  rem  diiucide  prosequens  : 
«  Unins  autem ,  ait  ^ ,  diei  quot  et  quantae  wtutes  ^  Uii 
3>  immortales,  fuemnt  ?  Princeps  enim  omnium  Fansa  praelii 
»  faciendi,  et  cum  Antonio  confligendi  fuit....  Sed  qnum 
n  libertatis  avida  legio  (Martia)  effrenatius  in  aciem  hos- 
»  tium  irmpisset ,  ipseqne  in  primis  Pansa  pugnaret ,  duo- 
»  bus  periculosis  vulneribus  (NB.)  acceptis  ,  sublatus  e 
»  praelio  reipub.  vitam  reservavit ,  etc.  » 
Negotium  tamen  hic ,  qnoad  pnelii  diem ,  facessit  Galbse 

'  Eum  quoque  eodem  die  rem  feliciter  egisse  testatur  Cicero,  Pbilip. 
jmr :  «  Hic  ergo ,  art ,  adolescens  maximi  animi ,  ut  ^erissime  scribit  Hir- 
» tiusy  cas/ra  multarum  legionum  ptnicis  cohortibus  tutatus  est,  seciui' 
»  dumque  praeKnm  fecit. » 

*  De  qua  vide  Ciceronem ,  Pbil.  XIY  ;  lib.  X,  Epist.  fam.  xxx ,  etc. 

»PbiIip.lib.XIV. 
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ad  CiceroDem  ex  ipsis  castris  epistola  ', qua  duplicem  Pansae 
Hirtiique  pugnam  cum  M.  Antonio  contigisse  XYII  kalend. 
Maias  ille  nuntiat.  Sed  facile  potuit  mendum  in  notas  nu- 
merales  librariorum  culpa  iiTepere,  acpro  XVI  scribi  XVII : 
quemadmodum  eruditissimus  Faul.  Manutius  censet ,  XII 
kal,  MaU  pro  XVI ,  ad  epistoUe  calcem  fuisse  adpositum. 
Emendationem  quoque  non  parum  suadet ,  quod  nonnisi 
XII  kal.  Maude  copiis  M.  Antonii  profligatis  nuncios  Rom» 
acceperunt,  prout  Cicero ,  Epist.  VII  ad  Bratnm,  x  kalend. 
Maii  dsiiaj  scribit.  Etenim  tanta  non  erat  inter  utramque 
urbem,  Mutinam  ac  Romam  distantia,  ut  nmcUs  ^  quinqne 
diebus  esset  opus. 

Ex  hac  porro  pug^na  M.  Antonius  cnm  integro  ^  equi- 
tatu  recedens,  hora  noctistjuarta  se  m  casira  saa  adMuiinam 
recepit  ^ ;  sed  paucis  post  diebus  iterum  Hirtius  Caesarqne 
cum  eo  acie  congressi  ejus  copias  deFeverunt ,  ipsumque  ad 
fugam  compulerunt  ^  Quod  Cicero  Epistola  Bruio  nar- 
rans  :  «  Hirtius,  inquit,  in  ipsa  victoria  occidit,  quumpaucis 
»  diebus  (NB.)  magno  praelio  ante  vicisset :  nam  Pansa 
»  fugerat,  vulneribus  acceptis,  qux  ferre  non  potuit.  » 

IV.  Mensem  insuper,  atque  diem  natalium  Ovidius  noi; 
docuit  eadem  Elegia ,  vers.  9-14  - 

Nec  stirps  prima  fui ;  genito  jam  fratre  creatus » 
Qui  tribus  ante  quater  mensibus  ortus  erat. 

Lucifer  amborum  natalibus  adfuit  idem. 
Una  celebrata  est  per  duo  liba  dies. 

Hmc  est  armifere  festis  de  quinque  Minenrie  , 
Que  fieri  pugna  prima  cruenta  soJet. 

»  Lib.  X ,  Ep.  XXX ,  famil. 

^  Qualis  non  erat  Lapus  y  D.  Bruti  et  Ciceronis  familiarb,  qui  Romam 
sexto  die  Mutina  venit,  Hb.  XI ,  Epist.  famil.  ri. 
3  Vid.  Cicer.  lib.  X ,  Ep.  xv,  xxxiii ,  xxxiv ;  et  lib.  XI ,  £p.  x  ad  fam. 
*  Idem  lib.  X ,  Ep.  xxx  adfam. 
s  Dio,  lib.  XLVI,pag.3i8,etc. 
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His  clare  indicat,  se  fratremqne ,  duodecim  mensibus  natu 
majorem,  eadem  die  Martii,  nempe  XX  'natumesse.  Etenim 
XIV  kalend.  ApiUes  ',  seu  XIX  die  Martu,  incipiebat  Mi- 
nerv»  festum ,  quintiiie  diebus  celebratum ,  unde  Quinijua- 
Uia  dictum ,  cujus  prima  dies  sacriiiciis  dicata ,  tribus  vero 
sequentibus  gladiatores  in  tbeatro  certabant;  acproinde  se- 
cunda  festi  dies,  qua  Naso  noster  procreatus,  prima  fuit, 
qu2  pagna  fieri  cruenta  soleret.  £a  vero  de  hoc  festo  £- 
serhssime  poeta  narrat ,  Fast.  lib.  III,  vers.  809-814  9  ubi 
quum  ante  de  iertia  post  Idus  Martii ,  hoc  est  de  XYII  die , 
dixisset ,  addit : 

Una  dies  media  est ,  et  fiunt  sacra  Minerpm  : 
Nominaque  a  junctis  yuingue  diebus  habent 

aSvjv^vtnr  prima  vacat»  nec  fas  concurrere  ferro ; 
Causa ,  quod  est  illa  nata  Minenra  die. 

Ahera ,  tresque  super  strata  celebrantur  arena ; 
Ensibus  exsertis  bellica  laeta  Dea  est. 

y.  Genus  tandem  nostri  quam  fuerit  clarum ,  nos  la- 
tere  noluit  :  nam  Trist.  lib.  IV,  Eleg^.  X ,  vers.  7  et  8  : 

Si  quid  et  ^proavis  usque  est  Tetus  ordims  heres; 
Non  modo  Fortuns  munere  factus  eques : 

qux  totidem  fere  sjUabis  jam  cecinerat  Amor.  lib.  III , 
Elcg.  XV ,  vers.  5  ct  6  : 

Si  quid  id  est ,  usque  zproapis  retus  ordinis  heres , 
Non  modo  militiee  turbine  factus^fir^j; 

et  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  ni ,  vers.  7  et  8  : 

Si  me  non  veterum  commendant  magna  parentum 
Nomina;  nec  nostri  sanguinis  auctor  eques,  etc. 

*  Ut  certum  sit ,  eos  interpretes  errare  qui  xxi  Martii  dicunt ;  uti  et 
AM.  Manntiumy  qui  in  nostri  Vita  scribit,  eum  xiv^«/.w^/rr/.natumesse. 

'  Ad  quero  quoque  diem  quinquatria  consignant  kalendaria ,  tam  Gru- 
lcrianum ,  pag.  i33 ,  quam  Vindobonense  apud  Lambecium. 

rni.  7 
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et  Tristiam  lib.  II ,  vers.  i  lo ,  de  domo  sua  ; 

Parva  quidem  pertit,  sed  sine  labe ,  domus. 
Sic  quoque  parva  tsaaen,  pa/n'ff  dicatur  ut  cto 
Clara,  nec  ullius  ttoiUiiate  minor,  etc. 

deDique  Iib.  IV  ex  Ponto^  Eleg,  VIII ,  vers.  17  et  18  : 

Seu  genus  excuttas ,  equites ,  ab  origine  prima , 
Usque  per  inmitneros  inveniemur  avos* 

quibus  palam  est,  Nasonem  nostrum  non  modo  etfuestfis 
fuisse  ordinis,  sed  et  ex  illis ,  qui  ob  generis  antiquitatem 
dicti  videntur  equites  splendidi ,  speciosi,  iUustres  \  uti  jam 
in  Horatii  Vita  '  notavimus ,  simul  ex  nostro  monentes  , 
hosce  multum  aliis  fortan»  seu  militiaemunere  factis  equi— 
tibus  prxcelluisse.  Unde  est ,  quod  Ovidius  in  mulierem 
invehitur ,  quas  alium  militia  nuper  ad  equestrem  ordinem 
promotum  ipsi  prxtulerat ,  Amor.  lib.  III  y  Eleg.  YIII  , 
vers.  9  et  sqq : 

Ecce  recens  dipes ,  parto  per  vuinera  censu , 
Prcfertur  nobis  sanguine  pastus  e^nes ,  etc. 

quae  vero  ad  hunc  ordinem  spectabant  jura  et  instituta  , 
plures  ^  }am  docuerunt ,  nec  hujus  est  loci  rem  accuratius 
discutere. 

VI.  Pater  et  mater  adhuc  in  vivis  erant,  quum  noster 
scriberet  Amor.  Iib.  I,  Eleg.  III.  (vid.  infra  ann.  U.  C. 
DCCXXXIV,  n.  3.)  Nec  mortem  nisi  »tate  provecta  obie- 
runt,  prior  ille  jam  nonagenarins ,  postmater,  atqueuter- 
que  ante  filii  exsilium  :  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X ,  vers.  77  : 

*  De  quibus  nonnuUa  notat  Lipsius  ad  Tacit.  Annal.  XI ,  cap.  4»  qu« 
nobis  non  placent ,  sed  confutare  per  nostrum  non  licet  institutum. 

*  Pag.  1 14  et  seq. 

'  Vid.  Rosinr.  Antiquit.  lib.  I,  cap.  17;  Joan.  Anton.  Valtrintus,  deRe 
miKt  fib.  III ,  cap.  4  ;  Lips»  de  Milit.  Rom.  Iib.  Dial.  V ;  Alexand.  ab 
Alexandro,  lib.  II ,  cap.  39 ,  cum  Tiraq.  Not.etc. 
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Et  )ain  coinplerat  genitor  sua  fata ;  aoeemqut 
Addlderat  /tis/ns  altera  /us/ra  nopem, 

. . .  J&//7  proxima  justa  tuli. 
Felices  ambo ,  tempestiveque  sepuhi , 
Ante  diem  peen»  quod  periere  meK!  etc. 


Anno  ante  C.  xui ;  U.  C.  dccxii;  Ovidii  i  et  ii. 
M.  iEMILIO  LEPIDO  II,  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 
Bello  y  qood  his  consulibus  adversus  Julii  Oesaris  in- 
tcrfectores  snsceptum  et  feliciter  confectum ,  atque  Phi- 
hppense  historicis  a  pngna  ad  PhiUppos  commissa  '  dictum 
est,  Caesar  Octamnns  templum  Mar/i  vovit,  et  quidem 
sob  praelii  tempus ,  ut  Naso  noster  testatur ,  Fast.  lib.  Y, 
▼ers.  569-578 ; 

Vooerat  hoc  )UTenis  tunc  quum  pia  sustulit  arma  ; 

A  tantis  princeps  incipiendus  erat. 
Hle  manns  tendens ,  hinc  stanti  milite  justo , 

Hinc  conjuratis ,  talia  dicta  dedit : 
Si  mihi  hellandi  paier  est ,  Vest«qne  sacerdos 

Auctor,  ei  u/ciscinumeu  utrumque  paro; 
MarSf  ades ,  et  satia  scelerato  sang;uine  ferrum , 

Sfetqne  faTor  causa  pro  mefiore  tuus  : 
Temp/a  feres ,  et  me  victore  vocaier/s  U/tor. 

Voverat,  etfuso  lietus  ah  /loste  redit. 

Idem  paucis  narrat  Suetonius  '  :  JEdem  Mar/i  bello  Phi- 
lippensi,  pro  ultione  p/Uema  suscep/o,  voverat.  De  cujus 
templi  constructione  et  consecratione  plura  deinceps  ex 
Dostro  dicemus. 

mmimmmtmnwmt  ttmtnm  vmm 

Anno  ante  C.  xxziv ;  U.  C.  Dccxx ;  Ovidii  ix  et  x. 
L.  SCRIBONIO  LIBONE,  M.  ANTONIO  II  COSS. 

I.  QuoMODO  suam  Ovidius  exegerit  pueritiam,  annua- 

*  De  qua  fusius  in  Horatii  Vita ,  pag.  5o-55 ,  dizimus. 

*  In  Aug.  cap.  09. 
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tim  dicere  Dobis  sine  teste  non  licet.  £x  ipso  tantum  in 
genere  novimus ,  eum  cum  fratre  patris  cura  '  Romae  te- 
neris  ab  annis  excultos  etinstitutosfuisse ;  atque  insignium 
magistrorum  scholas  frequentasse.  Etenim  Trist.  lib.  IV, 
Eleg.  X,  vers.  i5  et  i6,  canit : 

Protlnus  ejcoVimur  fener/ f  cunque  ^areai/s 
Imus  ad  insigoes  urS/s  ab  arte  viros. 

Quod  subjungit  nos  docet,  qux  utriusque  fuerit  indoles  ^ 
et  quo  jam  a  pueritia  propenderet  ingenium  : 

Fraler  at/  eloqu/um  ▼iridi  iendebat  ab  ftro , 

Fortia  Terbosi  natus  ad  vcm^fori, 
At  m/h/  jam  puero  caeleslia  sacra  placebant ; 

Inque  suum  f urtim  Musa  trahebat  opus ,  etc. 

Incompertum  vero  est ,  quos  frequentaverint  gratnmaiicos^ 
qui  solebant  his  temporibus  primi  puerorum  esse  magistri. 
Equidem  Caius  Julius  Hyginus ,  Augusti  libertus,  illus- 
tribus  grammaticis  a  Suetonio  annumeratus ,  eidem  dicitur 
fmsse/amiliarissimus  Ovidiopoeta  '  :  at,eo  teste,  HjgiDus 
nonnisi  puer  a  Julio  Caesare  Romam  advectus  fuit ,  Alexan- 
dria  a^ia ,  hoc  est  y  anno  U.  C.  DGCVII  :  ut  hinc  non  vi- 
deatur  ille  jfim  hoc  tempore  grammaticx  professionem 
suscepisse. 

II.  Sub  illis  autem  puerorum  magistris ,  grammaticesve 
professoribus  linguam  quoque  grxcam  pro  more  noster 
procul  dubio  didicit ;  quum  grxce  doctum  fuisse  ipsemet 
indicet,  TriSt.  lib.  III,  Eleg.  XII ,  vers.  87  : 

Rarus  ab  Italia  tantum  mare  navita  transit : 

Litora  rarus  in  baec  portubus  orba  venit. 
Sive  tamen  Gra/a  scierit ,  sive  ille  Lat/na 

Voce  lo^u/  ^  certe  gratior  hujus  erit,  etc. 

'  De  utriusque  parentis  sui  cura ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  3^3  et  seq :  «  liei 
mihi,  quod  didici !  quod  me  docuere  parenteSy  Literaque  est  oculos  uUa 
morata  meos !  » 

^  Sueton.  de  illustr.  Grammat.  cap.ai. 
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Inde  est  qnod  Trist.  lib.  111«  Eleg.  YII,  dicit,  st  judicem 
carminuin  foisse,  qus  docta  mulier  Romaua ,  sub  Perilla 
nomine  latens  ' ,  scripserat  non  pairio  more  ,\ioz  est,  non 
latina  lingua,  stAgraca,  quippe  cujus  opus  soia  vaies 
Lesbia  Sappbo  vincebat,  vers.  ii  et  12  : 

Tu  quoque ,  dic,  studiis  communibus  ecquid  inhsres, 
Doctaque  aon  patrio  carmina  more  canis  ? 

deinde  vers.  20  : 

Sola  tuum  vates  Lesbia  Tincet  opus. 

et  vers.  28  et  24  : 

Dum  licuit,  taa  siepe  mihi^  tibi  nostra  legebam  : 
S«pe  tuijudexy  stepe  magister  eram. 

Snnt  et  plura  loca,  quibus  patet,  Nasoni  lectos  Home* 
nim  aliosqne  graecos  scriptores.  Vide  Trist.  lib.  I «  £leg« 
V;  lib.  II,  vers.  363.  Adde  xpiod  et  Athenas  studiorum 
caasa  petierit ;  vide  inf.  ad  ami.  U.  C.  DCCXXYII,  n.  3. 

ni.  Csterum  nullam  apud  me  (idem  habet,  quod  in 
Ovidii  Vita  ex  vetusto  codice  Pompouii  Laeti  legimus , 
nostnmi  nempe  suh  Plotio  Gnppo  liieris  eradiimn ,  seu , 
prout  allns  codex  Famesianus  fert,  eum  Rotnce  su6  Ploiio 
Grippo  liieris  operam  dedisse.  Plotius  certe  Grippus  inter 
grammaticos  hujus  aevi  apud  Suetonium ,  Senecam,  aliumve 
non  occurrit.  Ploiius  quidem  Griphus  Tacito  serael  atque 
iterum  memoratur,  nt  qui  ab  Vespasiano  in  senaiorium  or- 
dinem  addiius ,  ac  legioni prtJ^positus  fuerat  ^ ,  deinde  praiura 
doDatus  ^,  anno  Ch.  LXX.  Statius  quoque  Ploiium  Grippum , 
ot  vulgares  quidem  codices  faabent  ^ ,  laudat  ^ ,  tanquam 

'  De  qua  inrerius. 
^  Tacit  Hist.  lib.  III ,  cap.  Sa. 
>  Mem  Ub.  IV,  cap.  39. 

^  Gripbum  tamen  ex  Tacito  y  legendum  ezistimabant  ScriTerius  ac  Ge- 
▼artius,  nisi  qnis  arbitretur,  Tacitum  ez  Statio  emendandum. 
'  Pnef.  SjIt.  lib.  III ,  carm.  9. 
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majoris  gradus  jwenem ,  hoc  est  procnl  dubio,  senatorii  or- 
dinis;  enmque  prodit  a  Domitiano  arbitrum  annonas  daium, 
ac  omniim  viarum  staiionibus  prxfectnra ,  quum  prius  in 
foro  et  apnd  centnmviros  cansas  juvenis  dixisset.  Qux 
quum  Statius  adulto  jam  Domitiani  imperioscriberet,  hinc 
patet,  bnncce  Pbtium  Grippum  haud  eumdem  esse  cum 
illo  snb  Vespasiani  principatus  initium/^rof/ffm  fnncto ;  nti 
male  Gevartins  '  opinabatur.  £x  his  vero  fontibus  forte 
processit  fictus  ille  Nasonis  nostri  mag^ister. 


Anno  ante  C.  xxvin ;  U.  C.  dccxxti  ;  Ovidii  x v  ct  xvi. 
C.  CiESARE  OCTAVIANO  VI,  M.  AGRIPPA  II  COSS. 

.  I.  Cum  nostro  ad  togam  ejns  virilem  ',  qnft  et  JHera  ^ 
ac  pura  ^  dicebatur  ^  magno  satis  saltu  traBsimns:  de  qua 
sic  Trist.  lib.  IV,  Eleg,  X,  vers.  27  et  28  : 

Interea,  tacito  passu  labentibusannis, 
Liberior  fratri  sumta  mihique  ioga  cst. 

Qui  vero  Tulgaris  fuerit  dies  togae  huic  dandae  dicalns, 
docet  ipse  Naso,  Fastor.  lib.  III,  dnm  ad  tertimn  -posXidus 
Martii,  seu  17  ejus  mensis  diem  Baceho  sacmm,  ac  iSSir- 
ralia  inde  dictum,  hxc  prodit,  a  yers.  770 : 

Restat  ut  inTeniam ,  quare  toga  liiera  detar 

Lucifero  yueris ,  candide  Baeehe  ».  tuo. 
Sive  quod  ipse^v^r  semper  juTenisque  Tideris, 

£t  media  est  etas  inter  utrumque  tibi : 
Seu  quia  inpater  es,  patres  sua  pignora  natos 
^  Commendant  curc  numinibusque  tuis : 

Sivcy  quod  es  Li6er,  vestis  quoque  liSera  per  te 

Sumitur  et  Titse  liberioris  iter  ,  etc. 

>  Not  ad  illud  Stat.  Carm.  cap.  la. 

3  Quod  nempe  qui  eam  induebant  ex  ephebis  in  viros  franscriberentur. 

'  Quia  tum  e  magisterio  excedebant. 

'*  Ut  qu«  tota  esset  alba ,  nihil  purpurc  admixtuml  habens. 
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Rdud  tamen  onnnibus  observatas  fuit  hic  dies,  uti  jam  in 
Horatii  Vita  ,  Ciceronis  ex^mplo,  ostendimus;  cui  et  alia 
possent  addi.  Nec  ibrte  mos  ille  ad  alia  quam  prisca  specta- 
bat  tempora ,  ut  poeta  videtur  innuere  proiimis  versibus : 

An  (]uia,  qiium  /rr/jr/ colerent  studiosius  agros ,  etc. 

Ut  ut  sit;  boc  circiter  tempore  Naso  tagtm  sumserit  Wn- 
Im ,  siqlfidem  baud  immerito  docti  viri  '  censent  ^  eam 
anno  aetatis  i6  ineunte  pro  hujus  aevi  more  datam  fuisse ; 
quo  eerle  anno  eamdem  filio  M.  Cionro  induit,  ut  jam 
aiihi  *  docuioms.  Huc  etiam  Augusti  exemplum  referunt , 
de  quo  Snetonius  ^  :  «  Duodecimum,  ait,  annum  agens 
»  aviam  Juliam  defunctam  pro  concione  laudavit  ^.  Qua- 
i»  driennio  post  virili  toga  sumta ,  militaribus  donis  trium- 
»  pho  C«sari$  Africano  donatus  est ,  etc.  » 

AKi  vero  haud  indoctiores  viri  ^ ,  Nicolaum  Damasce- 
num  secuti,  censent  togam  virilem  Augusto  1.4  tantum 
annos  nato  datam  ;  ac  proinde  in  eo  Suetonii  loco  legunt 
deeimum  ,  pro  duodecimwn  annum ,  quo  princeps  ille  aviam 
laudaverit ;  ut  i/uadriennium  exinde  supputatum  in  Augusti 
14  incidat.  Diserta  sane  sunt  Nicolai  verba  :  KatfSxive  ii 
a?  T>j»  ayopiv  itzpl  ivf\  [lakKna,  ysyovwQ  reaG0Lpe^l9sm ,  (Sxrce 
mtSiaBat  juiv  dvxov  Uri  xviv  iiepimpcpvpov  ia9ij'ix,  avoLkaStiv  Se  xr,v 
xaBapaVj  oupSoXov  ovoroy  t>7;  elq  &v9paz  iyypafvi^.  <c  Inde  annos 
»  circiter  quatuordecim  natus  in  forum  descendit,  posita 

>  Vid.  Ald.  Manut.  Quim.  per  Epist.  Itb.  11,  de  Toga  Rom.  Nom  de 
Cenot.  Pis.  pag.  ii4 ;  Grcvi.  ad  Sueton.  Aug.  cap.  8. 

*  In  Horat  Vita ,  pag.  aS. 
»Lib.II,cap*S. 

*  Idem  aliquot  anl«  anais  scripserat  QuiQlil.  hb,  XII ,  cap.  6 :  «  G«sar 
Angustas  duodecim  natus  annos  aviam  pro  rostris  laudavit.  » 

*  Vid.  Henr.  Vales.  not.  ad  Nicol.  Damasc.  Ezcerpta ,  pag.  4/^  ;  Henr. 
Dodwell.  Prsel.  ▼  ad  Spartiani  Hadrian. 
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»  praetexta ,  togani  puram  inclutus ,  quod  virilis  tirocinii 
»  argumentum  est.  » 

At  eminentissimus  Norisius ,  et  ejus  vestigia  premens 
celeberrimus  GrxviuSf  ut  vulgarem  Suetonii  lectionem  vea- 
dicent,  nodum  secant,  erroris  Damascenum  incusantes» 
quasi  etiam  parum  sibi  constaret.  £jus  tamen  uti  et  Sue- 
tonii  Bdes  integra  nobis  videtur ,  dum  hstc  <J)servamus. 
i^.  Quumillud  Nicolai  nepl  frv]  xeaaoipeQxaiisxAy  circiieran'- 
nos  quatuordecim ,  optime  possit  de  i5  labente  anno 
intelligi;  binc  etiam  bene  conveniet  quod  idem  addit^  ac 
praelaudati  viri  objiciunt.  Scilicet  scribit  ille ,  togam  viri-* 
Im  ab  Augusto  sumtam  ea  die ,  qua  poutifex  creatus  foerit 
in  L.  Domitii  jam  defuncti  locum.  Atqui  L.  Domitius  ia 
acie  Pharsalica,  anno  U.  C.  DCGVI,  adulta  aestate,  periit ; 
quo  tempore  Augostus  annum  agebat  i5,  quum  esset  die 
23  Septembris  initurus  i6  annum.  Igitur  potuit  ante  hujos 
anni  i6  principium  togam  induere  puram.  2°.  Quadrien- 
niuin  illud,  post  «/f^ilrar  mortem  Suetonio  numeratum,  om- 
nino  videtur  ad  tempus  spectare ,  qno  donis  militaribus 
Augustus  fuit  donatus.  Noluit  nempe  Suetonius  indicare  ^ 
quo  aetatis  anno  ille  hanc  sumsit  togam ,  sed  quo  Julius 
eum  donis  militaribus  omavit ;  sicque  interpungendus  est 
ejus  textus. :  Quadriennio  post,  virilitoga  sumia,  miliiari- 
bus  etc.  Passim  historicus  ille  eadem  phrasi  plura  simul 
jungit,  quae  varii  sunt  temporis.  Quod  si  eruditis  viris 
animadversum  fuisset ,  alias  facile  removissent  difficultates^ 
quibus  cruciantur ;  ut  aliquot  exemplis  demonstraremus  ^ 
si  locus  id  permitteret. 

Idcirco  per  Suetonium  nihil  obstat,  quominus  cum  cl. 
viris ,  Valesio  ac  Dodv^ello  censeamus ,  togam  virilem  ab 
Augusto  sumtam,  quum  i4  aetatis  annus  jam  esset  com- 
pletuSy  ac  i5  laberetur.  Ea  certe  aetate  ipsemet  nepotibus 


PER  J.  MASSON.  io5 

Caio  et  Lucio  Cssaribas  eamdein  togam  dedit ,  aliiqne 
postea  samserant ;  uti  cl.  Dodwell.  '  post  alios  recte  do- 
cuit  Quin  etiain  doctissimus  Octavius  Ferrarius  ^ ,  qni  et 
initium  i5  anni  sumendae  pro  more  togae  liberae  adsignat  y 
existimat  cumManulip,  Augustum ,  Ciceronis  item  filium , 
et  alios  serius  id  egisse  magis  ab  alia  causa ,  quam  a  lege 
aut  more.  Quem  morem  si  Nasonis  nostri  parentes  secuti 
fueiint ,  potuerunt  hisce  consulibus ,  et  quidem  die  supe-. 
rius  notato  ,  Uberalibus  nempe ,  filium.  hac  virili  toga  in- 
duere,  quum  ejus  i5  annus  esset  in  exitu. 

n.  In  primis  porro  venit  observandum ,  quod  noster 
praedicta  Trist.  lib.  IV,  £1.  x ,  de  Uito  clavo  sibi  et  firatri 
simul  cum  toga  pura  dato  subjungit ,  vers.  29 : 

Induiturque  humeris  cum  lato  purpura  clavo. 

Qbi,  consentiente  doctorum  recentioram  ^  cohorte,  signi- 
ficat  poeta  indutam  sibi  fuisse  iunicatn ,  quae  scriptoribus 
aliis  dicitur  tunica  laii  cla^i  ^,  seu  laticlavia  ^  At  Aldus 
Manutius  ^  hinc  clare  sibi  videtur  coUigere ,  hancce  tuni- 
cam  omnino  purpurearn  fuisse.  Etenim  quum  in  hanc  rem 
testimonium  ex  Quintiliano  et  Cicerone  prius  laudasset , 
addit :  «c  Yerum  de  tunica  lati  clavi  purpurea,  ut  omit- 
»  tantur  dubix  fortasse  (NB.)fidei  testimonia,  satisaperta 
»  fit  significatio  in  hoc  Ovidii  versu  :  Induitur,  etc.  »  Oc- 
tavius  vero  Ferrarius,  qui  cum  aliis  existimat  tunicas,  uti 

'  Pnelectione  v  ad  Spart.  Hadrian.  Vide  Ups.  ad  Tacit  Annal.  lib. 
Xn,  cap.  4i* 

*  De  Re  vestiar.  lib.  II ,  cap.  1. 

'  Labente  quidem  xv  aeciilo  Ciofawus  ingenue  fatebatur ,  se  ^ujus  loci 
difficultatein  tollere  non  potuisse  ;  neque  feliciores  erant  alii ,  quos  in  urbe 
Roma  et  in  celeberrimis  Itali«  gymoasiis  hac  de  re  consuluerat :  vid.  ejus 
ad  hunc  loc.  not 

*  Sueton.  in  Aug.  cap.  94. 

*  Valer.  Maxim.  lib.  V,  cafi.  1. 

QttflBsit.  per  Epist.  lib.  II ,  cap.  a  ,  de  Toga  Rom. 


io6  1\  OVIDII  VITA 

et  togas  viriles ,  fuisse  alhaSy  ea  quidem  QuiDtiliani  et  Ci- 
ceronis  loca,  qiiibus  Manutius  ntinns  fidebat»  ad  examen 
revocat,  utea  illi  eripiat  \  Sed  dehocMasonisloco  prorsus 
silct.  Addamus  igitur,  binc  non  magis  probari ,  tunicam 
laticlaviam  omnino  purpuriwni  fuissQ  ,  quam  evinci  posse, 
iogam  puerUem  ejusdem  quoque  coloris  fiiisse ,  ex  eo  qnod 
sape  h«c  poetis  purpura  dicitur.  Manutins  ipse  eum  aliis 
censet^  togam  hanc ,  pmiextam  passim  dictam ,  nihil  par- 
pureum  habuisse  praeter  limbimi ,  qui  vestem  extremam 
ambiebat,  nnde  prtttexia  nomen.  Quin  etiam  prolatisi  pla- 
ribus  ut  id  probaret  lo<^ ,  objectionem  ex  alio  Statii  tes- 
timonio ,  huic  Ovidiano  persimili ,  petitam  sic  solvit  *  : 
«  Mam  si  quis ,  quum  legerit  versum  Statii  Sjlv.  lib.  Y^ 
»  (  Car.  II ,  vers.  67  )  : 

Nec  saUem  teneris  ofttrum  piierile  lacertis 
Exuit : 

D  ostrum  dicat  pro  tota  purpura  praetexta  usurpatym  ; 
»  respondebitur,  togam  quidem  puerilem,  id  est,  prs^x- 
»  tam  indicari,  cujus  in  limbo  ostnm^  id  est,  purpura 
»  cemebatur ,  non  tamen  boc  dici ,  totam  praetextam  pur- 
»  puream  fuisse.  » 

Idem  de  Juvenali  Persioque  dicendum  ,  qui  purpuram 
pro  prxtexta  usurparunt;  ille  Sat.  X ,  vers.  i54 : 

ingenui  tuUus^^t,  ingenuique  pudoris, 
Quales  ts»t  decet»  quos  ardens /^ffi^rarra  yestit 

Persius,  Sat.  V,  vers,  3o  : 

Quum  primum  payido  custos  milti  ^mpura  cessit. 

I^tur  quum  purpura  simpliciter  vocetur  toga  praetexla , 
quae  in  extrema  tantum  ora  purpuram  praetextam,  sive  cir- 
cumtextam  haberet ;  quidni  potuerit  purpura  quoque  dici 

'  De  Re  vestiaria,  lib.  III ,  cap.  10. 
^  Qu«s.  per  Epist.  lib.  11 ,  cap.  i. 
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tanica,  qaat  ia  elav0,  tam  lato  qaam  angnsto,  purpuram 
gfstabat?  Licet  enim  nondum  inter  eraditos  de  elas4  for- 
ma  '  convenerit ,  uno  tamen  ore  confitentur ,  utrumque 
elofum  latnm  et  angnstum  fuisse  purpureum  ,  ac  tunicae 
adsntnm ,  vel  intextum. 

Oritnr  etalta  qnaestio  ex  eodem  Nasonis  versu,  qui  nempe 
potueritnoster,  eguestri  tantum  sanguine  procreatus,  ta- 
lielaviam  induere  tunicam,  qa3t  senaiorii  ordinis  iusigne 
passim  habetnr  ^  ?  Si  Manutium  aodiamus ,  dicendum 
erit,  «  latidaviam  omnium  iiiisseyqui  vel  patre  senatore, 
9  vel  eqnite  nati  essent ;  non  qnidem  a  primis  annis  per 
»  omnem  setatem ,  sed  ab  anno ,  quo  virilis  toga  sumeba- 
»  tur ,  ad  annnm  Matis  senatoriae ,  quo  curiam  ingredien- 
»  tibus  reraaneb^t  ejusdem  iunrcae  jus  :  sin  autem  senato- 
»  riam  dignitatem  non  adsequerentur ,  vel  quia  noUent, 
)»  vel  qoia  non  possent ,  lato  davo  deposito ,  angustum 
»  smnebant.  »  Haec  onmsa  doctns  vir  erait  ex  hoc  Ovidii 
loco;  qni  tamen  ejns  sentenliam  evineere  nequit,  quum 
ab  eiemplo  singulari  non  valeat  ad  universos  equites  con- 
sequentia ,  atque  alia  possit  adsignari  causa  cur  noster  id 
)as  habnerit. 

Lipsius  ^  veroremstrictiusintelligebat,  censens  equites 
romanoa  illuiires  tantumy  qni  non  quidem  scnatores,  sed 
et  censom  habebant  et  spem  senatoriae  dignitatis ,  ordinis 
etiam  senatorii  insigne ,  id  est ,  latum  davum  gestasse;  Ve- 
rnm  vel  ex  hoc  Nasonis  exemplo  confutatur ,  siquidem  id 
refert  ad  Augnstnm  y  qui  anno  U.  C.  DGGXLII  legem  tulit, 
nl  ex  equitibus,  qui  npn  minus  decies  sestertio  posnde- 

*  Qna  de  re  duputantes  pne  cteteris ,  vide  Ferrarium ,  de  He  vestiaria , 
t3>.  III y  cap.  la  ;  Analect.  cap.  1 ,  3  ;  et  Rubeni.  lib.  I,  cap.  1 ,  a,  etc. 

^  Vid.  Sueton.  in  Aug.  cap.'  3S,  94;  in  Tib.  cap.  35;  in  Claud.  cap.  i4  i 
PEn.  Hist.  Nat  lib.  XXXIII ,  cap.  a  ,  ctc. 

*  Not.  in  Tacit.  Annal.  ISb.  XI ,  cap.  4- 
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rtnty  eli^erentur  a  magistratibus,  e  quibus  tribuni  plebis 
senatoresque  fierent,  qui  gesto  tribunatu  aut  retinerent  se- 
natorium  ordinem  si  vellent ,  aut  iterum  redirent  ad  eques- 
trem  '.  Jam  autem  noster  ex  equitibus  illusiribus,  si  quis 
unquam,  pluribus  antepraedictam  Augusti  le^m  annis  lor 
ticlaviam  induerat.  Alia  proinde  ratid  quaerenda. 

Casaubonus  ^  autem  fassus  sibi  incompertura  esse,  quo 
tempore  coeperit  mos  ille  latum  clavum  cum  virili  toga 
sumendi ,  adfirmat  tamen  illud  certum  esse ,  ita  nempe  fieri 
solitum  \tl  splendidiorum  equitura  liberis ,  atque  id  ar- 
guere  quod  Ovidius  de  se  narrat  boc,  quem  tractamus, 
loco.  «  Quod,  ait,  factum  esse  certum  est  tertio  vel  quarto 
»  anno  circiter  post  Augusti  in  urbem  reditum  a  victo 
»  Antonio,.»  id  est,  anno  U.  C.  DCCXXVII,  vel  sequente. 
Dein  addit :  «  Sive  ex  Augusti  constitutione,  sive  ex  alias 
»  imperatoris  innovatione ,  non  ita  fuit  boc  jus  promis- 
»  cuum ,  ut  sine  cognitione  principis  usorpari  posset :  quia 
»  patres  id  ab  eo  liberis  suis ,  quos  destinabant  reipubl. 
»  administrationi ,  petebant.  »  Ad  eamdem  principis  in- 
dulgentiam  alii  quoqne  docti  viri  ^  huic  nodo  solvendo 
recurrunt ,  omnesque  Statium  prx  primis'advocant  testem  ^ 
qui  lib.  IV,  Sylv.  VIII,  ait,  vers.  59-62  : 

Quippe  et  opes  et  origo  sinunt ,  hac  *  lampade  prima 
Patritias  intrare  fores,  hoc  pube  sub  ipsa, 
Si  modo  prona  bonis  invicti  Csesaris  adsint 
Numina ,  Romulei  limen  pulsare  senatus. 

>  Vid.  Dion.  lib.  LIV,  pag.  S^i  et  543. 

^  Not.  in  Suet.  Aug.  cap.  38. 

^  Theod.  Marcil.  not.  in  Sueton.  Vespas.  cap.  a  ;  Albert.  Ruben.  de  Re 
vestiar.  lib.  I ,  cap.  i^;  Octav.  Ferrar.  Analect.  cap.  ao. 

^  Sic  ferunt  vulg.  cod.  at  Casaubonus  hos  legit,  uti  et  versu  seq.  pro 
hoc,  Gevartius  vero  hanc  et  hos  restituit ;  quod  magnus  in  re  critica  judex 
CI.  Joan.  Frid.  Gronovius ,  Diatribe  in  Stat.  p.  288  ^probavit,  uti  et  Alb» 
Ruben.  lib.  I ,  cap.  i4  :  Gevartius  scil.  censuit ,  Statium  hac  Sylva  Mene^ 
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ubi  notant  tria  indicari  necessaria  equitam  filiis ,  ut  pos- 
sentcuriaeinteresse,  i**.  opes,  seucensura:  2^  originem, 
seu  natalium  splendorem ;  et  3^.  principis  iudulgentiam. 
Hanc  ut  insuper  confirment,  et  alia  proferunt  exempla, 
qaibus  patet  imperatorum  beneficio  latum  clavum  viris 
ex  equestri  ordine  concessum.  Sed  quum  et  ex  aliis  quam- 
plnrimis  constet ,  viros  quoque  haud  nataliura  splendore 
claros  laticlaviam  ,  ac  senatoriam  dignitatem  a  principibus 
impetrasse ,  non  video  quid  equites  splendidi  bac  in  re 
peculiare  habuerint ;  nisi  dicamus  his  latum  clavum  fa- 
cile,  et  statim  ac  petierant ,  datum  fiiisse ,  quem  alii  vix  ac 
magna  tantum  gratia  obtinuerint. 

Ut  ut  sit,  tria  saltem  vel  ex  Nasone  nostro  coostant : 
i"".  LaiUliwiattt  tunicam  jam  hoc  tempore  et  splendidorum 
eguiUirn,  nec  modo  senatorum ,  liberis,  sivenatalium  jure, 
sivebeneficio  et  indulgentia ,  concessam  fuisse ;  atque  pro- 
inde,  uti  jam  Lipsio  et  Rubenio  notatum  est,  Dionem 
qnid  humanitus  passum  tsse ,  dum  affirmavit ',  ante  Caium 
Caligulam  nonnisi  solis  senatorio  genere  natis  (/xovok;  tico;  to^ 
ex  lov  |3oi;XeuT(xov  (f\)ko\)  y^evYiidvoii  )  permissum  fuisse  usufn 
vesiis  senaioria ,  antequam  magistraiim  uUutn  gessissent,  ^uo 
aditus  in  senaturn  paratur.  2°.  Certum  est ,  latum  clavum 
illis  datum  iu  spem  ordinis  senatorii ,  ut  loquitur  Dio  apud 
Xiphilinum  ^,  de  Julio  Calvastro  adolescente ,  qui  ei  dicitur 
TLsiCkuxp^xi}^  €(  jSovXeca;  iXTreiJa ;  quique  idem  procul  dubio 
ac  quem  Suetonius  ^  innominatum  vocat  triiunum  laticla- 

cnd  ob  filiolam  recens  natam  gratulari,  quum  duo  antc  filii  fuissent  eidem 
aati ;  atque  poetam  sub  disiunctione  et  filiolam  hanc  et  ambps  filios  tan- 
gere ,  ut  dicat ,  et  nobilitatem  et  opes  permittere  ,  Hanc,  id  est ,  fiUolam 
primis  nuptiis  patritio  )UTeni  nubere ,  Hos  Tero ,  id  est ,  Dwksfilias  Jatum 
daTmn  posse  induere ,  etc. 

>  lib.  LIX ,  pag.  646  et  647. 

*Lib.  LXVII,  pag.  764. 

'  In  Domit.  cap.  10. 
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vium ;  siquidem  apud  utromqiie  eadem  res  iiarratur.  In 
eam  enim  senatori»  dignitatis  ^fem  Ovidius  latum  sumsit 
davum ,  ut  invicte  docet  mox  addens ,  vers,  35  :  Curia 
restabai ,  etc.  3^.  £x  hoc  nostri  loco  patet,  eosdem  iUus- 
trium  equitum  liberos  simul  cum  toga  virili  latidaviam 
induisse,  quum  ipse  h«c  dqo  una  jungat : 

Liberhr  fratri  sutnta  inihi<pie  toga  est ; 
IndHiturque  liumeris  cum  /«to  pnrpura  cla»9' 

Nec  alio  sensuhos  versiculos  intellexerunt  viri  magni,  Aldus 
Manntius  '  ac  Isaac.  Casaubonus  ^;  quibus,  quoad  rem 
ipsam,  accedunt  Theod.  Marcilius  ^,  et  Octavius  Ferra- 
rius  ^.  At  dubium  hic  movere  potest,  quod  celeberrimus 
Graevius  observat  ad  haec  Suetonii  de  Augusto  verba :  Pra- 
iinus  a  virili  (ut  legendnm  censet)  ioga  laium  davum  in- 
duere  permisii ,  scilicet  senatomm  liberis.  «  Etenim  autu- 
»  mat ,  proiinus ,  quod  quidem  est  continue ,  non  ita  in- 
»  telligendum  esse ,  quasi  ipso  die  tirocinii  sumenda  quoque 
»  fuisset  tunica  laticlavia  ;  tum  enim  rectam  sumebant ; 
»  sed  statim,  aut  non  longe  post,  et,  si  Inberet,  sequente 
»  die.  »  Quae  tamen  interpretatio  contorta ,  nec  valido  ti- 
bicine  fulta  videtur.  Etsi  enim  certumesset,  tunicam  rectam 
cum  toga  virili  sumtam  fuisse ,  quidni  liceret  cum  Ferrario 
existimare,  tunicam  rectam  et  lato  clavo  insignitam  fuisse, 
atque  unam  eamdemque  tunicam  vario  nomine  dictam, 
quemadmodum  ipsa  toga  virilis,  et  libera  etiam,  ac  pura 
vocabatur;  aut  rectam  cum  latlclavia  sumtam,  ut  haec  su- 
perior,  illa  esset  inferior.  Deinde  parvum  est  discrimen  , 
si  dicas  laticlaviam  tunicam  cum  toga  virili ,  vel  statim 

'  Qusesit.  per  Epist.  lib.  II ,  cap.  3. 
'  Not.  in  SuetoD.  Aug.  cap.  38. 
'  Not.  in  Sueton.  Vesp.  cap.  a. 
^  Analect.  «ap.  ao. 
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post  se^uenie  die ,  indntam  esse ,  ut  oper»  pretimn  noo  sit 
senram  hac  de  re  reciprocare. 

£a  porro  noyissima  observatione ,  ut  hoc  addam ,  id  quo- 
qae  ruit,  quod  eidem  cl.  viro,  Rubenium  secuto,  ita  li«* 
qaidum  videbatur,  ut  nihil  magis;  «  Paintionm  nempe 
j»  filios  latum  clavum  gestasse  ante  togam  virilem  in  prae- 
»  texta ;  siquidem  die  tirocinii  tunicam  rectam  boni  ominis 
»  causa  induebant ;  unde  Au^sto  virilem  togam  induenti 
»  tunica  laticlavia,  quaeadpedes  illius  decidebat.  »  Etenim, 
inquam  ego,  quum  Suetonius  '  scribit :  Augusto ,  sumenti 
vinlem  iunica  laii  clavi ,  resuia  ex  uira^ue  parte ,  ad  pedes 
decidii;  non  magis  istam  sententiam  juvat ,  quam  aliam 
existimantium ,  patritios  uti  et  caeteros  nobiles  pueros  non- 
iiisi  cum  toga  pura  latum  induisse  clavum.  Semper  certe 
redit  quaestio ,  quam  ex  eo  Suetonii  loco  Casaubonus  pro- 
posuit;  quorsum,  scilicet  isto  loco  et  tempore  ea  tunica, 
nisi  vel  cum  virili  toga  esset  induenda ,  vel  cum  praetexta 
deponenda  ?  Neque  sequitur ,  Augustum  ea  tunica  indutum 
com  praetexta  in  Forum  die  tirocinii  venisse ,  si  eo  die  tu- 
nicam  reciam  sumserit.  Nam  et  hanc  et  laiiclaviam  tum 
bdoere  potuit,  si  una  fuerit  eademque  tunica,  vel  si  du- 
plex  induta  sit ;  quum  alterutrum  contra  morem  .esse  nemo 
bactenos  probaverit.  Deinde  quum  Dio  diserte  tradat  ^ , 
propter  hoc  omen  tunicae  laticlaviae  ad  pedes  decidentL) 
Jttlium  retulisse  Octavium ,  qui  posthac  Augustus ,  in  pa- 
tricios ;  haud  satis  est  Rubenio  Graevioque  Dionem  erroris 
arguere,  nisirem  aliter  se  babere ,  alio  probassent  graviori 
testimonio ,  quod  tamen  ab  illis  adbucdum  exspecjtamus. 
Neque  tandem  ullo  confirmant  teste ,  aliam  hac  in  re  pa" 
tntionun  fuisse,  quam  caeterorum  nobilium  puerorum  cau- 

■  lo  Aog.  cap.  94. 
*  Lib.  XLV,  pag.  371. 
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sam.  Id  enim  nonevincit  SiatiiiS  sh  ntroque  cl.  viro  ia 
mediumprolatus,  et  qui  solus  quidem  istius  opinionisy!//i- 
dus  Rubenio »  ejus  assertori  primo ,  dicitur.  Ille  lib.  V, 
Sylv.  II,  haec  ad  Crispinum : 

Sic  te ,  dare  pucr ,  geDitum  sibi  cur/a  sensit , 
Primaque  patritia  dausit  Testigia  Luna : 
Mox  Tyrios  ex  more  sinus ,  tunicamque  potentem 
AgnoTere  humeri; 

ubi,  notat  Rubenius  S  «  non  dubium  est,  per  Tyrios  sinus, 
»  praetextam  puerilem  ;  per  iunicam  poieniem  ,  laticlaviam 
»  designari.  »  Crispinum  autem  tunc  temporis  nondum  vi- 
rilem  togam  sumsisse ,  satis  ait  ex  iis  quae  sequuntur  com- 
pertum  : 

Nec  saltem  teneris  ostrum  puerile  lacertis 
Exuit  y  albentique  huraeros  induzit  amictu. 

At  vero ,  ut  optime  regerit  Ferrarius  ^,  poeta  postremo  hoc 
loco  conqueritur  ereptum  fatis  parentem ,  quumadhuc  puer 
esset  Crispinus  ,  et  prxtextatus  ;  atque  ita  non  potuisse 
inleressefilii  tirocinio,  et  togae  virilis  solemnitati.  Proxl- 
mis  enim  versiculis  Statius  cecinerat : 

Nec  gentior  juxta  :  fatis  namque  haustus  iniqub 
OcciJity  heu!  geminam  prolem  sub  pneside  linquens. 
Nec  saltem ,  elc. 

Haec  igitur  omnino  demonstrant ,  Crispinum  jam  virilem 
togam  induisse;  idemque  confirmant,  quae  sequuntur : 

Quem  non  corrumpit  ^tf^f  efirena?  mopmt^e. 
libertas  properata  toga?  efc 

Quinimo  Statius,  vers.  i;2,  testatur,  Grispinum  tunc  i6 
aetatis  annum  egisse : 

. . .  et  octonoi  bis  jam  tibi  circuit  orbe.^ 
Vita. 

'  De  Re  vestiar.  lib.  I,  rap.  14. 
^  Analect.  cap.  ao. 
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ante  qaam  aeiatein  solebant  his  temporibus  toga  libera 
indni. 

Ea  antem  si  Rubenins  observasset  ^  non  videtur  fundum 
soae  opinionis  in  Statio  positurum  fuisse.  Attamen  Cl.  Grx- 
YvoLSj  qui  Ferrarii  solutionemlegerat^  adhucdum  adfirmare 
SQstinuit,  <c  istum  Statii  locum  tantopere  firmare  eam  Ru- 
»  benii  seatentiam,  ut  nihil  fieri  possit  liquidius.  Per  Tjr- 
j»  Tws,  pergit,  sinus  nihil  potest  intelligi,  nisi  prxtexta, 
»  non  vero,  nt  interpretatur  Ferrarius,  tunica  ad  pectus, 
»  sive.in  sinn  lato  clavo  insignis.  Quis  enim  unquam  sinum 
1»  tnbuit  tnnic»,  etc.  » 

Qnum  hoc  rogaret  eruditissimus  vir ,  versus  non  suc- 
currebant ,  quos  ipse  Rubenius  ex  Albino9ani,  ut  cum  aliis 
arbitratur  \  Epicedio  in  Maecenalem  laudavit,  vers.  25  : 

Invide ,  quid  tandem  tuaicm  nocuere  solu/m, 
Aut  tibi  ventosi  quid  nocuere  sinus  ? 

ubi  diserte  sinus  tunic^  tribuuntur  discincttB ,  quam.  gere- 
batMaecenas,  unde  illi  dicuntur  ventosi,  Nec  video  cur 
Statins  eo  loco  non  potuerit  latum  clavum ,  quem ,  ut  Ho- 
ratius  habet  ^ ,  dernitiebant  pectore  ,  pro  quo  passira  sinus 
ponitnr,  translate  per  Tytios  sinus  intelligere;  quemadmo- 
dum  ipsemet  dixit  lib.  IV,  Sylv.  IV,  vers.  76 : 

Jam  te  blanda  sinu  Tyrio  sibi  gloria  felix 
Educat ,  et  cunctas  gaudet  spondcre  curules. 

Plnra  fais  possent  addi,  quibus  illa  cl.  virorum  opinio  ac 
aliae  insnper  hac  in  re  hallucinationes  revincerentur;  sed 
ea  Dobis  hic  suntomittenda,  ne  longiorfiatexcursus.  Con- 
sulantnr  interim,  quae.Ferrarius,  in  Analectis  adversus  Ru- 

*  Nobb  enim  non  videtur  istius  poete  cannen ,  uti  jam  in  Horatii  Vita 
iodicanrunus,  pag.  \lfi^\tfi^ 
»  Ub.  I ,  Sat  VI ,  vcrt,  a8. 

riii  8 
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benidin ,  scripsit ;  vJtn  doctus  ille  vir,  non  inficiante  Graevioji 
in  nonnuUis  rectius  sentit 


Anno  ante  C.  xxvii;  U.  C.  dccxxvii;  Ovidii  xvi  et  xvu. 
C.  CiESARE  OCTAVIANO  VII ,  M.  AGRIPPA  III  COSS. 

I.  QUUM  ex  illis  ad  superiorem  annum  diacassis  pateat, 
Ovidium  eo^  vel  summum  hoc  anno,  tcg^wn  indnisse  wi^ 
lem ,  licet  buc  referre  quae  de  Nostri  post  pubertatem  stu- 
diis  novimus.  Etsi  vero  pater  a  Musarum  inotili  stodio 
puexum  fere  deterruisset,  ut  toio  Helicone  reUdo ,  Nosler 
scribere  conaretur  veil^a  sohiiamodis;  attamea,  ipso  cwente : 

Sponte  sua  carmen  nunieroo  veBielmt  ad  aj^tM: 
£t,  quod  tentabat  dicere,  versus  erat. 

Hinc  nibil  mirum,  si  libera  jam  toga  indutns,  ad  delicias 
statim  redierit ; 

Induiturque  humeris  ciun  lato  purpura  davo : 
£t  stMdium  nohis ,  quod  fnit  ante  ,  miinet 

II.  Nibilo  tamen  minus  IHaso  noster,  pro  adolescentu- 
lorum  bis  temporibus  consuetudine,  rbetoricx  professores 
audiyit,  ac  declamationibus  se  in  eorum  scholis  exercuit, 
uti  nos  Seneca  pater  docuit,  lib.  II,  Controv.  lo,  ubi  de 
jurejurando  mariti  et  uxoris  a^ns  :  «  Hanc,  ait,  contro- 
»  versiam  memini  me  vider^  Nasonem  declamare  apud  rhe- 
»  iorem  jireUiim  Fuscum ,  cujusauditorfuit.  Nam  Zo/rv/iilr 
»  admirator  erat «  quum  diversum  aequeretur  dicettdi  ge- 
»  uus ;  babebat  euim  ille  constans »  et  decens  el  amabile 
»  ingeDium*  Oratio  ejus  jam  tum  nibil  aliud  poterat  vkUsri , 
»  quam  solutam  carmen.  Adeo  autem  stodiose  Lainmm 
»  audivit ,  ut  multas  ejus  sententias  in  versus  suos  transtu- 
»  lerit.  In  armorum  judicio  dixerat  Lairo  :  Mittamusarma 
»  in  bostes,  et  petamus;  Naso  dixit : 
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Arntai  tiri  fortis  taedios  mhtaiatur  in  bostes  , 
lUde  jul»eft6  peti ' : 

»  et  aliam  tx  soasoria  sensnni ,  qDeni  a  Lairom  mutuatus 
»  est.  Memini  Laironem  iti  ptaefatione  quadam  dicere,  qaod 
»  scholastiei  qaasi  carmcn  didicerant  :  non  Tides,  nt  inn 
»  mota  fax  torpeat,  et  exa^tata  reddat  igiies?  moUit  Tiros 
9  otimn ,  fermm  situ  carpitur  et  rubiginem  ducit;  destdia 
»  dedocet  Naso  dixit : 

Vidi  ^go  jactafas  mota  face  crescere  flammas  : 
El  mrsus ,  imll^  «otfcatieiiie ,  Atori. ' 

»  Tunc  antem  quum  studeret ,  habebatur  bonus  declama- 
»  tor.  Hanc  certe  controversiam  ante  Arellium  Fuscwn 
»  declamavit,  utmibividebaturlongeiDgeniosius;  eicepto 
»  co ,  quod  sine  certo  ordine  per  locos  discurreret,  etc.  ^ 
B  Declamabat  autem  Naso  raro  controversias ,  sed  nonnisi 
i>  etbicas  :  libentius  dicebat  suasorias  :  molesta  illi  erat 
»  omnis  arg^umentatio,  etc.  » 

Illi  autem  duo  rbetores  ,  quos  Ovidius  sectatus  est,  bis 
temporibus  Romx  fuerunt  celeberrimi.  M.  Porcius  Latro, 
magnopere  laudatur  ab  eodem  Seneca ,  qui  ejus  carissimus 
fiierat  sodatis,  ei  a  prima  pueritia  usque  aH  ultima/n  ejus  diem , 
famSiarem  ttmiciiidm  coluerat  ^.  «  Kibil,  inquft,  illo  v?ro 
»  gravios,  tiihil  stfftvius,  hihil  ('loquentia  sua  d ignlos,  etc. » 

'  Reperiuntur  Metam.  lib.  XIII,  vers.  lai  sqq. 

*  lidem  Aroo^. llb.  f ,  Eleg.  fi,  "^M.  i/  et  ii ,  nr^  quod  ri ,  sic  hal^ea- 
tnr : «  Et  Tidi ,  nullo  concutiente  ,  mori.  »  Sed  alii  forte  sunt  hic  oroissi , 
qnflms  tdtius  superioris  sententi»  imitafio  fuerat  demonstran Ja ;  iique 
▼identur  esse ,  quos  jam  And.  Schottus  indicavit ;  scil.  de  Pont.  lib.  I , 
Epist.  y,  Ters.  5  : «  Cemis ,  ut  ignavum  corrumpant  otia  corpus,  etc. »  Vide 
Remed.  I,  vers.  iSg;  Trisf.  lib.  V,  Eleg.  xii ,  Ters.  21  : «  Adde ,  qucxd  inge- 
nium  longa  rubigine  laesum  Torpet ,  etc  m 

'  Qusdara  posten  Seneca  profert  ex  illa  Nasonis  declamatione  a  se  ex- 
rerpta,  quse  Tidesis» 

*  Controv.  lib.  I ,  Frasf. 
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Plinio  '  quoque  clarus  inter  dUendi  magisiros  dicitur ,  et 
Quintiliano  ^ ,  primus  clari  nominis  professor.  Obiit  autem 
anno  U.  C.  circiter  DGCL ,  quo  per  autumnum  desiit  annus 
Abrahx  MMXIII ,  ac  Olymp.  GXGIV  primus ,  ad  quem  Hie- 
ronjmus  in  Chronico  hxc  notat :  «  M.  Porcius  Latro  La- 
»  tinus  declaraator,  tsedio  duplicis  quartanae  semet  inter- 
»  fecit  » 

Non  adeo  nobis  notus  est  M.  AreUius  Fuseus ,  alter 
Ovidii  rbetor ,  de  quo  Seneca  libernm  fert  judicinm  ^ : 
«  Erat  explicatio  Fusci  Arellii  splendida  quidem ,  sed  ope- 
»  rosa  et  implicita  :  cultus  nimis  exquisitus  :  compositio 
»  verborum  mollior,  etc.  »  Idem  nonnullis  ^  videtury  ac 
ille ,  quem  Plinius  ^  prodit  se  vidisse  motum  equestri  ordine 
ob  insignem  calumniam ,  ex  argenio  annulos  habeniem.  Sed 
quum  alii  codices  Aurelium  Fuscum  exhibeant ,  nec  veri- 
simile  sit ,  Plinio  ^  visum  esse  rhetorem  sub  Augusto  in 
Ovidii  adolescentia  profitentem ,  satius  mihi  videtur  as- 
seusum  hac  in  re  cohibere. 

III.  Quin  et  Aihenas  studiorum  capsa  Naso  petiit,  ip- 
somet  docente ,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  II,  vers.  77  : 

Nec  peto ,  qvas  quondam  petii  stmdiosus ,  Aittemms. 

At  aliud  tempus  spectaverit  iter ,  quo  se  Sicilis  Asi«que 
urbes  perlustrasse  canit.  Ibidem  enim  subjungit : 

Oppida  nOD  Asim ,  non  loca  visa  prius  : 

et  ex  Pont.  lib.  II,  Epist.  X  ad  Macrum,  vers.  21  : 

*  Ilist.  Nat.  lib.  XX ,  cap.  14. 

>  Instjtut.  lifo.  X,  cap.  5. 

'  Praf.  lib.  II  Controv. 

^  Nic.  Fabrd  Not.  et  And.  Schotto,  de  Cl.  apud  Sen.  Rhet.  pag.  6. 

«  Lib.  XXXIII ,  cap.  12. 

'  Natus  scil.  erat  an.  U.  C.  dcclxxvi  ezeunte ,  vel  an.  dcclxxvii  la- 
bente  ,  x  post  Augusti  ofoitum  annis ;  quippe  qui  obiit  Augustomense ,  an. 
DCCCZXXil ,  tttatis  sexiott  ^uinqumgesimo ;  vid.  Yit.  Plinii  jun.  ad  hunc  an. 
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Te  duce  magniiicas  Asim  pert|>eximiis  urbes : 
Tnmacris  ^  est  oculis  te  duce  nota  meis. 

Seqnentibus  varios  Syracnsani  agri  fontes  memorat ,  signi- 
ficatque  se  Syracusis  per  totum  fere  annum  mansisse.  Nam 
Anlhusa,  istius  urhis  fonte  descripto ,  addit,  vers.  29  : 

Hic  mihi  labentis  pars  anni  magna  peracta  est 

Hoc  porre  in  Asiam  iter  *  puerilibus  annisj  (id  est ,  paulo 
post  togam  virilem  indutam ,  quum  ante  non  solerent  pe- 
regre  proficisci)  factum  indicat  Ovidius  ,  Fast.  lib.  VI  de 
Vcsta  Sacris  agens,  vers.  4 1 7*4^4  • 

Caetera  jam  pridem  didici  pucritibus  annis ; 

Non  tamen  idcirco  prxtereunda  mihi. 
Meenia  Dardanides  nuper  nova  fecerat  IIus  : 

Ilus  adhuc  Asi«  dives  habebat  opes. 
Creditur  armifersB  signum  cmleste  Minerv» 

Urbis  in  Iliacie  desiluisse  juga. 
Cura  Tidere  fuit :  vidi  ttmptumque  locumque. 

Hoc  superest  illi :  Pallada  floma  tenet. 

qoibus  clare  testatur ,  se  oiim  Jlium ,  seu  Trojatn  lustrasse , 
ibique  Palladis  templum  vidisse,  in  quo  non  amplius  erat 
ptdladium ,  jam  pridem  Romae  consecratum  ;  quanquam 
Strabo,  Nasoni  coaevus,  scribit  ^ ,  Uiensessua  xtate  quod- 
dam  palladium  habnisse  rectum  stans .  quum  ex  Homero 
sederit  antiquorum  Iliensum  signum. 

Quis  faerit  ille  Macer,  in  cujus  comitatu  Ovidius  Asiara 
perlttstravit ,  difficile  satis  definitu.  Profecto  idem  esse  ne- 
qnit,  ac  JEmiUus  Macer,  qui  in  Hieronymi  Chronico  ad 

'  Sicy  Tel  Trinacna,  Tocabatur  i$>W7/tf ,  scilicet  a  tribus  Sxpotq,  snvepro- 
meu/oriis,  sicuti  vel  ez  Nostro  discere  est,  Fast.  lib.  IV,  vers.  419  '•  ^  Terra 
tnius  scopulis  rastum  procurrit  in  «equor  Trinacris,  a  positu  nomen  adepta 
locl  » 

'  Hand  afafurde  intra  annnm  U.  C.  dgcxxtu  et  nccxxxi ,  collocar  etur 
^  tempore  Pompeius  Macer^^XxaX  ab  Kj^i^ffsaXoprocuratorm  Asiam  mitti. 

^  Geogr.  lib.  XIII  >  pag.  897,  ed.  Amsf. 
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An.  I,  01.  191 ,  seu  U.  C.  736,  moHuui  in  Aua  dicitur  ; 
siquidem  OvidiiMiaMr^radhucdumiiivlTis  erat,  quum  poeta 
nejster  Ubrum  II  ex  Ponto  scriberet ,  anno  eiFciter  U.  G. 
766 ;  ut  egregie  halluDicetur  cl.  vir  Qer.  F^ius,  qui  qtram- 
que  confundit ,  Itb.  de  Poeiis  Lai.  etc. 

Forte  fuerit  Pompeius  MQcer,  Tb^opbani^  filius,  quenoi 
oUin  Ccesar  Augustus  Asias  procuratorem  constituerat ,  ut 
Strabo  '  scribit ,  addens  tum  hunc  fuisse  inter  primos  Ti- 
berii  Casaris  mnicos. 

IV.  In  Asia  vero  Nostrum  sub  f^arrone  mi|itasse ,  per- 
peram  legitur  in  brevlssima,  quam  aliqui  codices  ferunt, 
Vita ,  idque  Ciofanus  ac  alii  suis  in  notis  inconsideratius 
arripuerunt.  Rjepi^gnat  (spim  (lisfrtp  ipsiusnf^t  Ovidii  tes- 
timonio,  Amor.  lib.  I,  £leg.  XV,  initio  : 

Quid  mihi ,  livor  edai^ ,  ign^vo^  objicis  anno9 ; 

Ingeniique  vocas  carinen  inertis  ppus  ? 
Non  me  more  patruifi ,  dum  strenua  sustinet  etas, 

Praemia  militiae  pulverulenta  sequi  ? 

quae  canebat ,  quum  jaip  AEfieis  vulgata ,  qu^  tan^en  non- 
nisi  post  J^irgilii  mortem ,  hoc  est ,  post  aQnum  U,  C. 
DCCxkxv  fiiit  edita  ;  vid.  infra  ad  an.  DCCXXXVI.  Quin  *et 
jam  in  exsilio  scribebat ,  Trist.  lib.  IV,  El.  I ,  vs.  71  et  72 : 

Aspera  milUia  jupenis  certaminay^/, 

Nec  nisi  liisura  movimus  arma  manu  ,  etc. 


Aaao  ai^t«  C.  xxrv;  U.  C.  pQC:|xx ;  Ovidii  xix  et  xx. 
C.  CiESARE  4UGUSTO  X,  C.  NQBpANO  FLACCQ  CQSS. 

I.  JSA^piHS  postri  fr^ter  natu  m^jor,  his  cpn^ulibus  de- 
cessit,  et  quidem  post  XX  Martii  diem,  quo  ille  duodecim 

'  Lib.  XIII ,  pag.  918 ;  GoiUer.  Tacit.  Ann.  Hb.  1 ,  cap.  71 ;  et  lib.  Vi , 

cap.  18. 
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aote  Nostram  mengibufi  natos  erat ' ;  qoippe  qoi  jam  deeem 
viia  geminavirai  mms ,  boc  est,  vieesimum  ctatis  annom 
absolverat :  Trist  lib.  lY,  Eleg.  x,  vers.  3i  ct  32  : 

Jamqiie  deccm  iritiB  fniter  jpemiaavcrat  Mmos , 
Quum  perit»  et  caepi  parte  carere  mei. 

II.  Utramqoe  vero  fratrem  non  videtnr  respicere,  sed 
Ovidium  modo  noslnun ,  qood  ibidem  sobfongit : 

Cepimiit  et  teaar»  primoe  «tatia  koiK»«s ; 

proxime  enim  seqoens  versicolos , 

Eque  vfns  quondam  pars  triBus  una  fui , 

istuminterpretatur^et  quos  Noster  honores  inadolescentia 
sumserit ,  clarius  indicat.  Neque  etiam  ante  potuit  hoc 
tnumviraius  munere  fung^,  quam  vig;inti  annosnatus  esset , 
oti  ad  annum  sequentem  ostendemus.  Jocosi  autem  illi 
sunt ,  qui  suis  ad  hunc  locum  notis ,  per  primos  honores  in- 
telligunt  etiam  adHiiaiem  et  (fuasiurain ,  quasi  magistratus 
isti  primum  adolescentibus  darentur ;  quum  tamen  constet, 
fuasiurmn ,  qoae  primus  erat  in  senatu  gradus  ac  magis- 
tratus,  haud  ante  XXV  xtatis  annum  initum,  exlege  annali 
fiiisse  gestam.  At  Naso  noster  latum  clavum  ante  exuit, 
qnam  uUam  in  senatu  dignitatem  adeptus  esset,  prout  in- 
fcrius  ipso  praeeunte  docebimus. 


Anno  ante  C.  xxni ;  U.  C.  dcczzxi;  Oridii  xx  et  xa^i. 
C.  CiESARE  AUGUSTO  XI,  CN.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  NOKDUM  ab  emditis  definitum  observavi,  quis  ille 
foerit  triummaius ,  qoo  se  functom  olim  esse  tradit  Ovi- 
£os ,  versn  jam  citalo  : 

Eqve  «nr/x  quosdam  para  tnhis  «va  fni. 

'  Vide  swp.  aa.  U.  C.  DCexi,  n.  3. 
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Difiicultas  exinde  oritur ,  quod  varii  inter  Romanos  tnom- 
vm  exstiterint.  At  vero  hic  de  illo  solnm  triumviraiu  cogi- 
tandum  venit ,  qui  ma^istratus  erat  necessarius  adolescen- 
tibus ,  in  senatus  spem  latum  clavum  gerentibus ,  qualis 
Ovidius  hoc  tempore  fuit.  Idcirco  litem  his  modo  terminis 
circumscribi  mihi  videtur,  ut  quaerendum  supersit,  an 
Noster  annumerandus  triumviris,vel  capkidUfus,  vel  potios 
monetaUbus,  qui  etiam  passim  in  nnmmis  ac  lapidibus  III 
VIRI  A.  A.  A.  F.  F. ,  id  est ,  auro ,  argento,  aere  flando 
feriundo  signantur.  Etenim  geminus  tantum  hicce  trium- 
vjratus  a  scriptoribus  inter  illas  recensetur  dignitates,  quae 
gradus  erant  ad  senalorium  ordinem ,  nec  alius  inter  vul- 
gares  occurrit  titulos,  quibus  lapidum  inscriptiones  viros 
ordinis  senatorii  exornant. 

Deinde  vero  mihi  persuasum  est ,  Ovidium  e  triumviris 
fuisse  capitalibus,  qui  scilicet  de  capite  judicabant  vilis  et 
abjecta;  conditionis  hominum,  uti  furum  et  servorum,  atque 
carceris  custodiam  habebant.  Ratio  mex  sententix  est , 
quod  ii  s^pe  simpliciter  et  absque  ullo  titulo,  apud  anti- 
quos  auctores  dicantur  triumviri ;  sed  alii  non  ita  soleant , 
nisi  cum  muneris  sui  notis  designari.  De  illis  Plautus « 
Amphit.  Act.  I,  scen.  i  : 

Quid  faciam  nunc ,  si  irespirimt.  in  carcerem  compegerint  ? 
Inde  cras.e  proroptuaria  cella  depromar  ad  flagrum  ?  etc. 

ct  Asln.  Act.  I ,  scen.  2  : 

.  . .  Nam  jam  ex  boc  loco 
Ibo  ego  ad  tresfiros\  vestraque  ibi  nomina 
Fazo  erunt. 

Valer.  Maximus,  lib.  VIII,  cap.  IV,  n.  2,  de  Alexandro 
Fannii  servo;  «  A  judicibus,  ait,  damnatus,  et  a  L.  Cal- 
»  purnio  triumriro  in  crucem  actus  est.  »  Tacitus  quoque , 
in  Agricolx;  Vita,  cap.  2,  eadem  voce  in  eumdem  signifi- 
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catQin  Qtitar ,  coDqaestas  Domitiani  principatu  delegatuin 
triamTiris  minisieriutn  ,  ul  monumenta  clarissimorwn  ingenio- 
rwn  in  comitio  ae  Foro  urereniur.  Item  Seneca  pater  '  : 
Triummis  opus  est ,  comitio ,  camifice ,  etc.  Tandem ,  ne 
ploribas  exemplis  t«diam  creem ,  Aul.  Gellius ,  lib.  III , 
cap.  3,  narrat,  Naeviam  fabulas  in  carcere  duas  scripsisse , 
qaam  in  vincula  Romas  a  triumviris  conjectus  esset. 

II.  Maxime  porro  venit  observandum,  capitalem  huncce 
triamviratum  partem  fuisse  vigintiviratus ,  qui  ad  senatum 
erat  gradus.  Id  optime  nos  Dio  ^  docnit  ad  an.  U.  C. 
DCXXLI  narrans,  quod  quum  senatorius  census  us^ue  ad 
aedes  sestertium  auctus  fidsset ,  nemoque  jam  inveniri  pos* 
set,  qai  sponte  sua  jsenator  esse  vellet,  ideo  senatuscon- 
soltom  fuent  factum,  tou^  ftxoci  xa^ovjxivov^  StuipoQ  ix.  xm 
hmiuiv  ontoieUyvaBM ,  ui  qui  vocabantur  XX  viii  ex  efuitibus 
const^uereniar.  «  Qoorum  deinde  nullus  in  senatum  est  al- 
»  lectas,  nisi  quem  etiam  alium  magistratum,  cujus  ratione 
»  senator  posset  fieri,  gessisset.  »  Deinde  qui  fuerint  hi 
XX  viri  sic  exponit :  «  £t  hi  XX  viri  facti  fuerunt  ex  illis 
»  XXVI  viris,  in  quibus  erant  tres  viri  rerum  capitalium , 
»  et  alii  tres  signandae  pecuniae  negotium  gerentes,  ^uatuor 
»  viarum  urbanarum  curatores,  et  decem  judiciis,  quje  ad 
»  centumviros  sorte  deferuntur,  prttficiuntur;  xac  ol  Sem, 
»  0$  im  xm  itKaaTy\pi(av  wv  iq  tov^  exarov  avipai  Khipovpiiyf*iv 
»  ono J^cxvufievoi.  » 

Uude  liquido  patet  per  hunc  vigintiviratum  fuisse  aditum 
ad  majores  in  senatu  honores,  uti  recte  Lipsius,  ad  hunc 
Taciti  '  de  Tiberio  locum  notavit :  »  Per  idem  tempus  Ne- 
»  ronem  e  liberis  Germanici  jam  ingressum  juventam,  com- 

'  Lib.  III»  CoDtrov.  16 ,  sub  fm. 
»  Lib.  LIV,  pag.  540. 
'  AnDal.  lib.  III ,  cap.  39. 
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n  mendavit  patribas ;  otque  munere  capessendi  YlGnrn- 
»  ViRATUS  solveretury  et  qaioqumnio  matarias,  quam  per 
»  leges  qiuesturam  peteret »  aoo  stne  inrisu  audientium 
»  posLuUvit  »  Subjongit  idem  cl.  vir  et  alium  e  Dione  % 
qui  de  Claudio  prqdit,  t\m  jussisse  generos  suosin  vigmii- 
^iris  esse ,  t^v^  y9Ji^$pw^  t^t^  ev  xoT^  ^k^civ  cotipdm  dp^fa , 
atque  induUisse ,  ut  quinqaeonio  maturius  magistratus  pe- 
terent,  xii  fipx^  iiXYidM. 

III.  Quum  aut«n  annus  quiesturaB  gerendb  legitimos 
fuerit  XXIV  completus,  sicut  idem  Lipsius  recte  docuit  ^; 
proinde  duo  postrema  Taciti*  Dboisqoe  loca  probant,  XX 
aetatis.  annum  fuisse  vigintiviraius  proprium ,  siquidem  hn- 
jus  muneris  loco  quaestnram  Neroni  petiit  Tibmus ,  ^uin^ 
i/uennio  antequam  ille  posset  quaesturam  adipisci.  Ut  kic 
dubius  harere  non  debuerit  cl.  Siccama  ^ ;  maxime  quom 
eadem  vigiotiviratus  aetas  ex  antiqoo  lapide  s^ulcrali  col- 
ligatnr,  qui  dicatus  est  JuUo  CUm  et  JuUo  Nepotiimo  IV; 
viris  viamm  curandarum,  qufNram  prior  annorom  XXI, 
alter  XX  eratquum  obiret.  En  ipsam  iQscripUonem  ex  Gru- 
tero  ^ : 

D.  M.  s. 

Q.   IVL.   GLARO  €.   V.   IIII.   ¥IR. 

VIARVM.   GVRANDARVM 

ANN.   XXL 

Q.   IVJL.   NEPOTIANO.   V.   C. 

IIIl.   VIRO.   VIARVM.   CVRAN- 

DARVM.   ANN.   XX. 

CALP.   SABINA  FILIs. 

»  Lib.  LVIII. 

'  Vid.  Excurs.  D.  ad  Annal.  lib.  III,  et  lib.  d^  Magi^tr.  IU>in.  cap.  6. 

^  De  CenturaTir.  Judic.  lib.  I ,  cap.  9. 

*  Pag.423,n.4. 
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Itdqoe  hmid  sipe  rptiDne  DobU  videmus  eiisttmare ,  trium- 
▼iratuin  haud  ante  hos  consules ,  quibus  annam  aetatis  XK 
adimplevit  Ovidiu3  9  ab  eo  susceptum  esse.  Nec  enim  au- 
diendus  ^sl  Lipsius,  qui  eK  priore  Dionis  loco  antumat , 
institutos  tsse  XX  viros  ab  Augusto,  quum  antea  viginti 
sex  essent,  anno  U.  C.  DCCXU :  siquidem  hoc  non  scribit 
Dio ,  neque  exinde  sequitur ,  quod  ille  ad  eum  annum  fu^ 
sius  dixerit ,  qui  fuerint  XX  viri.  Quin  etiam  haud  obscure 
ipnuit,  XX  viros  jam  ante  constitutos  fuisse,  quam  illud 
fieret  senatusconsultum »  cujus  occasione  de  illis  loquitur; 
idemque  diserte  confirmat  mox  addens,  /eim  mie  subrogatos 
jmsse  sex  alios ,  qui  olim  viginti  sex  virorum  numerum  com- 
plebant,  duo  nimirum  ii,  gui  vias  exira  urbem  curabant ,  ei 
guaiuor,  qui  in  CampoMam  miUebaniur. 

Cras^ius  adhuc  errat  Sicqima  ' ,  quum  ex  eodem  Dionis 
loco  eruit,  XX  viros  demum  anno  TJ.  C.  DCCXU  ,  sen^tus- 
consuUo  ex  equitihus  electos  esse,  quumprimum  ex  pldae 
potissimum  crearentur :  quasi  vero  Dio  sigpificaret ,  XX 
viros  ab  eo  anno  cfxpisse*  ex  solis  equitibus  creari !  Hanc 
certe  interpret^tionem  confutant  non  modo  alia ,  qua^  ex 
ipsomet  Dione  et  Tacito  jam  protulimus ,  sed  ipsemet  locus 
a  'cl.  viro  in  suum  pr^esidium  advocatus ;  siquidem  exinde 
clamm  est ,  xx  viros  eo  anno  ek  equitibus  fuisse  desig^na- 
tos',  ob  hanc  tai^tum  raUonepi,  quod  tum  nemo  essei,  qui 
^nfe  saa  ^naior  fsse  velki.  Adeoque  senatusconsuUum 
tnnc  temporis  factum,  non  fuit  perpetua  lex,  qua  io  pos- 
terum  ^X  viri  ex  equitibus  essent  desumendi ;  quemadmo- 
dum  insoper  innumerae  demoqstrant  lapidum  iqscriptio- 
nes,  quibus  X  viratus  stlitibus  jndicandis,  pars  scilicet 
XX  viratus,  ipso  Siccama  copfitente,  recens^tur  inter  ho- 
nores  consularium  virorum ,  quos  omnes  ex  equitibus  in 

'  Dc  CcntuiiiTir.  Judido,  tib.  I ,  cap.  9. 
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senatum  allectos  afBrinari  oequit,  qaum  et  plures  ex  pa- 

triciis  fuerint. 

IV.  Haud  longeabhoc  tempore  removendx  suntpriores 
0(^/c£i  nuptiae ,  de  quibus  ipse  Trist.  lib.  IV,  £!•  x ,  vs.  69 : 

P^ne  mihi  puero  nec  digna ,  nec  utilis  uxor 
£st  data  :  qu»  tenipus  per  breve  nupta  fuit. 

Pxne  adhuc  puer  erat,  hoc  esl ,  paucis  ante  annis  pueri- 
tiam  egressus,  toga  virili  fuerat  indutus;  necdum  tamen 
jwentam  erat  adeptus ,  tpstposi  ier  sepienosflore  annosgenas 
vestit,  ut  habet  Macrobius  \  Unde  est  quod  Statius  lib.  V, 
Sylv.  2 ,  baiiam  vocat  signa  ydlidstju^enia ,  quum  ad  Cris- 
pinum  XVI  annos  natum  (vid.  vers.  12)  haec  canit  vs.  62  : 

.  . .  Nondum  valiim  tibi  signa  juventm 
Irrepsere  gems ,  et  adhuc  decor  intcger  «▼!. 

V.  Quum  ad  alteras  statim  transierit  nuptias,  quarum 
tempus  certo  definire  non  datur,  subjungamus  etiam  quae. 
de  his  habet  ibidem,  vers.  71  : 

Illi  successit ,  quamyis  sine  crimine  ,  conjuz ; 
Non  tamen  in  nostro  firroai  futura  toro. 

Alterutra  fuit  PhaUscis  (alii  per  F  scribunt)  orta,  Amor. 
lib.  III ,  Eleg.  XIII  init. 

Quum  mihi  pomiferis  conjux  foret  orta  Phaliscis  ; 
Mcenia  contigimus  victa ,  Camille  ,  tibi ; 

quibus  patet ,  uxorem ,  qua  comite  id  suscepit  iter ,  jam 
sibi  dimissam  fuisse,  quum  id  hac  Elegia  descriheret  : 
atque  adeo  de  tertia  conjuge ,  qaae  ad  vitaefinem  usque  per- 
mansit,  intelligi  nequit.  Phaliscorum  autem  nomine  pleri- 
que  ex  antiquis  populum  intelligunt  *,  cujus  oppidum  Fa- 
lerii{\itv\i  dictum,  et  a  Camillo  expugnatum.  Ibi  quum 
Junoni  festum  et  ludos  celebraverint ,  ut  Nosler  enarrat , 

'  In  Somii.  Scip.  lib.  I ,  cap.  6. 

^  Vide  Cellarii  Geogr.  Antiq.  lib.  II ,  cap.  9. 
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qni  et  Junonia  sacra  vocat ;  hinc  Frontinus  de  coloniis 
Toscix  :  Colonia ,  inqnit ,  Junonia  qua  adpellaiur  FaUscos: 
mirari  hic  liceat ,  tantum  virum  Ezech.  Spanhemiimi  po- 
toisse  FaUseos  hosce  Etruriae  populos  cum  Falejis  in  magna 
Graecia  sitis  confundere ,  dum  tot  scriptores  memorat,  qui 
meliora  docuissent,  si  ad  eorum  yerba  animum  advertisset. 
Tid.  lib.  de  Praest.  Numism.  tom.  I,  pag.  107-109,  et 
Harduin.  de  Num.  Popp.  in  verb.  FAAEiaN ;  ubi  eomdem 
sequitur  errorem,  etc. 

VI.  Addamus  et  hoc  loco  qu»  de  iertia  conjuge  prodit 
Noster ,  quum  verum  nos  fugiat  tempus ,  quo  eam  duxerif . 
Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  78  et  74,  ait: 

Uliima  quse  iDecum  seros  perinansit  in  annos , 
Sustinuit  conjux  ezsulis  esse  yiri. 

Quae  an  fnerit  Fabu  Maxiini  (  de  quo  plura  ad  an.  U.  C. 
JM:clxvii  ),  seu  potius  conjugis  Marci»  afQnis,  haud  recte 
Lipsius  '  mihi  vldetur  dubius  hxrere ;  siquidem  clare  satis 
Ovidius,  eam  ad  ipsum  Fahium  pertinuisse,  docet,  Pont. 
lib.  I,  Ep.  II,  huic  inscripta  ,  vers.  i38  : 

llle  ego  y  Ae  vesira  cui  data  nupta  damo, 

Cxtera  vero  mox  subjuucta  indicant  raodo,  eamdem  Na- 
sonis  uiorem  amicitia  Marcia^  fuisse  conjonctam ,  quem- 
admodum  et  ante  fuerat  materterae  Cxsaris  Augusti : 

Hanc  probat ,  et  primo  dileciam  semper  ab  sey» 

Est  inter  comiies  Marcia  ceosa  suas  ; 
Inque  suis  habuit  maieriera  Cmsaris  ante  : 

Quarum  )udicio  si  qua  probata ,  proba  est ,  etc 

Hisadde  ex  Ponto,  lib.  Ill,  Epist.  l,  vers.  75-78;  Fast. 
Cb.  VI  sub  fin.  Ad  Macrum  quoque  necessitudine  quadam 
eamdem  attinuisse ,  liquet  ex  Pont.  lib.  II ,  £p.  x ,  vs.  8 : 

■  In  Tacit.  AnnaL  lib.  I»  cap.  a. 
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Esciderit  tantum  ne  tibi  cura  me}  : 

Qttam  tu  Tel  loiig]  debes  conTictibas  «ti  , 

Vel  mea  qnod  caa/ux  non  a/iema  tibi. 

Idem  et  de  Ri^o  di ftcimus  ex  £1.  XI  ejasdem  libri,  ts.  i  ^i  8 : 

Sponte  quidem ,  per  seque  mea  est  laudabilis  uxor; 

Admonitu  melior  fit  tamen  illa  tuo. 
Namque  qaod  Hefmiooc»  Caslor  fuit ,  Hectot  luli , 

Hoc  ego  te  Intor  conjagis  esse  meii  ; 
Qu»,  ne  dissimilis  tibi  sit  probitate ,  laborat , 

Seque  /«/  vita  sanguinis  esse  probat : 

unde  palam  iit,  Rufum  faisse  hujas  terti»  uxoris  Ovidii 
avunculum ,  quemadmodum  avunculus  erat  Hermiones  Cas- 
tor,  uti  et  /u&'Hector.  Etenim  Hermione  (ilia  fuit  Helena, 
qnx  soror  Castoris  etPoUucis,  ex  Leda  uxore  Tyndari.  Ita 
lulus  fXius  erat  ^neae  ex  Creusa,  Priami  filia,  et  Hectoris 
sorore.  Idcirco  haec  Nasonis  uxor  matrem  habuii  Rufi  so- 
rorem.  Fundis  vero  Rifus  iste  fuit,  ut  £1.  fin.  Noster  docet : 

Maiima  Fundani  gloria ,  RuPX ,  soli. 

Fuerat  h»c  Ovidii  tertia  conjux  ante  alteri  nnpta  ma- 
rito  9  ex  quo  filiam  pepererat ,  quam  postea  SuiUius,  Ger- 
manici  Cxsaris  comes ,  duxit,  ex  Ponto,  lib.  IV>  £p.  YIU, 
vers.  9-12 : 

Jus  aliqood  faciaot  ^/bdm  vincuia  uobis , 

Qu»  semper  maneant  illabefacta ,  precor. 
Nam  tibi  que  conjux,  eadem  tb^\  filia  ptene  est : 

£t  que  te  generum  ,  me  rocat  illa  virum ,  eic. 

Quod  porro  Noster  de  sua  subjungit  fiKa,  postquam  de 
suis  eonjugibus  narraverat ,  ambiguum  efficit ,  qua  ex  uxor^ 
eam  genuerit,  Trist.  lib.  IV^  Eleg.  X,  vers.  yS  et  76  : 

FiVia  bis  prinia  m&a  itfe  foettirii^a  iir^eAta, 
Sed  non  ex  uao  conjuge  ,  fecit  arum. 
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AnDO  aate  C.  xxui  U.  C.  dgcxxxii;  Oridii  xxt  et  xxii. 
M.  CL.  MARCELLO ,  L.  ARRUNTIO  COSS. 

I.  Vlx  antc  hanc  annum ,  ut  ex  superius  dictis  constat, 
Ovidius  potuerit  altero  decorari  munere ,  quo  se  functum 
csse,  Fast.  lib.  IV,  diserte  docet,  vers.  384 ,  ubi  dicltur ; 

Inter  ^tfmimog  mm  honore  viros. 

Etenfnk ,  nti  modo  Tidimns ,  decemviratus  illc  pars  crat  m* 
gintinraius ,  qucm  adolcscentes ,  iti  senatus  spem  latdm 
clarum  gerentcs,  ncccssario  suscipicbant ,  tft  gradus  ad 
seoatorios  honores  csset. 

Decemvirorum  qudd  fuerit  munu^ ,  ]afn  ad  amniln  siipc- 
riorcm  (n.  11)  cx  Dionc  audivimus,  ut  ncmpc  cchtvfmTira* 
fibus  judiciis  prxcssenf ;  uDfdc  siUtibus  judicandis  passim 
in  lapicfibus  inscribuntur,  (|uod  de  litibus  judicarcnt.  Id 
ipsum  jam  docti  viri  ex  PompotiJo  prfobarunt ,  qui  Jegc  II 
de  Orig.  Jur. :  «  l>einde(idesf ,  post  praluram  pcrcgrinam, 
»  adcoque  post  an.  U.  C.  M),  qoutn  es(sd  necessarius 
»  magistratus,  qui  hastx  praeCsset,  deccmviri  litibtrs  judi- 
^  eandis  sunt  instituti.  »  Af  n6ti  s^i,  scd  cuiti  pr«toi*C, 
qoi  eos  in  consilium  adhibebat ,  pi^aefucrutit ;  uti  rcctc  do^ 
etissimus  consulfissimusque  Geratd.  Noodt  '  Collijgit  d 
Plinio  juniorc ,  lib.  V,  Epist.  ttl ,  scribentc  :  «  Scdcbant 
»  judices;  dcccmriri  '  vcneravt ;  obversabantur  advocati ; 
•  silcntium  longum ;  tandem  a  priaetorc  nruticius  :  dimit- 
»  tuntur  centumviri.  Hocfacto  commotus  pr^tor,  qui  cen- 
»  tumviralibuis  prMidtt  y  ctc.  •»  Idem  X  viromm  munus 
indicat  scriptor  incertus  ^  P^neg.  a^  Pisoncm  : 

'  Be  Jurisdictione  ,  Hb.  I  y  cap.  i  a.  ' 
'  Sic  in  aliquot  MSS ,  quum  in  aliis  Kabeatar  ctntum^irL 
'  Nec  Ovidii  y  nec  Lucani  opus  z^^  deincept  ostendemus  ,  ioteriiA  Vide 
Upsii  not.  ad  Tacit.  Annal.  lib.  XIV,  cap.  i^. 
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Seu  trepidos  ad  jura  decem  citat  hasta  viromm , 
£t  firmare  jubet  cenieno  judice  causas. 

Eorumdem  jara  Cxsar  Augustus  auiit,  quippe  qui,  nar- 
rante  Suctonio  ' ,  auctor  fuit ,  centumnralem  hasiwn ,  quam 
quastuTafuncti  consueverant  cogere ,  decemviri  a^erent. 

Cl.  vero  Graevius  ^  affirmans ,  decemviros  ,  non  secus  ac 
omnes  judices  et  centumviros  ^fuissepri^os ,  hoc  est,  nuUos 
magistraius,  sine  imperio  etpoiestate ,  revincitur  vel  ex  solo 
Pomponii  loco  jam  prolato,  ubi  diserte  x  viratus  vocatur 
magistraius,  Hunc  omneraque  vigintiviratum  in  senatus  ar- 
bitrio  sub  Tiberio  fuisse,  docet  Tacitus  ^  quum  scribit, 
eum  a  patribus  postulavisse ,  ut  Nero  ,  Germanici  filius , 
munere  capessendi  viginiiviratus  solveretur.  Scilicet  princeps 
ille  statim  post  Augusti  obitum  jus  eligendi  magistratus  a 
populo  ad  senatum  removerat,  ut  ante  Tacitus  ^  narravit : 
«  Tum  primum  e  campo  comitia  ad  patres  translata  sunt ; 
»  nam  ad  eam  diem ,  etsi  potissima  arbitrio  principis ,  quse- 
»  dam  tamen  studiis  tribuum  fiebant,  etc.  » 

Aliud  superest  decemviraius  privilegium ,  quod  hic  fusios 
enarrandum  venit ,  quum  ab  Ovidio  sit  indicatum ,  atque 
ad  ejus  honorem  spectet,  nec  satis  hucusque  doctis  inter- 
pretibus  intellectum  fuerit.  £n  primum  ipsa  poet»  verba , 
Fast.  lib.  I\,  vers.  377-882 : 

Tertia  luz  (memini)  iudis  erat :  at  mihi  quidam 

Spectanti  senior,  contiguusque  loco, 
Haec ,  ait ,  illa  dies ,  Libycis  qua  Ccsar  in  oris 

Perfida  magnanimi  contudit  arma  Juim. 
Duz  mihi  Cmsar  erat  ,*sub  quo  meruisse  iribunns 

Glorior  :  officio  pi-sfiiit  ille  meo. 

'  In  Aug.  cap.  36. 

>  Prsef.  tom.  II ,  Thes.  Antiq.  Rom. 

'  Annal.  lib.  III,  cap.  29. 

^  Annal.  lib.  I,  cap.  i5. 
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Hanc  ego  mUitia  sedem ,  tu  pace  parasti 
Inter  6is  quinos  usus  honore  viros. 

ubi  praesertiin  iavestiganduin  qua&nam  sit  illa  sedes ,  quae 
in  kdis  aadem ,  sed  ex  vario  jure ,  utrique  obtigit :  Ovidio 
nimirum  quod  ex  decemviris  fuerit ,  alteri  vero  seuiori,  quod 
iilam  miUtia  meruerit 

1.  Ideo  imprimis  observare  est,  ludos,  de  quibns  hoc 
loco  agitur,  nullos  t&st  alios  praeterquam  Megalenses,  seu 
Megalesiacos  magnae  matri  dicatos,  de  quibus  solis  Ovidius 
ante  locutus  fuerat,  et  quorum  proinde  illa  fuit  ieriia  lux, 
sive  dies ,  quam  nunc  tangit.  Soli  etiam  hi  ludi  mense 
Aprili  ante  Cereaks,  quos  Naso  proxime  post  hos  descri- 
bit,  per  plures  dies  (uerunt  celebrati,  a  pridie  scil.  Nonas 
ad  Y  Idus  Apriles ,  uti  ex  kalendariis  '  veteribus  patet ,  in 
qoibusadprid.  Non.  April.  apponitur :  LUDI  Matr.  MaG. 
Tel  Ludi  Megalesiaci ,  et  producuntur  ad  v  Idus,  appositis 
iisdem  vocabulis,  ad  indicium  spalii  dierum,  quibus  isti 
continuarentur  ludi. 

Itaqne  tertia  lux  ludis  apud  Ovidium  idem  est  ac  tertius 
dies  ludorum  Megalensium ,  sive  VIII  Idus  Aprllis ,  aut  VI 
Aprilis  dies,  non  vero  VIII  ejusdem  mensis,  ut  doctls  com- 
pluribus  viris  male  visum,  qui  putabant,  iertiam  luce/u  ab 
ipsis  Nonis  Ovidio  supputari;  quod  est  praeter  ejus  verbo- 
mm  fidem. 

2.  Deinde  notandum ,  Megalenses  hosce  ludos  omnino 
scetdcos  fuisse ,  prout  Noster  superius  indicaverat ,  vs.  i8y  : 

ScKKA  sonat ,  ludique  Tocant :  spectate ,  Quirites. 

Id  clarius  adhuc  Livius,  lib.  XXXYI,  cap.  3,  tradit,  nbi 
de  Matris  Magnx  sdis  dedicatione  :  «  Locaverant ,  inquit , 
»  xdem  faciendam  M.  Livius,  C.  Claudius  censores,  M. 

'  VidejGniter.  pag.  i33;  Lambeci  Commeiit.  de  Cses.  Bibl.  tom.  IV, 
FIII.  Q 
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»  Cornelio,  P.  Semprooio  cos8.  (id  est,  an.  U.  C.  DL 
»  VarroD.  )  Decimo  anno ,  postea  quam  locata  erat,  dedi- 
»  cavit  eam  M.  Junias  Bnitas;  ladiqae  ob  dedicationem 
»  ejus  facti ,  quos  primos  SC£NI€OS  foisse  Valerius  Antias 
»  est  auctor ,  Megaleda  appellatos ;  »  quod  confinnat  lib. 
XXXIV,  cap.  53,  ad  consulatum  Scipionis  Africani  II, 
et  Sempronii  Longi ,  hoc  est,  an.  U.  C.  Varron.  DLX,  his 
verbis  :  «  Megalensia  ludos  SCENICOS ,  C.  Attilius  Sara- 
»  nus ,  L.  Scribonius  Libo  xdiles  curules  PRIMi  fecemnt. » 
Inde  est ,  quod  Andria  Terentii  dicatur  in  titulo ,  acia  ludis 
Megaknsibus ,  etc. 

3.  Tertio  apprime  animadvertendum ,  hisce  in  ludis  se- 
natum  a  populo  secretum  spectare  ab  illo  anno  U.  G.  DLX 
coepisse ,  uti  clare  rem  exponit  Valer.  Maximus ,  lib.  II , 
cap.  4  •  <<  Pcr  quingentos  autem,  ait ,  et  quinquaginta  octo ' 
»  annos ,  senatus  populo  mixtus  spectaculo  ludonim  in- 
»  terfuit ;  sed  hunc  morem  C.  Atulius  Saranus  et  L.  Scri' 
»  bonius  Libo  aediles ,  ludos  Matri  Deum  facientes ,  supe- 
»  rioris  Africani  (tum  cos.  II )  sententiam  secuti,  discretis 
»  ( NB.)  senatus  et  populi  locis ,  solverunt ,  etc.  » 

Postea  vero  L.  Roscius  Otho  equestrem  quoque  ordinem 
a  plebeetsenatudistinxit,  XIV  theatri  amphitheatrive  gra- 
dus  seu  ordines  equitibus  adsignans  '.  Aliter  enim  se  res 
in  circo  habebat ,  apud  quem  Nero  primus  equitwn  Roma- 

'  Sequitur  nempe  Verrii  Flacci  calculos ,  lapius  vero  alios  ;  quippe  qui 
ad  eosdem  consules  narrat»  «  borum  «dilium  ludos  Romanos  primum 
•»  senatum  a  populo  secretum  spectavisse  ;  »  atque  «  ad  quingentesimum 
>»  quinquagesimum  sexturo  annum ,  »  scilicet  U.  C.  «  in  promiscuo  specta- 
)» tum  tsse  :  «  lib.  XXXI V,  cap.  53.  Ubi  simul  notare  est,  eum  de  luJis 
RonumiSy  non  vero  MegaUnsihus^  uti  Val.  Mazimus,  id  observare ,  non 
secusaccap.  44 1  <iuo  refert,  «  censores»  ludis  Romanis  «dilibus  curu- 
libus  imperasse ,  ut  loca  seaatoria  seceraerent  a  populo  :  nam  antea  in 
promiscuo  spectabant.  » 

'  Vide  quac  notamus  in  Horat.  Vita»  pag.  112  sqq. 
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norum  locos  sedilibus  plebis  anteposmt.  Namque,  addit  Ta- 
cltus  \  ad  eam  diem  in^creli  inibant ,  ^uia  lex  Roscia  nihil 
nisi  de  quatuordecim  ( theatri ' )  ordimbus  sanxit,  Quin  etiam 
senatns  promiscue  in  circo  spectavit ,  donec  Claudius  imp. 
drco  maximo ,  marmoreis  carceribus  auraiisque  metis  exeulto , 
propria  senatoribus  constituit  hca,  promiscue  spectare  solitis , 
ati  scribit  Suetonius  ^ ,  qui  tamen  non  omnino  cum  Dione 
convenit.  Is  enim  ad  an.  U.  C.  DGCLVIII  haec  tradit  ^ : «  Lu- 
»  dos  circenses  seorsim  senatores,  et  ecpiites  seorsim  a  re- 
»  liqoa  plebe  spectarunt,  quod  et  nonc  fit ;  Km  xot^  cftTro- 
»  i^fMJUL^  X^P'*^  i^^^  ^^  |3oi>X£uta( ,  x^P^'^  ^^  ^'  iitT^itq  «tto  rou 
»  ^omou  itXjjdov^  €c3Sov  y  0  xac  vGv  ylyvExai,  »  Sed  qoo  pacto 
ant  reconciliandi ,  vide  apud  Lipsiom ,  ad  Tacit.  Annal. 
XV,  cap.  32. 

£x  quibus  ita  discossisjam  liquidum  est,  sedem,  qoam 
Ovidins  et  alter  ille  senior  parem  sibi  roeritis  paraverant, 
acludis  Megalensibns  habebant ,  fuisse  vel  in  orchestra  inter 
senatores,  vei  in  wr  gradibus  inter  eqtiites.  Hoc  postre- 
mom  Lipsio  ^  placet,  sed  prius  mihi  magis  veritati  con- 
sentaneom  videtor.  Namqoe  Naso  sub  senioris  persona 
dicit,  hanc  sedem  sibi  obvenisse,  non  ex  equestris  ordiuis 
jore ,  qnod  ab  atavis  ejosdem  ordinis  ad  ipsom  descende- 
rat;  sed  ex  eo  qood  inter  decemnros  foisset;  adeo  ot  hanc 
sedem  ipsemet  soo  proprio  titolo  et  merito  comparavisset ; 
qoemadmodom  alter  tribunatu  sob  Caesare  fonctos  eamdem 
sao  proprio  Marte ,  soaqoe  militia ,  non  vero  majorom  jore, 

'  Annal.  lib.  XV,  cap.  3a.  Sic  et  Sueton.  in  Ner.  cap.  ii ;  Plin.  His(. 
Tiat!ib.VII,cap.  7. 

*  Quodnon  satis  considerate  attendit  Paii|.  Manatius,  de  Legibus  Rom. 
eap.  3,  ubi  hac  de  re  hallucinatur ;  quod  monuisse  satisest. 

^  In  Claud.  cap.  ai. 
*Dio,lib.  LV,  pag.  563. 

*  IJb.  de  Amphith.  cap.  i^ »  pag*  37. 
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obtinoerat.  Profecto  qoam  decemnraius  ille  non  foerit  equi- 
tibos  proprios  honos,  sed  illis  modo  datos ,  qui  in  senatus 
spem  alebantor ;  ita  et  jora ,  quae  ipsom  seqoebantor  de- 
cemviralum ,  deboerunt  ad  senatorios  honores  spectare. 
Paocis ,  qoandoqoidem  illi  jovenes  lato  indoti  clavo  dice* 
bantor  senatorii  ordinis ,  etsi  nondom  in  senato  honorem 
eapessissent ,  oti  Tacitos  '  loqoitor  de  JuUo  Montano,  qoem 
Soetonios  ^  laticlavium  vocal;  idcirco  nollom  est  dobium, 
quin  iidem  juribus  senatorii  ordinis  fruerentur,  nec  modo 
privilegiis  alterius  inferioris  ordinis ,  ad  quem  non  amplius 
attinebant. 

Caeterum  quum  Ovidios ,  proot  mox  probabimos ,  spem 
senatos  sponte  abjecerit ,  ac  ad  angostom  clavom  redierit , 
priosqoam  ullom  in  ipso  senato  capessisset  honorem ;  hinc 
ambigere  licet,  nom  postea  iterom  eqoitibos  annomeratus 
jure  decemviratus  anteacti  potuerit  in  orchestra  spectare. 
Hoc  ipsi  licuisse  facile  non  est  definito ;  nec  mihi  quidem 
verisimile  fit ;  quippe  qui  videam ,  Aogustom  iis ,  quos 
etiam  ad  se  senato  abdicandos  compulerai ,  velut  pecoliari 
indolgentia  servavisse  insigne  vestis ,  et  spectandi  in  orchestra 
epulandique  piJflice  jus  ^.  Verom  nihil  apod  Ovidiom  oc- 
corrit  f  qood  nobis  tempos  illod  innoat,  qoo  jam  senatom 
ejoraverat. 

Alterom  vero  qood  attinet,  qoi  tribunatu  sob  Jolio  Cae- 
sare  in  bello  Africano  contra  Jubam  fonclos  erat,  is  pro- 
inde  e^  jSouWa;  ikT^lia.  in  spem  senatorice  dignitaiis  tribonos 
fuit,  ut  Dio  de  JuUo  Calvasiro  loquitur  ,  atque  militia 
pi*omotus  est  ad  senatum ;  quemadmodum  et  aliis  conti* 
gisse  plura  docent  exempla  passim  in  historia  satis  obvia. 

'  Annal.lib.  XIII,cap.  a5. 

■  In  Ner.  cap.  a6. 

^  Sueton.  in  Aug.  cap.  35 ;  yid.  et  Dion.lib.  LIV,  pag.  53 1. 
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Adeoque  frastra  est  Lipsius ,  qui  hoc  ad  tribniiatus  jura 
refert,  quasi  inde  priores  ex  XIV  amphitheatri  gradibus  pa- 
tuissent  tribunis,  quod  jam  in  Horatii  Vita '  confutavimus. 
IIL  Ad  hxc  quoque  tempora  referre  jmemlia  Nasonis 
cannina  licet,  ex  hisce  Trist  lib.  lY,  Eleg.  X,  vs.  56-58  : 

Notaque  non  tarde  facta  ThalSa  mea  est 
Carmiaa  quum  primum  populo/tf^«vi7itf  legi , 
Barba  resecta  mihi  bisve  semelye  fuit 

Barbam  quidem  Romani  ponebant  serius,  citius;  sedple- 
ruoiquesub  annum  statis  XXII;  Lipsio  ^  placebat  XXI.  Ma-^ 
aabius  certe ,  ait ,  in  Somn.  Scipionis  ter  septenarium  nume- 
moi  reqniri  ad  radendam  barbam  ad/irmaviL  Cl.  etiam 
Dodwellus  ^,  ut  probet  barbam,  anno  «tatis  XXI,  rasam 
fuisse,  ad  idem  Macrobii  opus,  nullo  libro  capiteve  pro- 
lato,  nos  amandat.  At  quum  totuip  pervoiverem  opus, 
haec  modo  succurrerunt ;  lib.  I,  cap.  6 ,  verba  :  Posi  ter  sep- 
tenos  annos  flore  genas  vesiit  )uventa.  Citius  tameu  validae 
sigTia  jnventae  genis  irrepsisse,  testatur  auctor  carminis  ad 
Pisonem ,  canens : 

QuamTis  nunc  jurenile  decus  roihi  pingere  malas 
C<Kperit ,  et  nondum  vicesima  Tenerit  mstai, 

MeliQS  vero  Cl.  Pagius  ^  haud  ita  pridem  contra  Lipsium 
contendit ,  barbam  de  more  anno  aetatis  xxn  inchoato  ra- 
sam  esse.  In  exemplo  tamien  Cau  difBcuItas  adhuc  superest. 
Si  Snetonii  verbis  adhaereamus ,  Caius  vieesimo  cttatis  anno 
acdtus  Capreas  a  Tibeno ,  um  eodemque  die  togam  sumsit , 
barbamque posmt.  At  hunc  locum  ita  Pagius  exponit,  ut  si- 
gnificet,  Caium  XX  xtatis  anno  Capreas  venisse,  hoc  est, 

■  Pag.  116-118. 

*  Excors.  B.  in  Tacit.  Ann.  XIV. 

*  Annal.  Quintil.  p.  79. 

*  Critic  in  Annal.  Baron.  ad  an.  G.  lvi  ,  n.  3. 
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anno  G.  XXXII  (male  apud  Pagium  XXXI ),  qtio  Caius  XX 
complevit  suum;  deinde  anno  C.  XXXIII ,  quo  Caius  ultimo 
mensis  Augusti  die  annum  aetatis  XXII  ingressus  est ,  togam 
virilem  sumsisse,  barbamque  posuisse.  Qux  interpretatio 
nimis  contorta  illis  non  videbitur,  qui  observaverint,  Sue- 
tonium  passim  uno  tenore  unaque  periodo  plures  conjnn* 
gere  res ,  ad  quaram  primam  modo  nota  temporis  adpo- 
sita  spectaverit. 

Ut  ut  sit ,  satis  est  novisse  Nasonem  circiter  hanc  »ta- 
tem  et  barbam  pro  mwe  solemniter  resecavisse,  tijuvenilia 
papulo  legisse,  hoc  est,  recitasse  ad  aliomm  hujus  aevi  poe- 
tarum  instar,  quorum  consuetudinem  indicat  et  exagitat 
Horatius  Nostro  coaevus,  lib.  I,  Sat.  IV,  vcrs.  73^77. 

Non  recito  cuiquam  ,  nisi  amicis ,  idque  coactus  : 
Non  ubiTiSy  coramve  quibuslibet.  In  medio  qni 
Scripta  Foro  reciient^  sunt  multi :  quique  lavantes: 
,^uave  locus  voci  resonat  conclusus :  inanes 
Hoc  juvat. 

rV.  Juvenilium  autem  Ovidii  carminum  quae  praecipua 
(uerit  materia ,  mox  ipsemet  aperit ,  eadem  Elegia ,  vers. 
59  et  60  : 

Moverat  ingenium  totam  cantata  per  urbem 
Nomine  non  vero  dicta  Cannna  mihi. 

Ita  et  Amor.  lib.  III,  Eleg.  XII,  vers.  i5  : 

Quum  Thebse,  quum  Troja  forent»  quum  Ctesaris  acta, 
Ingenium  movit  sola  Corinna  meum. 

ex  qoibus  facile coUigimus,  Ovidium  plures  de hac  Corinna 
scripsisse  Elegias ,  quam  hodie  supersunt  in  Amorum  li- 
bris,  ubi  paucae  ad  eam,  vel  ejus  gratia  scriptx  habentur. 
Caeterae  forsan  inter  illa  fuerunt  carmina,  quae  addit  priore 
loco  se  Vulcano  tradidisse,  Trist.  IV;  X,  vers.  61  el  62  : 

Multa  quidem  scripsi ;  sed  que  vitiosa  putavi , 
Emendaturis  ignibus  ipse  dedi. 
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H«c  Tero  Nasonis  domioa  tam  bene  sub  ilio  Gorinn»  falso 
nomine  latebat,  ut  aliae ,  per  Ovidinm  famam  '  qnaerentes , 
^d  nonen  sibi  dederint;  Amor.  lib.  II ,  Eleg.  XVII,  vs.  28 : 

Et  multe  pcr  me  nomen  faabere  yolunt : 
Novi  aliquam ,  qu«  ie  chxumferat  e«se  Carimmam. 

Qnin  immo,  licet  Ovidius  ex  Amore  sollicito  fingeret,  se 
vereri ,  ne  Corinnam  suis  carminibus  ita  notam  fecisset , 
Qt  sibi  rivales  multos  paravisset,  Amor.  lib.  III ,  £1.  XII, 
attamen  vig;inti  abhinc  annis  quum  Noster  Artem  Amato- 
riam  scriberet ,  nondum  ea  vero  nomine  nota  fuit ,  lib. 
ni ,  vers.  538  : 

Et  multi,  qu«  sit  nostrai  Corinua,  rogant. 

Uem  et  Y  seculo  rogantibus  plane  fuit  ignorata ,  ut  docent 
Sidonii  ApoUinaris  carmina  *  : 

£t  te  carmina  per  libidinosa 

Notum  ,  Naso ,  tenet ,  Tomosque  missum , 

Quondam  Cmsarem  mmispuelUf 

Falso  nomine  subditum  Corinnm. 

Nihil  enim  minus  verosimile,  quam  quod  venerandus  ille 
Antistes  sigpnificat,  JuUatn  nempe  Augusti  filiam  sub  Co- 
rinnae  nomine  ab  Ovidio  amatam ,  eamque  exsilii  causam 
poets  (uisse.  In  Juliam  certe  cadere  nequeunt  indicia ,  qux 
Naso  de  suis  cum  Corinna  refert  amoribus.  Hanc  enim 
passim  ceu  puellam  sui  juris ,  nec  nuptam  pingit  Julia  vero 
jam  ab  anno  U.  C.  BCGXXIX  Marcello  nupserat ,  et  quum 
is  sub  anni  U.  C.  DGGXXXI  obiisset,  mox  anno  U.  C. 
DGCXXXIII  ineunte ,  M.  Agrippx  nuptum  ab  Augusto  data, 
atque  subsequente  anno  Caium  peperit  ^.  Unde  simul  li- 

'  Igitur  Poetice  ,  nec  omnino  recte  Martialis  ,  lib.  V,  Ep.  x ,  querens » 
mpts  fmod/ama  megatur ,  scrtbit :  Norai  Nasomem  sola  Corinna  smum, 

*  Carm.  i3  a  Ters.  iS^. 
.     *  Vid.  Dionia  Hist  ad  eos  annos. 
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quet,  de  Julia  non  posse  intelligi ,  quod  Ovidius  de  sua 
Corinna  niedicaminibus  abortum  faciente  canit ,  Amor. 
lib.  II ,  Eleg.  XIII  et  XIV.  Adde  cum  Aldo  Manutio ,  Na- 
sonem  de  suis  cum  Corinna  amoribus  ea  non  relaturum 
fuisse ,  quae  jam  in  exsilio  pr^dicta,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X , 
scribebat,  si  quidem  illa  ejus  miserix  et  exisilii  causa  fuis- 
set.  Plura  dicemus  ad  an.  U.  C.  DGGLXII. 


Anno  ante  C.  xx ;  U.  C.  dgcxxxiy  ;  Ovidii »  xxiii  et  xxiv. 
M.  APULEIO ,  P.  SILIO  NERVA  COSS. 

I.  QUANDOQUIDEM  annus  aetatis  XXIV  recte  '  Lipsio 
Tidetar  legitimus  ad  petendam  quxsturam,  qust  primus  in 
senatu  gradus  fuit,  inde  licet  ad  haec  circiter  tempora  re- 
ferre  quod  Ovidius  de  sua  narrat  senatorii  ordinis  ejura- 
tione ,  quum  jam ,  houoribus  ad  eum  ordinem  necessariis 
ante  peractis ,  nihil  aliud  superesset ,  quam  ut  interesset 
curiig ,  hoc  est ,  primam  in  senatu  dignitatem  susciperet , 
sicuti  significat  his  Trist.  lib.  lY,  Eleg.  x ,  vers.  35-4o  - 

CuRlA  restabat :  c/ap/  mensura  coacta  est. 

Majus  erat  Dostris  viribus  iltucl  onus. 
Nec  patiens  corpus ,  nec  ineQs  fuit  apta  labori , 

Solliciteque  f ugax  ambitionis  eram : 
£t  petere  Aoniae  suadebant  tuta  sorores 

Otia,  iudicio  semper  amata  meo. 

Forum  autem  curics  nomine  non  est  cum  nonnuUis  intel- 
ligendum.  Sed  ut  Varro  *  definit :  «  Curiae  duorum  gene- 
»  rum  ;  nam  et  ubi  curarent  sacerdotes  res  divinas,  ut  cu- 
»  riae  veteres,  et  ubi  senatus  humanas,  ut  curia  Hostilia, 

'  Excurs.  in  Tacit.  Annal.  lib.  III ,  B.  et  Lib.  de  Magistr.  Rom.  cap.  6. 
^  Lib.  IV  de  Ling.  Lat. ,  et  lib.  V :  «  Curia ,  ubi  senatus  remp.  curat, 
»  et  ubi  cura  sacrorum  publica ;  ab  his  curiones.  » 
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»  qnod  primns  sedificavit  Hostilius  rex.  »  Hoc  sensu  pas- 
sim  apud  antiquos  curia  venit  pro  loco ,  ubi  senatus  babe- 
batur,  et  translate  pro  ipso  senatus  seu  patrum  conscri- 
ptorum  corpore.  Disertus  est  Suetonii  locus  '  de  Au- 
gnsto  scribens  :  «  Liberis  senatorum ,  quo  celerius  reipu- 
»  blicae  assuescerent ,  protinus  virilem  togam ,  latum  cla- 
»  Tum  induere,  et  curi^  interesse,  permisit,  etc.  »  Hinc 
apud  Horatium ;  lib.  II,  Od.  I ,  vers.  i3  et  r4  • 

Insigne  moestis  pnesidium  reis , 
£t  coDsulentl  Poliio  Curi«. 

£t  Noster ,  ne  plures  proferam  testes ,  Sext.  Pompeium , 
quem  consulem  proximis  kalendis  angurabatur,  ex  Pont. 
lib.  IV,  Epist.  IV,  vers.  35  et  36  : 

Cuna  te  ezcipiet ,  pairesp^vt  e  more  Tocati. 
Intendent  aures  ad  tua  Terbasuas. 

Item,  Faslor.  lib.  II,  ut  significaret,  Augustum  a  tribus 
ordinibus ,  populo ,  senatu ,  et  equitibus ,  /?a/m  pairia  ti- 
tulo  decoratum  e&s^^  ait  vers.  127  : 

Sancte  paier  patria !  tibi  plebs  »  tibi  CURIA  aomen 
Hoc  dedit ,  hoc  dedimus  nos  tibi  nomen  eques. 

H.  Ig:itur  quum  Ovidius  spem  senatus  sponte  abjiceret, 
latum  quoque  clavum ,  istius  supremi  ordinis  insigne ,  exuit, 
ac  angustum  clavum  equitibus  proprium  induit,  sicque 
clavi  mensura  coacta  est;  et  quidem  otii  tantum  amore ,  non 
vero  census  senatorii  defectu.  Is  autem  senatorum  census , 
(quem  paucis  exponere  non  erit  abs  re  )  octingentorum  mil^ 
lium  fuisse  videtur  ex  Suetonio  ^ ,  donec  Augustus,  quum 
multi  per  bella,  civilia  nempe ,  patemis  spoliati  fuissent 
boois ,  ad  (juadringenta  miUia  eumdem  redegerit ,  nt  ^  Dio 

*  In  Aug.  cap.  38. 

*  In  Aug.  cap.  ^i. 
5lib.UV,pag.  53a,54o. 
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tradit,  qai  ad  an.  U.  C.  DCGXXXVI,  addit :  «  Omnibus,  qoi 
»  quadringenta  sestertia  (  SiKa  (lupixitav ,  scilicet  drachnu^ 
»  mm  y  ut  optime  jam  dndum  CI.  Perizonius  '  monuit  )^ 
»  possiderent,  et  quibus  ma^stratus  gerere  per  leges  li- 
»  ceret,  eorum  petendorum  potestatem  dedit.  Hunc  enim 
»  senatorium  censum ,  ro  Bot^Xeumov  relpuQfAa  ^  prius  consti- 
»  tuerat ,  quem  deinde  usque  ad  decies  sesteilium  protu- 
»  lit :  »  atque  etiam  postremo  ad  duodecies  H*S.  seu  duo- 
decies  centena  millia,  prout  Suetonius  ^  indicat. 

Ex  quibus  liquet ,  fas  Ovidio  fuisse  post  bella  ciyilia 
sopita  ad  b«c  usque  tempora ,  in  quibus  versamar ,  ma- 
gisiraius ,  per  quos  ad  senatum  erat  aditus,  petere,  modo 
^uadringenta  millia  habuerit.  Qux  nequaquam  ei  defuisse, 
exinde  coUigere  certo  possumus ,  quod  reapse  id  genus 
magistratibos  sit  functus ,  ac  lato^clavo  indutus.  Quin  etiam 
hxc  fuerat  ante  summa  census  e^uesiris  tx  lege  Roscia , 
sicut  vei  Horatius  docet  lib.  I ,  Ep.  I ,  vers.  Sy  : 

Si  quadriageuiis ,  sex ,  septem  millia  desunt , 
Elst  animus  tibi,  sunt  mores ,  et  lingua ,  fidesque ; 
P/eSs  eris ,  etc. 

RosciA,  dic  sodes,  melior  /ex,  an  puerorum 
NKnia ,  qu«  regnum  recte  facientibus  offert 

Nec  aliis  licebat  in  XIV  theatri  ordinibus  sedere ;  quum 
esset  ea  lege  Roscia  decoctoribus  cerius  locus  constituius ,  quant- 
vis  ^fuisfortuna  vitio ,  non  suo  decoxissei  ^. 

Quod  tamen  Augustus  ita  temperavit,  ut  «  quum  ple- 
»  rique  equitum ,  attrito  civilibus  bellis  patrimonio ,  spe- 
»  ctare  ludos  e  quatuordecim  non  auderent,  metu  poens 

'  Dissert.  Triad.  p.  174 »  obi  optimam  Sueloniam  cum  Dione  cooci- 

liandi  methodum  proposuit,  quam  postea  Cl.  GrKviussuo  probavit  cal- 
i*u]o ,  Not.  ad  Suet.  Aug.  cap.  ^t. 

^  In  Aug.  cap.  41  • 

^  CiceroPhiUp.  II. 
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»  theatralis,  proniintkyerit ,  non  teneriea,  qaibusipsis, 
»  parentibnsve  equester  census  unquam  fuisset  '.  »  Atqui 
hoc  non  obstitit ,  quominus  idem  interim  esset  equestris 
ceusus ,  qni  et  posiea  remansit ,  uti  ez  Tariis  antiquorum 
locis  '  patet. 

III.  Hac  occasione  data  abs  re  non  erit  addere  qux  in- 
nipcr  ipaemet  de  suis  facultatibus  variis  in  locis  prodit. 
Dum  parentes  yiverent,  sumius  filii  temperabant,  uti  que- 
ritur,  Amor.  lib.  I,  Eleg.  III ,  vers.  9  et  10 : 

Nec  meus  innumeris  renoyatur  campus  aratris ; 
Temperat  et  sumtus  parcas  uterque  parens ; 

(juae  his  circiter  temporibus  scripta  fuisse,  conjectare  fas  est. 
In  Pelignis  vero  rura  Nostro  fuisse  patema ,  docet  Amor. 
lib.  II,  Eleg.  XVI,  init.  quam  rusticans  scripsit  Augusto 
mense  ad  amicam : 

Pars  me  Sulmo  tenet  Peligni  tertia  ruris ; 
Parra ,  sed  irriguls  ora  salubris  aquis ,  etc 

Deinde  vers.  33-38 : 

At  sine  te ,  quafflyis  operosi  Titibus  agri 
Me  teneant ,  quamris  amnlbus  arva  natent , 

£t  Tocet  in  rixos  parentem  rnsticus  undam  , 
Frigidaque  arboreas  mulceat  aura  comas  ; 

Non  ego  Pelignos  yideor  celebrare  salubres : 
Non  ego  natalera ,  rura  patema  ^,  locum. 

De  iisdem ,  uti  et  de  hortis,  quos  ad  Clodiam  viam  possi- 
debat,  loquitur  ex  Pont.  lib.  I,  £p.  Vlll,  vers.  4i-4^  • 

Non  meus  amissos  animus  desiderat  agros , 
Ruraque  Peligno  conspicienda  solo  : 

'  Saeton.  in  Aug.  cap.  ^o, 

»  Vid.  PKn.  Maj.  Hist.  NaL  lib.  XXXIII ,  cap.  a ;  Plin.  Jun.  lib.  I , 
Ep.  XIX ;  Martial.  lib.  V,  Ep.  xxir,  xxxyi  ,  xxxix  ;  Juven.  Sat.  xiv  , 
▼ers.  3i3-3a5 ,  etc 

*  Trist.  lib.  IV,  EI.  VIII ,  vers.  lo  :  «  Et  qu»  nunc  doroino  rura  paterna 
carent. » 
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Nec  quos  piniCeris  positos  in  coUiius  horlos 

Spectat  FJamini»  Clodia  juncta  ▼i». 
Qnos  ego  nescio  cui  colui ;  quibus  ipse  solebam 

Ad  sata  fontanas  (  nec  pudet )  addere  aquas. 
Sunt  ibi ,  si  TiTunt ,  nostra  quoque  consita  quondam  , 

Sed  non  et  nostra  poma  legenda  manu. 

Piniferos  hosce  colles ,  in  quibus  siti  fuerunt  Nasonis  '  liorti 
Cl.  Nic.  Heinsius  de  Apennino  intelligit  monte,  qui  etiam- 
num  frequentissimam  pinum  fert,  et  per  quem,  ut  pntaty 
Clodia  via  deducebatur  Roma  Lucam  usque.  Verum  veri- 
simile  non  est ,  hanc  viam  per  Apenninum  esse  ductam , 
quae ,  Antonino  tradente,  per  Amliutn ,  FTorentiam  ac  Ks- 
torium  (ereh^i  Lucam.  Vix  etiam  crediderim  Ovidianos  hor- 
tos  tam  longe  Roma  remotos  fuisse ;  quum  id  genus  deli- 
cias  solerent  Romani  prope  urbem  habere ,  ut  eo  facilias 
secederent,  vel  inde,  quandoluberet,  Romamrepeterent; 
quemadmodum  et  ipsi  Ovidio  mos  crat,  Trist.  lib.  IV, 
Eleg.  VIII,  vers.  25: 

Tempus  erat,  nec  me  peregrinum  ducere  cjelam,  etc. 
Sed  modo ,  quos  habui ,  ▼acuum  secedere  in  hortos : 
Nunc  hominum  visu  rursus  et  urbe  frui. 

His  in  hortis  operam  carminibus  navabat,  Trist.  lib.  I, 
Eleg.  ult.  vers.  Sy  : 

Non  h«c  in  nestris ,  ut  quondam  ,  scriiimus  horiis. 

Tandem  de  suo  in  genere  censu  haec  ad  Angustum  faabet : 
Trist.  lib.  II,  vers.  i  lo  sqq  : 

Parpa  quidem  periit »  sed  sine  labe ,  domus. 
Sic  quoque  ^rpa  tamen ,  patrio  dicatur  ut  mpo 
Glaea  ,  nec  ullius  noHlitaie  minor : 

'  Hos  Ovidii  horios  Nardtni  collocat  haud  longe  a  Ponte  Miipio ; 
p.  4^5.  Prope  hunc  Pontem  intra  vias  Florentiam ,  et  Laureiam  ducen- 
tes ,  monumentum  an.  1674 »  repertum  fuit  sepulchrale  ,  ad  Nasouum 
familiam  pertinens ,  ut  ez  Inscriptionib.  patet ,  quas  cum  iconib.  edtdit ,  et 
notis  ornavit  CI.  BeUorius. 
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£t  neque  dipiiiU^  ntz  paupertaie  notanda  : 

Unde  fit  in  neutrum  conspicienduj  eques. 
Sit  quoque  nottra  domus  Tel  censu  paira ,  Tel  ortu  ; 

Ingenio  certe  non  latef  illa  meo. 


Anno  ante  C.  xix ;  U.  C.  occxxxv ;  OTidii ,  xxxy  et  xxv. 

C.  SENTIO  SATURNINO,  Q.  LUCRETIO  COSS. 

I.  Haud  ante  hunc  annum  Ovidius  potuit  Amor.  lib. 
ni,  Elcg.IX,  concinnare,  quum  ea  Tibulli  moTltta  defleat. 
Is  enim  poeta  hoc  anno ,  quo  exeunte  J^irgiUus  '  decessit, 
uhimum  obiit  diem ,  si  epigrammatio,  quod  Marso  Domiiio 
adscribitur,  credimus : 

Te  quoque  ViRGiuo  comitem  noin  sequa ,  TiBVLtB , 
Jtfors  juyenem  campos  misit  ad  Elysios. 

Unde  liquet  paulo  post  Firgilii  obitum  vita  functum  esse 
Tibullum ,  siquidem  hic  comes  illius  ad  Campos  Elysios 
missus  Marso  dicitur. 

£x  ipsa  vero  Nasonis  Elegia  discimus ,  TibuUum  non 
modopost  Calvum  ac  Caiullum  mortalilatem  exuisse,  sed  et 
post  ComeUum  GaUum  ,  qui  anno  U.  C.  DCCXXVIII,  sibi 
Tiolentas  manusintulerat,  Dione '  teste.  Canit  enim  Noster 
eadem  Elegia  IX ,  vers.  6o-65  : 

. . .  In  Elysia  Talle  Tibullus  erit. 
ObTius  huic  Tenias  hedera  juTeniJia  cinctus 

Tempora ,  cum  Calvo,  docte  Catullx,  tuo. 
Tu  quoque ,  si  falsum  est  temerati  crimen  amici , 

Sanguinis  atque  animse  prodige ,  Gallb  ,  tue. 
His  comes  umbra  tua  est. 

At  aliquot  post  Gallum  annis  TibuUum  vixisse ,  haud  ob- 
ftcureindicat  Ovidius,  Trist.  lib.  lY,  Eleg.  X,  simul  do- 

'  Vide  qu»  in  Horatii  Vita  notavimus  ,  pag.  3io  et  3ii. 
'  Lib.  Lllly  pag.  5i3  ;  vid.  Horat.  Vit.  pag.  ao8  et  aog. 
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cens,  sibi  nullam  cum  Virgilio,  brervem  vero  cnm  Tibullo, 
amicitiam  fuisse ,  vers.  5i-53  : 

Virgilium  ▼idi  tantum  :  nec  ayara  Titullo 
Tempus  amiciiim  fata  dedere  me». 
'  Successor  fuit  hic  tibi ,  Galie ;  Propertius  illi. 

Scilicet  si  Tibullus  successor  Galli  fuit,  ille  ergo  aliquandia 
post  hunc  floruit ,  et  nova  carmina  scripsit. 

II.  Ovidius  porro  quum  Tibulli  mortem  defleret ,  jam  se 
istius  zsnpaetis  adnumerabat,  Amor.  lib.  lU,  Eleg.  IX, 
vers.  17  : 

At  sacri  vates ,  et  Divum  cura  vocamar. 
Sunt  etiam ,  qui  nos  numen  habere  putent ; 

quibus  confirmantur  superius  adnotatade  juveniliumNostri 
carminum  tempore. 

III.  Hinc  adilionemur  ut  de  illorum  '  opinione  dicamus, 
qui  existimant ,  collegium  poetarum  Romae  fuisse  ,  cujus 
pars  Ovidius  fuerit.  Quod  omnino  certum  minime  mihi 
videtur  ex  locis  in  subsidium  vocatis.  Vakrius  nempe  Maxi- 
mus  ^  de  Jlccio  poeta  :  «  Is,  ait  ^  Julio  Cxsari  amplissimo 
»  et  florentissimo  viro  in  collegium  poetarurn  venienti  nun- 
»  quam  assurreiit,  etc' »  Qui  locus  quum  solus  id  genus 
collegia  memoret ,  eum  possumus  translate  et  figurate  in- 
terpretari,  non  vero  proprie  de  sodaUtaie  poetarum  vera, 
quae legibus,  numeroque membrorum  circumscripta  fiierit. 
Quum  enim  et  poetae  suos  coetus  haberent,  ubi  carmina 
invicem  recitarent,  eo  potuit  Valerius  respicere,  siquidem 
addit :  «  Quapropter  insolenti»  crimine  caruit,  quia  ibi 
»  voluminum ,  non  imaginum  certamina  exercebantur.  Nec 
magis  stringunt  e  Nasone  loca.  Is  Trist.  lib.  V,  Eleg.  III, 
quum  ad  Bacchum  dixisset  vers.  i  : 

'  Vide  Lomeier ,  de  Biblioth. ,  pag.  3^7 ,  etc 
^  Lib.  III,  cap.  7 »  n.  ii . 
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llb  dies  bcc  est ,  qaa  te  c^lebrare  poetm , 

Si  xnodo  non  fallunt  tempora ,  Bacche ,  solent. 

Addit  yers.  5 : 

Intcr  quos  memini ,  dum  me  mea  fata  sinebaot , 
Non  invisa  tibi  pars  ego  s«pe  fui  ; 

et  vers.  47-52 : 

Vos  quoque ,  consortes  studii ,  pia  turba ,  poeim  etc. 
Admonitusque  mei ,  quum  circumspexerit  omncs , 
Dicat :  ubi  est  nostripars  modo  Naso  chori  ? 

ubi  poets  possnnt,  €tsi  in  nullum  fuerint  cooptati  colle- 
gium,  dici  consortes  ejusdem  studii ,  atque  etiam  '  ehorus^ 
ijQemadmodum  superius  vs.  10  dixerat,  se  moUem  egisse 

In  stttdiis  Tttam ,  PieriJttmque  ckoro , 

Qt  significaret ,  se  Musis  operam  navasse ,  quarum  veluti 
thorus  fingebatur,  qualis  et  poetis  translate  adscribi  potuit. 


Anno  ante  C.  xviii ;  U.  C.  dccxxxyi  ;  Ovidii,  xxv  et  xxvi. 
P.  CORNEL.  LENTULO,  CN.  CORNEL.  LENTULO  COSS. 

I.  ^NEIDA  jam  vulgatam  fiiisse ,  quum  Ovidius ,  Amor. 
lib.  I,  Eleg.  XY,  caneret,  docent  vers.  25  et  26  : 

Tityrus,  etfruges,  JEneiai\ut  arma  iegentur, 
Roma  triumphati  dum  caput  orbis  erit. 

Yirgilius  autem  quumdesinente  anno  superiore  obiret,non- 
dnm  id  opus  absolverat ,  ac  testamento  jusserat ,  ut  cre- 
maretur,  teste  Plinio* :  «  Divus  Augustus  carmina  Virgilii 
»  cremari  contra  testamenti  ejiis  verecundiam  vetuit ,  etc.  » 
Quin  etiam  Hieronjmus  in  chronicis  ad  haec  ^  tempora 

'  Art  Am.  lib.  III ,  vers.  5^ :  «  Carmina  qui  facimus  ^  mittanu»  car* 
nioa  tantum.  Hic  Chorus  ante  alios  aptns  amare  aumus.  » 
'HistNat.lib.  VII,cap.3o. 
^  Ol^rmp.  cxc  ,  an.  3. 
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prodit,  Varium  et  Tuccarn  poetas  illustres  faisse ,  fUiJEnea- 
dum  postea  Ubros  emendarunt  sub  ea  lege,  ut  nihil  adderent. 
Unde  fas  coUigere ,  iEneidos  carmen  haud  ante  hunc  an- 
num  emendari,  nec  proinde  in  lucem  prodire  potuisse.  Qua- 
propter  neque  citius  ea  Nasonis  Elegia  fuerit  exarata ,  quuni 
adhuc  aetas  poetae  strenua  foret,  vers.  3  : 

Non  me  more  patnim  ,  dum  strenua  sustinet  mias, 
Praemla  militiae  pulyerulenta  sequi  ? 

II.  Quod  ibidem  mox  habet,  vers.  5  et  6  : 

Nec  me  Terbosas  leges  ediscere  ?  nec  mc 
Ingrato  vocem  prostituisse  Foro? 

Ultro  nos  ducit  ad  illoshic  revincendos,  qui  arbitrati  sunt 
Ovidium  fiiisse  Causidicum ,  quique  vel  hinc  manifesti  er- 
roris  arguuntur.  Eorum  agmen  ducit  doctissimus  Aldus 
Manutius,  claudit  vero  Petrus  Batle,  eodem  loco  uterque 
abutens ,  Trist.  lib.  II ,  vers.  98  : 

Nec  male  commissa  est  nobis  fortuna  reorum , 
Usque  '  decem  decies  inspicienda  viris  ; 

ubi  tamen  clare  Naso  significat,  se  ex  centumviris  judici- 
bus  fiiisse,  quemadmodum  et  ex  Ponto ,  lib.  III ,  Epist.  Y, 
ad  Cottam ,  vers.  7 ,  etc. 

Legimus ,  o  juvenis ,  patrii  non  degener  oris , 

Dicta  tibi  pleno  verba  diserta  Foro  etc. 
At  nisi  peccassem. . . 

Quod  legi ,  tua  vox  exhibuisset  opus : 
Utque  fui  solttus ,  sedissem  forsitan  uams 

De  centumjudex  in  tua  verba  viris. 

ex  quibus  simul  coUatis  luce  meridiana  clarius  est ,  Ovl- 

*  Hanc  vocem  frivolara  hoc  loco  )udicabat  CL  Nic.  Heinsius ,  adeoque 
legebat ,  lisque ,  ut  qui  putaret ,  centumi^iros  litibus  judicandis  designari. 
Ingeoiosa  quidem  est  emendatio ;  sed  decempiri,  non  autem  eentampiri 
diceh^niuT /iHbus /udicandis ;  omnesque  codices  ar/f «r  ferunt ,  nisi  quod 
duo  utfue,  unus  vixque  habeant.  Nec  etiam  vox  ilta  usfue  otiosa  videtur , 
quum  satis  apte  numerum  antecedat  centenum. 
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dimn  in  foro  nunqiiam  cansas  ad  causidicornm  instar 
egisse ,  sed  inter  centamviros  ibidem  in  subselliis  sedisse 
cen  judicem,  ac  advocatomm  orationes  audivisse,  causasque 
jodicasse ,  quod  tsistdere  in  aliguem ,  vel ,  ut  Noster  habet , 
«  alicujus  verba  sedere. 

Centumviri  autepi  qui  fuerint,  paucis  docet  Festus: 
«  Gentumviralia ,  inquit,  judicia  a  centumviris  dicta  sunt 
»  Nam  qnum  essent  Ronue  triginta  quinque  tribus ,  qu» 
»  et  curi»  sunt  dict»,  temi  ex  singulis  tribubus  sunt  electi 
»  ad  judicandum ,  qui  centumviri  appellati  sunt.  £t  licet 
»  quinqne  amplius  quam  centum  fuerint ,  tamen  quo  faci- 
»  lias  nominarentur,  centumviri  sunt  dicti.  »  Caetera ,  quae 
ad  eoram  judicia  spectant ,  plures  )am  docti  viri  '  tracta- 
rant,  quos  consulere  est  Addemus  tantum,  ut  posterior 
Ovidii  locus  illustretur,  centumviros  non  fuisse  perpetuos, 
nec  semper  eosdem  quotannis  in  centumviralibus  sedisse ; 
aed  ex  jndicnm  decnriis  a  prxtore  lectos  in  suum  annum 
csse,  ntuna  cum  eo  cansas  centumvirales  deciderent.  Unde 
intelligitnrf  quare  Naso  dixerit,  sedissemforsitan,  etc. 

ni.  Subjungit  porro  Noster  eodem  loco ,  Trist.  lib.  II , 
vers.  95 : 

Mes  quoque  pripoUts  atatui  sinecrimiDe  judex  ^ , 
Deque  mea  fassa  est  pars  quoque  Ticta  fide. 

Absnrdam  bnjus  lod  interpretationem  a  nonnullis  con- 
fictam  satis  revincemus ,  modo  rectiorem  proferamus.  Sci- 

'  Gul.  Budaeus ,  Not.  prior.  ad  Pand.  pag.  24^  i  ^4^  'j  Ant.  Augustin. 
de  Legib.  leg.  .£butia ;  Car.  Sigonius ,  de  Judiciis ,  lib.  I ,  cap.  aa  ;  Sic- 
caoia  ,  de  Centumvir.  Judicio,  lib.  I,  cap.  6»  i3 ;  Franc  Hotoman*.  de 
M^istratib.  Rom.  lib.  I ,  etc 

^  Hac  Pet.  BafU  sic  intelligit ,  ut  censeat ,  OTidium  quibusdav  in 
litib.  arkitiiim  esse  factnm ,  etc.  Verum  judex  ab  ariitro  differt.  Ilie  est 
qui  a  pnetoribus  datur :  ariiiert\\ki  a  litigantibus  eligitur  :  vid.  Senec.  de 
Benef.  lib.  III ,  cap.  7 ;  Plin.  £p.  3o ;  lib.  VII ,  Cicer.  Orat.  pro  Rosdo. 

FIIL  10 
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licet  a  prxtoribus  ex  decuriis  prxter  centumviros  legeban- 
tur,  et  alii  ad  privatorum  lites  dijudicandas ,  qui  pri^ati 
quoque  judices  vocabantur,  quique  sigillatim  ad  quamvis 
causam ,  centumviros  non  spectantem ,  dabantur.  Andia- 
mus  hanc  in  rem  Aul.  Gellium  ' ,  qui  id  genus  judex  fuit : 
«  Qno  primum  tempore  a  praetoribus  lectus  in  judices 
»  sum ,  ut  JUDIGIA ,  quae  appellantur  PRIYATA ,  suscipe- 
»  rem ,  libros  utriusque  lingu»  de  officio  judicis  scriptos 
»  conquisivi ;  ut  homo  adolescens  a  poetanim  fabulis  et  a 
»  rhetorum  epilogis  ad  judicandas  Ktes  vocatus  ,  rem  jn- 
»  diciariam, . . .  ex  mutis ,  quod  aiunt,  magistris  cognosce- 
»  rem ,  etc.  »  In  hisce  vero  privatis  judtciis  unus  qnidem 
tantum  judex  litem  sua  sententia  definiebat;  erant  tamen 
alii  judicis  amici  jnrisperiti  in  eonsilium  adhibiti ,  prout 
idem  Gellius  postea  '  docet :  <c  Petebatur,  ait,  apu<l  me 
»  pecunia,  quae  dicebatur  data  numerataque,  etc.  y^  Paucis 
deinde  post  lineis  :  «  Tunc,  addit,  ibi  amid  mei^  quosro- 
»  gaveram  in  consiltum,  vrri  exercitati ,  atque  in  patroci- 
»  Aiis  etin  operis  fori  cfelebres, ...  tton  sedendum  diutius, 
»  ac  nihil  esse  dubium  dicd[)ant,  quin  absolveadus  fo- 
»  ret,  etc.  »  Prxterea  vel  ex  Cicerooe  patet,  causas  hand 
adeo  leves  ac  vulgo  putant ,  sed  et  gravissimas  in  iisdem 
jodiciis  privatis  actas  fuisse.  Ule  enim  de  Oratore  ^  :  «  Vo- 
»  litare  in  foro,  hsrere  in  jure,  ac  pra&torum  tribunalibas, 
»  JUDICIA  PRIYATA  magnarum  re^m  obire,  in  quibus  s«pe 
»  non  de  facto,  sed  de  «quitate  et  jure  certetur ;  jactare  se 
»  in  causis  GENTUMVIKALIBUS,  in  quibus  usucapionum, 
»  tutelarum  ,  gentilitatum,  agnationum,  alluvionum,  cir- 
»  cumluvionum,  nexorum,  parietum,  luminum,  stillici- 

"  Nocl.  Attic  lib.  XIV,  cap.  a. 
>  Vide  et  lib.  XII ,  cap.  i3. 
'  Lib.  ly  cap.  38  \  vide  et  39. 
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»  diomin,  testaineatoruin  raptorain,  ant  'ratorum^  €«te- 
»  ranliiiqiie  renim  ianoiiierabilia  pmr  Tcrsantor,  etc.  » 


Anno  ante  C.  xv;  U.  C.  Dccxxxix  i  Ovidii,  xxyiii  et  xxix. 
M.  DRUSO  LIBONE,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  Ad  hoc  tempus  alligare  licet  Amor.  lib.  I ,  Eleg.  xrv, 
ws.  4^9  9^^  ^^^  • 

Nnnc  tibi  ca/fftpos  mittet  Germania  crinej : 

Cnlta  trwmpkaUf  munere  gentts  eris. 
O  quam  scpe,  comas  aliquo  mirante,  rubebis! 

£t  dices :  emta  nunc  ego  merce  probor  ; 
Nescio  quam  pro  me  laudat  nunc  ipse  Sicambram, 

Etenim ,  Dione  teste  ' ,  maximum  hellorum ,  tjua  tunc  Ro- 
mam  contingebant ,  contra  GEliUKSOS ^etat ,  idque  ipsu/n 
Augustwn  urbe  extraxit,  SlCAMBBIS,  tJsipetis,  etc.  arma 
moTentibus.  Augustum  vero  nonnisi  post  Actiacos  ludos , 
ac  proinde  post  2  Septemb.  diem ,  an,  U.  C.  DCCXXXVIII , 
Roma  profectum  esse ,  ex  eodem.historico  patet,  ut  alibi  ^ 
(bsias  ostendimus.  «  Barbari  autem  ^  ipsomet  narrante , 
»  qunm  LoUium  (quem  ^  ante  vicerant)  arma  parare,  et 
»  Augustum  exercitum  addncere  audirent,  in  suam  terram 
•  regressi,  obsidibusdatis,  pacem  acceperunt.  »  Quxpax 
qmm  adeo  sub  istius  anni  exitum  composita  fuerit,  hinc 
colligere  est,  Ovidium  his  citissimum  consulibus  potuisse 
prolatis  versiculis  eo  speclare,  dum  de  Sicambronun  gente 
ceu  modo  victa  loquitur ;  quemadmodum  Horatius  eodem 
fere  tempore  ^  Sicambros  vehit  victos  ^  et  prope  diem  trium- 
pbo  ducendos  memorat  lib.  IV,  Od.  2. 

>Iib.UV,pag.5^. 

*  Jani  Templ.  Reser.  pag.  174. 

^  Vide  Horat.  Vit.  pag.  Bigsqq. 

*  Vide  Horat  Vit.  pag.  343. 
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IL  Haud  longe  ab  hoc  tempore  censemns  Ovidium  suos 
Amonun  libros  primum  in  lucem,  quinque  voluminibus 
distinctos ,  protulisse ;  quum  pleraque  eorum  carmina  vi- 
deantur  ad  poet»  nostri  juveniUa  '  esse  referenda ,  sintque 
nonnulla  ibidem ,  saperiorum  annorum  criteria ,  quae  jam 
indicavimus.  Bis  autem  hosce  libros  ab  auctore  fuisse  edi- 
tos,  ipsemet  aperit  prooemio  libri  I : 

Qui  modo  Nasonis  fueramus  fuinqme  libelb\ 
Tres  sumus  :  hoc  illi  prctulit  auctor  opus  ; 

Nec  prior  tantum  editio ,  sed  et  posterior  prsecessit  Artem 
amandi ,  quam  haud  ante  annum  U.  C.  DCCLII ,  prodiisse 
deinceps  ad  eum  annum  probabimus.  Id  autem  disertus 
hujus  operis  locus  demonstrat;  scilicet  Art.  Amat.  lib.  III , 
ubi  quum  de  antecessorum  sui  poetarum  carminibus  dixis- 
set,  de  suis  addit  a  vers.  3^9  ^ : 

Forsitan  et  nostrum  nomen  miscebitur  istis  : 

Nec  mea  Letheis  seripta  dabuntur  aquis. 
Atque  aliquis  dicet ;  Nostri  lege  cuita  magistri 

Carmina ,  queis  partes  instniit  ille  duas  '. 
Deve  tribus  iibrir,  titulus  quos  signat  AMOauM  , 

Elige ,  quod  docili  mollit^r  ore  legas. 

Kecensitos  tamen  Arnorum  libros  iterum  editos  tum  fuisse, 
quum  jam  Ovidius  Artem  Amaioriam  sibi  conscribendam 
suscepisset,  haud  obscure  indicat  Amor.  lib.  II » £1.  XVIII, 
vers.  ig^et  20 : 

i^uod  licet ,  aut  Aetbs  teneri  profitemur  Amo&is  : 
Hei  mihi  pr.scepti3  torquepr  ipse  mbis  ! 

'  Fast.  lib.  II ,  vers.  5 ,  ad  Elegos :  «  Ipse  ego  vos  habui  faciles  in  amore 
minbtros »  Quum  lusit  numeris  peima  iuvekta  suis.  «  Lib.  lY,  vers.  9 : 
«  Que  decuit  peimis  sine  crimioe  lusimus  annis.  » 

'  Versu  quoque  538  ad  eos  Amorum  libros ,  quibus  suam  maxime  Co^ 
rinnam  celebrat,  liquido  spectat  :  «  £t  multi,  quM  sit  nostra  Corimna^ 
rogant  » 

^  Ipsos^  Arlis  Amatorie  libros  intelligit. 
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III.  Qnst  porro  Noster  ibidem  subjangit ,  docent  He^ 
Twdis  qaoqiie  Episislas  ante  secnndam  saltem  Amorum  edi- 
tioDem  jam  conscriptas  et  Tulgatas  fiiisse,  vers.  21-26 :     > 

Aot ,  quod  P§nelop€s  Terbis  reddatur  Ulyssi, 
ScribiwMs ;  aut  laciymas ,  Phylii  relicta » tuas ! 

Quod  Pans,  et  Macanus  ^  et  quod  male  gratus  lasBm, 
Hippoijtique  parens,  Hippoiytus^us  legant : 

Quodque  tenens  strictum  Dido  miserabilis  ensem 
Dicat  y  et  JEoli»  LesUs  amica  lyrs  \ 

qaibos  pleraeque  designantur  Epistolae  ab  Ovidio  exarataB 
Domine,  i^  Ptnelopes  ad  Ufyssem,  2^  Phjfttidis  ad  De^ 
mophoontem ,  3*".  OEnones  ad  Paridem,  4^*  Canaces  ad  ilf^- 
tareum,  5^  Hypsipyles  ad  Jasonem,  6''.  Ariadnes  ad  TiA^ 
«1091,  7*^.  Piiin/rir  ad  Hippofytutn,  8^  Didonis  ad  AEneatn, 
9^  Sapphos  ad  Phaonem. 

Qnin  et  Sabinas  poeta  jam  alias  concinnaverat  Epistolas, 
quibns  fingebatur  Ulysses ,  Hippolytus ,  ^neas ,  etc.  ad 
Pcnelopen,  Phaedram,  Didonem,  etc.  rescribere,  Addit 
foim  vers.  27-34 : 

Quam  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sahiaus  ^  ^ 

Scriptaquc  dirersis  rettulit  ille  locis  ! 
Gandida  Peueiope  signum  cognoTit  Uiyssis; 

Legit  ab  Hippoijto  scripta  noverca  suo. 
Jam  pius  Mueas  miserse  rescripsit  Elism  : 

Quodque  legat  Pkyilis,  si  modo  Tivat ,  habet : 
Tristis  ad  Hypsipyieu  ab  lasane  littera  Tenit : 

Det  Totam  PhGebo  Lesbis  amata  lyram. 

nias  vero  Epistolas  ab  Ovidio  jam  ante  ArUm  Amaioriam 
pnblici  juris  factas ,  ipsemet  lib.  III  ejusdem  Artis  confir- 
mat,  vers.  3^5  et  3^6  : 

Vel  tibi  composita  cantetur  Epistoia  yoce ; 
Ignotam  hoc  aliis  ille  novarit  opus. 

'  Eiosdem  jam  rita  functi  Noster  meminit  ez  Ponto » lib.  IV,  £p.  rvi^ 
TCfS.  i3-i6. 
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Indncit  nempe  .poeta  qacmdam ,  qui  emn  vdui  in  Arte 
Amancli  magistram  sectatu  ipsius  optra  cfttarU  indicarit, 
hinc  inprimis  apenierit,  .Hemdts  ab  ebconcinnatas ;  qood 
aliis  verus  auctor  fuissel  ignotus.  Coofer  versiculos  supe- 
rius  n.  1 1  appositos. 

IV.  Abs  re  non  erit  et  hic  observasse,  qu£  Dio  '  ad 
hunc  annum  de  Liviw  porticu  tradit,  cujus  Naso  in  Arte 
Ainatoria,  ceu  jam  exdedificaUe  meminit ;  siquidem  et  hinc 
palam  fiet,  Nasonem  non  nisi  post  hs^  tempora  eam  Artem 
esse  molilum.  ^istpricus  igitnr  ille  nobiUs,  quum  F^edii 
PoUionis  mortem ,  et  quae  Augusto  alii^que  legaverat,  Qar- 
ravisset,  addit :  «  Jussitque  (  Vedias)  ut  populo  perpul- 
»  chrum  opos  strueretur.  Ejus  operis  faciendi  prsetextu, 
»  re  autem  vera ,  ne  quod  Vedii  in  urhe  exstaret  monu- 
»  mentum ,  iEDES  Pollionis  funditus  evertit  Augustus ; 
»  atque  PORTICU  ibi  circumducta,  non  Pollionis,  sed  Ll- 
»  vliE  nomen  inscripsit.  Sed  hsc.  posterioribus  (NB.) 
»  temporibus  facta  sunt.  »  Ovidius  autem  eamdem  porti- 
cum  velut  jam  constructam  memorat  Art.  Amat.  lib.  I , 
vers.  71  el  72: 

Nec  tibi  Titetur»  que  priscis  sparsa  tabellis , 
Porticus  auctoris  Lipia  oomen  habet 

Sic  et  lib.  III ,  quum  porticus  Pompeii  ac  ApoUinis  Pala- 
tini  laudasset,  mox  alias,  Uvim  oimiram,  Ociavia ,  et 
Agrippa ,  his  indigitat  verbis,  vers.  Sgi  et  892  : 

Quseque  soror*  conjux^t  '  ducis^,  monumenta  pararunt , 
NafaliqiM  iemtr  '  cinctvs  hoiic»t  caput. 

>  Lib.  LIV,  pag.  536  et  537. 
'  Octavia ,  soror  Augusli. 
^  Livia. 
^  Augusti. 

'  Agrippa  y  qui  rostrali  corona  donatvi  ab  Avgosle ;  mid«  eon  -Virgi- 
lius  y  iEneid.  lib.  VIII ,  vers.  684 ,  sic  desigoat :  «  . . .  cui  belli  inMgoe  su- 
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Nec  hoc  loco  pratereunda  Livi»  porticus  descriptio,  Dio- 
nisnarrationem  haud  parum  illustraDS,  quam  Noster  exhi- 
bet  Fastor.  lib.  VI,  vers.  639-646  : 

Disce  tamen  ,  ▼eniens  atas,  ubi  JUvia  nunc  est 

P^i/cus,  immens*  tecta  fuisse  domus. 
Urbis  opus  domus  una  Cuit ;  spatiumi|ue  tenebat , 

Quo  brevius  muris  oppida  multa  tenent. 
HsK  «quata  solo  est ,  nullo  sub  criroine  regni , 

Sed  quia  luxuria  risa  nocere  sua. 
Suftinuit  tantas  operum  subTertere  moles , 

Totque  suas  kmres  perdere  Cmsar  opes. 

y.  Cstemm  quandoquidem  Properdus  anno  praeterito 
postremum ,  quod  in  ejus  operibns  occurrit ,  carmen  exa- 
lavit,  ut  in  ejus  Yita  fusius  demonstramus ,  nec  aliud  est, 
qnod  ad  subsequentes  annos  referre  per  certas  temporis 
Dotas  liceat ,  hinc  ejus  obitum  uUeriusprotrahendum,  ne- 
qoaqnam  arbitramur;  maxime  quum  constet,  huncce  poe- 
t»n  jam  ante  editam  Ariein  Amatoriam  '  decessisse.  Idcirco 
qnx  Moster  de  se  velut  Propertu  successore  canit ,  illa  con- 
finnant  superius  a  nobis  de  prima  librorum  ejus  sub  Amo- 
rum  titulo  editione  dicta.  Scilicet  ait ,  Trist.  lib.  II ,  vers. 
463-467  ! 

...  Legiturque  TiM/trs, 

£t  placet ,  et  iam  te  principe  notus  crat. 
Invenies  eadem  blandi  pracepla  Pfoperti ; 

Districtus  minima  nec  tamen  ille  nota  est. 
His  ego  suooessi. 

et  Trist  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  53  et  54 : 

Successor  fuii  bic  {Tiiuiius)  tibi ,  Gaiie ;  PropeHius  illi. 
Quarius  ab  his  serie  temnoris  ipse  fui. 

perbum ,  Tempora  M^^tf// fulgent  rosirata  eorona,  »  De  cuju»  Porticu  ^ide 
qus  in  Horatii  Vita  notavimus  pag.  ai3-ai6. 
'  Videlib.  111,  vers.  333-536. 
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'Anno  ante  C.  xi;  U.  G.  dccxliii;  OTidii,  xxzii  et  xxxiu. 
Q.  iELIO  TUBERONE,  P.  FABIO  MAXIMO  COSS. 

I.  Tertium  Rom»  theairum  hoc  anno  dedicatam  '  ab 
Augusto  Marcelli,  jaoi  duodecennio  ante  denati ,  nomine 
fuit,  si  quidem  Plinio  ^  credamns.  Is  enim  narrat ,  Angus- 
tum  ^  Q.  Tuberone ,  Fabio  flfazimo  considibus ,  IV  Nonas 
Maias ,  iheairi  Marcelli  dedicaiione  iigrint  primum  omnium 
Romce  osiendisse  in  cavea  mansuefaciam.  Hanc  tamen  dedi- 
cationem  Dio  ^  ad  annum  U.  C.  DCGXU ,  qno  et  Balii 
iheairum  ex  ejus  calculis  dedicatum  fuerat,  refert.  Venim 
Plinio  polius  fides  habenda  videtur ,  ut  qui  rei  propior 
fuit ,  ac  non  modo  consules ,  sed  et  mensem  diemque  no- 
tavit ,  qux  majorem  demonstrant  diligentiam ;  ut  vix  liceat 
hasce  temporis  notas  falsi  arguere ,  vel  etiam  suspicari. 

Quum  vero  PompeU  theatrum  Romx  solum  antefuisset, 
quam  ista  duo,  Balbi  ac  Marcelli ,  construerentur ;  hinc 
liquet  non  nisi  post  haec  tempora  Nasoni  licuisse  ea  canere , 
qux  profert  Art.  Amat.  lib.  I ,  ubi  yarias  recensens  por- 
ticus  ^  quibus  Romanx  solebant  puellae  spatiari ,  Pompeu^ 
nam  primum  memorat,  deinde  Ociavianam,  simul  etMar- 
celli  ejus  filii  iheatram  designat ,  vers.  67-70  : 

Tu  modo  Pom^ia  lentiu  spatiare  sub  umbra , 

Quum  sol  Herculei  terga  leonis  adit : 
Aut ,  ubi  muneribus  hati  sua  munera  m Atbe 

Addidit ,  externo  marmore  dives  opus. 

PostremiS)  sdlicet  versiculis,  indicat,  Or/nt^Aar  porticiun 

*  Et  quidera  Commissione  LuJorum,  ut  habet  Sueton.  lib.  II,  cap.  Jfi , 
et  indirat  Plinius  loco  seq. 

>  Hist.NatIib.VlII,  cap.  17. 

5  Lib.  LIV,  pag.  539. 

'  De  qnibns  Martial.  lib.  II ,  Ep.  xiv  :  «  Inde  petit  etmim  pendenlia 
lecla  eolumnis ,  Illinc /'^/Kr/rr/ dona  nemusque  duplez.  » 
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jaxta  filii  cjus ,  scilicet  MarceUi  theatram  fuisse ;  quod  et 
Trist  lib.  III,  Eleg.  I,  coDBrmat,  dum  bitlioihecam  in  ista 
porticu  reconditam  indigitat,  vers.  69  : 

AJtera  templa  '  peto ,  vicino  juncta  ihealro  etc. 

Ad  eadem  porro  tria  Rom»  theatra  I!^oster  spectat  Art. 
Amat  lib.  III,  Ters.  3^4 : 

Visite  conspicuU  teena  theatra.  locis. 

Sic  el  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  XII ,  vers.  24. 

II.  Alius  est  insuper  Nasonis  locus,  qui  ex  Dionis  ad 
hunc  annum  narratione  hic  venit  illustrandus.  Is  nempe 
tradit  ',  hisconsulibus,  ut  alibi  ^  ositniivaiM^^primutnpost 
Mtrulam  ^jflaminem  dialem  creaium  esse.  Oridius  autem  de 
prioribus  suxfllia^  nuptiis  narrat ,  eas  ex  consilio  conjugis 
flaminis  dialis  aliquot  diebus  dilatas  esse ,  Fast.  lib.  YI , 
?ers.  219-234: 

'  Delubnim  Apollinia  ad  Porticum  OctaTie ,  in  quo  Laton»  quoque 
signum  fuit,  teste  Plinio,  lib.  XXXVI ,  cap.  5.  Theatro  item  Marcelli 
prozimum  fuisse  ,  probat  etiam  Cl.  Fabretti  ( Inscript.  pag.  4^S  )  ez  ka- 
lendarii  fragmento ,  quo  legitur :  APOUivi.  LATOif.  Ad  thbatr..  kiarc.  etc. 
Laudat  et  Festum  testem ,  iib.  XUI.  £am  ,  ut  idem  obseryat ,  male  Da- 
cienu  adfirmat  OctaTi»  Porticum  nominare  porticum  Marcelii;  quum 
hoc  nusquam  apud  Festum  occurrat;  quibus  robur  addit»  uti  et  simul 
hioc  illustratur ,  Augusti  hac  de  re  testimonium  in  lapide  Ancyrano ,  ez 
Apographo ,  quod  Paut,  Lucas  TulgaTit  tanquam  suum  ^  at  quod  habuerat 
Smymc  a  vidua  Fairi,  mercatoris  Galli ,  qui  plures  annos  Ancjm  de- 
gerat;  prout  narravit  Cl.  V.  Gut.  Sherard  nuper  Smyma  pro  gente  Bri- 
tannica  consuJ ,  quique  idem  apographum  aliquandiu  domi  habuerat.  Sci- 
Goelibidem  hec »  quse  facile  supplentur,  habemus  :  martis  templvm 

foaTMQYB  AvevsnrM  :  THBATRVM  AD  ABDEm  AP0LL1KI8  IH  SOLO  MAGNA 
EX  PARTB  A  me  BMPTO  FECI  QVOD  SVB    BOMINB  M.    MARCELLl   6ERER( 

mei  ESSEt 

>  Diojib.  LIV,  pag.546. 

'  Jani  Templ.  Reser.  pag.  aoi>ao3. 

*  Is  anno  U.  C.  dglxvii  interfectus  est.  Tacitus  autem  Annal.  lib.  III , 
cap.  38,  indqcit  Serrium  Matugineniem ,  qui  Flamen  Dialis  ,  dictitantem , 
duoSus  et  septuaginta  annis  post  Com*  Merutm  cmdem  neminem  esse  su/^ 
fectum.  Qoos  calculos  alibi  cum  Dionis  rationibus  conciliamus. 
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Est  mihi  (litque ,  precor,  nostris  diuturnior  annis) 

FlLlA... 

Hanc  ego  quum  veUem  genero  dare  ;  tempora  tsdis 
Apta  requirebam  ,  qusque  cavenda  forent. 

Tum  mihi  post  sacras  monstratur  Junius  idus 
Utills  et  nuptlsy  utilis  esse  viris. 

Primaque  pars  hujns  thalamis  aliena  reperta  esl ; 
Nam  mihi  sic  coa/ux  sancta  Dialis  ait »  elc. 

qnse  si  historica  fide  fuerint  dicta,  hioc  manifestnm  erity 
Nasonis  filiam  haud  ante  hunc  atinum  gtnero  dataQi  esse; 
qn»  iBmtn  prima /uvenia  bis  Ovidium, 

Sed  non  ez  uno  conjuge  fecit  avum  « 

prout  Nostcr  habet  Trist.  fib.  IV,  Eleg.  X,  vers.  7S  et  76. 


Anno  ante  C.  ii ;  U.  C  dcclii  ;  Ovidli  xu  et  xux* 
C.  Cy^SARE  AUGUSTO  XIII,  M.  PLAUTIO  SILVANO  COSS. 

I.  Artem  Amatoriam  a  Nasone  hoc  anno  vulgatam 
esse,  invicte  primum  conficitur  ex  Naumachia,  quam  ceu 
MODO  celebratam  memorat  lib.  I  a  vers.  171: 

Quid  MODO ,  quum  MM  napulis  inagiiit  Cmsmr 

Persidas  induxit ,  Cecropiasque '  rafes  ? 
Nempe  ab  utroque  raari  juTenes ,  ab  utroque  puells 

Venere  ;  atque  ingens  orbis  in  urbe  fuit ,  etc. 

Jam  vero  ex  Yelleio  *  novimus ,  hocce  Naun^achift  specta- 
culum  hoc  anno  ab  Augusto  fuisse  datum;  siquidem  de 
Jviia  relegatione  agens  :  «  At,  inqoit,  in  urbe  eo  ipso 
»  anno,  quo  magnificentissimi  gladiatorii  muneris,  Nau- 
»  machiaeque  spectaculis  Divus  Augustns ,  abhiiic  annos 

■  Unde  liquet ,  ut  et  aliis  )am  anim^clversum  est ,  Namnapbiia  «peda- 
culum  tunc  temporis  ab  Augusto  ez(ubitum,  repr«MiUassf  aaTaleni  Ar- 
sarum  cum  AtieBieasiSns  pugnam  ad  Sabminam. 

'  Lib.  II  y  cap.  100. 
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»  trigiata^SE  et  GaLLO  CaNINIO  G0SS.  dedicato  Hartis 
»  templo ,  animos  oculosque  populi  Romani  repleverat , 
»  foeda  dictu  meroona^e  horreoda  iu  ipsius  ( Augusti ) 
»  domo  tempestas  erupit,  etc.  »  Scilicet  si  triginta  retro 
Qumeres  annos  ab  exordio  consulatus  Viniai ,  cui  libros 
inscribit  suos  Velleius ,  id  est ,  ab  anno  U.  G.  DCCLXXXIII , 
spontein  annum  U.  G.  PCGLII,  incidere  ea  spectacula  vi- 
debis.  Hoc  autem  anno  consulatum  XIII ,  ac  ultimum  Au*- 
gustus  gessit,  Silvano  quidem  per  priorem  anni  partera 
collega ,  at  post  eum  Gallo  Caninio ,  qui  suffectus  Silvano 
fiiit.  Deinde  Caninius ,  Augusto  sese  abdicante,  coUegam 
Q.  Fabricium  habuit ,  uti  vel  ex  Ancyrano  monumento 
constat ;  ubi  etiam ,  si  Dan.  Cossonii  schedas  a  Gl.  Jac. 
Gronovio  editSLS  \  sequamur,  immeditate  praecedebant  con- 
sules  anni  U.  G.  DCGLI ,  quum  ibi  post  coss.  anni  DCCL , 
legatur :  ET  N...  M.  Messala  ^  CONSULIBUS,  ET  L.  Ga- 
MKIO  £T  Q.  FabritIO  CONSULIBUS.  ,In  exemplari  autem 
Pauli  Luca  legitur  : . . .  MeSSALIA  . . .  CONSVLIBVS  ET  L. 
Canimo  ET  Q.  Fabricio...  Unde  simul,  non  secus  ac  ex 
Yelleio ,  liquet ,  Caninium  hoc  anno ,  in  tjuo  versamur , 
U.  G.  DCCLII,  consulem  fuisse,  ac  proinde  tum  prxdicta 
spectacula  reapse  edita. 

II.  Obscurior  non  erit  anni  tempestas ,  qua  b»c  ^ecta- 
cola  fnerunt  exhibita,  si  f^elkium  cum  iVb»o/i^Dostro<:on- 
feramus.  Etenim  in  Martis  templi  dedicatione  Naumachiam 

'  Memor.  Cosson.  p.  62. 

^  Coss.  anni  U.  C.  DcqLi  vulgo  dicuntur  L.  Com,  Lentulus  et  ^.  Fale- 
rius  Messalifius ;  quod  confirmant  anonymi  Fa^ti  a  Norisio  editj ,  quibus 
legitur  :  Lentulo  et  Messaiinp.  His  si  potiusfides  adhibe^tur,  corrigenddD 
nmt  sched»  Cossonianae;  alias  exiis  yulgares  Fasti  erunt  emendandi.  Quo 
in  dubio  nihil  nos  juyat  Reinesii  Inscr.  xxix  ,  Clas.  V.  L.  Lent.  M.  Mes. 
cos.  K.  JuN.  Melius  P.  Luck  exemplar  Mbssalia  ,  manifesle  pro  Mss- 

SALino. 
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aliaqae  spectacula  fuisse  ab  Augusto  edlta ,  dare  satis  Vel* 
leii  contextus  indicat ;  ex  more  nimirum  recepto  id  factum, 
ut  plura  id  genus  consecrationum  exempla  comprobant. 
Sic  ipse  Augpustus  in  theatri  Marcelli  dedicatione  ludosAtr 
dit ;  quemadmodum  et  paulo  ante  Balbus  suum  dedicans 
tkeatrum  spectacida  exhibuerat,  narrante  Dione  '. 

Clarissime  vero  Ovidius  significat ,  ludos  solemnes  Marii 
sacros ,  et  quidem  ob  templum  ab  Augusto  in  suo  Foro  ei 
constructum ,  IV  Idus  Maias  in  circo  celebratos  esse ,  uti 
jam  alibi  ^  nobis  observatum.  Fastorum  enim  lib.  V,  ad 
eum  diem  Noster  canit  a  vers.  55o  : 

Mars  yenit ;  et  Teniens  bellica  signa  dedit. 
Ultob.  ad  ipse  suos  cslo  descendit  hovorbs  , 

Templaque  in  Augusto  conspicienday^. 
£t  Deus  est  ingens ,  et  opus :  debebat  in  urbe 

Non  aliter  nati  Mars  babitare  sui ,  etc.  • 

Deinde  quum  templi  ^  ornamenta  fuse  complexus  esset, 
enumerassetque  arma  et  spolia  de  hostibus  capta ,  afExa 
postibus ,  atque  explicasset  unde  Mars  cognomen  Ulioris 
habuerit,  curque  templum  eidem  in  Augusti  foro  coa- 
structum ;  quod  nempe  Mars  Augusto  patris  necem ,  Graa- 
sique  et  Antonii  clades  ukiseenti  zAfuitT^i  ^  :  tandem  addit , 

'  Lib.  LIV,  pag.  539. 

^  Jani  Tenpl.  Reser.  p.  3a3. 

'  Ejos  effigies  in  Tariis  Augusti  nummis  cemitur,  quales  jamdodum 
complures  viri  docti  czbibuerunt ;  Ant.  Augustinus ,  Sebast.  Erizso  , 
Goltzius ,  Torrentius  ad  Sueton.  Aug.  cap.  39 ,  aliique.  Nec  rari  sunt  in 
hodiemis  rem  antiquariam  colentium  Gimeliis ,  pnesertim  Anglicanis. 
Reprsesentant  nonnulli  templum  in  fastigio  rotundum  sex  columnariun 
cum  tribus  signis  militaribus ,  ac  his  hinc  inde  verbis  :  biAR.  ult.  Aliorum 
Postica  Martem  exhibet  cernendum  in  medio  templi  quatuor  coll.  stan- 
tem ,  dextra  signum  legionis ,  sinistra  signum  aliud  militare  sine  aquiJa 
tenentem  ;  in  imo  mart.  ult. 

*•  Vers.  569  sqq  ea  prosequitur  :  «  Voverat  hoc  juvenis  tunc ,  quum  pia 
sustulit  arma ,  elc.  Templa  feres ,  et  me  victore  vocaberis  Ultor  etc.  Nec 
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ot  Talgares  ierunt  codices ,  quos  seqai  malnmas ,  vers. 
S97  et  598 : 

Solemnes  ludos  circi  celebrate ,  Quirites  ^ 
Non  Tisa  est  fortem  scena  decere  Deum. 

ex  qQibus  simul  collatis  manifestnni  est  ^  ludos  quotamiis 
ad  lY  Idus  Maias  in  circo  celebratos  Romae  fuisse ,  ex  quo 

sstb  est  meniisse  semel  cognomina  Marti :  Persequitur  Pariha  signa  re~ 
teota  jMuur  etc.  Partke »  refers  afaiias  :  rictos  qnoque  porrigis  arcus.  Pi- 
gnora  jam  nostri  nulla  pudoris  habes ,  Rite  Deo  icmpiamqw  datum  no- 
menque  iis  niio  etc.  »  Quae  si  rite  cum  cAteris  carminibus  conferantur , 
liquido  patebit ,  nequaquam  hinc  ambigi  posse  ,  «  an  duplici  cognomento 

>  Mars  in  eodem  templositcultus ,  an  duo  essent  templa ,  Ultoris  et  Bis- 
3»  ultorisy  »  ut  censet  Donatus  (de  urbe  Rom.  lib.  II ,  cap.  aa  ) ,  quocum 
alii,  Torrentius ,  Nardini ,  etc.  ex  hoc  loco  ac  Dione  (lib.  LIV,  p.  5a6  ) 
Goliigunt ,  praeter  hoc  templum  in  Foro  Augusto  Marti  Ultori  consecra> 
tum  y  aliud  etiam  delubrum  minoris  impense  in  Capitolio  positum  ab 
Augusto.  Verum  Ovidius  unum  modo  templum ,  quod  Marti  Ultori  fuerit 
sacnim  eo  in  Foro ,  quoque  suspensa  fuerint  signa  Roroana  a  Parthis  re- 
cepta,  indigifat.  Dio  quidem ,  ut  vulgaribus  ejus  codicibus  faabetur ,  de 
istis  signis  agens  ad  an.  U.  G.  dccxxxiv  ,  quo  Augustus  ea  recepit ,  fa«c 
prodit :  «  Itaque  et  sacrifida  ejus  rei  causa  ,  et  templum  Martis  Ultoris  in 
»  CapitoKo  ,  ad  imitationem  Jovis  Feretrii ,  K«rK  xi  rou  At#$  ^t^iTpiaM  ^«- 

>  "ku^  y  qup  signa  ea  militaria  suspenderentur ,  decerni  fussit ,  ac  deinde 
«perfeciti»  At  hic  locus  mendo  non  caret,  mihique  constat ,  verba , 
Scr3>amm  culpa  male  deturbata  ,  sic  ^sa^  restituenda  : «  Templum  Martis 

>  Ulloris  y  ad  instar  iltius  Jovis  Feretrii  in  Capitolio ,  quo ,  etc.  decerni 
» jttssit ,  etc.  »  Ratio  est ,  quod  Ovidius  ,  Suetoniusque  ad  solum  Martis 
tcmplum  in  Foro  Augusto  constructum  referant ,  quK  Dionis  textus  ad 
aliod  in  Capitolio  constitutum  trahiL  Alia  praeterimus  argumenta ,  quom 
id  satis  hoc  loco  sit  Addimus  roodo ,  si  Nasonis  versns  postremo  prolatus 
cnm  Cl.  Nic  Heinsio  ez  cod.  MSS  legatur,  nullom  Marti  cognoroen 
Bisaiioris  esse  datum  ;  sed  poetam  ibidem  tantum  docere  ,  Uitoris  cogno- 
men  fauic  Deo  tributum  fuisse  ;  quod  semel  bisque  sit  res  romanas  ultus. 
Nec  proinde  aliud  querendum  est  templum ,  quod  Martis  Bisuiioris  vo* 
catum  fuerit  Nec  etiam  ez  diiplici  templo  petenda  cum  Torrentio  causa , 
caxmomeadem  in  nummis  omnibus  Martis  tempHforma  cernitur.  In  omnibus 
eniffl  Ma&tis  Ultoris  titiilus  legitur ;  atque  quum  in  nonnullis  sex 
colnmne  cum  signis  militaribus  cemantur ,  in  aliis  vero  quatuor  solum 
oolomns  cum  ipso  Marte  signa  gerente ;  h«c  varietas  ad  varias  ejusdem 
tenpli  fades  referri  potest.  Vide  Nostrum ,  Fast.  lib.  V,  vers.  56i'5G6  ; 
Tristlib.II,  vers.  395. 
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Marii  Ultori  templum  Angustus  suo  in  Foro  dicavenit. 
Qaod  valide  coofirmatur  ex  veteri  kalendario  ' ,  quo  ad 
eumdcm  diem  hxc  sigDantur  :  LUB.  Mart.  IN  CIRC.  Nec 
ibidem^nec  aliis  lcalendariorum  fra^gmentisad  ullum,  prxter 
illum  diem  iudi  notantur  Marii  sacri. 

Ut  vero  difficttltatem  hac  in  re  ex  Velleio  motam  solvat 
eminentissimus  Norisius  ^,  haec  quidem  regerit :  «  Quamvis 
»  Velleius ,  Caninio  consule  nominato ,  templum  Martis 
»  dedicatum  recenseat,  non  tamen  post  kal.  JuUas  ^  dedi- 
»  catio  peracta  fuit  :  nam  gladiatorium  tantum  munus  ac 
»  Naumachia  eodem  consulum  collegio  signantor,  addita 
»  postea  templi  Martis  consecratione ,  ne  rem  ejus  anoi 
»  memorandam  omisisse  videretur.  »  At  quum  mihi  sit 
persuasum ,  ea  spectacula  pertinuisse  ad  ipsam  templi  d6- 
dicationem ;  ideo  jam  olim  malui  dicere ,  Velleium  roodo 
voluisse  ea  temporis  nota  JuUa  relegationem ,  de  qua  hoc 
loco  prxcipue  agit,  signare,  ac  siguificare,  eam  post  ista 
spectacula  contigisse ,  quum  nempe  jam  Augustus  a  kd. 
JuL  vel  ab  aliis  qnibuscumque  antecedentibus,  Caninium 
collegam  in  consulatu  haberet ,  at  ante  Septembris  exitum, 
quousque  per  mmm  menses  consulatum  gessisse  ^  videtnr 
Augustus.  Qua  interpretatio  prorsus  Velleii  contextui  con- 
sentanea  videbitur ,  si  animum  lector  attentum  ad  eumdem 
vertat. 

Aliam  porro  difficultatem  objicit  Dio,  haec  ad  an.  U.  C. 

*  Vide  Gruter.  pag.  i33. 

^  De  Cenot.  Pis.  pag.  i83. 

^  A  quibus  ninurum  111.  ille  vir  censet  consules  suiTectos ,  his  Augusti 
teiDporibus ,  fasces  gessisse  semestres ;  quod  in  Fastorum  fragmentis  su- 
perstitibus  videamus ,  nonnullos  id  genus  consules  ab  iisdem  kaL  Jul.  m9r 
gjstratum  inire.  Verum  exinde  cecto  minime  sequiXuf  ,  neGetiamaliundc 
probatur ,  hunc  morem  singulis  constanlcr  annis  obtiouisse, 

^  Vide  Jani  Templum ,  pag.  327. 
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744 1  ClaadiiqQe  primum  scrii^ens ,  lib.  LX ,  pag.  667  : 
«  Hos  konores  parentibw  siiis  tribuens,  ipse  nihil  prxter 
»  nomina  imperii  accepit.  Qtiae  enim  equestaria  certamina 
»  kal.  Aogasti  (quiestnatali^Claudii)  exhibentur,  insti- 
»  tuta  suntpropterea,  quod  ea  die  MaaXIS  sedes  conse- 
»  crata  fuit.  »  £x  quo  loco  Bucherius  dedliGit ,  revera 
Mmds  tcmplum  ^.  Aug.  an.  U.  C.  752,  dedicatum  esse. 
At  qnum  historicus  ilie.  omiiino  hac  in  parte  adversetur 
Ondio  et  kakndano,  quibus  locupletioxes  hae^inre  te&tes 
dcsiderari  nequeont,  ideo  diceliemalim,  vel  Dionem  ipsum 
fiiisse  hallncinatum ,  vel  potius  mendum  in  e)i|s  v^bi^  cu- 
bare ,  ac  loco  vocis  Martis  reponendum  esse  numinis  alius 
nomen.  Profecto  in  alio  veteris  kalendani  fragment.  apud 
GruUr.  pag.  iS^,  ad  lcal.  AUGUSTI  legimus  :  SPEI.  AD 
FORYM  HOLITOKIVM  NATAL.  TI.  ClAVDII  GerMANICI. 

£x  dictis  ig:itur  clare  satis.  patet,  Arlem.  Atndtoriatn  ab 
Ovidio  {uisse  editam,  templo  quidem  Martis  jam  Nauma- 
cfaia  aliisque  spectacuKs  dedicato ,  seu  post  IV  Idus  MaIAS 
hujus  anni,  sed  ante  Julia&  relegationem  %  ac  Septembris 
finem.  Qus  sententia  jamdudum  doctissimis  placuit  viris, 
quos  inter  Keplerum  laudat  illusirissimus  Norisius  ^ ,  qui 
eteamdem  suo  calculo  probat  :  «  £os  vero  ,  ait,  libros 
»  {Ariis  Amandi)  ante  damnatam  Juliam  scriptos  opina- 
1»  tur,  (Keplerus  )  quod  Augusto  adulteris  ingenti  seve- 
»  ritate  poenas  irrogante ,  neutiqoam  poeta  ausus  fuisset 
»  adulteria  ac  promiscuos  foeminarum  amores  non  tantum 
»  laudare,  verom  etiam  pr^icipere.  Non  rejicio,  subjungit 
»  Eminentissimus  vi^  ,  probabilem  conjecturam.  »  Nam 

'  Eam  ante  hii)us  aimi  exifum  factam  alio.  probat  argumento  Cl.  Nori- 
91»,  de  Cenot.  Pisan.  pag,  i83t  ^u^m  ct  Jioftsecuti  suraus ,  Jani  TempJ. 
Roer.  pag.  3»8, 

'  De  Cenol.  Pis.  pag.  iSS. 
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exsilii  sai  caQsamhancipsam  dicit,  Trist.  lib.  II,  vs.  211: 

Altera  pars  supereftt ,  qua  turpi  criinine  tactus 
Arguor  obscttni  doctor  adalterii ,  etc 

Eamdem  quoqup  rationem  ex  Juliae  relegationi^  dedacit 
Bucherius  ' ,  licet  male  sit  opinatos ,  Marti^  templam  kid, 
Augusii  dedicatam  esse. 

III.  AUerum  nobis  Ovidius  suppeditat  argamentam, 
quo  docemur,  Artem  Amaiorioin  hoc  anno  U.  C.  DCGLIi, 
inlucem  prodiisse.  Scilicet  de  Parthica  expeditione  canens, 
ad  quam  tum  sc  accingebat  Caius  Augusti  ex  JuUa  nepos, 
at  adoptione  filius,  ejus  letatem  sic  describitf  lib.  I  a 
vers.  177  .' 

Ecce  parat  Or Xtfr  domilo ,  quod  defuit ,  orbi 

Addere  :  nunc ,  oriens  ultime  ,  noster  eris. 
Parthe,  dabb  poenas  :  Crassi  gaudete  sepuUi , 

Signaque  barbaricas  non  bene  passa  manus. 
Ultor  adest ;  primisi^  ducem  profitelur  in  armis  * : 

Bellaque  non  puero  tractat  agenda  puer. 
Parcite  natales,  timidi ,  numerare  Deorum  : 

Casaribus  virtus  contigit  ante  diem  ,  etc. 
Auspidis  animis^ue  patris  puer  arma  moTebis : 

£t  vinces  animis  auspidisque  pairis. 
Tale  rudimentum  tanto  sub  nomine  debes : 

Nunc  juvenum  princeps  \  deinde  future  senum ,  etc 

*  Belgi.  Rom.  pag.  8a. 

^  Alii  cx>dd.  annis  habent. 

'  Scilicet  Gaius  Princeps  Jupentatis  jam  ante  adpellatus  fuerat ,  et  qui- 
dem  y  ut  Dio  indicat  ( lib.  LV,  pag.  553  ) ,  quum  viriiem  induit  fogam  ; 
quam  ut  ei  daret  Augustus  ac  tirocinio  deduceret  in  Forum,  petiit  sibi 
duodecimum  consutatum,  (in  an.  U.  C.  749)»  uti  et  poslea  Afr/ArMi  Seci^ 
mum  (in  an.  75a),^  in  Lucii  C«saris  gratiam,  teste  Suetonio^  lib.  II,  cap.  26. 
Rem  de  hoc  utroque  siio  nepote ,  seu  per  adoptionem  filio,  Caio  et  Lucio, 
sic  ipsemet  Augustus  dilucide  in  Vite  breviario  narrarrt ,  prout  ez  mo- 
numenti  Ancyrani  apographis ,  et  potissimum  ez  illo ,  quod  Paul.  Lucas 
edidit  y  paucis  litteris  necessario  et  facile  suppletis ,  habemus  :  fiuos 
MBOj  Qvos  lyvenesmiHi  eripyit  fatvm  gafvm  et  i.vcivm  cjbsarss... 

HOVORIS  MBI  CAVSA  SENATVS  POPVLVSQVE  ROHANVS  AVinrM  QVIlfTVM  BT 
DECIMVM  AGBNTIS  COKSVLM  DBSIGNAVIT  VT  BVM  MAGI5T&ATVM  IHUIB»T 
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ubi  dum  poeta  sqribit  Caium  arma  moturum  ,  non  modo 
mpicus,  seA  et  a^nis  patris  (adoptione)  Augusti,  eo  ma- 
nifeste  significat,  Caium  tunc  enmdem  aetatis  annum  egisse, 
qao  Augustus  olim  adversus  M.  Antonium  arma  moverat. 
Aogusttts  autem,  ut  ipsemet  in  Ancyrano  monumento  tes- 
tatur ,  annos  undeviginii  naius ,  exerciium  privato  consilio , 
pnvataque  impensa  compara^it.  Quod  tamen  cum  nonnuUis 
doctissimis  viris  haud  eo  sensu  intelligendum ,  ut  signi- 
ficet,  Cxsarem  Octavianum  sibi  exercitum  ante  compara* 
Tisse ,  quam  XIX  aetatis  annum  complevisset ,  id  est  y  ante 
II  kal.  Octob.  anni  U.  C.  DCCX,  quo  die  annum  vicesimum 
princeps  ille  ingressus  est.  Etenim,  ut  jam  alibi  '  obser- 
Tavimus,  ex  variis  Ciceronis  epistolis  demonstrari  potest, 
Octavianum  mense  demum  Octobri  istius  anni  DCCX  vete- 
ranos  circumscribere ,  exercitutnque  contra  Antonium  du- 
cere  coepisse ;  quum  jam  undevicesimum  setatis  annum  modo 
absolvisset ,  ac  jam  auspicatus  esset  vicesimum ,  quo  ia- 
bente,  et  U.  C.  DCCXI  haud  multum  adulto,  M.  Anto- 
ninmarmisvicitfugavitque.  Caius  vero,adoptivus  Augusti 
filios,  Apuleio  et  Nerva  coss.  hoc  est,  anno  U.  C.  DCCXXXIV 
natas,  teste  Dione  ^,  undemesimum  aetatis  annum  inire  de- 

roST   qviKQVEKKlVM  :  IST  EX   EO  DIE  QVO  DEDVCTI    SVNT   IN  FORVII    VT 

mriaEssENT  consilIs  pvblicis   decrevit   senatvs.   bqvites  avtem 

lOMANI  ymVBBSI  PRINCIPBM  IVVENTVTfS  VTRUlDQVe   eORVM  PARMI0  eT 

bastis  argbnteis  donatvm  appellavervnt.  Quibus  variae  recentiorum 
coojecture  pravaeque  iDterpretationes  evanescunt ,  alio  loco  discutiend«. 
Interini  hic  observare  est ,  utruroque  prijicipem  in  nuinmo  Augusti  Arg. 
passim  apud  Antiquarios  prostante  ,  representari  cum  iisdem  Parmis 
t\  Hasiis ,  hacque  epigraphe,  c.  l.  casarbs  avgvsti  f.  coss.  design. 
PUNC.  IVTBNT.  Addit  Ovidiusy  Caium  adloquens  :  Deinde  future  Senum , 
sdlicet  princeps ;  quod  infamiliam  Gesarum  per  adoptionem  inducius,  ut. 
habetXacitus ,  Annal.  I ,  cap.  3 ,  aleretur  in  spem  imperii,  tanquam  Au~ 
gusli  smceessor  desigmaius ,  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  533. 

^  Jani  templ.  Reser.  pag.  333. 

>  Lib.  LIV,  pag.  5!i6. 

riir  11 
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bait  anno  U.  C.  DCCLII ,  quo  proinde  sammiim  se  ad  ex- 
peditionem  Parthicam  accinxerit  \  ut  anno  proxime^se- 
qoenti  arma  moveret,  et  auspieiis,  et  annis  patris.  Et  eo 
certe  tempore  Caium  in  Parthos  cam  copiis  profeetom  esse, 
aliis  rationibus  invictis  olim  post  cl.  viros  ostendimas  '. 
Idcirco  et  hinc  constat ,  Ovidiwtt  nonnisi  isto  U.  C.  anno 
DCCLII  j  illa  de  Caii  ad  bellum  Parthicum  ap^arata  carmina 
scribere,  atque  adeo  ipsam  Artem  Amaioriam  edere  po- 
toisse,  iribus  Kbellisdistinctam^  utipsisuperstitestestan- 
tur^  ac  ipsemet  auctor  Trist.  lib.  II ;  ubi,  qunm  ad  Au- 
gustum  dixisset,  ei  si  hanc  Artem  legere  vacasset,  vs.  a^o: 

Nullum  legisses  crimea  ia  Arte  mea ; 

addit  vers.  2^5  et  2^6  : 

Neve  quibus  scribam  possis  dubiUre ;  iiBeiias 
Quatuor  hos  versus  e  iriAus  unus  habet ,  etc. 

III.  Artis  Amatoriae  epocha  sic  fuse  satis  discossa  et  de^ 
finita  ^  jam  constare  possunt  qus  supra  (an.  U.  C.  DCCXLIIl) 
de  Amorum  libris  notavimas;  quos  ante  illam  Artem  pri- 
mum  conscriptos  ac  edilos,  uti  et  iterum  recensitoft  atque 
denuo  vulgatos,  qaum  eamdem  moliretur  poeta,  patet  ex 
Art.  Amat.  lib.  III ,  vers.  3^3 ,  535 ,  collat.  cum  Amor. 
lib.  II,  Eleg.  XVIII  f  vers.  19  et  20.  Hincitem  constat,  et 
Episiolas,  seu  Heroides ,  de  quibus  ibidem  diximus,  ante 
hxc  tempora  jam  lucem  vidisse,  quum  eodem  Art.  Amat. 
lib.  II,  yers.  3^5  et  346,  hoc  opus,  ceu  jam  vulgatum^ 
memoretur. 

*  Nondum  enim  tunc  profectum ,  at  in  procinctu  fuisse ,  docet  Ot!- 
diusy  non*modo  versiculis  superius  prolatis,  sed  et  vers.  ao3  :  «  Marsque 
pater,  Caesarque  pater,  date  numen  eunti.  » 

'  Jani  templ.  Reser.  pag.  334  s<]<I  '•  ^i^^  totum  illud  cap.  ti  ,  sect.  ^ » 
quo  tempus  ezpeditionis  a  Caio  susceptac  pluribus  defjnire  nitimur.  Legr 
ct  cap.  y  ,  pag.  a<)o-.^oi. 
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Insuper  vero  ex  dictis  observandbm  venit ,  Nasotiem  et 
anie  iteratara  librorum  Amorum  editionem,  ac  adeo  ante 
htc  tempora ,  operam  iragadia  dedisse ;  siquidem  eadem 
lib.  II  £leg.  XVItl,(qott,  ut  jam  observatum ^  scripta, 
quom  Nostersnb  incude  Artem  Amatoriam  babebat)  vers. 
i3-i8 ,  haec  canit : 

Sceptra  tamen  sunui ;  curaquie  traocedia  nostra 
Creyit ;  et  huic  opcri  quainKbet  aptus  eram. 

Risit  Amor,^0//tfmque  meamy  pictosque  cothumos^ 
Sceptrat^e  privata  tam  bene  sumta  manu. 

Hinc  quoque  me  dominse  numen  dedatit  inique  , 
Deque  cotkaraato  rate  triumphat  Amor.     . 

Idem  ex  Amor.  lib.  III ,  Eleg.  I ,  confirmatur ;  ubi ,  quum 
Koster  TragiBdiwn  ztJEkgiam  induxisset,  velut  poetam  vi- 
cissim  ad  sua  carinina  allicientes ,  addit ,  suo  nomine  lo- 
quens,  vers.  68-70 : 

Ahtn  me' ydeptro' decovBSf  d\io<jue  cotAiirno ; 
Jam  nuoccoiitacto-^magmis  in  ore  sdttorr 
Altera  das  nostro  yicturuni  nomen  amott ,  etc. 

quibus  clare  ^gnificatur,  Ovidium  )am  ante  fictum  boc 
certamen  canninibus  /A^m^inclaruisse ,  hon  secus  ac  ele- 
giads,  sen  amatxniis.  Quod  superius  indicaverat  Tragctdia, 
sic  loquens ,  vers.  ^7-29 : 

Quod  tenerse  cantent,  lustt  taa  Mmsa,  pudlc ; 

Prima^^  per  numeros  actajupenta  suos. 
Nunc  habeam  per  tc  ,  Romana  Tragcedia ,  nomen  ,  elc. 

Qnde  simul  liquet ,  Nasonem ,  dum  baec  scriberet ,  prinuun 
pen^sse  juveniatn  ;  quod  et  postea  innuit  eadem  Elegia , 
vers.  Sj) : 

Prima  tuK  moTi  felicia  semina  mentis  ; 

Scilicetboc  i  poematumy  Amor.  Iib.  III^  exillis  est,  quae 

'  An  non  potius  legendum  \  contecto ,  ob  laryam  nempe ,  qua  conte- 
gebatur  os ,  faciesre. 
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post  priorem  horam  libronim  editionem  addidit  secnndae 

sub  hsec  tempora  fact» ,  qnum  Ovidins  jam  tfuadragenanus 

esset. 

Alia  suot  ipsiusmet  Ovidii  testimonia ,  quibus  diserte 
profitetur,  se  Tragadias  scripsisse.  SicTrist.  lib.  II,  yers. 
5i9  et  520,  ad  Augustum  : 

Et  mta  sunt  populo  saliata  ^cmaia  sepe  : 
Sepe  oculos  etiam  detinuere  tuos. 

Inferius  vero ,  vers.  553  et  554  • 

Et  dedimus  iragicis  scrjptum  regale  coihumis: 
Qusque  grayis  debet  verba  cothurnus  habet 

Tandem  et  Trist.  lib.  V,  Eleg.  VII ,  vers.  25-28 : 

Carmina  quod  pleno  saiiari  noslra  iheairo , 

Versibus  et  plaudi  scribis,  amice,  meb; 

Nil  equidem  feci  (tu  scis  hoc  ipse  )  iheaira. 

Legimus  nempe  hoc  postremo  versu  non  iheatris,  ut  vul- 
gares  libri  ferunt »  sed  ikeaira.  Etenim  ex  toto  contextu 
manifestum  est,  Ovidium  non  sibi  velle,  se  nihil  iheains , 
id  est,  ad  ikeatra,  vel  quod  iheatris  saltaretur,  scripsisse  ; 
sed  omnino  significare,  se  nihili  fecisse,  seu  aestimasse 
ihealra.  Quem  sensum  evincit  et  subsequens  versiculus  : 

Musa  nec  in  plausus  ambitiosa  mea  est ,  etc. 

lY.  Ad  ea  porro  ira^ca  carmina ,  quae  ante  hoc  tempus 
coeperat  quidem ,  sed  ob  amatoria  non  absolverat ,  cefe- 
rendum  quod  habet  Amor.  lib.  II ,  Eleg.  I ,  a  vers.  1 1 : 

Ausus  eram  ,  memini,  celestia  dicere  bella, 
Centimanumque  Gygen ;  et  satis  oris  erat : 

Quum  male  se  Tellus  ulta  est ,  ingestaque  Olympo 
Ardua  devexum  Pelion  Ossa  tulit. 

In  manibus  nimbos,  et  cum  Jove  fulmen  habenti , 
Quod  bene  pro  caelo  mitteret  ille  suo, 

Clausit  amica  fores  :  ego  cum  Jove  fulmen  omisi,  etc. 

Blanditias  elegosque  leves ,  mea  tela ,  resumsi ,  etc. 
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(]uod  opus  iheatro  destinatum  fuisse ,  docent  etiam  supe- 
riores  vers.  3  et  4  : 

Hoc  qnoqup  jussit  Amor  :  procul  hinc ,  procul  este  severe  : 
Non  estis  teneris  apta,  iheatra^  modis. 

y.  £x  illis  vero  Nasonis  operibus  tragicis  laudatur  prae- 
sertim  ab  antiquis  Medea ,  de  qua  anctor  Dialogi  de  Ora- 
toribus  :  «  Nec ,  ait  \  ullus  Asinii  aiit  Messalx  liber  tam 
»  illustris  est,  quam  Medea  Ovidii  ,  aut  Yarii  Thyestes.  » 
Qaintilianus  ^  quoque  idem  opus  extollit :  «  OviDII  Me- 
»  D£A ,  inquit ,  videtur  mihi  ostendere  quantum  vir  ille 
»  praestare  potuerit,  si  ingenio  suo  temperare,  quam  in- 
»  dalgere  maluisset.  »  Recendores  omittimus. 


Anno  ante  C.  i ;  U.  C.  dcgliii  ;  Ovidii  XLii  et  XLiii. 
COSSO  CORN.  LENTULO,  L.  CALPURNIO  PISONE  COSS. 

I.  HuiC  citissimum  anno  venit  adscribendum ,  quod 
Ovidius  sibi,  edita  jam  Arte  Amaioria,  obtigisse,  canit, 
Trist.  lib.  II  f  Artem  illam ,  qu%  praecipua  sui  exsilii  causa 
dicebatur,  apud  Augustum  vindicans,  vers.  SS^-S^S  : 

Nos  quoque  ^jam  pridem  scripto  peccavimus  uno  ; 

Supplicium  patitur  noa  nova  culpa  novum : 
Carminaque  edideram ,  qunm  te  delicia  notaatem , 

Prmterii  toties  jure  '  quietus  eques. 
Ergo,  i{\ut /uveni  mihi  nou  nocitura  putari 

Scripta  parum  prudens ,  nunc  nocnere  seni? 
Sera  redundavit  veteris  vindicta  libelli. 

qoae  quum  sub  sui  exsilii  ac  anni  U.  C.  DCCLXIII  princi- 

<  Cap.  i3. 

>  Instit.  lib.  X ,  cap.  4  :  vid.  et  lib.  VIII ,  cap.  5. 

'  Vulgo  legitur  irrequietus ,  vel  etiam  in  cod.  MSS  iarequietus,  Lipsins 
^rode  Milit»  Rom.  lib.  I ,  Dialog.  v,  ille  quietus ,  legendum  censebat. 
Melius  postea  cl.  Nic  Heinsius  ex  tribus  antiquis  MSS/ure  fuietus  edidit. 
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pium  scriberet^  hoc  estydicem  integris  post  ediuim  ^/fm 
aniiis  y  merito  dicit ,  se  /am  pridem  hoc  scripto  pecca- 
yisse,  et  sera  mulctatum  vindicta;  qua  potuisset  Aug^ustud 
eum  multo  citius  notare,  dum ,  jure  sui  morum  regiminis, 
equitum  turmas  recognoscerat.  Ad  hanc  enim  recogmiio- 
nem ,.  non  vero  ad  solemnem  equitum  trans^ecdonem  quo-^ 
tannis  Idibus  JuUis  '  peractam»  hlc  respicit  Ovidias/nti 
clarissime  docet,  dum  ait,  semultoties  cum  equo  prctie^ 
riisse  coram  Augusto  dtUeia  noianie ,  qui  Mostrum  eiiuo 
non  mulctaverit,  sed  sjoe  nota:et  miulcta  etai,  ]ure  adeo 
quieUm,  prxterire  sivit.  Hiaec  scilicel  erat  equitum,  qui 
gravibus  delictis  sepoenae  obnoxios  fecerant,  mnlcta,  ut 
equus  9  qui  illis  publice  assignabatur  ac  publico  sumtu  ale- 
batur,  a  censoribus  adimeretur,  quum  singulis  lustris  equi- 
tes  ad  examen  censuramve  revocabant. 

II.  Augustus  autem  censuraxn  quidem  perpeiuam  anno 
U.  C.  DGCXXXII  recipere  noluerat  ' ;  postea  tamen ,  an. 
DGGXXXV,  decretum  est,  «  ut  magister  morum  per  quinqne 
»  annos  esset ,  potestatemque  censoriam  per  id  temporis 
»  haberet  ^.  »  Quum  vero  illud  morum  legutnijue  regimen 
renovatum  ac  continuatum  usque  ad  Augusti  mortem  fue- 
rit  ^ ,  inde  est  quod  Suetonius  ^  scribit ,  Augustum  rece- 
pisse  morum  legufngue  regimen  perpeiwm.  «  Quo  jure ,  sub- 
»  jungit ,  quanquam  sine  censuT»  honore ,  censum  tamen 

'  Vide  TaciL  Annal.  lib.  II,  cap.  83 ,  cum  Lipsii  notis»  ac  hujus  lib.  I 
Je  Milit.  Rom.  Dial.  v.  Semel  Diminim  quotannis  illo  die  fiebal ,  uti  patet 
ez  Livio ;  ( lib.  IX.  )  «  Ab  eodem  ,  ait  (  Q.  Fabio  censore  ) ,  institutum 
»  dicitur,  ut  equites  Idibns  Quintilibus  transTeherentur.  »Idque  a  templa 
Martis  extra  portam  Capenam  ,  ad  teroplum  Castoris  in  Foro ,  ei  Dionys. 
Halic.  lib.  VI  :  vid.  Doitai.  de  Urbe  Rom.  lib.  III ,  cap.  i3. 

^  Dio,  lib.  LIV,  pag.  5ai. 

3  Dio ,  lib.  LIV,  pag.  Sa^. 

«  Dio,lib.  LIV,pag.  54a. 

*  Ifi  Aug.  cap.  37. 
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»  popnli  teregit,  etc.  »  Eodem  etiam  jure,  «  equitum  tur- 
j>  masfrequenter  recognovity  post  longam  intercapedinem 
»  reducto  morje  transyectionis.  Sed  neque  detrahi  quem- 
ji  quan  in  transyehendo  ab  accusatore  passus  est ;  quod 
9  fieri  solebat :  et  senio  velaliqua  corporis  labe  insignibus 
»  permisit,  prannisso  in  ordine  equo,  ad  respondendum 
1»  quoties  citarentur ,  pedibus  venire ,  etc.  '  »  qux  non 
parum  Nasonis  locum ,  quem  tractamus ,  iilustrant ,  non 
8CCI1S  ac  quae  idem  Snetonius  addit  :  «  impetratisque  a 
»  senatn  decem  adjutoribus ,  unumquemque  equitum  ra« 
»  Uonem  vitae  reddere  coegit :  atqoe  ex  improbatis  ^lios 
9  pcena,  alios  ignominia  notavit,  etc.  »  quaevidesis. 

ni.  Singulas  porro  vices,  quibus  equitum  turmas  ipse- 
met  Augustus  recognoverit,  definire,  silentibus  historicis, 
nobis  non  licet.  Verum  et  hoc  anno  id  peractum  ,  quum 
modo  Noster  suam  jirtem  ediderat ,  ex  ejus  verbis  coUi- 
gere  fas  est.  Haud  longe  saltem  ab  hoc  tempore  remo- 
venda  est  novissima  post  eamdem  Artem  editam  facta  re- 
cognitio,  qua  rursus  Naso  probatus  ab  Augusto  delicta 
Dotante  fuit.  Quo  etiam  spectat  ejusdem  Trist  lib.  II , 
vers.  89  et  90  : 

Aty  meiniiii ,  Titamque  meam  moresque  probabas 
Ulo,  quem  dederas,  prKtereuntis  equo. 


Anno  C.  i;  U.  C.  dgcuv  ;  Oyidii  xuii  et  xut. 
C.  C^ARE  AUG.  F.  L.  .£MILIO  PAULLO  COSS. 

I.  Caium  CiESAREM,  de  quo  poeta  noster  in  Arte  Ama* 
toria  canit,  ceu  ad  Parthicam  expeditionem  seaccingente, 
hoc  anno  consulatu  decoratum  fuisse,  dum  uUrafines  ex- 

*  Soeton.  in  Aug.  cap.  38. 
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iremos  popuU  Rotnani  bellum  gerebai ,  testatar  Cenotaphii 
Pisani  tabula,  quam  eminentissimus  Norisius  insigni  opere 
illustravit.  Hinc  vero  quum  recte  doctissimus  vir ,  et  post 
eum  Pagius,  deduceret,  Caium  in  consulatu ,  superato 
Euphrate  ,  (qui  Syriam ,  Romani  orbis  provinciam ,  a  Me- 
sopotamia^Parthorum  ditioni  subjecta,  disterminabat^bar- 
barorum  regionem  invasisse ,  armaque  in  hostili  terra  cir- 
cumtulisse;  ita  et  exinde  non  minus  recte  Nasonis  locum 
ex  libro  Remediorum  Amoris  interpretatus  est '  de  hac  Cm 
Cxsaris  in  Parthicam  ditionem  irruptione.  Etenim  quuoi 
Moster  dixisset ,  ab  Amore  odio  haberi  homines  occupatos , 
otiosos  vero  eidem  acceptos  tjs&^^  subjungit,  vs.  i5i-i58 : 

SuDt  fora ,  sunt  leges ,  sunt »  quos  tuearis ,  amici : 

Vade  per  urbanse  candida  castra  togae. 
Vel  tu  sanguinei  juTenilia  munera  Mariis 

Suscipe  ;  delici»  jam  tibi  terga  dabunt. 
"EmCC^ /ugax  Parlhus^  magni  nova  causa  triumphi , 

Jom  videt  in  campis  Cmsaris  ARMA  sais, 
Vincc  Cupidineas  pariter ,  Parihasi\\it,  sagittas , 

Et  refer  ad  patrios  bina  tropsa  Deos. 

Quae  pariter  liquido  probant ,  hunc  Remediorum  Amoris  Xv- 
brum  fervente  bello  Parthico  scriptum  esse ,  et  quidem  dum 
Caius  Caesar  in  Parthorum  campis  cum  exercitu  degebat. 
Quum  vero  ex  serie  rerum  a  Caio  post  suum  ab  urbe  Roma 
discessum  in  itinere  gestarum  ^  pateat ,  eum  principem  vix 
aiite  hunc  annuni,  in  quo  versamur,  potuisse  Euphratem 
ciun  copiis  transire ,  atque  revera  eum  trans  eumdem  flu- 
vium  hoc  ipso  anno  fuisse ,  ut  Tabula  Pisana  docet ;  hinc 
haud  invalide  colligere  licet,  illa  carmina,  integrumque 
lihrumhoc  labente  anno  in  lucem  venisse;  quod  confirma- 

■  De  Cenot.  Pisan.  pag.  348 ,  iride  et  Jani  templ.  Reser.  pag.  34;. 
*  Vid.  Noris.de  Cenot.  Pisan.  pag.  a^S,  et  Jani  templ.  Res.  Scct.  iv, 
cap.  5  et  6. 
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bitor,  si  oh&eryemus^  paeem  cum  Parthis,  anno  subsequente, 
U.  C.  DCCLV  medioy  compositam  t&st^  uti  alibi '  post  prae- 
landatam  Norisium  pluribus  evicimus ;  quam  tamen  pacem 
nondnm  agiiatam  tum  fuisse,  quum  Noster  ea  scriberet, 
ex  iisdem  palam  fit,  non  secus  ac  ex  vers.  228  et  224  : 

Tempora  nec  numera ,  nec  crebro  respice  Romam ; 
Sed  fuge  :  tutus  adbucParthiu  ab  hoste^^tf  est:' 

Qode  non  male  idem  eminentissimus  vir  colligit ,  Parthos 
rem  pnelio  decernere  detrectantes ,  intra  munitiora  oppida 
se  continuisse. 

II.  Praeterea  Naso  significat,  se  hunc  Remediorum  Amo- 
ris  librum  aliquo  post  Artem  Amaioriam  tempore  exara- 
visse ,  quum  sic  orditur  : 

Legerat  hujus  Amor  titulum  nomenque  libelli : 

Bella  mihi ,  video ,  bella  parantur ,  ait. 
Parce  tuum  vatem  sceleris  damnare ,  Cupido ,  etc 
Sepe  tepent  alii  juvenes  :  ego  semper  amavi ; 

£t  si ,  quid  faciam  nunc  quoque  ,  quseris ;  amo* 
Quin  tXistSkdocui,  qua  possis  Aete  parari ; 

Et  quod  nunc  ratio  est ,  impetus  ante  fuit. 
Nec  te  y  blande  puer ,  nec  H ostras  prodimus  Artes  ; 

Nec  liov^  praieritam  Musa  retexit  epus. 

III.  Caeterum ,  licet  vulgares  editi  codices  hxc  Amoris 
Remedia  in  duos  dividant  libros ,  alii  tamen  MSS  uuuni 
modolibmm  faciunt,  ut  illustrissimus  Nicol.  Heinsius  nos 
docuit.  Nec  aliter  ipsemet  Ovidius ,  qui  versu  i  jam  pro- 
lato  Ubellum  hoc  poema  vocat ,  observante  eodem  cl.  viro. 
Hxc  tamen  ratio,  si  sola  foret,  rem  invicte  non  definiret, 
quandoquidem  Noster  UbeUi  quoque  nomine  Artem  Ama- 
^riam  tribus  libris  contextam  indigitat ,  Trist.  lib.  II , 
▼ers.  545. 

*  Jaoi  tempL  Reser.  pag.  SSo-SSa.' 
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Aano  C.  ly ;  U.  G.  dcclyu  ;  Ovidii  xlti  et  ziTlL 

SEX.  iELIO  CATO,  C.  SENTIO  SATURNINO  COSS. 

I.  Sl  maximum  Scaligenim  sequamur^  adhuDC  annum 
spectaverit  Messakt  Corvini  movSj  ac  in  eam  scriptum  Ovidii 
carmen ,  quod  periit  quidem ,  sed  ab  ipsomet  memoratur 
lib.  I  ex  Ponto ,  £p.  Yll ,  MessaUno  Corvini  filio  inscripta, 
vers.  27-30 : 

Nec  tuut  est  geniior  not  inficiatus  amicos , 

Hortator  studii  causaque  faxque  mei. 
Cui  nos  et  lacrimas  ,  supremum  infunere  munus , 

£t  dedimus  medio  scripta  canenda  foro  '. 

quibus  ex  verbis  doctissimus  ille  vir  recte  coUigit ,  Mes- 
salam  ante  exsilium  Ovidii  jam  decessisse ;  hincque  con* 
futat,  quod  in  Eusebii  chronico  legitur  ad  annum  Abrahs 
MMXXVII,  Olymp.  CXGVII,  an.  iii ,  hoc  est,  an.  U.  C 
DGGLXIU,  vel  subsequentem ,  ad  cujus  Septembrem  usqne 
producuntur  numeri  Eusebiani :  «  Messala  Corvinus  ora- 
»  tor  ante  biennium ,  quam  moreretur ,  ita  memoriam  ac 
»  sensum  amisitf  ut  vix  pauca  verba  conjungeret,  et  ad 
»  extremum  ulcere  sibi  circa  sacram  spinam  nato ,  inedia 
»  se  confecit,  anno  xtatis  LXXII.  »  Ad  quae  Scaliger  '  haec 
animadvertit :  «  Quod  si  biennio  post  suam  memoriam  ipse 
»  mortuus  est  (  Messala  ) ,  ut  scribit  Hieronjmus ,  ergo 
»  obierit  numero  ( id  est  Abrahae  anno  )  MMXXIX ,  Augusti 
»  anno  penultimo  ^ ,  VI  ^  exsilii  Ovidiani.  Atqui  Ovidius 

^  In  Forum  scilicet  Romanum  funera  ducebantur ,  ut  pro  Rostris  ibi  pro- 
posita  laudarentur.  Ante  vero  hanc  funebrem  orationem  cantabatar  Air- 
nitt ;  quemadmodum  jam  Martilius  notavit  ad  Horat  lib.  I,  Sat  yx,  ts.  4^, 
hunc  Oridii  locum  proferens ,  et  Lncan.  iib.  VIII :  «  Ut  resooeni  triiti 
cantu  Fora ,  etc. 

*  Animadyersion.  ad  Euseb.  Chron.  pag.  180. 

'  Id  est ,  an.  U.  C.  dcglxvi  ,  quo  per  autumnum  ezibat  annas  ille 
Abrahc  UKXXix. 

*  Dicendum  potius  fuit  iv,  siquidem  Ovidius,   an.  U.  C.  scclxil 


PER  J.  MASSON.  171 

»  hoc  numero  MHXXVII ,  scribens  ad  Messalinam,  hnyas 
»  Messalae  filiam ,  ait  se  patris  ejus  funas  epicedio  pro- 
»  seqoatum  fnisse : 

liec  tuus  est  genitor ,  etc. 

»  Ergo  ante  exsiliilm  Ovidii  jam  decesserat,  hoc  est,  ante 
»num.  MMXXII1  '.  Qui  fieri  potuit,  ut  num.  MMXXVII^ 
»  memoriam  amiserit,  etnnm.  MMXXIX  obiverit?  Quod  pa- 
I»  trocininm  huic  controversiae  arcessemus  ?  Rursus  aliud 
n  dubiumsuboritur.  Si  M.  Yalerius  Messala  obiit  MMXXIX 
>  numero  ,  superstes  fuit  IX  annis  C.  Asinio  Pollioni,  qui 
»  decessit  num.  MMXX.  Quomodo  ergo  tuebimur  hoc  ad- 
i>  versus  ea ,  quae  auctor  Dialogi  de  causis  corruptae  elo- 
»  quenti»  scribit  ^ :  Corvinus  in  medium  usgue  Augusiiprin- 
»  dpatum  y  Adnius  pane  ad  extremum  duravii?  Secundum 
»  haec ,  et  ea ,  quae  auTOTcriQ;  scribebat  Ovidius ,  commuta- 
»  mnt  locum  in  Chronico  Eusebii  PolUo  et  Messala,  ut 
»  numero  MMXX  ^ ,  Messala  mortous  fuerit,  PoUio  vero 
»  MMXXIX.  Unde  recte  auctor  Dialogi  dixerit  9  Asinium 
»  paene  ad  extremum  principatum  Augusti  pervenisse:  pen- 
)»  nltimus  enim  annus  Augusb  incidit  in  num.  MMXXIX  ^. » 

II.  Alius  insuper  in  eodem  chronico  locus  cum  illo  col- 
latus  ostendit ,  Messalx  obitum  ex  Eusebianis ,  seu  potius 
Hieronjmianis  rationibus  referendum  esse  ad  eumdem 
Ahrabae  annum  MMXXIX ,  anno  U.  C.  DCCLXYI  desinen- 
tem.  Etenim  quum  Hieronymus  Messalae  natales  assigna- 

eieanle,  in  essifium  mittos  fuit,  ut  iDferius  ad  eum  annum  demonstra- 
bimns  ,  ipso  suiTragante  Scaligero. 

>  Imo  MHxxvx  scribendum  erat  y.quum  hic  num^rus  coeperit  an.  U.  G. 
DCCLXii ,  qiio  yates  in  exsilium  abiit. 

*  Cap.  17. 

*  Qui  mense  Septembr.  an.  U.  G.  dgclvi  coepit. 

*  Obiit  nempe  Ausustus  an.  U.  C.  dccltii  ,  ac  annus  Abrah»  mmxxix  , 
^ncbat  an.  U.  G.  dcclxvi. 
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verit  anno  II  Olymp.  GLXXX,  seu  Abrahae  MDCCCCLVllf , 
qui  Septembri  an.  U.  C.  DCXCIV  iniit ;  atque  loco  prius  ci- 
tato  dicat,  Messalam  anno  (jetalis  LXXII  vita  functum  esse : 
hinc  sequitur ,  annum  huncce  LXXII  Messalae  novissimum, 
si  ab  anno  U.  C.  DCXCIV  supputetur ,  in  annum  U.  C. 
DCCLXVI  incidere. 

III.  Hos  vero  Hieronymi  calculos  optime  revincit  Ovidii 
locus  modo  laudatus  ;  siquidem  deinceps  probabimus ,  il- 
lum  priorem  librum  Epistolarum  ex  Ponto  scriptamm 
haud  ante  hiemem  Ovidiani  exsilii  quariam  ,  anno  U.  C 
DCCLXV  exeunte  incipientem,  in  auras  prodiisse.  Idem  quo- 
que  error  retegitur  ex  Hb.  II,  Ep.  II,  ubi  quum  trium- 
phum  !Noster ,  a  Tiberio  de  Dalmatis  Pannoniisqueeo  ipso 
anno  ductum ,  memorasset ,  addit ,  eumdem  Messalinum 
adloquens ,  vers.  99  et  loo  : 

Hocf  a/er  ille  tuus ,  primo  mihi  cultus  ab  evo , 
Si  quid  habet  sensus  ami^ra  diserta,  petit. 

quibus  patet ,  Messalam  illum  oratorem  disertum ,  nihil 
tum  nisi  umbram  fuisse. 

IV.  Hisce  addere  liret,  qus  jam  olim  '  obiter  ex  Cice- 
rone  observavimus,'  ut  probaremus ,  Messalam  ante  annum 
ab  Hieronymo  sigiiatum  lucem  vidisse.  Etenim  si  ille  anno 
Abrah»  MDCCCCLVIII ,  (qui  ab  autumno  an.  U.  C.  DCXCIV 
coepit ) ,  natus  fuisset ,  tum  hoc  sequeretur  absurdum,  Mes- 
salam  nempe  ante  aetatem  togae  virili  eo  aevo  aptam  petiisse 
Aihenas ,  quo  una  cum  Cicerone  filio  studiorum  causa  pro- 
fectus  est  anno  U.  C.  DCCIX  ,  et  unde  rediit  anno  subse- 
quente,  mense  Junio,  uti  palam  fit  ex  lib.  XH,  Ep.  XXXI» 
ad  Atlic.  ac  lib.  XV,  Ep.  XVII.  Quin  etiam  XVI  modo,  vd 
snmmum  XV ll  aetatis  annum  egisset ,  quum  an.  U.  C.  DCCXI 

*  Jani  templ.  Reser.  pag.  .'>3. 
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mortuis  coss.  Lepidoque  cum  M.  Antonio  juncto,  (quod 
lY  kal.  Jun.  contigit,  ex  Fam.  lib.  X,  £p.  xxill),  eum 
ad  M.  Brutum  se  conferentem  Cicero  summis  effert  lau- 
dibus,  qux  illi  non  conveniunt  setati,  ne  dicam  pueritiais. 
Is  enim ,  lib.  ad  M.  Brutum ,  Epist.  XIX  :  «  Gave ,  ait , 
^putes,  probitate,  constantia,  cura,  studio  reip.  quid- 
»  quam  illi  esse  simile.  Ut  eloquentia ,  qua  mirabiliter  ex- 
»  cellit  ( NB.)  9  vix  in  eo  locum  ad  laudandnm  habere  vi- 
n  deatur ;  qnanquam  in  kac  ipsa  sapientia  plus  apparet : 
»  ita  gravi  judicio,  multaque  (NB. )  arte  se  exercuit  in  ve* 
»  rissimo  genere  dicendi.  Tanta  autem  industria  est ,  tan-- 
»  tnmque  evigilat  in  studio,  ut  non  maxima  ingenio,  quod 
»  io  eo  summum  est,  gratia  habenda  videatur,  etc.  »  Ur- 
gere  quoque  possemus  quae  Dio ,  ad  an.  U.  C.  DCGXIX , 
Barrat  de  rebus  bello  adversus  Salassos ,  etc.  a  Messala 
pneclare  gestis,  et  quibus  triumphum  meruit;  ita  et  quae 
TibuIIus ,  lib.  II ,  Eleg.  Y ,  dc  ejus  filio  Messalino  canit ; 
atque  etiam  qux  Suetonius  de  Tiberio  scribit ,  cap.  70  : 
«  In  oratione  latina  secutus  est  Corvinnm  Messalam ,  quem 
»  SENEM  (  NB. )  ADOLESGENS  observaverat.  »  Etsi  enim 
Tiberii  adolescentiam  ad  annum  usque  xtatis  XXV  exten* 
dere  lubuerit ,  senex  tamen  jam  fuerit  Messala  anno  cir- 
dter  U.  C.  DGGXXXVI ,  quo  Tiberius  XVI  Novembr.  annum 
XXV  absolvit.  Contra  vero  si  rationes  Hieronymo  initas  se- 
qneremur,  Messala  tum  XLII  tantum  annos  natus  fuisset, 
hoc  est,  juvenis  adhucdum  ac  longe  satis  a  senectute  remo- 
tos.  At  superiora  sat  superque  supputationem  Hierony- 
miaDam  convellunt. 

Y.  An  autem  Scaliger  veram  erroris  Hieronymiimi  cau- 
8am  aperuerit ,  nolim  adfirmare  aut  pertinaciter  negare.  At- 
tamen ,  si  conjectnram  proferre  fas  sit ,  extstimaverim , 
hallucinationem  ex  alio  fonte  provenisse.  Scilicet  quum 
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Hieronymns  apnd  aliqoemlatinam  scriptorem  vidissetMes- 
salft  nativitatem  consulibus  tantom  signatam  ;  et  qoum 
quidam  Q.  CweHim  MeUUus  coiisol  fuerit  an.  U.  C.  DCXCrv, 
alius  Teroejosdem  nominis  an.  DGLXXXV  ;  hinc  forte  no- 
minom  similitudine  deceptus,  perperam  illi  anno  adscrip- 
serit  diem  Messalx  natalem,  qui  revera  decennio  ante  coii' 
tigerit.  Quo  errofe  semel  admisso ,  postea  Hieronpius , 
annos  Tit»  LXXII  Messalae  ab  eo  U.  C.  DCXCIV  deducens, 
non  potuit,  quin  postremum  ejus  ac  emortualem  cum  U.  C 
DCCLXV,  vet  subsequente ,  quibus  respondet  annus  Abrabx 
MMXXI^,  colligaret.  At  si  eosdem  LXII  ab  an.  U.  C.  DCLXXXV 
nnmeraveris,  tum  hoc  anno  DCCLVII  exiverint. 

VI.  Ad  idem  circiter  tempus  nos  Velleius  etiam  deda- 
cit,  q^om  de  Messalmi sub  initiumbelli  Pannonici  gestis, 
aestate  nimirum  an.  U.  C.  DCCLIX,  agens,  baec  habet  * : 
<i  Felix  eventu,  forte  conato ,  prima  «state  belli ,  Messa- 
»  lini  opos  mandandom  est  memoriae :  qoi  vir  animo  etiam 
»  quam  gente  nobilior,  dignissimus  qui  et  patrem  Corvi- 
»  nom  habuisset  (MB.),  et  cognomen  suum  Cottae  fratri 
»  relinqueret ,  praepositus  IUyrico ,  etc.  »  quibus  videtur 
historicus  si^gnificare,  Messalam  Corvinum  jam  decessisse, 
qoom  Messalinos  ejus  filius  eo  anno  gereret,  quae  ibidem 
ille  narrat. 


Anno  C.  VI ;  U.  C.  dcgi.ix  ;  Oyidii  xltiii  et  xux. 
M.  ^MILIO  L£PU)0,  L.  ARRUNTIO  COSS. 

I.  .Xdem  Castoris  et  PoUucis ,  quam  his  consuKbus 
dedicavit  Tiberius,  narrante  Dione  *,  ceu  jam  consecratam 

1  Vellei.  Hist.  lib.  II ,  cap,  iia  :  vid.  DioBftm,  lib.  LY  ad  an.U.C. 

DCCLIX. 

>  Lib.  LV,  pag.  567. 
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Ondnis  qoideni  celcbrat  Faslor.  lib.  I,  ad  kal.  Febr.  sive 
Janiiarii  XXYII ,  yers.  yoS  sqq : 

At  quK  Teiituraft  prccedet  sexta  kalendas , 

Hftc  sunt  ZeJmis  tempia  dicata  Deis. 
FrairiSas  illa  Deis  fratres  de  gente  Peorum 

Circa  Juturnc  coniposuere  lacus. 

Hioc  tamen  male  Bncherius  '  colligit ,  hoc  plane  tempore 
/oitoab  Oyidio  editos  fuisse ;  quum  ea  tantum  probent, 
kosce  libros  hand  ante  hanc  annnm  volgatos ;  pluraque 
^t  iniisdem  seqiientinm  tempomm  criteria,  qnibns  etiam 
ddnceps  demonstrabimns ,  eos  aliqnot  post  Nasonis  exsi*- 
finm  annis,  immo  post  Augnsti  obitum  in  pubticam  ve- 
nisse  locem.  Ea  tamen  icamiina  potuerunt  hoc  tempore 
conscribi,  siquidem  Ovidins^snos  Fastomm  libros  An- 
gnsto  dicandos  orsus  est  ante  relegationem,  quanquam 
nonni^  post  eosdem  abs<4vit,  nt  Trist.  lib.  II ,  a  vs.  54g^' 
ADgnstum  adloquens,  docet : 

Ses  ego  Fastorum  scripsi ,  totidemque  libellos , 
Cnmque  suo  finem  mense  Tolttmen  habet : 

Idque  tao  nuper  scriptum  sub  aomiae^  C^sar, 
£t  tibisacratum  sors  roea  rapit  opus. 

II.  Caeteram  ut  prior  locus  elucidetnr,  non  erit  abs  re^ 
nonnuUa  hic  de  praedicto  OBstoris  ^  templo  sobjungere.  £t 
primum  quidem  Naso  significat,  Tibejium  et  Drusum^  quos 
fratns  degenie  Deorum  vocat,  simul  id  templum  sibi  res- 

'  Belg.  Roman.  lib.  II ,  cap.  11 ,  pag.  91. 

'  Sic  enim  Tulgo  rocabatur ,  quanquam  et  Polluei  dicatum ,  ut  prodit 
Soetonius  in  Jul.  Cbs.  cap.  10 ,  de  M.  Bibulo  Julii  Cssaris  in  sedilitate 
oollega  scribens ,  quod  non  dissimutaret ,  eoenisse  siii  quod  Polluci^  Ut 
mm  geminis  /ratrHus  mdes  ia  Foro  constituta^  tantum  CastoriS  vocaretur: 
iiu  juam  Cmsarisque  munificeniiam ,  unius  Cmsaris  dici,  Inde  Staf ius ,  lib.  I , 
Sylt.i,  Yen.  55:  «  Et  paret  adspiciens  Led»tis  ab  sede  propinqua  Cylla- 
n»,  etc.  »  ct  MortiaK  lib.  I,  Epigr.  '71  :  «  ...  Vicinum  Casfora  can« 
Transibis  VeatSB.  * 
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titaenduin  suscepisse.  Idem  diserte  canit  Albiaovaiius  Con- 
sol.  ad  Liviam,  de  Morte  Drusi,  a  vers.  283  : 

Ad)ice  Ledtfos ,  concordia  sidera  ^fratrts^ 
TempliK^^  Romano  conspicienday^/%»  etc. 

Nec  sua  conspicict ,  miserum  ine!  munera  Drusus , 
Nec  sua  prse  templi  nomina  fronte  leget ! 

S«pe  Neb.0  '  in  lacriroas  summissa  voce  loquetor : 
Cur  ^Ato/mtres,  heu  !  sine  fratre ,  Deos? 

Dio  ^  pariter  teslatur,  id  templuni  utriusque  fratris,  Ti- 
berii  Drusique ,  homine  dedicatum  fuisse ,  narrans ,  illud 
etiam  plebem  Romanam  memoria  Drusi  recreavisse,  cr  qnod 
»  Tiberius  in  dedicatione  xdis  Castoris  et  Pollucis  non 
»  Claudiani  modo,  (adoptatus  enim  in  familiam  Au^sti 
n  Claudianum  se  pro  Claudio  nuncupabat ) ,  sed  illins 
»  (Drusi)  quoque  nomen  ei  inscripsit.  » 

Deinde  Naso  eodem  priore  loco  indicat,  templum  illud 
adlacwn  Jutumum,  ut  habet  etiam  Yictor,  fiiisse,  in  ipso 
Vivaixmmforo  Romano ,  uti  loca  modo  ex  Albinovano  ac 
Suetonio  landata  evincunt,  quae  doctissimi  viri  Donaius  ^ 
ac  Nardini  ^  de  Roma  antiqua  scribentes  omiserunt,  alia 
proferentesy  qux  lector  consulat.  Addere  tanien  lubet  aliud 
adhuc  ^x  Nostro  testimonium ,  quo  patet ,  Castoris  aedem 
(uisse  proximam  Jub'i  Casaris  templo ,  quod  et  in  eodem 
foro  constitutum  constat  ^,  scilicet  lib.  II  ex  Ponto  ,  £p. 
II,  vers.  85  et  86  : 

Fratribus  adsimileis ,  quos  proxima  templa  tenentes 
Diyiu  ab  ezcelsa  Julius  sede  videt 

*  Tiberius  nempe  Nero ,  Drusi  frater  natu  major ,  qui  post  Augostum 
imperaTit. 

»  Lib.  LV,  pag.  567. 
'  Lib.  II,  cap.  17. 

♦  Lib.  VIII,cap.  4. 

'  Aliis  omissis,  sat  erit  Ovidius,  Fast.  lib.  111,  vers.  702  :  «  Qu«  ce- 
cidit  ferro,  Cmsaris  nmbra  fuit.  IUe  quidemcselo  positus  Jovis  atriaservat^ 
£t  tenet  \n  magoo  iempia  dicata  Foro, » 
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NoUi  nempe  Hiifratres  templa  tenebant  proxima  DmJuUi 
tenplo ,  prsterquam  Castor  et  Pollux  ;  qnos  supra  vidi- 
niQS  dictos  Ovidio  Ledaos  Deos,  ac  Fraires  Deos ,  atque 
tiXsmofwzno  Ledceos  Fraires ,  nti  et  concordia  sidera.  His 
snUmfrairibus  Noster  canit  adsimiks  t&st,  concordia  pi- 
minim ,  Tiberium  ac  Germanicnm ,  quos  boc  loco  laudat : 
iit  inde  perspictium  sit ,  legendum  cum  Tulgatis  non  t^t 
odsitnilis,  sed  plnrali  voce  adsimileis,  seu  adsimiles. 


Anno  C.  » ;  XJ.  G.  dcglxii  ;  Oyidii  Lf  et  lii. 
C.  POPPiEO  SABINO,  Q.  SULPICIO  CAMERINO  COSS. 

I.  Ab  hunc  exeuntem  annum  Nasonis  exsiUum  ,  relega- 
tionemve ,  cum  doctissimis  yiris  los.  Scaligero  ' ,  ac  ^gid. 
fiaciierio  * ,  referimus ;  quanquam  id  alii  *  doctrina  prae- 
clari  proxime  praeterito  demandant.  Anni  tempestatem ,  qua 
eontigerit,  primum  demonstrabimus ,  quum  sit  contro- 
versis  minus  obnoxia. 

Eam ,  hyemem  nempe  j  Noster  dilncide  satis  indigitat 
tota  Trist.  lib.  I  Eleg.  x,  ac  ultima,  praesertim  initio  : 

Litera  quscuinque  est  toto  tibi  lecta  libeUo, 

Est  mihi  soUicitm  tempore  facta  v/ir. 
Aut  hanc  me ,  gelidi  tremerem  quum  mense  Decembris , 

Scribentem  mediis  Hadria  Tidit  aquis,  etc. 

qos  docent,  Ovidium  jam  mense  Decembri  suum  in  exsilii 
locnm  iter  suscepisse,  atque  per  maris  Adrialici  aquas  tum 
oavigasse. 
His  non  contenti  Calmius  ac  Bucherius,  meiidem  inso- 

*  Animad.  in  Eus.  Chron.  pag.  i8a. 

*  Belg.  Rom.  pag.  loa. 

'  CalTisius,  Annal.  ad  an.  Cb.  Yiii;  Norisius ,  de  Cenot.  Pisan.  p.  aoi , 
et  noTittimeTlottemanyiUftus  ,  Annal.  tom.  I ,  pag.  ao4 »  n*  a  »  etc. 

FIIL  12 
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per  qaaesiyenint  ' ,  quo  Noster  Roma  profectns  est.  lUi 
mensia  Ociobris  initium  placuit  ex  Trist  lib»  I,.£leg.  IV: 
«  Refert  enim ,  ait  Calvisius ,  Arcturum  tum  occidisse , 
»  quod  factum  est  vesperi,  quando  sol  oceidebat,  cum 
»  gradu  XII  Scorpionis,  tum  temporis  circa  diem  VII  Oc- 
»  tobris.  Addit  prxterea  quum  Lucifer  oriretnr,  Lunam 
»  fuisse  fere  in  medio  cxlo  :  quo  innuit  discessum  ejos 
»  incidisse  post  aliquot  dies,  quuni  Luna  plena  fuisset 
»  Plena  autem  fuit  hoc  anno  (  C.  Vlll ,  U.  C.  DGCLXI ) , 
»  die  II  Octobris.  » 

Loca  tamen ,  quas  cl.  vir  ob  oculos  habebat ,  rem  non 
evincunt.  Prior  quidem  vers.  i  et  2  : 

Tingiliir  Oceano  custos  '  Erjmanthidos  Ursie  ' , 
^quoreasque  suo  sidt:re  turbat  aquas  : 

ostendit  Arciurum  tum  occidisse,  quum  haac  Naso  scribe- 
ret ;  id  est ,  non  certe  quum  Roma  proficiscere tur»  sed  quum 
jam  in  mari  esset ,  ac  proinde  mense  citissimum  liecenJm, 
ex  modo  dictis.  Addit  enim  Noster ,  vers.  3  et  4  • 

Nos  Umem  lonium  Bon  nostra  findimas  «ywr 
Sponte ;  sed  audaces  cogimur  esse  metu  |  ek> 

Quin  imo  tum  /l«&a  adhacdum  ceniebatar,  vs.  17-20 : 

Quod  nisi  mutatas  emiserit  y£olus  auras , 

In  loca  jam  nobis  non  adeunda  ferar. 
Nam  procul ,  lUyricis  IseTa  de  parte  relictb , 

Interdicta  mihi  cemilur  haiia, 

^  Sic  et  ante  ipse  ScaJiger,  qui  Prolog.  ad  Chron.  Euseb.  pag.  16  ^  pro- 
bare  conatur,  Oridii  discessum  ez  urbe  contigisse  viii  aut  VU  Idna  No- 
▼emb.  non  loagc  a  plenilunip. 

^  Alias  Arctophjlax ,  ex  gneca  origine ,  uti  et  Arctms ,  ac  JBootes 
▼ocatur. 

^  IIos  versus  profert  Scaii^.  J.  C.  indeque  colligit,  auiucm  diactmu 
Oyidiani  fuiste » in  quo  Ar^tarus  matvtino  tempore  occidity  id  esl ,  vui 
Jdi  Novemb, 
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Ad  idem  naviguiianis ,  noa  yeroprafectimis,  tempuft  spectat, 
qaod  de  Arcturo ,  HiBdis  etc.  habet  Trist.  lib.  I ,  Eleg. 
oIl  vcrs.  i3-i6 : 

Scepe  cgo  MimSosis  dubuis  jactabar  ab  Hmdis ; 

S«pe  minaz  Steropes  sidere  pontus  erat : 
Fuscabatque  diem  cusios  Erymanthidos  Urs^  ; 

Aol  Ffyadas  seris  auxerat  Auster  aquis,  etc. 

Idcirco  ad  verum  pwfectionis  Ovidianae  teropus  eruen- 
dam,  nihil  est  opus,  ut  magno  molimine  horum  siderum 
ortus,  vel  occasus  discutiamus;  quum  poeta  noster  hisce 
caracteribus  signaverit ,  non  suum  Roma  discessum ,  sed 
imigationis  cursum,  cujusmensem  diserte  notavit.  Satisad 
ea  Nasonis  carmina  melius  intelligenda  sit ,  haec  ex  Plinio 
adnotasse.  Is  igitur  lib.  XVIII,  cap.  3i  :  «  Sexto,  ait,  kal. 
»  Novemb.  Succulae  '  vespere  exoriuntur.  Pridie  kal.  Ca-, 
»  sari  Arcturus  occidit,  et  Succulx  eioriuntur  cum  sole.  » 
Lib.  n,  cap.  47  •'  «  Postid  xquinoctium  (autumni)  diebus 
»  fere  quatuor  et  quadraginta  \  ergiliarum  occasus  hyemem 
»  inchoat  :  quod  tempus  in  III  Idus  Novembris  incidere 
»  consaevit.  »  Paria  tradit  lib.  XVIII  ^  cap.  25,  29,  3o 
et  3i  ^  sicut  et  Vegetius ,'  lib.*  IV,  cap.  Sg  ,  cujus  etiam 
verba  subjungere  lubet :  «  A  Novembri  autem  mense  cre- 
»  bris  tempestatibus  navigia  contiirbat  Vergiliarum  hye- 
»  malis  occasus.  Ex  dic  igitur  tertio  Iduuni  Novembris , 
»  Qsque  in  diem  sextum  Iduum  Martiarum  maria  clau- 
»  diintur.  » 

Alter,  qu^m  Calvisius  profert,  locus  non  melius  ejus 
sententiam  juvat,  scil.  Trist.  lib.  I,  £).  ill,  vs.  27  et  28 : 

Jamque  quiescebant  voces  hominumque  caniimque  , 
Xffjftfque  nocturnos  atta  regebat  equos ,  etc. 

'  «  Ia  cavila  Tauri  scfHteiB ,  4|uaft  adpellaTere  VerfpBas ,  in  fronte  Suc- 
»  ciila»^  etc  »  Plin.  lib.  II ,  cap.  4^ )  Aul.  Oellins,  lib.  XIII ,  cap.  9 :  «  Quas , 
"  ait ,  Graci  mfwAi^  ,  dos  Vcrgiliai  yocamus  ,  etc.  » 
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Hddc  enim  male  cl.  vir  conjangit  cnm  vers.  71  et  72  : 

Doin  loquor,  et  flemus ,  cselo  nitidissimus  alto , 
S/eila  gravis  nobis ,  Lucifer  ortus  erat ; 

quibas  sane  significat ,  jam  adventasse  diem  ,  uti  et  vers. 
47  et  48  : 

Jamque  raorae  spatium  nox  prmcipUata  negabat » 
Versaque  ab  aie  suo  Parrbasis  Arctos  erat  ^. 

At  Noster  carminibus  haec  antecedentibus  clare  indicat, 
longum  satis  raone  spatium  ad  Lucjfen  usque ,  sen  diei 
exortum  fuisse ,  postquam  prece  Lmam  jam  aUam  vene- 
ratus  fuerat :  vide  vers.  27-46- 

Prseterea  licet  Calvisio  daremus ,  Ovidium  illo  loco  in- 
nuere  ,  discessum  incidisse  post  aliquot  dies ,  quam  Luna 
plena  fuisset ;  inde  tamen  non  sequeretur  ^  hoc  pknUunmn 
ad  Octobrem  potius  quam  alium  mensem  spectare ;.  ne  di- 
zzm^pleniluniuniAxoim&st  ejusdem  mensis  die  ',  an.  U.  C. 
DGGLXII,  quo  mox  demonstrabimus  Nasonis  exsilium  con- 
tigisse. 

Hinc  est  quod  Buchetius  ex  eo.dem  loco  deducat,  Ovi- 
dium  circiter  XX  Novemb.  hujiis  anni  ftoma  discessisse*r 
c€  Quin,  ait,  et  ipse  quosdam  sni  ex  urbe  Roma  discessus 
»  caracteres  indicat.  Primum  Trist.  lib.  I,  Eleg*  III,  quum 
»  Luna  noctumos  aha  regebai  eguos  ,  id  est,  plenilunio,  uti 
»  volunt ,  quod  circa  XX  Novembris  hoc  anno  ( in  quo  ver- 
»  samur  )  contigit.  Item  quum  Lucifer,  seu  Venns  ^ ,  ori- 

■  Vide  Lucan.  lib.  IV,  vers.  SaS.' 

^  Scilicet  XXX  drdter  Octobris. 

^  Viz  mihi  poeta  videretur  adeo  stricte  intelligendus ,  utad  hujus  stellc 
ortum  spectaVerit ;  siquidem  passim  Luci/eri  nomine  diem ,  solisTe  lucem 
in  genere  indigitat  Noster ,  non  secus  ac  alii  poetse.  Nec  etiam  in  tanto 
luctu  domi ,  suis  et  amicis  valedicens  aliter  potuit,  quam  incis  dieiye  exortu 
novisse,  Ludferi  seu  Veneris  steilam  fuisse  iam  ezortam.  Suo  tamen 
unusquisque  fruatur  judicio ;  qu^m  id  panri  sit  hac  in  rc  momeiit]. 
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» retur  maoe ;  qaod  tunc  tribus  ante  Solem  ortum ,  dua* 
» bus  ante  Auroram  horis  (ut  ibidem  indicatur)  factnm 
»  plane  videtur.  Denique  quum  Tomos  versus  navigaret , 
» mari  se  jactatum  mense  jam  Decmbri,  diserte  canit  Ele- 
»  gia  ejusdem  libri  decima.  Prorsus  ut  Ovidius  Novembii 
» praecipitante  ,  Roma  discesserit »  tum  Brundusio  De- 
»  cembri  solverit  » 

Verum ,  nostro  quidemjudicio,  Nasonis  verba,  de  Luna 
MctuKttos  alia  regenie  equos,  non  adeo<rlara  sunt,  quin  per 
ea  liceat  existimare,  poetam  Roma  ante ,  aeque  ^cpost,  ple^ 
nihmuan  abiisse.  Deinde  quum  noDnisi  decem  minimum 
diebus  petere  Brundisium  potuerit,  atque  ibidem  aliquam 
iacere  moram,  donec  ventus  uavigationi  faveret;  ideo  po- 
tnit  etiam  Ovidius  vel  labente  Oeiobri,  vel  ineunte  No^ 
9mbri  Romae  valedicere.  Satis  igitur  sit,  certo  novisse, 
eom  mense  Decembri  )am  navim  ascendisse,  ac  in  Adria* 
tico  mari  fuisse  ;  atque  sub  autumnt  iinem  ,  vel  hyemis 
initium  in  exsiliom  patria  pulsum. 

in.  Annum  quod  attinet ,  eum  sequentibus  argumentis 
definimns,  quibus  etiam  cl.  Norisius  ad  suam  opinionem 
coufirmandam  abusus  est.  Primum  ex  Pont.  lib.  lY,  £p. 
VI,  desumitur,  ubi  vates  Fabii  Maximi  ac  Augusti  mor- 
tem  deplorans ,  ait  vers.  5  et  6 : 

In  Scy thia  nobis  quiaquennis  Olympias  acta  est ;    - 
Jam  tempiu  /«/i>>'transit  in  alteniu, 

«  Ilii  vero ,  notat  eminentissimus  ille  vir,  e  vita  discesse- 
»  mnt  anno  U.  C  DCCLXVII,  quo  Ovidius,  ante  octo  fere 
*»  menses,  Utsiram  in  exsilio  expleverat;  etenim  Olympia^ 
o  dem  pro  Romano  lustro  intelligit.  » 

Sdlicet  Augusius  XIX  Sextiiis  die  obiit;  ac  proinde  si 
Naso  in  exsilium  abierit  anno  U.  C.  DGCLXI  mense  De- 
cembri,  ut  c1.  vir  censet,  tum  poeta  lusirum  expleverit  De- 
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cembrl  an.  U.  C*  DGCLXVI ,  a  qno  tempore  ad  XIX  Sextilis 
diem  anni  subseqnentis  intersont  ocio  menses.  At  obser- 
vandum ,  istam  epistolam  in  exsilii  loco ,  postqnam  nun- 
tius  de  Fabii  et  Augusti  morte  ad  OTidiam  pervenerat , 
scriptam  esse.  £rgo  circiter  Septembris  exitum  potuit  ci- 
tissimum  mitti.  Tum  vero  seztus  exsilii  annus  in  exitu  fuisset 
fere  omnino  absolutus,  pro  Morisii  sententia.  Hoc  lamen 
non  significant  Ovidii  verba ;  quin  potius  clare  indicant , 
tum  aUerum  lastmm ,  seu  sexium  exsilii  annum  modo  ince- 
pisse  j  quum  Ovidius  ea  scriberet.  Idcirco  hinc  nostra  de 
anno  U«  C.  DCCLXII,  ceu  Ovidiani  exsilii  epocha ,  demon- 
stratur  sententia.  Etenim  ab  Octobri  vel  Novembri  ejus- 
dem  anni  ad  alterutrum  mensem  an.  U.  C.  DGCLxyil ,  com- 
pletum  hdbetur  tusirum.    Adeoque  laadata  epistola ,  sen 
ekgia ,  Detembri  smnmum  istius  anni  concinnata  (iiit ; 
quuni  ^uin^uennis  Ofympias ,  sive  lastrum  Romanom  quin- 
qae  annorum,  modo  peractum  esset,  ac  secundum  exsilii 
Ovidiani  lustrum  jam  inicet.  Traasii  enim,  ait,  in  praesenti 
nimirum>  non  praeterito  ^tempore ,  tempus  in  alterius  lustri 
tempus. 

2.  Eadem  nostra  seotentia  valide  ex  Ponto,  lib.  IV,  Ep. 
XIII,  confirmatur ,  etsi  cl.  Norisius  inde  su»  caus»  subsi- 
dium  petat.  Ovidius  enim  ibidem  annum  QKsilii  manifeste 
designat  vers.  3^  et  4^  • 

...  sed  me  jam  ,  Care  ,  nirali 
Sex/a  relegatum  Iruma  siib  ann  videL 

Superius  autem  obitus  Augasti ,  ae  successionts  Tiberii 
mentionem  injecerat,  delibello  Idquens,  queminutriosque 
laudem  Getico  sermone  scripserat,  ut  inferiasad  an.  U.  C. 
DCCLXVii ,  prolixius  ostendemus. 

Igitur  hjems,  quam  Ovidius  sextam  sui  exsilii  vocat,  ea 
erat,  qu»  Augusti  mortem  secuta  est,  id  est,  qus  eo  anno 
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cx^uiite  j  qao  Angustiis  XIX  Sextilis  obii t ,  coepit  ^  oti  recte 
illostrissimQS  Norisias  observat.  Yeran;!  male  sic  exinde 
ntiocioatar  :  «c  Qaare,  inquit,  primain  hyemem  inexsilio 
9  PontiGo  egit  Ovidius  ^  an.  U.  C.  DGCLXII ,  quam  pr»ce- 
»  dentem  hyemem  meuse  Decembn  ex  Italia  discedens,  in 
»  loDgioriitinere  sub  custodia  in  Pontum  deportatos,  con- 
»  somserit.  j» 

Profecto  qoom  Moster  se  eo  mense  Decembri  jactatum 
Adnadco  mari  scribat;  hinc  coUigere  fas  est,  eum  non  po- 
toisse  eodem  mense  Roma  discedere^  Brundisium  petere, 
et  inde  solvere.  Quin  etiam  asserere  licet ,  eum  jam  in  ex* 
silii  loco  fuisse  meose  summom  Januano  exeunte ,  atque 
adeo  aliqoam  prioMe  hyemis  partem-in  Ponto  exegisse,  quae 
in  nomerom  Ovidio  venire  debuit.  Praeterea  mens  poets 
illis  verbis  fuit  ac  consilium  ostendere,  quamdiu  tum  ex- 
sniasset.  Atqui  parum  apte  id  designaret,  si  quidem  praeter 
sex  illas  hyemes,  aban.  U.  C.  DCCLXII  praecipitante  juxta 
Norisium  supputatas,  transegisset  adhuc  in  exsilii  loco 
qusdem  anni  autumnom,  sstatemt  ac  ver,  immo  si  unum 
amplius  aonom  integrum,  ab  an,  DCCLXI  Decembri,  exsul 
fiiisset.  Itaque  multo  expeditius ,  ac  huic  loco  convenien- 
tios  est  dicere,  Nasonem  ibidem  significare,  hyemem,  post 
Aogusti  decessum  proxime  succedentem ,  esst  exsilii  sez- 
tam,  ab  eo  tempore ,  quo  ex  urbe  Roma  discesserat  poeta , 
numeratam;  atqueidcirco  Nostrum  revera  ari.  U.  C.  DCCLXIl 
desinente  in  exsilium  abiisse;  quandoquidem  sexia  hyems 
ab  anno  U.  C.  DCCLXVII  exeunte  retro  supputata  cum  illa 
anni  DCCLXII  coincidit. 

3.  Idem  patet  ex  Tiberii  triumpho  de  Pannoniis  Dal- 
matisqoe ,  anno  U.  C.  DCCLXV  exspirante ,  ut  ipsimet  Cal- 
visios  ac  Norisius '  concedunt ,  ducto ,  et  poetse  memorato , 
I  De  Ceoot.  Pb.  pag.  3a3. 
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quum  jam  quarlum  exsilii  auiumnum  vidissct ,  ac  ^uarta  £ai- 
tigarel  ftyems,  utifusius  ad  eum  annum  docebimus.  Hyems 
«utem ,  quae  illum  secuta  est  triumphum,  dici  ^iMirte  exsilil 
Ovidiani  nequit,  nisi  Noster  anno  U.  C.  DCCLXII,  rele- 
gatus  fuerit. 

4*  Denique  hoc  ipsum  dempnstratur  ex  bello  Germanico 
cladem  Varianam  secuto ,  cujus  Naso  meminitTrist.  lib.  II , 
quem  statim  ac  ad  exsilii  locum  pervenerat ,  Augusto 
scripsit,  ut  apnd  eum  sua  vindicaret  crimina,  quoram 
causa  exsulabat.  Ibidem  enim  vota  pro  hoc  principe  Ti~ 
berioque  fundens ,  ait  vers.  169-178 : 

Sic  adsueta  tuis  semper  Victoria  castris 

Nunc  quoque  se  prsestet ,  notaque  signa  petat ; 
Ausottiiim€{ut  dncem  solitis  circumvolet  alis , 

Ponat  et  in  nitida  laurea  serta  coma  ; 
Per  quem  betla  geris ,  cujus  nunc  corpore  pugnas^ 

Auspicium  cui  das  grande ,  Deosque  tuos ; 
Dimidioque  tul  presens  es ,  et  adspicis  urbero  , 

Dimidio  procul  es ,  sevaque  bella  geris* 
Hic  tibi  sic  redeat  superato  victor  ab  hoste , 

Inque  coronatb  fulgeat  altus  eqins. 

Qux  clare  significant ,  bellum  tunc  temporis  sxviisse ,  id- 
que  gestum  a  Tiberio ,  qnem  Ausomum  ducem  vocat,  et  per 
quem  Augustus  ei  dicitur  dimidio  suiprasens  urbi ,  ac  procul 
sasva  bella  gerere.  Ejus  nempe  dimidia  pars  erat  Tiberius  ^ 
quod  is  jam  ab  an.  U.  C.  DCCLVII ,  ab  Augusto  fuerat  adop- 
tatus.  Unde  Noster  superius  de  illo  ceu  hujus  Clio  ac  im- 
perii  herede  cecinerat,  vers.  i65  et  166  : 

Sospite  sic  te  sit  natus  quoque  sospes ;  et  oUm 
Imperium  regat  hoc  cum  seniore  senez. 

Illud  autem  bellum  in  Gennania ,  et  quidem  post  Vtm  cla- 
dem,  gestum  fuisse,  liquet  ex  Trist  lib.  III,  £Ieg.  XII, 
(proximo  primoque  vere  post  Ovidii  relegationemscripta. 
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proat  deinceps  ex  prioribus  carminibiis  palam  fiet)  siqui- 
deiD  de  Romano  loquens  nauta ,  quem  ,  ubi  priraum  ad 
Pontum  adpulerit,  se  fore  interrogaturum  ait,  hsec  sub- 
jongit  vers.  45-4^  : 

Is ,  precor ,  auditos  possit  narrare  triumphos 

Csesaris ,  et  Latio  reddita  vota  Jovi : 
Teque,  reM/ainx ,  tandem  ,  Germania,  magni 

Triste  caput  pedibus  subposuisse  ducis : 

qaibns  nonnisi  Grermaniae  rebelUonem  hoc  anno  U.  C. 
DCCLXII  jam  adulto  excitatam,  qua  F^arus  cum  ezercitu 
periit ',  designare  Naso  potuit ;  quuni  ab  an.  U.  C.  DGGLIX9 
quo  pax  cum  Marcomannis  facta ,  ad  hunc  usque  annum 
nalla  Germanorum  rebellio  apud  Historicos  memoretnr ; 
afque,  Tacito  ^  teste,  «  bellum  ea  tempestate  nuUum  nisi 
n  adversus  Germanos  supererat ,  absolvend»  magis  infa- 
0  miae  ob  amissum  cuin  Quintilio  Yaro  exercitum ,  quam 
»  copidiue  proferendi  imperii ,  etc.  » 

Igitur  vel  hinc  constat,  Omdiinmpost  Fariaaain  cladem, 
Don  vero  anie,  ut  perperam  cl.  Norisius  autumavit  ^,  in 
exsilium  abiisse.  Etenim  si  Noster  anno  U.  C.  DGCLXi ,  re- 
legatus  fuisset,  ut  doctissimus  ille  vir  censebat,  qui  Naso 
potuisset  proximo  vere  illa  scribere,  bellumque  illnd  Ger- 
mamcum,  praedictam  dadem  subsecutum,  memorare? 

IV.  Argumentis  pro  nostra  sententia  militantibus  sic 
iiise  deductis ,  hic  discutiendus  superest  unus  aut  alter 
apud  Nostrum  locus ,  quem  Scatiger  male  fuit  interpre- 
tatus,  ac  Norisius  in  opinionis  snst  tutamen  advocavit. 
Ovidius  nimirum  suam,  qua  deportatus  est,  setatem  sic 
dcscribit ,  ut  ^uinquaginia  tantum  annos  tum  sibi  peractos 

'  Vide  Jani  tempL  Reser.  Sect.  IV,  cap.  vui ,  pag.  391 ,  4ot- 
^  Annal.  lib.  I ,  cap.  3. 
^  De  Cenot.  Pis.  pag.  aoi. 
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canat.  Etenim  Trist.  lib.  IV,  El.  Vill ,  vcrs.  33  et  34,  ait: 

Jamqoe ,  decem  tusiris  omni  sine  labe  peraetis, 
Parte  premor  vit»  deteriore  nieaB ,  etc 

Elegia  quoque  X  a  vers.  gS  : 

Jam  mihi  canities,  puUis  melioribos  annis, 

Venerat ,  antiquas  miscueratque  comas  ; 
Postque  meos  ortus  Pisea  Tinctus  Oliva 

Abstulerat  decies  prsmia  victor  eques ; 
Quum  maris  Euxini  positos  ad  lieva  Tomitas 

Qu«rere  me  l«si  priacipis  ira  iubct. 

Tandeoi  et  Ibis  initio  : 

Tempus  ad  hoc ,  lustris  jam  bis  mihi  quingue  peraciis , 
Omne  fuit  Mnse  carmen  inerme  meie. 

Scaliger  '  autem  quum  ante  tx  ipso  vate  probasse  sibi  yi- 
derctur,  eum  anno  Juliano  LIV ,  id  est ,  U.  C.  DGCLXII ,  in 
exsilium  esse  missum ,  addit :  «  Natus  antem  III  Juliaao , 
»  (hoc  est,  U.  C.  DCGXl).  Erat  ergo  annorum  LII  solido- 
»  rum  y  quum  excessit  ex  Italia ,  qux  sunt  decem  Instra 
>'  Romana ,  et  duo  anni  praeterea ,  XIII  antem  Olympiades 
»  solidas  :  licet  alibi  dicat  decem  lustra  rjjmpica  (uisse  a 
»  nataU  suo,  quum  relegaretur ,  etc.  *  » 

At  vero  eximius  vir  hallucinatus  est,  dum  asseruit, 
Ovidium  (uisse  annonm  LII  soUdorum ,  quum  excessit  ex 
Italia.  Nam  etiamsi  poeta  anno  U.  C.  DGCLXn  desinente 

'  In  Euseb.  Chron.  Animad.  pag.  i8a. 

^  Reprehendit  sequentibus  verbis  Ovidium ,  quod  Olympiadem  pro 
lustro  Romano ,  id  est ,  quinque  annis  abeolutis ,  sumserit : «  qnasi  Noater 
»  id  quidem  putaverit  deceptus  nomine  KtvuctTifpi^»^ :  quum  taraen  «fv- 
»  vKiTTipU  dicta  sit ,  non  quod  quinque  annis  absolutis  constaret ,  sed  quia 
»  quinto  quoque  anno  rediret  in  orbem ,  etc.  »  At  hiM:  mera  mihi  videtur 
caTiIlatio ;  nec  ullus  dubito ,  quin  optimo  Naso  noreril ,  quot  anMmm 
fuerit  Olympias ,  atque  licentia  tantum  poetica ,  quinquenuem  (  vid.  supra 
n.  3  inf.  ad  annum  Ovid.  lvi  )  Ulam  fecisse ,  quemadmodum  vocat ,  ez 
PontOy  lib.  IV,  £p.  vi ,  ut  ita  doceret ,  se  non  vulgarem  intelligere  Olym- 
piadem ,  qu»  iv  modo  annorum  erat ,  sed  lustrum  Romaaum. 
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rdegalos  sit,  nt  recte  Scaliger  arbitratar;  hand  tamen 
qujDquagesimuin  secttndam  aetatis  annum  tunc  temporis 
absolverat;  quippe  XX  Martii  die  ejusdem  anni  quinqua- 
^esimus  primus  tantum  completus  est ;  ac  proinde  No^ 
^mnbri  exeunte ,  quo  summum  Romam  Ovidius  reliquit , 
Qcio  solum  menses  ultra  LI  annum  lapsi  fuerant,  quum 
exsul  in  Pontum  abire  jussus  est. 

Nec  levius  d.  Norisius  labitur,  quum  ex  eo,  quod  Noster 

canit,  liisiratisfisingueperaeia  sibi  fuissein  exsilium  eunti, 

colligit  enm  anno  U.  C.  DCCLXI,  maase  Decembri  in  exsilium 

esse  profectum,  quum  annum  LI  ageret.  Quasi  vero  ea  poetae 

verba  adeo  stricte  sint  accipienda ,  ut  de  Lll  Ovidii  anno 

labente  nequeant  intelligi !  Attamen  scriptores  passim  so- 

lent  rotnndo  uti  numero ,  quamvis  unus  et  alter  annus , 

inuno  et  plures  supersint.  Quod  et  ipse  Scaliger  '  observat , 

hoc  pacto  litem ,  quam  vati  de  ipsiusmet  aetate  moverat, 

dirimens:  «  Sed,  ait,  concedamus  Olympiadem  quinquen- 

»  nalem ,  et  lustro  Romano  «qualem  fnisse ,  praeter  decem 

»  lustra  duo  anni  excurrnnt.  Sed  boc  non  raro  veteres  fa- 

»  ctunt,  ut  parvam  summam  dissimulent,  contenti  mille- 

9  narios,  centenarios ,  et  denarios  ponere  ;  quod  non  semel 

»  a  Demosthene  factum  notavimus.  Itaque  ipsemet  inter- 

»  pretatur  mentem  snam  initio  carminis  in  Ibin ,  ubi  iis 

»  ijmnfue  btsira  sibi  peracta  dicit ,  boc  est ,  se  L  annum  vitx 

»  peregisse,  quum  illa  scriberet,  primo  anno  exsilii  sui, 

»  qui  erat  tertius  et  quinquagesimus  currens  ^  aetatis  qns , 

>»  Ch.  Dion.  x,  P.  Com.  Dolabella,  C.  Junio Silano  coss.  » 

Perperam  ergo  cl.  David  Blondellus  ^  asserit ,  Scalige- 

'  Loco  sup.  citato. 

'  Sdlicet  a  xx  Martii  die  ,  an.  U.  C.  dcclxiu,  quo  coss.  luerunt  iHl  a 
cL  Tnro  adpositL 
'  Anti-Baron.  fo).  i^. 
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rum  recte  Ovidiam  reprehendisse ,  quasi  qnnm  poeta  ait , 
Posiifue  meos  orius  etc.  Abstulerat  decies  etc.  dicendum  (ais- 
set,  Ter  iuUl  ei  decies  etc. 

£x  soperius  porro  discussis  patet  qnoque  HercuUs  Cuh 
fani  error,  quum  in  Ovidii  Vita  sic  scribit  :  «  Profectus 
»  autem  est  in  exsiHum  IV  Idus  Decembris ,  annum  agens 
»  L,  menses  VII,  dies  vero  XXI.  »  Bonum  virum  calculi  fe- 
fellerunt.  Etenim  quum  fateaturvMasonem  XX  MarUi  an. 
U.  C.  DGCXI  natum  t&st ;  manifestum  est ,  VIII  menses 
diesque  XXI ,  ab  illo  Martii  die  numerari  ad  IV  Idus ,  seu 
X  Deeembris  diem.  Deinde  versus  ex  Trist.  lib.  I,  £1.  lY , 
Tingiiur  Oceano  cusios  etc.  ( vid.  sup.  n.  2 )  nunime  pro«- 
bat ,  Ovidium  IV  Idns  Decembris  Roma  discessisse.  Aucto- 
ritate  quidem  Clam  ac  BargmixAlw  ad  eum  locum  notat, 
Arcturum  eo  die  chronice  occidissct  Verum  ut  hsc  con- 
vellantur,  prseter  ea  superius  hac  de  re  nobis  observata, 
addendum  quod  ipsemet  Ciofanus  subjungit  :  «  Plinins 
»  tamen ,  lib.  XVllI ,  cap.  3 1, 1 V  Nonas  Novcmbris  Arctu- 
»  rum  vesperi  occidere  scribit.  » 

V.  Jam  demum  nos  ad  exsiUi  Ovidiani  causam  conver- 
tamus.  Duplicem  ipse  poeta  passim  indicat  :  alteram,  ex 
Arie  Amaioria  desumtam ,  aperte  declarat :  alteram  vero 
aperire  refugit.  Illam  sxpius ,  ac  praesertim  toto  fere  Trist. 
lib.  II «  ad  Augustum  apologetico ,  vindicare  conatur  : 
hanc  vero  licet  nominare  non  ausus  sit,  erroris  '  tantum 
titulo  snis  imputat  oculis,  non  sceUfi,  quod  constanter  a 
se  removet.  Hinc  haud  mirum ,  si  varis  (uerint  de  hoc  er^ 
rore  conjectur» ,  silentibus  etiam  historicis  antiquioribus 
nunc  superstitibus.  Sequioribus  quidem  seculis  existima- 
runt ,  Nostrum  Tomos  missum ,  quod 

*  Hac  de  ▼oce  yide  Heor.  Stepban.  Gommeot.  de  Geoer.  Epist.  Cicer. 
pag.  m.  i4a. 
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Qttondam  Cmsmre»  Diniis  paeiitt 
Falso  Domine  subditus  Corinne ; 

Qti  jam  supra  ex  Sidonw  ApolUnari  notavimus.  Sed  qnam 
falsa  sit  h»copinio,  quo  ad  Juliatn  Augusti  filiam,  ibidem 
qno^e  indicavimus.  Ne  vero  et  hujus  principis  nepiisy  vel 
mdUa ,  ea  puelUt  ambigua  voce  intelligeretur ,  sic  Aldus 
Manuiius  '  contra  ratiocinatnr  :  «  Quam  ficto  nomine  Co- 
A  rianam  adpellavit,  potitum  se  testatur  in  Amor.  lib.  I, 
j»  Eleg.  V.  Quare  si  ea  vel  filia,  vel  neptis^  vel  ancilla  Cae- 
j»  saris ,  vel  quaecumque  alia  fuerit  sic  illi  cara,  ut  propterea 
»  Ovidium  relegaVerit;  non  error,  sed  scelus  fiiisset;  non 
»  inscius  vidisset  crimen,  sed  sciens  fecisset.  » 

At  absurdum  prorsus  foret  arbitrari,  Augusti  neplem 
sab  falso  Corinnce  nomine  ab  Ovidio  fuisse  amatam ,  si~ 
quidem  h«c  Nasonis  ingenium  jam  moverat ,  quum  ejus 
barba  resecta  bisve  semelve  fuerat ,  hoc  est  y  anno  circiter 
U.  C.  DCCXXXn  y  ut  ad  eum  diximus ;  qno  tamen  tempore 
noudum  nata  fuit  Julia  neptis  Augusti.  Etenim  Juba  illius 
mater  nonnisi  anno  U.  C.  DCGXXXIII  nupta  est  Agrippae^ 
quiex  ea  anno  subsequente  Caiutn,  omninm  liberorum  pri- 
iniuQ ,  tulit  ^. 

Addamus  et  de  Julia,  Augusti^/fn,  eam  in  causa  non 
fuisse ,  cur  Ovidius  relegaretur ,  exinde  liquere ,  quod  ipse- 
met  testetur,  se  in  illum  errorem ,  seu  culpam  ei  silendam 
incidisse,  non  cpum  /uvenis  esset,  sed  sub  exirema  vitae 
tempora,  immo  post  Ariem  Amatoriam  jam  editam.  Etenim 
qnnm  Trist.  lib.  II,  vers.  7  et  8,  dixisset : 

Carmina  feceninty  ut  me  moresque  ^notaret 
Jam  demum  visa  Ciesar  ab  Ar(e  mea. 

atqne  a  vers.  79  cecmisset,  priorem  au»  vitae  partem  probe 

■  In  OTidii  ViU. 

'  Vide  DioD.  lib.  LIV,  pag.  5a5  et  5a6. 
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per  varia  munera  peractam  faisse,  et  ipsi  AugQSto  proba- 
tam,  qaum  equitam  turmas  recogoosceret ,  quod  et  post 
an.  U.  C  DCCLII  factum,  ac  proindepost/iAbof,  Aagusti 
filiae ,  relegationem ,  uti  ad  enm  annum  docuimus ;  addit 
Noster,  vers.  97-108 : 

Me  miserum !  potui ,  si  non  bxteemA  nocerent , 

Judicio  tutus  non  seroel  ti%e  tuo. 
Ultima  me  perduQt  ;  irooque  sub  squcre  mergit 

Incolumem  foties  una  procella  ratem. 
Nec  mihi  pars  nocuit  de  gurgite  parva  :  sed  omnes 

Pressere  hoc  fluctus  Oceanusque  capnt. 
Cur  aKqutd  wWi?  cur  Moxia  Immna  feci  ? 

Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  ? 
Inscius  Actaeon  vidit  sine  veste  Dianam  : 

Prseda  fuit  canibus  non  minus  ille  suis. 
Scilicet  in  Smpens  eiXztinfirtumi  luenda  est; 

Nec  veniam  leso  numine  easus  habet. 

£x  quibus  parit&r  mihi  videor  coUigere  fas  esse ,  1°.  illnm 
errorem,  culpamve,  cujos  inscins  Naso  reas  factus  est, 
Augustum  speciali  modo  tetigisse;  siquidem  Noster  suiiin 
casum  Actaeonis  infortanio  adsimilat,  ac  c^re  indicat,  suo 
quoque  errore  numen  esse  kesum,  hoc  est,  ipsum  Augas-* 
tum,  quem  passim  ut  praesens  numen  veneratur '.  Hoc 
ipsum  insuper  patet  ex  vers.  207-2 ro  : 

Perdiderint  quum  me  i>uo  crimina ,  carmen  et  error; 

Alterius  facti  culpa  siUuda  mihi. 
Nam  non  sum  tanti ,  ul  renovem  taa  vulnera »  Caesar ; 

Quem  nimio  plus  est  indoluisse  semel ,  etc. 

qu»  perspicue  docent,  id,  quod  Ovidius  viderat,  tauto- 
pere  Augustum  spectavisse,  ut  hicce  princeps  inde  vulnera 
acceperit,  quibus  vehementer  indoluerat.  Clarius  adhuc 

'  Lcge  vel  ejttsd.  Kb.  v«rs.  3^»  4o  ct  5^ »  ubi  ad  Auguatum  ait  te  jurwe : 
«  Per  te  prsesentem  conspicuumque  Deum:  >•  atquevers.  ai3-ai8:  sic  et 
lib.  III ,  Eleg.  I ,  vers.  35-4o ,  78  ;  Eleg.  n ,  vers.  aS ;  Elef^.  v,  vers.  7-^6 ; 
lib.  IV,  Eleg.  lY,  vers.  19  et  oo ;  fib.  V.  Eieg.  11 ,  veM.  35 ,  ctr.  ' 
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rem  exponit  vers.  i34,  qnam  ait ,  Augastum  poena  in  Ovi- 
diQm  irrogata  proprias  offensas  fuisse  ultum  : 

Ultus  es  offensas,  ut  decet,  ipse  tuas  *. 

qna  ferc  voce  Tacitus  *  qaoque  usus  est »  agens  de  D.  Si* 
lano  in  nepii  Augusti  adidUro ,  quem  quum  Tiberius  ab 
exsilio  revocasset,  is  in  senatu  dixit^  sibi  iamen  adversus 
tm  (Silanom  )  iniegras  pareatis  sui  (  Augusti )  offigasi&nes. 

Hoc  porro ,  quod  Ovidio  visum ,  ut  secundo  ex  eo  col* 
ligimos,  cwninis  speciem  habuit ,  quum  solo  ipsius  adspectu 
soa  Noster  luntina  fecerit  nosia^  atque  idipsum  ei  culpa  vo* 
cetur  f  qu«  imprudenti  cognita.  Quin  et  idem  diserte  ad* 
pellat  eriaen ,  Trist.  lib.  lil ,  £leg.  V,  vers.  49"^^  ^ 

IiMcia  qnod  erfmeartdtrunt  hnnina ,  plector ; 

P«ocatuinqiie  ocukM  est  lialmiM  meiim* 
Non  equidem  totam  possim  defendere  culparo  ; 

Sed  partem  nostri  criroinis  error  '  babet. 

IUud  vero  criiuen  ipsiusmet  Avgustiivk\s&t,  nonnulli  pu- 
tarunt ;  quasi  Naso  turpe  alicpiod  ejus  secretum  casu  vi- 
disset.  Quod  recte  praelandato  Manutio  non  placet,  quia 
toties  objiciendo  scelus  ,  immitiorem  Ovidius  reddidisset 
Caesarem ,  quem  lenire  et  placare  studebat.  Praeterea  Noster 
id  nequaquam  Augusti  vulnera ,  quibus  indoluerit ,  vocas- 
set.  Deinde  poeta  illud  crimen  non  celat,  quod  tS9ttsecrt- 
tum ,  ac  aliis  ignotum.  Hanc  enim  sui  exsilii  causam  vulgo 
pataisse,  indicat  Trist  lib.  IV,  Eleg.  X ,  vejs«  99  e&  100 : 

Caasa  meae  ,  cunctis  nimium  quoque  nota ,  ruinsc 
Indicio  non  est  testificanda  mea 

'  Sic  et  Trist.  lib.  111,  Eleg.  viii,  yers.  4o  ,  queritur  de  Caesaris  ira  , 
«  Quod  non  ojfcnsas  vindicet  ense  suas,  » 

^  AnnaLlib.  III,c4p.a4- 

'  Sic  et  lib.  111  y  Eleg^.  i,  Ters.  49"^ »  ^  Au^tum :  «  Adjioe  servatis 
anum ,  patcr  optime ,  cwca\  etc.  In  <|UP  pcuiflrum ,  quas  ae  meruisse  fa- 
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Atque  etiam,  qos  subjangit,  ^ers.  loi  : 

Quid  referam  comitum^t  nefas  ^  famuhs^t.  nocentes  ? 

docent ,  Ovidium  a  se  quidem  crimen  illud  amovere ,  sed 
et  in  suos  comiles  id  rejicere  nrfas ,  quod  famuU  revelave- 
rint,  quoqoe  co^ito,  lasi  principis  ira  eum  jusserit  To- 
roitas  quaerere ,  uti  habet  vers.  97  et  98. 

Itaque  nihil  superest,  nisi  ut  dicamus,  illud  ciimen 
fuisse  JULIAE  Augustineptis,  cujus  Ovidius  fueritquidem 
reus  factos ,  at  quod  sibi  modo  visum  et  a  suis  comiiibus 
commissum ,  suadere  conatur.  Nec  certe  aliud  potuit  his 
temporibus  Augustum  ita  kedere ,  ut  ei  vuhera  inferret , 
quibus  maxime  indoleret ' ;  quandoquidem  Augustus  istam 
JULIAM  hoc  ipso  anno  conmiam  aduUerii  damnavit ,  pro- 
jecitque  in  insulam  Trimerum,  kaud  proeul  ApuUs  Uioribus , 
prout  Tacitus  ^  narrat,  mox  addens  :  lUic  viginii  annis  ex- 
siUum  toleravii,  Augustce  ope  susieniaia  etc.  Hos  enim  XXan- 
nos  si  toUas  de  anno  U.  C.  DGGLXXXI ,  quo  JuUam  hanc 
obiisse  tradit  historicus  ille,  reliquus  erit  an.  U.  C.  DCCLXII , 
quo  JuUa  neptis  relegata  fuerit  ^,  uti  jam  pridem  doctis- 

tctur,  ^on  faciuus  cRvuam ,  sed  suus  er&or  habet  »  Vid.  et  Eleg.  ti  , 
vers.  a5-36. 

'  Ingemiscebat  Augustus  ad  omnem  Agrippae  Posthumi  nepotis  (quem 
ettam  in  insufam  transportaverat  )  et  Juliarum  mentiomemt  nec  aliigriH^ 
adpellare  solebat  ^uam  tres  vomicas  aut  carcinomata  sua ;  sicut  Suetoniiis 
prodit  in  Aug.  cap.  65. 

*  Annal.  lib.  IV,  cap.  71  ;  vid.  et  lib.  111,  cap.  a^ ,  ac  Sueton.  in  Aug. 
cap.  65. 

'  Quam  inepte  J.  Clericus  hoc  carpserit  ratiocinium ,  pluribus  ostendi 
prsf.  ad  PVmii  jun.  vitam.  At  opers  pretium  non  est  censuram  faic  re- 
pellere ,  que  nunquam  profecto  aliam  subire  mentem  poterit.  Observeot 
modo  juniores  minus  in  his  tricis  versati ,  Tacitum  solere  per  consulatus 
supputare ,  atque  scriptores  frequentissime  annos  incomp/etos .  pro  com- 
pletis ,  adhibere.  Ita  si  wcesimum  et  ultimum  annum  eisilii  Jutim  cum 
anno  U.  C.  781  copulavent  )uxta  Tadti  calculos ,  tum  necessario  anniis 
U.  C.  762  erit  primus  eorumdem  xx  eittilii  annonim  ,  etc. 
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simo  Bncherio  '  visnm  est ;  rectius  sane  quam  cl.  Nori- 
sio  ',  qui,  illo  Taciti  loco  recitato,  male  sic  concludit : 
Iptur  JuUa  in  exsiliwn  deportaia  fml  an,  U.  C  DCGLXI.  Id 
insuper  nobis  non  omnino  displicet,  qiiod  Bucherius  sub- 
jaDg;it,  cum  Jnlia  nempe  Ovidium  quoque,  ceu  adultero- 
niin  sufflatorem ,  aut  conscium ,  ab  Augusto  Tomos  pro- 
jectom  esse. 

Innocuum  tamen  semper  se  praestare  nititur.  Unde  TrisL 
Kb.  II,  canit,  vers.  9  et  10  : 

Deme  mihi  «tudium ,  v/ite  quoque  crimina  demes  : 
Acceplum  refero  versibus  ,  esse  nocens. 

Lib.  II  cx  Pont.  Ep.  IX ,  Cotyi  Regi ,  vers.  67-76  : 

Non  ego  cnde  nocens  in  Pontica  lltora  Teni ; 

Mista^e  sunt  nostra  dira  vcnena  manu : 
Nec  mea  subjecta  conyicta  est  gemma  tabella 

Mendacem  linis  imposuisse  notam. 
Nec  quidquam  ,  quod  legt  veier  committefe ,  feci. 

Et  tamen  his  gravior  nola  fatenda  roihi  est. 
Nere  roges  quid  sit ;  stultam  conscripsimus  Artem  i 

Innocuas  nobis  hcc  vetat  ease  manus. 
Ecquid  prsterea  peccarim  ,  quserere  noli : 

Ut  pateat  soia  culpa  sub  Arte  mea. 

Lcge  et  Trist  lib,  IV,  Eleg.  IV,  vers.  35-44  1  «tc. 

Qoin  etiam  et  ipsam  Ariem  Amaioriai^  totis  viribus  a 
criffline  vindicat ,  Trist.  lib.  II ,  ubi  quum  vs.  :2 1 1  et  2 1 2 , 
dixisset : 

Altera  pars  snperest ,  qua  turpi  crimine  tactus 
Arguor  obscceni  doctor  adulterii : 

atque  sequentibus  causas  enarrasset ,  cur  Augusto  non  va- 
casset  Artem  illam  legere ;  addit  vers.  2^9  sqq  : 

At  si ,  quod  mallem  ,  vacuus  fortasse  fuisses  , 
Nuiium  legisses  crimen  in  Arte  mea. 

'  Belg.  Rom.  pag.  toa. 
'  De  Cenot.  Pis.  pag.  a47* 

VIII.  i3 
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Illa  quidem  fatcor  frontis  non  esse  yeverie 
Scripta ,  etc 

Tandem  vers.  345  sqq  : 

H9C  tibi  me  invisnm  laKiTia  fecit ,  o^.  Artet » 

Quas  ratus  es ,  vetitos  soUicitasse  toros. 
Sed  nequc  me  nupts  didicerunt  furta  magistro  : 

Quodque  pnrum  novit ,  nemo  docere  potest 
Sic  ego  delicias ,  et  mollia  carmina  feci , 

Strinierit  ut  nomcn  fabula  nuUa  mcttm. 
Nec  quisquam  est  adeo  media  de  plebc  maritns , 

Ut  dubius  vitio  siXpaier  ille  meo. 
Crede  mihi ;  mores  distant  a  carmine  nostro ; 

VHa  verecunda  est ,  Musa  jocosa  mihi  y  etc. 

VI.  Sed  jam  satis  de  CAUSA  PQENAE  diximus ,  nunc  d« 
GENEBE  eju^dem  pauca  veniunt  animadvertenda.  Quamvis 
autem  se  passim  EXSULEM ,  ac  in  EXSILIUM  esse  missam 
dicat ;  attamen  cavet  ne  credamus ,  eum  proprie  exsutem 
fuisse ,  quum  Augusli  edicto  RELEGAIUS.  tantum  diceretur. 
Rem  accurate ,  Trrst.  lib.  II,  prosequitur,  ubi  primum 
Caesaris  clementiam  laudat ,  qua  sibi  vita  non  fuerit  erepta, 
vers.  125-128  : 

Cujus  in  eventu  pmmr  ciemenHa  tanta  cM, 

Ut  fuerit  nostro  lenipr  il\^  m«tu. 
VHa  data  est ,  citraque  necem  tua  constitit  ira , 

O  princeps  parce  viribus  usc  tuis ! 

Hanc  tamen  laudem  non  parum  minuit ,  quod  ipsemet  ait , 
vers.  193  et  194 : 

Quumque  alii  rausatibi  sint  graviore  fugati, 
Ulterior  nulli ,  quam  mihi  y  terra  data  est. 

Quin  etiam  Augusti  clementia  major  fuit  10  D.  Silmum  , 
qui  in  NEPTI  Augusti  adulter,  quanguam  non  ultraforet  sa- 
vitum,  quatn  ut  oiniciiia  Ckemris  prohiberetur,  exsilium  sibi 
intellexit ,  narrante  Tacito  ' ;  quum  ante  dixisset ,  Augus- 

■  Annal.  lib.  III ,  cap.  a^. 
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toiB  aiitUeros  filiae  *  ac  neptis  morle,  mUfuga  punimse,  atque 
iulpma ,  inier  viros  ac  ftininas  vnlgaiam ,  gravi  nomine  ktsa" 
rm  relijgiBnwn,  ae  viohtm  majeskids  adpeliando ,  ckmeniimn 
ma/erum  suasque  leges  egressumjuisse. 

Deinde  Moster  mm  pcen»  oaturam  declarans,  sie  pergit 
avers.  129 : 

Insuper  accedunt,  te  non  adimente ,  ^tf/mw , 

TaBquain  vita  parum  muncris  esset ,  o^s  \ 
Nec  roea  d^cnto  damnasli  facta  senaius  i 

Nec  raea  selecfa  judice  {ussa  fuga  est. 
Tristibus  ioTectus  Terbis ,  ita  principe  dignom , 

Ultus  es  o/feastts,  ut  decet,  ipse  iaas. 
Adde,  quod  tdictam ,  quamvis  immane  minaxque  , 

Attamen  in  pmam  nomine  lene  fuit. 
Quippe  HXLKGATVSy  non  VSVL  dicor  in  illo: 

Parcaque  fortun»  sunt  data  verba  meae. 

qoibus  poeta  triplicem  rationem  a  patria  abenndi  tangit , 
Qti  jamdudum  Lipsius  observavit.  «  Primum»  jussu  decre- 
»  toqne  senatus ,  quasi  reipubl.  interesset.  Quae  ratio  va- 
» lidissima,  nec  facile  veniam,  aut  indnlgentiam  inveniebat. 
»  Ideo  Augustus  in  Agrippa  Posthumo ,  multa  de  ttioribus 
»  adolescentis  questus,  ut  ezsilium  ejus  senatusconsulto  sanci" 
»  rttur,  perfecerat '.  Altera  ratio ,  per  judices,  sententiam 
»  ex  lege.  Hac  quoque  firma,  et  olim  usurpata.  At  tertia 
»  novitia ,  quum  princeps  in  exsilium  mittebat,  quae  verius 
»  relegatio  tantum  erat ,  et  velut  a  parente  publico  (  nam 
»  et  patribus  domi  ac  privatim  hoc  jus  )  facta.  Haec  levis- 

*  sima  ac  lenissima ,  qu£  auctoritate  magis ,  quam  jure . 

'  Vide  Vellei.  Paterc.  lib.  11 ,  cap.  loo. 

'  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  iv,  vers.  4^:  «  Nec  mihi  ietritctas  possidet  alter 
vpts,  •  Sic  et  Eleg.  y,  vers.  8  ;  EJeg.  ix  ^  vers.  ii. 

'  Tacit  Annal.  lib.  I ,  cap.  6.  Suetonius  quoque  in  Aug.  cap.  65 ,  de 
ejiisdem  Agrippae  exsitio  :  «  Cjmt  etiam,  iaqnit,  scnaluaoonsulto ,  ut 

•  eodem  loco  in  perpetuum  contineretur.  » 
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y>  coDstat.  »  Sic  doctus  vir  li«c  illastrat  Taciti  verba  de 
Tiberio,  qui  Silanam  in  patriam  revocans  dicebat,  idfuFt 
Uciium^  ^uia  non  senatusconsulto ,  non  lege  pulsusforet.  Qn« 
illum  Masonis  quoque  locum  mirifice  dilucidant,  sicnt  et 
alia ,  ubi  similia  canit ;  ex  quibus  bxc  insuper  adposuisse , 
non  erit  supervacuum  :  Trist.  lib.  V,  Eleg.  II ,  Augustum 
adloquens ,  vers.  55-58  : 

Ira  quidem  moderata  tua  est ;  vitamque  dedisti : 
Nec  mihi  /as  cien ,  iiec  mihi  nomen  aSeif, 

Nec  mta  concessa  est  alns/oriaaa  :  nec  ExaVL 
EdicttytThU  nomlnor  ipse  tai ,  etc 

Sic  et  El.  XI ,  a  vers.  9  : 

Faliitur  iste  tamen ,  quo  {udice  nominor  EZ5UL. 

Mollior  est  culpam  poena  secuta  meam  ,  etc. 
Nec  vitam,  nec  opes,ntcjas  mihi  ctpis  ademit ; 

Qu«  menii  vitio  perdere  cuncta  meo. 
Sed  quia  peccato  facinus  non  adfuit  illi » 

Nil  nisi  me  patriis  jussit  abesse  focis. 
Utque  aliis ,  numenim  quorum  comprendere  non  est , 

Csesareum  numen ,  sic  mihi ,  mite  fuit. 
Ipse  RELEGATiy  non  EXSULis  utitur  in  me 

Nomine  :  tuta  suo  judice  causa  mea  est,  etc 

VIII.  In  pcence  vero  partem  Nasonis  libri  venere ;  qnippe 
qui  a  tribus  bibliothecis  Romse  publicis  remoti  sint ,  ut 
ipsemet  queritur,  Trisl.  lib.  III,  Eleg  I,  ubi  liber  indu- 
citur,  quasi  primum  ApoUinis  Palatini  bibliothecam  adils- 
set,  vers.  60-69 : 

Ducor  ad  intoasi  candida  templa  Dei. 
Signa  peregrinis  uhi  sunt  alterna  columnis 

Belides ,  et  stricto  barharus  ense  pater  ' : 
Quseque  viri  docto  ycteres  cepere  novique 

Pectore ,  lecturis  inspicienda  patent. 
Querebam  Tratres  (lihros  ) ,  exreptis  scilicet  illis  * , 

Quos  suus  optaret  non  genuisse  parens. 

■  Vide  qu«  notavimus  in  Horat.  Vita ,  pag.  a88  sqq. 
'  Lib.  nempe  de  Arte  Amatoria. 
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Qacrentem  frustra  custos  me  sedibus  illis 
Pnepositus  sando  jussit  abire  loco. 

Dein  de  Octayiae  porticus  bibliotheca  subjtingit : 

Altera  templa  pelo ,  vicino  juncta  theatro  ' : 
Haec  quoque  erant  pedibus  non  adeunda  meis. 

Denique  de  fiibliotheca  in  Libertatis  Atrio  *  Asinii  Pol- 
lionis  sumtibus  constituta : 

Nec  me ,  que  doctis  patuerunt  prima  '  libellis , 

Atria  Libertas  tangere  passa  sua  est. 
In  genus  auctoris  miseri  fortuna  redundat ; 

£t  patimur  nati ,  quam  tulit  ipse ,  fugam. 

Hand  alias  vero,  praeter  eas,  Rom»  bibliothecas  fuisse 
publicas,  evincitur  ^  ex  vers.  79  et  80  : 

Interea  ,  statio  quoniam  mihi  publica  clausa  est , 
Privato  liceat  delituisse  loco  ', 

et  erant  quidem  privati  Romae ,  qui  Nostri  opera  studiose 
colKgebant,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  XIV. 

YIII.  Quis  fuerit  exsilil  locus ,  atque  itineris  in  eum 
progressus,  ad  sequentem  annum  opportunius  dicemus. 
At  interim  hic  adhucdum  observanda ,  qux  Noster  de  sua 
hoc  temfOTt /amilia  memori»  mandavit.  Utrumque  autem 
soum  parentem  jam  ante  decessisse ,  supra  ^  pr^notavimus 
cx  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  X,  ubi,  vers.  81-84,  canit: 

'  Confer  quae  sup.  scripsimus,  pag.  i53. 

*  Hoc  patet  ez  hoc  Ovidii  loco ,  si  cum  Suetonio  conferatur ,  qui  in 
Ang.  cap.  39,  scnbit :  «  Multaque  a  multis  eistructa  sunt ;  ab  Asinio  Pol- 

>  lione  Atrium  Libertatis.  >» 

^  Scilicet  y  «  Asinius  Pollio  FiiiMUS  Bibliothecam  dicando ,  ingenia  ho- 
»  mininn  rem  publicam  fecit,  »  ut  habet  Plinius,  Hist.  Nat.  lib.  XXXV, 
cap.  1 ,  qui  et  lib.  VII ,  cap.  3o ,  scribit :  «  Bibliotkecttm  priham  ab  Asinio 

>  PoUione  ez  manubiis  publicatam  Rome  esse,  »  Perperam  vero  Casau- 
bonus  Not  in  Sueton.  Aug.  cap.  29,  ex  eo  Nasonis  loco  colligit,  doctos 
in  hoc  Atrio  labertatis  ad  >fVx«v  conyenisse. 

*  Quod  olim  Nardini  obseryaverat ,  lib.  V  de  Ant.  Roma ,  cap.  i3. 
Consule  Lips.  de  Biblioth.  cap.  5  et  6. 

'  Pag.  iia. 
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Felices  ambo ,  tempettiveque  sepulti , 

Ante  diem  poeiiie  quod  periere  fiM« ! 
Mc  quoque  felicem ,  quod  non  viventibus  iHu 

Sum  miser ,  et  de  me  quod  doluere  nihil ! 

Suam  yttofiUam  in  Africa  tum  fuisse,  prodit  Trist.  lib.  I, 
Eleg.  III ,  vers.  19  ct  20  : 

NatA  procul  Libycis  aberat  diversa  sub  9ris  ; 
Nec  poterat  fati  certior  esse  mei. 

£a  nimirum  cum  marito  fuit ,  qui  hac  in  provincia  aliquo 
fungebatur  munere ,  nobis  quidem  ignoto ,  sed  quod  ad 
senatorium  ordinem  pertinuerit,  si  de  boc  *  Nasonis  ge- 
nero  sit  intelligendus  Seneca  ^  :  «  In  senatu ,  inquit,  flen- 
»  tem  vidimus  Fidum  Comelium ,  Nasonis  generum,  etc.  i> 
An  eadem  fuerit  Penlkt  nomine  dicta,  mox  ad  annum  seq. 
videbimus. 

Quoa^  Ovidii  conjugem  ordine  tertiam  ac  ultimam ,  ea 
non  modo  cum  illo  seros  permansit  in  annos,  et 

Sustinuit  conjux  efsulis  esse  viri  * ; 

sed  et  maritum  in  exsilium  secuta  fuisset ,  si  per  eam  li- 
cuisset,  Trist.  lib.  I,  £leg.  Ili,  vers.  81-88  : 

Non  potes  avelli :  simul ,  ah !  simnl  ibimns ,  inquit ; 

Te  sequar ,  et  conjuz  ezsulis  exsul  ero ,  etc. 
Talia  tentabat ,  sic  et  tentaverat  ante ; 

Vixque  dedit  victas  utititate  manus  y  etc 

Integmm  lege  carmen,  ut  videas  quaatus  Ovidii  profici»- 
centis  ac  suorum  luctus  gemitusque  fuerit,  illa  tristissima 
nocte,  qude  Nostro  supremum  tempus  in  urbe  fuit. 

IX.  Nec  etiam  bic  omittenda,  quae  de  suis  Ovidiussub 
fugae  tempus  operibus  prodit.  Tum  Musis  iratus  TRAKS- 

*  Bis  enim  nupta  fuit;  vid.  sup.  pag.  iS^* 

^  Ad  Serenum ,  cap.  17  ;  vid.  sup.  pag.  ia6. 

*  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  74. 
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MUTATIONUM  '  libros ,  nondnm  nltima  lima  pcrfectos , 
aliosqae  sua  mann  posait  moestns  m  igne ;  qnod  fnse  pro- 
seqoitur,  Trist.  lib.  I,  £leg.  VI  ad  Amicnm ,  qui  Nostri 
effigiem  in  auro  colebat,  vers.  11  sqq  : 

Grata  *tua  eAi  pietas :  se^  earmina  major  imago 

Sunt  inea ;  que  mando  ^aliacmDque  le^as ; 
Carmina  mutatas  homiDum  ^icjtn^LX^  formas  ; 

Infeljx  domini  quod/u^a  ritpit  opw. 
H«c  ego  discedens\  sicat  bene  multa  '  miifmm , 

Ipse  mea  poHd  m«Mlus  in  4gne  maBU  ,  etc 
Vel  quod  -eram  Musas ,  «t  crimina  nostra ,  perosus  ; 

Vel  qood  adhoc  crtBcens  et  rode  earmen  erat. 

Quum  tamen  jam  illius  transmutationnm  operis  distracta 
essent  exempla,  nolnit  postea  Naso,  nbi  primum  in  exsilii 
loco  fuit,  id  periret,  atque  nt  omnino  vulgaretur  veniam 
bc  Elegia  dedit.  Pergit  enim  : 

Quse  quoniam  non  $vai\ /fenitus  sublaia  ^  sed  exstani ; 

Phirihus  exemplis  scripta  fuisse  reor. 
Nonc  precor  ut  vivant ,  et  non  ignava  legentem 
Otia  delectent ,  admoneantque  mei ,  etc. 

Uem  opns  et  Trist.  lib.  II  ad  Augnstom ,  ceu  noodum  om- 
nbo  limatnm  memorat,  vers.  63-J66 : 

Inspice  majus  opus,  qood  adhuc  sine  £ne  reliqui  » 

In  non  credendos  corpora  versa  niodos ; 
Invenies  vestri  prteconia  nominis  illic ,  etc. 

el  vers.  555-562 : 

Dictaque  sunt  nobis,  quamvis  manus  ultima  coepto 
Defuit ,  in  faeies  corpora  versa  iio^vas »  etc. 

'  METAMoapHOSEON  y  non  vero  Metahorphoseos  titulo  hosce  libros 
esse  inscribendos  Y  c1.  Niicol.  HeinsSus  ex  meUoribus  MSS  cod.  contendit , 
simul  adnotans ,  ^enuinara  hufus  poematis  inscriptionem  exstare  apud 
Seaecam  patrem  Eptt.  Controv.  lib.  UI ,  cap.  7 ,  et  apud  filium  in  Apo- 
colocyntoci ,  Tertullianum  advers.  Valentinianos ,  Fulgentium ,  lib.  III 
Mythologici  f  Servium  ac  Priscianum  ssepe,  etc. 

'  Trist.  lib.  IVy  Eleg.  x ,  vers.  63  et  64  :  «  Tum  quoque ,  quum  fuge- 
Ttm ,  qucdam  placitura  cremavi ,  Iratus  studio  carminibusque  meis. » 
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Hoc  autem  poenia  XV  libris  contentnm  (hisse  ^  auctor  ipse 
monet,  Trist.  lib.  I,  Elcg.  I,  vers,  117  : 

Sunt  quoque  mulate  ter  tfuin^ue  volumina  form» , 
Nuper  ab  exsequiis  carmina  rapta  meis; 

quod  repetit  lib.  III,  Eleg.  XIV,  vers.  19-24» 

X.  £st  et  aliud  opus ,  quod  Ovidii  relegatio  abrupit^ 
Fastorum  nempe  libros ,  de  quibus  sic  ad  Augustum  ip- 
seniet,  Trist.  lib.  II,  vers.  S^g-SS^  : 

Sex  ego  Fasiomm  scripsi  totidemque  libellos  ; 

Cumque  suo  finem  inense  Tolumen  habet 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine,  CKsar, 

£t  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  opus. 

Hinc  vulgo  docti  eruot,  Ovidium  duodecim  Fastomm  li- 
bros  scripsisse ,  quorum  sex  posteriores  perierint  Verum 
si  liceat  ab  eruditiorum  sententia  seorsum  abire,  ultrofa- 
tebor ,  poetam  hoc  loco  de  sez  tantum  libris  intelligendum 
esse.  Nec  enini  aliud  sibi  velle  mibi  videtur,  prsterqiiam, 
quod  scripserit  sex  Fastorum,  hoc  est ,  sex  Fastos ,  sea  sex 
Fasilsy  atque  iofidem,  seu  sex  etiam  Ubros ,  qui  Fasti  ab 
eo  fuere  dicti ,  quia  iisdem  signaia  tempora  Fastis  tractat  S 
ac  ut  Fast.  lib.  IV  initio  ait : 

Tempora  cum  causis  Annalibus  eruta  priscis » 
Lapsaque  sub  terras ,  ortaque  signa  cano. 

Inde  est  quod  ibidem ,  Germanicum  Cxsarem  adloquens , 
addit,  vers.  19  et  20  : 

Si  qua  tamen  pars  te  de  Fusiis  tangere  dcbct , 
Oesar,  in  Apriii,  quo  tcnearis ,  habes ,  etc 

Eumdem  quoque  sensum  omnino  confirmat,  quum  No&ter 
subjungit ,  antecedentem  versum  expositurus  : 

Cumque  suo  finem  mense  volumen  habet. 

Scilicet  significat ,  se  Fastorum  materiam  ea  methodo  di- 

»  Fast.  lib.  II,Yers.  7. 
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gessisse,  utsinguli  FcLsiorum  meDses  singalos  etiam  libros 
complecterentar ,  atqae  se  illoiiim  jam  sex  exaravisse  ,  /o- 
iim,  sea  sex  quoqae  libellis  signatos ,  qaam  patria  palsas 
est.  Adde  quod  si  poeta  illis  verbis  significaret ,  se  Fast. 
XII  lib.  esaravisse ,  etc.  sic  sibi  contradiceret ,  quum  ad- 
dit,  id  opus  suo  exsilio  abruptum  fuisse.  Neque  certe  ve- 
teres,  inter  quos  est  Lactantius,  alia  loca,  praeterquam  ex 
sex  prioribus  Fastorura  Hbris  proferunt ,  non  vero  ex  pos- 
terioribu^,  quosexistimant  deperditos ;  uti  cl.  Nicol.  Hein- 
sius  *  notavit,  qui  tamen  haud  recte,  nostro  quidem  ju- 
dicio,  exinde  concludit^  certum  esse ,  reliquam  Fastorum 
partem  jam  ante  multa  secula  intercidisse.  Certum  tamen 
yidetur,  poetam  in  animo  babuisse  et  alionim  mensium , 
ad  finem  usque  anni,  Fastos  describere;  siquidem  canit, 
Fast.  lib.  III ,  vers.  Sy  et  58  : 

Vesterlionos  yxiiiet  ,  quum  Laurentalia  DICAV ; 
Acceptus  Geniis  illa  December  habet. 

CaeterumexeodemTristiumloco  patet,  Buchenmn\axiili 
Icviter  errasse,  quum  censeret,  Fastos  ab  Ovidio  ante  fii- 
gam  editos  esse.  Vide  quae  sup.  ad  annum  U.  C  DGCIJX, 
contra  diximus ,  et  inf.  ad  annum  DGLXX. 

XI.  Notare  tandem  est ,  ad  hunc  annum  exeuntem  per- 
tmere  maximam  libri  Tnsliinn  piimi  partem ;  quum  totus 
sit  in  itinere  ad  exsilii  locum  exaratus ,  uti  poeta  testatur, 
Eleg.  x  et  ultima  : 

litera  quccumque  est  toto  tibi  Jecta  libello , 

£st  mibi  soUicit«  iemporg  facta  Tie. 
Aut  hanc  me,  gelidi  treroerero  quum  mense  Decembris , 

Scribentem  mediis  Hadria  vidlt  aquis  : 
Aut,  postquam  bimarem  cursu  superavimus  IstAmon, 

Alteraque  est  nostrs  sumta  carina  fugc ,  etc. 

'  IiiFastlib.VI,fin. 
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Prioris  sunt  geoeris  Elegis  11  et  Ui ,  et  quidem  cerdssuno 
charactere.  Turbidum  enim  ventis  raare  y  quod  patidbatur 
sttb  Davigatioais  initium ,  describens ,  et  faciles  optws  ven* 
tos,  ait,  Eleg.  II»  vers.  91  et  92  :  . 

Ferte,  quid  hic  facio?  rapidi  mea  carbasa  TeDti. 
AMs^niosJmes  cnr  mea  Tela  rideiit  ? 

Tettia  vero,  vcrs.  io5  : 

Nos  tainen  lanntm  non  nostra  findimus  a^uor,  etc. 

et  vcrs.  121  et  122 : 

Nam  procul ,  lUjrricis  laeva  de  parte  relictis , 
Interdicta  mihi  cernitur  lialia  etc. 

Eqnidem  cl.  Tanaq.  Faber  '  contendebat,  exordium  novse 
guariaqxxe  Elegix  a  vs.  io3,  faciendum ,  quod  et  ill.  JVicol. 
Heinsius  adfihnabat  ex  fide  castigaliarum  cadicam,  quoram 
tamen  numerum  haud  amplius  indicat.  Verum  quidquid 
doctissimus  ille  vir  dicat ,  nulla  ex  ipso  carmine  causa ,  nos 
necessario  cogit ,  ut  Elegiam  in  vulgaribus  codicibus  /^r- 
tiatn  in  duas  diffindamus.  Potuit  certe  vates  maxima  poe- 
matii  parte  memoriam  earum  repetere,  qua^  sibi  evenerant, 
quum  Roma  esset  in  exsilium  abiturus ;  et  tamen  ab  isto 
versu  io3  ad  finem  usque,  ea  describere ,  qu£  in  mari 
Adriatico,  ssvientibus  ventis,  tum  pateretur,  quum  baec 
conderet  carmina. 

At  Elegix  IX  ac  X  ex  illis  sunt,  quas  Noster  exaravit , 
postquam  Cenchris  alteram  ascendisset  navim  :  tx  quidem 
in  insula  Samoikracia  (ex  vers.  20  ac  45)>  et  x  qunm 
adhucdum  jactaretur  in  misbmt)i9  BRtJMAL!  tVC^  prqfimda , 
ut  habet  vers.  3^  ^ ,  quem  interpretari ,  quoad  temporis 
notam  attinet,  voluisse  videtur  vers.  4^  ' 

'  Lib.  1 9  Epist.  XXIII. 
^  Lege  et  rers.  19-38. 
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Ifllproba  pu^nat  HTSMSy  indignaturqtie ,  qvLod  ausim 
Scribere,  se  rigidas  incutiente  minaf. 

UtBEUMALIS  LUX  ideln  sii ,  ac  HYEMS,  seu  hyetnale  tem- 
pus;  nec  stricte  veniat  accipienda  pro  hybemo  solstitio; 
qnemadmodain  Bnuna  sumitur  apud  f^irjpliam,  Georg. 
lib.  I,  vers.  211  ,  ut  eam  etiam  Plinius  ,  lib.  XVIII, 
cap.  24«  interpretatur,  atque  apud  ipsum  Ovidium,  Fast. 
fib.  I,  ubi,  quum  poeta  finxisset,  vers.  1^9 »  se  rogasse 
Janum : 

. . .  frigoribus  quare  novus  incipit  anniis ; 

respondet»  tanquam  ex  hujusce  Dei  ore,  vers.  i63  : 

BavMA  non  ^rima  ^  est,  veterisque  nopisstma  solis  : 
Principium  capfnnt  Pb«biis  et  annus  idero. 

Qarius ,  Trist.  lib.  V,  Eleg.  x ,  vcrs.  7  et  8  : 

Nec  mibi  sohiitium  (scil.  «stivuro)  quidquam  de  noctibus  aufert : 
Eiiicit  angustas  nec  mihi  Beuma  dies. 

Ut  nt  sit ,  constat  ex  ntriusque  Elegix  coUatione ,  decimam 
post  nmmn  esse  concinnatam ,  atque  proinde  qunm  jam 
Ovidius  Samoihraciam  reliquisset,  ac  Bistonias  scinderet 
aquas  (ex  Eleg.  IX,  vers.  4^),  Thracica  petiturus  litora, 
prout  ad  annum  seq.  exponemus. 


Anno  C.  IX  ;  U.  C.  dcclxui  ;  Ovidii  lii  et  liii. 
P.  CORN.  DOLABELLA ,  C.  JUNIO  SILANO  GOSS. 

I.  QuUM  Ovidios  ex  Italia  solvisset,  et  quidem,  ut  vi* 
detor,  Brundisio,  nnde  tritum  in  Grctciam  iter  erat  ^,  per 
Adriaiicum ,  deinde  per  lonium  mare  vectus  est ,  ut  ex  locis 
raperins  in  medium  prdatis  liquet.  Postea  Lecheas  quum 

'  Scilicet  dies. 
^Cicero.Pbiif. 


r 
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adpnlisset ,  ac  hoc  in  portu  navira ,  qaa  huc  transvectus 
fuerat,  reliquisset;  Isthmum  Corinthlacum  pedibus  trans- 
ivit ,  atque  Cenchreis  aliam  dcsomsit  carinam.  Hxc  doce- 
mur  ex  Trist.  lib.  I,  Eleg.  IX ,  collata  cum  Eleg.  X.  lUam 
enim  sic  orditur : 

£st  mihi  y  sitque ,  prccor ,  flavs  tiitela  Minerrs 
Napis ;  et  a  picta  casside  nomen  habet ,  etc. 

Mox  vers.  9,  addit : 

Illa  Corinthiacis  primum  mihi  cognita  Cenehris  ' , 
Fida  manet  trepide  duxque  comesque  fuge ,  etc. 

Elegia  vero  x  de  tempore  monens,  quo  hicce  Tristium  pri- 
mus  liber  exaratus  sit,  ait  ejus  Epistolas  esse  conscriptas, 
aut  in  mediis  Adriatici  *  maris  aquis , 

Aut  postquam  bimarem  cursu  superayimus  Isthmon , 
ji/tcraque  est  nostre  sumpta  carina  fugse. 

Qux  ut  magis  illustrentur ,  pauca  hic  adnotasse  non  erit 
inutile.  Scilicet  quum  Corinthus  esset  posita  in  angustiis  , 
atque  infaucihus  Gracia,  sic,  ut  terra  claustra  ^  locorutn  te-- 
neret,  et  duo  ^  maria  (scil.  hinc  lonium,  inde  JEgewn) 
maxinie  navigaiione  ^  diversa  pcene  conjungeret ,  quumpertenui 

'  Male  Ciofanus  hanc  lertionem  sollicitat ,  ac  istius  yocts  loco  repo— 
nendum  terris  rontendit,  quasi  Naso  non  Cenchris^  sed  a  sinu  Corin— 
thiaco  discedens ,  preter  Peloponnesum  navigasset.  Quam  opinionem  re- 
Tincunt  quc  deinceps  notamus. 

*  Quo  nomine  intelligit  Mare  Superum^  proprie  Adriaticum  quoque 
dictum ,  uti  et  lonium ,  Strab.  lib.  VIII ,  pag.  4^  \m\,  ad  Ceraanios 
roontes  desineret  mare  Adriaticum  ,  ac  inciperet  inde  lonium,  ut  Noster 
etiam  vocat ,  Trist.  lib.  I ,  Eleg.  iii :  vid.  pag.  pneced. 

'  Velieio  quoque  lib.  I,  cap.  3,  Corinthus  dicitur  Ciamstra  Petoponnesi 
continens. 

^  Hinc  Corinthus  antiquis  dicta  bimaris,  uti  Horatio,  lib.  I ,  Od.  xii, 
ac  Ovidioy  Fast.  lib.  IV,  Ters.  5oi.  Qnin  et  Isthmus  ipst  bimaris  Nostro 
Tocatur ,  non  solum  ea  Eleg.  x ,  lib.  I ,  sed  et  Metam.  lib.  VI ,  Ters. 
419,420,  etc 

'  Sic,  non  Tero  nafigationi,  legendum  censeo  ;  quam  Ciceronis  flBen& 
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dlunmine  *  separarentur ,  ut  habet  Cicero  * :  ideo,  ul  bre- 
vior  ^  et  expeditior  fieret  in  Asiam  navigatio ,  naves  sinum 
petebant  Connihiacum,  in  qub  Lecheee  erat  portus,  bincque 
aliqnando  plaustris  transvehebantur  per  Isthmi  ^  angustias 
in  sinum  Saronicum ,  in  quo  Cenchrea^  portos.  Hoc  vel  ex 
PUm  discere  licet ,  qui  lib.  IV,  cap.  4  •'  «  CORINTHIACUS , 
»  ait ,  hinc ,  illinc  SaroniguS  adpellatur  sinus  :  Lecheae 
^hinc,  Cenchre»  illinc,  angustiamm  termini;  longo  et 
»  ancipiti  navium  ambitu,  qnas  magnitudo  plaustris  trans* 
»  vehi  prohibet.  »  Nec  aliter  Strabo,  lib.  YIII :  «  Ad 
»  Schoenuntem,  scribit,  portum  angustissima  Isthmi  tellus 
^  est,  qua  navigia  transvectantur ,  etc.  » 

Verum  et  saepe  naves  per  Isthmum  non  trahebantur , 
8ed  in  portu  Lecheo  stabant ,  dein  aliae  Cenchreis  assume- 
bantur ,  uti  vel  Nasonis  exemplum  evincit.  Quod  etiam 
mUo  confirmat,  Flacci  Andrum  insulam  exsilii  locum  pe- 
tentis  iter  describens  :  «  Trajecto,  inquit,  lonio  sinu  le^ 
)•  gebat  oram  usque  Corinthum...  Ibi  transmisso  Isthmo 
»  a  Lecheo  Cenchreas  navale  Corinthiorum ...  ascensaque 
»  parva  oneraria  solvere  coactos ,  etc.  » 

II.  Ad  Ovidii  navigationem  ut  redeamus ,  is  postquam 
Cenchreis  altera  cum  navi  solverat,  per  AEgceum  mare 
vectus  est ;  atque,  ubi  primum  in  Hellespontiacas  venisset 
aqoas,(lexit  in  laevum  cursus ,  et  insulam  Imbriatn  adpnlit; 

flt ,  maria  illa  looge  a  se  invicem  dissita  ^m^  ,  quando  iter  ab  uno  ad  al- 
terum  navigio  Ht. 

'  Quinque  scilicet  millium  spatio,  uti  docent  lVIela,]ib.  II|Cap.  3; 
Plinius ,  lib.  IV,  cap.  4* 

'  Orat.  II  in  Rullum. 

'  Vid.  Philostr.  Sophist.  lib.  II ,  pag.  55 1  ,  ed.  Lips. 

^  Qtti  locus  Bioicos  eiinde  vocabatur ,  quod  naves  per  eum  ez  uno  in 
ilteruro  roare  traberentur »  notante  cJ.  Is.  Vossio  ad  Mel«  lib.  II,  cap.  3. 
De  DioUo  Tide  Hesycbium. 


%o6  P.  OVIDII  VITA 

tandemque  Samoihratiam  petiit  insuUm.  Hm  ipsemet  gra- 
phice  pingit,  Trist.  lib.  I,  Eleg.  IX,  ubi  de  navi,  qu» 
Connihiacis  primum  sibi  cagnita  dnchris^  ait^  vs.  i5«-:dO  : 

Qu0  fimul  /Ea//;r  Aw/r  me  dMnxit  ia  NeHes , 

Et  longum  teoni  limite  fecit  iter ; 
Fleximus  in  lieTum  cursut ,  et  ab  Hectoris  '  urbe 

Venimus  ad  portus  ,  rmbria  terra ,  tuos. 
Inde  levi   Teiito  Zerintkia  '  litM»  Dacta , 

T&Miiiimm  teligit  fessa  carina  Sam^n, 

Ab  hac  deinde  insula  Samaihracia  Norter  cQtn  hoya  niFsas 
navi  Thraeia  litora  adpulit,  et  postea  pedibus  iter  per 
Bistonios ,  istius  reg^ionis  populos ,  fecit.  Ibidem  enim  sub- 
jungit,  vers.  21-23  : 

Saltus  ab  hac  term  breris  est  Tempyra  petenti : 

Hac  dominuin  tenus  est  illa  (  naTis  a )  secuta  svom. 
Nam  mihi  Bistonios  placuit  pede  carpere  campos, 

Tetnfyra  nempe ,  prout  ex  alicpiot  etiam  codicibus  MSS 
legendum,  locus  erat  ad  Thraria  litus,  ut  vel  ZfVii  locus 
modo  indicatus  probat : « Inde ,  ait ,  ^niorum  fines ,  pr»ter 

'  Pessime  Ciofanus  legendum,  ab  Actoris  urbe,  censet,  quum  hsec 
fuerit  in  Elaa  urbs,  at  illa  debuerit  ad  iGgseum  mare  stare  ;  sicut  ex  toto 
poetae  conlextu  liquido  patet;  quuraque  absurdum  fit  cum  Cio/ano^cer^^ 
Ovidium  a  sinu  Corinthiaco  prseter  Peloponuesum  navigasse,  ubi  sup.  no- 
f avimus.  Ista  vero  Hectoris  urbs  videtur  eadem  ac  Itium ,  cujus  ille  Deus  , 
seu  heros  eral,  qliod  vel  Athenagoras  Apol.  docet :  A>X'  « /xfv  iXcruc  Otiv 
ExT^^Xtyti.  Unde  est,  quod  Hector  in  Iliensium  nummis  reprKsentetur. 
Alias  quum  llium ,  etiam  novum  ,  aliquot  stadiis  ab  ora  maritima  abessety 
dici  potest ,  Ophrjnium  hic  a  poeta  subindicari ,  quod  ad  mare  situm  ;  et 
ubi  erat  Lucus  Hectoris  in  foco  conspicuo ,  Strab.  Iib.  XIII,  pag-SSg;  quin 
ct  in  hujus  oppidi  nummis  habetur  Hectoris  caput.  Qualem  pdssidet  gaza 
illustr.  Comitis  Pembrochiae ,  etc. 

^  Scilicet  litora  Samothracia ;  que  sic  dicebantur  a  spelunca  quadam  ^ 
Zerinthus  nomine,  ea  in  insula  Cabirorum  mysteriis  sacrata  :  vide  Bochart. 
Geograph.  Sacr.  part  II,  Rb.  i ,  cap.  \i.  Ut  in  vera  hnjus  loci  lectionc 
haerere  dodiTiri  non  debuerittt.  Quin  et  ita  Mniorum  finibus  ApoHo,  Ze- 
rinthium  ifuemvocant ineotm\  templum  babmt,  teste  Livlo ,'  lib.  XXXVIII, 
rap.  4i|  cujus  locum  cl.  Heinsius  in  notis  profert. 
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>  ApoUiQU,  ZeriiithiiuD  quem  vocant  ineolae,  templum 
»  svperant.  Alis  angustiaft  circa  Tempjra  excipiunt  (koc 
» loco  nomen  est),  non  mimis  confragoss.  »  Hinc  autem 
Noster  exsilii  locum  itinere  pedestri  petens  AAmt  geUdam 
Thraan,  et  of^rtum  nabiiiis  Hcemon  transire,  ex  Ponto, 
13).  IV,  Epist.  V,  vers.  5. 

Hla  Tero  navis  secunda,  qua  Naso  a  portu  Cenchreo  vectus 
erat  ad  insalam  osque  Samoihraeiam ,  hinc  iterura  solvens 
pergit  per  Hellespontam  in  Euxinum  mare  ad  exsilii  Ovi- 
diani  locum.  Ejus  cursnm  Noster  ibidem  exhibet  Trist.  I , 
X,  a  vers»  24'4^  9  quibus  varia  describit  loca  litoribns  ad- 
posita,  qua  navis  erat  suo  in  cursu  praBtervectura.  Priores 
tantum  hic  transcrib^pdi ,  quod  elucidatione  egeant : 

Hellespontiacas  ilb  relfgait '  aquas. 
Dardaniamqiie  petit  auctoris  nomen  habentem ,  etc. 

neque  praetereundi  sunt  postrenii  ejusdem  Elegiae  vs.  a  4^  : 

Vos  quoque  »  Tjndaridm ,  quos  b«c  cobt  insula  ^fratres, 
Mite,  precor»  dupUci,  numen,  adeste  via. 

Altera  namqne  parat  Symplegadas  ire  per  arctas  ; 
Sdndfire  Biftnnias  alftera  puppis  afuas. 

Vos  facite » ut  Tento»,  loca  quum  diversapetamusy 
Illa  suos  habeat ,  nec  minus  ista  suos. 

cx  quibus  i"*.  confinuantur ,  qu^  modo  diximus  de  tertia 

'  Cl.  Nicot.  Heinsius  notat ,  uno  cod.  haberi  reFegit,  sequc  putare 
ftttgit,  aul  qnid  simile  legeodum ;  «  aam  ,  addit »  quomodo  reliquit  W^V- 
^  kfpo&tum  ,  qu«  Dardanium  et  Lampsacum  et  Abydum  in  ipsis  Uetles^ 
*  ponti  faudbus  sita  aditura  sit  ?  »  Verum  regeri  potest ,  poetaro  hoc  loco, 
«re  licentia  poetica ,  sive  ex  usu  vulgari,  largiori  sensu  Heliespontiacas 
«fMf  vocare  eam  mari»  M%mi  partem  y  que  circa  Samotbraeiam  erat , 
idque  confirmari  ex  vers.  iS-ao  superius  prolatis.  Deinde  observare  est  , 
qoodcumque  verbum  hic  legatur  ,  id  non  in  pneterito ,  sed  vel  prsesenti , 
tel  fiilBro  tenpOBe  rcponcndum  esse^nquidem  navis  tura  in  Samolhraciae 
portu  adhucdum  erat ,  quum  Noster  h«c  scriberet ,  ut  invicte  probant 
▼en.4S-5o.  Mallem  igitur /v//i7f'B//,  quam  relegit,  vel  etiam  refinfuet,  sicut 
tX  vers.  seq.  petct. 
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navi ,  quam  Ovidias  in  Samothracia  rursos  ascendit ,  nt 
Thracica  peteret  litora,  per  Bistonias  aqnas  navigatoras, 
dam  altera  navis  erat  Pontum  aditura.  2^.  Exinde  patet , 
hanc  Elegiam  a  Nostro  concinnatam,  quum  adhucdum  ver- 
saretur  in  illa  insula,  qu»  Tyndaridis  frairAus ,  hoc  est, 
Castori  et  PoUuci  consecrata  fuit. 

III.  Exsilii  porro  locmn  Ovidius  eadem  Elegia  nobis  in- 
dicat,  hoc  pro  secunda  navi  votum  fundens,  vs.  4i  ct  4^  : 

A  quibus  adreniat  Milbtida  sospes  ad  uiiBBM 
OffeDsi  quo  me  compulit  ira  Dei. 

Tomos  nimirum  indigitare  voluit,  ut  ex  lib.  III,  El.  IX, 
liquet :  ubi  eumdem  locum  describens ,  ait ,  vers.  3-6  : 

IIuc  quoque  Mileto  missi  Tenere  caioiti, 

InqueGetis  Graias  constituere  domos. 
Sed  YETUS  huic  nomen  »  positaque  aniiquius  urbe , 

CoDstat  ab  Absyrti  cede  fuisse  ,  loco. 

Deinde ,  recitata  hujus  Absyrii  fabula  ,  quomodo  nempe 
Medea  soror  eum  interfecerit,  ac  divulsa  ejus  membra  per 
agros  dissipaverit ,  addit  vers.  33  et  34  : 

Inde  ToMis  dictus  locus  hic  ;  quia  fertur  in  illo 
Membra  soror  fratris  consecuisse  sui. 

Gnece  vero  TOM12  in  vulgarihus  libris  Straboni  '  dicitur 
ac  Constantino  Porphyrogeneta  * ;  etsi  apud  illum  legisse 
videatur  Stephanus  TOMErs ,  sicut  jam  cl.  Nic.  Heinsius 
observavit.  Huic  etiam  lectioni  potius  favent  Nummi ,  ia 
quibus  sspe  gignendi  casu  TOMEnz  urbis  nomen  signatur 
cum  metropoleos  dignitate :  mhtpou.  noNTOv.  TOMEac.  At 
in  aliis  gentile  nomen  legitur ,  TOMTTnN  ,  seu  TOMEiTOir; 
quemadmodum  et  Noster  latine  TOMITAS  habet. 

Urbs  autem  illa ,  ToMI  numero  plurali  apud  Plinium 

«  Geogr.  lib.  \  U. 
>  Lib.  11,  Themat.ii. 
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dicta,  in  Pontico  litore  Tbraciae,  seu  in  Euxini  Utore 
Panii,  sita  fuit ,  et  quidem  cis  Danubium  ,  at  non  longe 
ab  ejos  ostiis;  prout  vel  ex  Nostro  licet  intelligere,  Trist. 
lib.  II,  vers.  189-200  : 

Solus  ad  egressus  inissus  septempiicis  Isiri, 

Parrhasiae  gelido  ▼irginis  axe  premor. 
Jasyges ,  et  Colchi ,  Metereaque  turba ,  Get«que » 

Dmnubiimt^\\%  yW  probideniur  aquis,  etc. 
Hactenus  Euxm  pars  est  Romana  sinistri  '. 

Proxima  Busiama  Sauromaiiei^e  tenent. 
Htec  est  Ausonio  sub  jure  novissima ,  yixque 

Heret  in  imperii  margine  *  ierra  tul 

Deinde  tutiorem  exsilii  locum  rogat  Augustum , 

Ne  timeat  genies ,  quas  non  bene  submopei  Jsier, 

Eadem  constant  cx  Trist.  lib.  III,  Eleg.  iv,  vers.  4^-^o ; 
Elcg.  X ,  vers.  5-8 ,  53-56 ;  lib.  IV,  Eleg.  iv,  vers.  55-64 ; 
Iib.  V,  Eleg.  n,  vers.  61-64;  Ele^.  VII,  Eleg,  x,  etc. 

Illuc  tandem  pervenit,  postquam,  ut  Trist.   lib.  III, 
Eleg.  n  ,  vers.  7  ,  ait : 

Plurima  sed  pelago ,  iermqut  pericula  passus. 

Unde,  Trist.  lib.  IV,  Eleg.  I,  vers.  5^  et  60,  queritur  vere 
prius  flores  etc. ,  numerari  posse , 

Quam  mala,  que  toto  patior  jactatus  in  orbe, 
Dum  miser  Euzini  litora  ItCTa  peto. 

Vide  quoque  EI.  X,  vs.  107-110;  lib.  V,  EI.  II,  vsi  29. 

'  SciUcet  Tomiite  ad  maris  Euxini  iava  posiii  fuerunt,  ut  ipsemet  ait, 
Trist  lib.  IV,  Eleg.  x,  vers.  97  ,  atqiie  Eleg.  vin,  vers.  ^i  et  4»  :  «  Vita 
procul  patria  peragenda  sub  aze  Boreo ,  Qua  maris  Euxini  terra  sinistra 
jaccL  »  Ab  antiquij  Axenum  esse  prodit  Eleg.  iv  ,  vers.  55  et  56  :  «  Fri- 
gida  me  cohibent  Euxini  litora  Ponii :  Dictus  ab  antiquis  Axenus  ille 
fuit,  etc.  »  Lege  Trist.  lib.  V,  Eleg.  x,  vcrs.  i3  el  14. 

'  Idem  est  ac,  quod  lib.  V,  Eleg.  if ,  vers.  3i  :  «  Barbara  me  tellus, 
orbisfue  nopissima  magni  SiuXmei ,  etc.  »  Ita  et  lib.  II  ez  Pont.  Epist.  vii ,  . 
ven.  65-68 ,  etc 
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IV.  Ante  vero  qoam  Ovidios  Tomosftimsei^  et  quum 
adhuc  iu  itinere  esset,  priorem  Tristium  Ubrum  Romam 
misit.  Hoc  probant  quae  ad  superiorem  an.  n.  XI  diximos, 
et  quod  Noster,  El.  I,  libram  adloquens  habet, vs.  4^  ^^  4^  • 

Carmina  secessum  scribentis  et  otia  qiuerunt : 
Me  mare ,  me  venti ,  me  fiera  )actat  hyem^ 

At  in  Pontum  vix  venerat,  quum  librum  II  Augasto 
scripsit,  ut  sua  defenderet  crimina,  quibus  eo  pulsusfue- 
rat ,  atque  utmitius  eisilium  pauloque  propiaquius  peteret. 
Quin  etiam  paulo  post.adventum  Elegias  Hbri  III  con- 
scripsit.  Hinc  est  quod  Eleg.  II  sic  orsus : 

Ergo  erat  in  fatis  Scythiam  quoque  vuere  nostris : 

addit  vers.  i5  : 

Dum  tamen  et  terris  dubius  jactabar  et  undis , 

Fallebat  cnras  «graque  corda  labqr. 
Ut  via  finita  e&t ,  et  opus  requievit  eundi , 

Et  poenaB  tellus  est  mihi  tacta  mee  ; 
Nil  nisi  flere  libet ,  etc. 

Idem  ex  Eleg.  III  patet ,  quam  sger  uxori  scripsit ;  prae^ 
sertim  ex  vers.  5-io  : 

Quid  mihi  nunc  anirai  dira  regiooe  jaceati 

Inter  Sauromatas  esse  Getasque  putes  ? 
Nec  cselum  patior  ,  nec  aquis  adsuevimus  istis ,  ete. 

Nec  ulla  est,  ut  paucis  dicain,  qu»  possit  ad  alium,  pra- 
terquam  primum  exsilii,  annum  referri.  Immo  XII  circa 
vernwn  aequinoctium  exaratam  esse ,  ex  prioribus  constat 
versiculis : 

Fri^ora  [ara  Zephyri  minuunt :  annoque  peracto 

Longior  antiquU  visa  Maeotis  hyems  : 
Impositamque  sibi,  qui  uoo  bene  pertulit  Heflen  * , 

Tempora  nocturnis  aequa  diurna  facit ,  etc. 

*  Aries  nerape,  cu)us  signum  So4  ingrediebatur  Martii  xziiiy  iintai 
Nostri  cakulos ,  Fast.  lib.  III ,  vers.  S^^'^^^*  '^^  n<mnbi  tribua  abhinc 
diebus  mguinoctium  signat ,  vers.  877. 
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El  egia  porro  proxime  seqnens  XIII,  Nasonis  nalaU,  hoc 
est,  XX  Martii  die ,  cantata  est : 

Ecce  supervacuus ,  quid  enim  fuit  utile  gigni  ? 

Ad  sua  NATALis  tempora  noster  adest. 
Diire  ^  qiiid  ad  miseros  ▼enlebas  exsalis  annos  P 

Debueras  illis  imposuisse  modum  ,  etc. 

ez  qoibas,  uti  et  seqnentibas,  simul  patet,  bunc  esse  pri- 
mum  naialem ,  quem  Ovidius  iu  exsilii  loco  celebraverit. 

Silenda  Tcro  hic  non  est  Perilla ,  cui  Elegia  YII  inscri- 
bitnr.  Eam  nonnuHi  putarunt  Ovidi\\  JiUmn  esse,  quod 
vers.  i8  in  vulgaribus  editionibus  poeta  de  se  scribat : 

Utque  pSiter  natse  ,  duxque  comesque  fui. 

At  licet  banc  probaremus  lectionem ,  possemus  tamen  com 
Tan.  Fabro  '  sic  Nostrum  interpretari,  ut  hoc  raodo  sigui- 
ficet,  se  nimirum  Perills  studia  (de  quibus  superius)  fo- 
visse ;  se  illi  itidem ,  ut  patres  solent ,  ducem  et  comitem 
ad  praeclara  studia  nitenti  fuisse.  Deinde  variant  admodum 
cod.  MSS,  et  loco  pater  naia,  quatuqr  habent,  paier  nemo  ; 
totidem,  uUfue  patet  venrn  ;  alii  aliter,  notante  cl.  NicoL 
Heinsio.  Praeterea  nihil  est  toto  in  carmine ,  quod  vel  in* 
nuere  possit,  PeriUam  hancce  fuisse  Nasonis  filiam ,  qu;£ 
com  suo  conjuge  in  Africa  fuit,  quum  Noster  anno  snpe- 
riore  ad  finem  vergente  in  exsilium  abiret ;  et  quse  proinde 
vix  potuerit  hoc  tempore  Rom«  sedere  duki  cum  matre 
(vers.  3  ),  quam  etiam  poeta  ne  verbo  quidem  ceu  caram 
soi  conjugem  salutat. 

V,  Hoc  pariter  anno  potnit  Vber  scribi ,  cui  titulus 
Ibis,  ex  ficto  nimirum  illius  viri  nomine,  qucm  eo  carmine 
devovetf  quod  lingua  Nostrum  ejusque  conjugem  morde- 
retf  ut  indicat  vers.  11-16.  Etenim  sic  orditur ! 

^  Lib.  I ,  Epist  XXXVUI. 
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Tempus  ad  hoc ,  lustris  iam  bis  mibi  quinqoe  peractis , 
Omne  fuit  Musse  carmen  inerme  mec ,  etc 

quibus  xtatem  designat ,  qua  fuit  in  exsilium  missus ,  ut 
ad  superiorem  annum  exposuimus. 

YI.  Quum  hoc  anno  Tiberius  c^dem  Concordia  dedica- 
verit,  inscripto  suo  etfrains  Drusi,  vita  pridetn  functi ,  luh- 
mine ,  juxta  Dionis  '  testimonium  ;  atque  Ovidius  ejusdem 
ce^ ,  ceu  jam  consecrats ,  meminerit  ad  XVI  Januarii  diem» 
Fast.  lib.  I,  vers.  GSy-GSo;  hinc  iterum  liquet  error  cl. 
Bucherii ,  existimantis  Fastos  anno  U.  C.  DGCLIX  editos 
fuisse. 

Hac  occasione  data  supervacuum  non  erit^  Suetonii  lo- 
cum  de  istius  templi  dedicatione  agentem  elucidare,  si- 
quidem  doctissimis  viris  ansam  errandi  prxbuit.  Scilicct 
historicus  ille  quum  narrasset  ^,  Tiberium  a  Germania  in 
urbem  post  biennium  regressuin  ,  triumphum  ,  quan  distulerat, 
egisse;  addit  inter  ea  ,  quse  Tiberius  post  perfecerit,  et  de- 
dicationem  Concordice  cedis ,  item  Pollucis  et  Castoris  ,  et 
quidem  de  manubiis.  Unde  sequeretur  pro  Suetonii  ratio- 
nibus ,  utramque  iBikm  anno  citissimum  II.  C.  DGGLXV » 
quo  triumphus  ille  duclus ,  dedicatam  fuisse.  Idem  forte 
quis  putaret  ex  Nostro  confirmari,  quum  recitata  causa  cur 
primum  a  Funo  votum  fuerit  Concordia  templum,  mox  ex- 
ponens  quamobrem  iterum  a  Tiberio  sit  aedes  huic  Deae 
consecrata ,  sic  canat ,  vers.  645-65o  : 

Causa  recens  melior  :  passos  Germania  crines 

Porrigit  auspiciis  ,  dux  renerande  ,  tuis. 
Inde  iriumphattt  libasti  munera  gentis  ; 

Tcmplaf\u^  /ecisii  f  quam  colis  ipse  ,  Dee. 
Haec  tua  constituit  genctrix  ^  et  rebus  et  ara  , 

Sola  toro  magni  digna  reperta  Jovis. 

»  lib.LVI,  pag.  586. 

'  Sueton.  in  Tib.  rap.  so. 

'  LiTia  nempe  Augusto  nupta  ,  Tiberiiquc  mater ,  de  qua  Noster,  Trist. 
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qnibus  manifestum  quideiu  est ,  Tiberium ,  de  Germania 
jam  triumpbata,  atque  etiam  de  cjus  triumphi  manubiis 
aedem  Concordix  construxisse.  At  vero  bxc  sunt  de  ffium- 
pho  intelligenda ,  quem  ille  pluribus  ante  baec  annis  ducto, 
scilicet  an.  U.  C.  DCGXLyil ,  quo  ipsemet  cum  Pisone  con- 
sqI  iterum  ,  ipsisque  kdendis  Januanis  iemplum  Concordia 
Sibimet  ipsi  rejiciendum  injunxit,  ut  suo  et  Drusi  nomineid 
inscriberet,  ac  deinde  triumphoi^it ,  narrante  '  Dione.  Sueto- 
nias  ergo  videtur  duos  confundere  Tiberii  triumphos.  Sed 
de  fais  jam  satis. 


Anno  C.  xi;  U.  C.  DdCLXiv ;  Ovidii  uii  et  liy. 
M.  i£MILIO  LEPIDO,  T.  STATILIO  TAURO  COSS. 

I.  Ad  bunc  annum  adtinet  TrisUuin  liber  IV,  quem  Ro- 
QUim  misit ,  qiium  in  Pon^  sollicitct  jaceret  noviis.  incoh 
sidis,  Eleg.  I,  vers.  85.  Deinde  liquido  indicat,  Eleg.  YI 
ac  YII  secundo  cxsilii  anno  cofiditam  t&st,  Illa  enim ,  vers. 
19  et  20 ,  ait :  ,       , 

Ut  patria  careo ,  bis  frugibus  area  trita  es( ; 
Dissiluit  nudo  preasa  bis  uva  pede. 

quibus  significat ,  se  haud  ante  bujus  anni  autumnum  id 
camien  scripsisse ;  siquidem  ab  anno  U.  C  DCCLXII  exspi- 
rante ,  quo  patria  pulsus  est,  ma  bis  pressa  dici  non  po- 
tuit,  nisi  demum  posthujusce  anni  vindemias.  Elegia  vero 
VII  scribit ,  vers.  i  et  2  : 

Bis  me  sol  adiit  gelidse  pOst  frigora  brume , 
Bisque  suum  tacto  Pisce  peregit  iter ,  etc. 

lib.  II,  T€rs.  161  :  «  Liifia  sic  tecum  sociales  compleat  annosk^  Qa^e»  nisi 
te  y  nnllo  conjuge  digna  fuit;  »  et  ez  Ponto,  lib.  II,  Ep.  viii,  Ters.  19 
«  Perque  tori  sociam ,  qu«  par.tibi  soia  reperta  est ,  etc  » 
'  lib.  LV,  pag.  553. 
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ut  hsc  etiam  nequiverit  ante  vernum  hujus  anui  tempus 
canere,  quo  Sol  ex  antiquorum  calcnlis  novum  anni  cur- 
sum  redlntegrabat ,  quum  jam  Piscium  subiisset  sig^um. 
Etenim^  ut  Noster  habet,  Fast.  lib.  I,  vers.  Sg  : 

Martifl  erat  primus  mens^Ss ,  Venerisque  secunclus. 


Anoo  C.  zii }  U.  C.  vkQCtxs ;  OTidii  uv  et  lt. 
GERMANICO  CiESARE,  C.  FONTEIO  CAPITONE  COSS. 

I.  QuiNTUS  Tristium  liber  superiorem  proxime  seca- 
tus  ^  huic  anno  venit  adscribendus.  Elegia  certe  III  cod- 
cinnata  fuit  die  Baccho  sacra  : 

Illa  dies  httc  est ,  qua  te  celebrare  poetae , 

Si  modo  non  fallunt  tempora  ^  Bacche ,  solent,  etc. 

£a  autem  erat  ieriia  post  Idus  Marlias ,  seu  XYII  mensis 
Martii,  ex  Fast.  lib.  III ,  verfe.  yiS  et  yi^  : 

Tertia  post  IJus  luz  est  celeberrima  Baccho, 
Bacche,  fave  vati ,  diAn  taa/estacmo. 

Elegiam  vero  X  scriptam  teriio  exsilii  anno  fuisse  diserte 
auctor  docet ,  sic  exorsns  : 

Ut  sumus  in  Ponto ,  ter  frigore  constitit  Ister  ; 
Factft  691  EtmtH  dura  ter  anda  mari» ,  -etc. 

quae  hyemem  hujus  ineuntis  anni  designant.  Eadem  tem- 
pestate  exarata  est  Elegia  Xlll,  ubi  querens  se  mente  et 
corporc  agrum  esse,  addit»  vcrs*  5  et  6  : 

Perque  dies  multos  lateris  cruciatibus  uror, 
Sed  qiiod  non  modico  frigore  l»sit  hyems, 

II.  Quum  Noster  amicos ,  quibus  plerasque  libronim 
nomiiie  Tristium  Elegias  misit ,  non  aums  esset  veris  in- 

'  Eleg.  I  init.  •^Hane,  qvoque  de  G«tico,  Bostfl  sfndiosey  HBeSmm 
Litore ,  prmmissis  gumiaor  adde  meis,  » 
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terpellare  nominibus ,  ne  illis  ingratum  foret  officium,  aut 
noceret ;  (Trist.  lib.  111 ,  Eleg.  lll,  vers.  63-68 ;  lib.  V, 
Eleg.  IX,  vers.  3i-34;  ex  Ponto  lib.  III,  Ep.  vi,  vers. 
45-55 )  tandem  hpc  anno  aperte  coepit  illis  epistolas  in- 
scribcre ,  quas  lY  libri ,  ex  Ponto  in  vetustissimis  codicibus 
dicti  •  complectimtur.  De  quorum  titulo  discrepante  ab 
iUo  qamque  priorum ,  sic  lib.  I ,  Epist.  I ,  vers.  i5-20 : 

lovenies ,  quamvis  non  est  iniserabUis  index , 

Non  niinus  hoc  (opere)  illo  triste ,  quod  ante  dedi. 

Rebus  idem  ,  iitulo  diyfert ;  et  Epistob  cui  sit 
Non  occultato  nomine  missa  docet  y  etc 

quibus  addere  lubet  hasce  epistolas  ordine  temporis  editas 
non  t^  y  ipsomet  fatente ,  lib.  III,  Ep.  IX,  vers.  5i-53  : 

Nec  Hber  ut  fieret ,  sed  uti  sua  cuique  daretur 

Litera ,  propositum  curaque  nostra  fuit : 
Postmodo  collectas,  utcumque  sine  ordine ,  junxi. 

Primum  quidem  librum  Bruio  transmittens ,  ait  £p.  I : 

Naso  Tomitanae  jam  non  novus  incola  terrae 
Hoc  tibl  de  Getico  litore  mittit  opus. 

Attamen  Epist.  II  Fabio  Maximo ,  hyemem  modo  ^uartam 
exsilii  memorat ,  vers.  27  et  28 : 

Hic  me  pugnantem  cum  frigore  ^  cumque  sagittis  , 
Cumque  meo  fato ,  quarta  fatigat  hfcms. 

atqne  £p.  VIII  auiwnnurn  itidem  fuariuin  jam  initum  in- 
dieat,  vers.  27  et  28  : 

Ut  careo  Tobis  Stygias  delrusus  in  oras , 
Quatmor  amiumnos  Pleias  orta  facit 

qoibus  hujusce  anni  auiumnus  ac  subsequens  hjefns  mani- 
ffste  designantur.  Etenim  quum  Ovidius  auiumno  aoni 
U.  C.  DGGLXII  Roma  discesserit,  guarius  ab  illo  auiwnnus 
nequit  alius ,  prxterquam  bujusce  anni ,  in  quo  versamur, 
btelligi.  Hoc  autem  loco  Noster  notat  auiumnum  per  orturn 


ai6  P.  OVIDII  VITA 

PUiadum,  sed  ortam  acronicuin ;  at  Virgilius  eamdem  anni 
partem  designat  per  Pleiadum  occasum,  sed  cosmicum  ; 
prout  viris  doctis  '  jara  observatum.  Pleiades  vero,  jaxta 
Plinium  '  occidebant  III  Idus  Novembris. 

III.  Hoc  itidem  anno  exeante  triumphum  de  Pannoniis 
Dalmalisque  a  Tiberio  ductum  esse ,  constat  inter  reccni- 
tiores  doctrina  temporum  celeberrimos.  Quod  paucis  os- 
tendisse,  proposito  nostro  consentaneum  erit,  quum  Ovi- 
dius  illum  aliquot  Epistolis  libri  11  ex  Ponto  laudet. 

Igitur  Velleius  Paierculus  testis  oculatus,  quum  lib.  II , 
cap.  io4  9  narrasset,  se  ab  adoptione  7i!^ni  missum  cani 
eo  prsefectum  equitum  in  Germaniam ,  cslestissimorum 
ejus  operum ,  per  annos  continuos  novem,  spectatorem  et  ad- 
jutorem  fuis&e;  deinde  cap.  121  scribit,  Tiberium  ex  Ger- 
mania  in  urbem  reversum ,  jam  pridem  debitum ,  sed  continua- 
iione  bellorum  dilatum  ,  ex  Pannoniis  Dabnatisque  egisse 
triumphum,  Isti  aulem/ioi^^/7i  anni,  ab  anno  U.  C.  DCCLVIIt 
et  quidem  V  kal.  Julias ,  quo  die  Tiberius  ab  Augusto  fuit 
adoptatus,  deducti,  si  labentes  duntaxat  intelligantar,  ut 
plane  judicio  cl.  virorum  debent;  hinc  necesse  erit ,  ut 
triumphus  ille  hoc  anno  U.  C.  DCCLXV,  jam  adulto  et  ad 
fmem  vergente  ductus  sit. 

CI.  Bucherius  ^  illos  novem  annos  veluti  labentes  adsa- 
mens ,  eosdem  ad  sextum  aut  quintum  mensem  promovet, 
atque  proinde  colligit ,  triumpbum  illum  vix  ante  Decem- 
brem  autNovembrem  hujusce  anni  potuisse  duci.  Alibi^  ta- 

'  Gasscndi  Instit.  Astron.  lib.  I ,  cap.  -20  ,  et  ante  illum  Joan.  Sacro  de 
Bosco  Sph.  cap.  3.  Ad  quem  Jocum  Clavius  :  <t  Teropore ,  ait ,  autumni , 
»  sole  videlicet  existente  in  Scorpio ,  oriuntur  Pleiades  vespen  sub  solis 
»  occasum ,  id  est ,  chronice.  » 

^  Lib.  II ,  cap.  47  ;  lib.  XVITI ,  cap.  aS  ,  3i ,  etc  Vide  sup.  pag.  179. 

^  Bclg.  Roman.  lib.  III ,  cap.  3. 

^  £od.  lib.  cap.  3,  $.  i3 ,  pag.  io3. 
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men  observat,  Ovidium  in  triumphi  descriptione  canere , 
plateamm  saxa  silicesve  roraiis  erubuisse  rosis  '.  Unde  ipsi 
TidetQr,  vemum  sakem  anni  tempus ,  si  non  astaiis,  saiis 
iaJicari. 

Verum  i"*.  nihil  est  necesse,  ut  Ovidium  adeo  stricte 
de  rosis  ipsis ,  vel  vemis ,  vel  aestivis ,  interpretemur ;  quum 
possit  Atfloribus  in  genere  intelligi,  quemadmodum  Trist. 
lib.  IV9  Eleg.  II ,  de  Triumpho ,  quem  de  Germania  au- 
purabatur^canens,  ait  vers.  47 "-^^^  - 

Hos  super  in  cttrni ,  Casar,  yictore  Teheris 

Purparetis  popiili  rite  per  ora  tui ; 
Quaque  ibis,  manibus  circumplaudere  tuorum  , 

Undique  jactatoyfo/v?  tegente  vias. 

2°.  Rosa  fuerunt  non  modo  vemae  ac  xstiv^e ,  sed  et  hjr- 
bema,  qux  vel  ex  iEgypto  adferebanlur,  vel  in  ipsa  urbe 
Roma  educabantur ,  uti  vel  ex  MartiaH psiiei,  lib.  IV,  Epig. 
XXIX;  lib.  VI,  Epig.  LXXX,  et  lib.  XIII,  Epig.  CXXVII. 

Praterea  illud  argumentum ,  quo  Bucherius  *  ipse  trium- 
pbi  annum  confirmat ,  illam  quoque  loci  Ovidiani  inter- 
pretationem  convellit.  «  Germanicuni,  ait  cl.  vir,  nonnisi 
» exacto  consulatu  ( quem  scilicet  hoc  anno  gerebat )  in 
j»  Galliam  Germaniamve  Belgicam  ab  Augusto  missum , 
»  adserit  Suetonius  Calig.  cap.  8.  Quorsum  tam  sero  ? 
»  Kisi  quod  tum  primum  Tiberius  a  Germania  rediisset , 
»  de  Pannoniis  Dabnatisque  demum  triumphasset ,  ejusque 
» trinmpho  Germanicus  tunc  consut  interfuisset,  etc.  » 
Nec  sane  videtur  Tiberius  potuisse  exercitum  in  Germania 
adhncdum  rebellante  sine  duce  relinquere,  antequam  copias 
in  hibema  deduxisset. 

Tandem  quum  Ovidius  nusquam  istius  triumphi  memi- 

*  Lib.  U  ex  Pont.  Ep.  i,  vers.  36. 
'  Belg.  Rom.  lib.  III ,  cap.  3 ,  $.  8. 
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nerit  lib.  I  ex  Ponto ,  quem  supra  Tidimnft  bjiad  ante  hy^ 
bemum  hujus  anni  tempus  editnm  fuisse  :  hinc  conjectare 
licet ,  poetam  vix  ante  hujus  anni  finem  de  Tiberii  trinm-' 
pho  audivisse,  atque  proinde  hunc  vix  ante  hjemem  esse 
ductum.  Nisi  dicamus,  Nasonem  dum  Epistolas  lib.  I  col- 
ligeret,  satisque  ad  justum  volumen  haberet,  illas  ad  se- 
quentem  librum  servasse,  quibus  triumphum  landabat. 

IV,  Ut  ut  sit,  quum  nihil  certi  hac  in  rc  definire  valca- 
mus,  satis  fuerit  autumasse,  poetam  potuisse  citissimnm 
sub  hujus  anni  exitum  memorare  Tiberii  triumphum,  pne- 
sertim  lib.  II ,  Epist.  I.  Hxc  enim  scripta  videtur  ubi  pri- 
mum  de  illo  nunclum  acceperat,  siquidem  quum  sic  exor- 
sus  esset : 

Huc  quoque  Cmsarti  pervenit  fama  triumphi, 
Languida  quo  fessi  tix  Tenit  aura  Noti ; 

addit,  vers.  19-23 : 

Gratia  ,  Fama ,  ttbi :  per  quam  spectata  trimmphi 

Incluso  mediis  est  mihi  pompa  Getis. 
Indice  te  didici ,  kVPER  visenda  coisse 

Innumeras  gentes  ad  ducis  dra  sui ,  etc. 

nec  male  hyemalem  tempestatem  designant ,  qux  postea 
canit,  vers.  25  : 

Tu  mihi  narrasti »  quum  multis  lucihus  ante 

Fuderit  adsiduas  fiubilus  Auster  iuiuas , 
Lumine  c«Ieiti  Sokifi  fulsissA  serenom , 

Cum  populi  f  ultu  conveiiiente  die. 

Qui  dies  serenus  sub  aestatem  nifail  miri  tulisset. 
Quod  porro  subjungit : 

Atque  ita  victorem ,  cum  magno  vods  honote , 
BelUcM  liudalift  doum  dtdiste  viris : 

illustratur  ex  Velleii  verbis,  qua  lib.  II,  cap.  i2i,ea 
subsequuntur  modo  de  hoc  triumpho  prolata  :  <«  Quem , 
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»  ait ,  mihi  fratriqtie  meo,  inter  praecipuos  donis  adomatos 
»  viros ,  comikari  coDtigit.  »  Suetonius  itidem  soribit : 
«  Tiierium  inamphonUm  prosecutos  esse  etiam  legatos , 
»  quibus  triumphalia  omamenta  impetrarat.  » 

Y.  Unde  simul,  ut  hoc  addamus,  intelliguntur  quae 
Noster  Messalino  scribit ,  Epist.  II ,  eumdem  memorans 
triumphum ,  vers.  81-84 : 

Ipse  (  Tiberios  )  super  currum  placido  spectabilis  ore 

Tempora  Phcsbea  Yirgine  nexa  tulit. 
Quem^M  yoAiscvu  proies  comitavit  euntem , 

Digoa  parente  suo,  nominibusque  datis  ,  etc. 

Messalinus  nempe  ex  illis  erat  legatis ,  quibus  oraamenta 
trinmphalia  fuere  data ,  ob  res  in  bello  Ulyrico  prxclare 
gestas,  ut  nominatim  Yelleius  '  de  fpso  testatur  Messa- 
lino;  quique  adeo  Tiberium  in  pompa  triumphali  ^  emtem 
comiiavii.  Hunc  ipsum  honorem  adhuc  tangit  vs.  91  et  92 : 

Hunc  eolis ,  ante  diem  per  quem  decreta  merenti , 
Venil  honoratis  iaurea  digna  comis. 

^  nimirum  legit  ct.  Nic.  Heinsius,  priorem  versum  de 
Tiberio  intelligens,  qui  Messalino  lauream  ante  diem  de- 
creverit.  Verum  malim,  quum  codices  varii  sint,  de  ipso 
Attgusto  locum  intelligere ,  per  quem ,  non  vero  per  Tibe- 
rinm  y  ceu  smDmam  renim  gerentem  laurea  S.  C.  ducibus 
decreta  est.  Idcirco  sic  potius  istum  legerem  versiculum  : 

Hunc  coli»  anie  PxvM ,  per  quem  decreta  merenti 
Venit,  elc. 

'  Lib.  II,  cap.  III. 

'  Gujus  Tocis  loco  male  d.  Nic  Heinsius  opaniem  reponendum  arbi- 
Iratur ,  quod  Tiberius  ob  res  bello  Germanico  gestas  ei  09ans  ei  cumt  arr- 
iem  wgressus  esi,  scribente  Suetonio  ,  lib.  III,  cap.9.  Atqui  is  hoc  loco 
de  rebus  loquitur  a  Tiberio  gestu  an.  U.  C.  DCCXLV,  ac  subseq.  quo  tem- 
pore  Tiberium  ovasse  tradit  quoque  Yelleius,  lib.  II,  cap.  96,  acDio, 
lib.  LV,  pag.  549 ,  quod  non  erat  confundendum  cum  triuropho  viginti 
pcst  annis  ducto,  et  quidtm  ob  res  Pannonicas,  etc  non  yero  Germanicas. 
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ut  Ovidius  hoc  loco,  non  secas  ac  centum  aliis  S  Augus- 
tuni  sub  Dei  nomme  indigitet,  quem  on/^alios,  etpraecipue 
coluerit  Messalinus.  Hunc  enim  sensum  totus  contextns 
requirit. 

llla  vero  pia  proles ,  quae  cum  Messalino  aliisque  duci- 
bus  Tiberium  in  pompa  triumphali  prosecuta  est ,  nuUa 
certe  alia  ,  praeterquam  Gemanicus  a  Tiberio  adoptatns , 
Drusoque  pareute  naturali,  nti  et  titulis  nominibusve  CVr- 
saris  ac  Germanici  dignus.  Ei  enim ,  ut  habet  Dio  ',  de- 
creta  sunt  insignia  triumphalia  (^quod  et  aliis  etiarn  ducibus 
datum)y  ac prcetorii  honores.  Hinc  quod  Ovidius,  Epist.  I, 
canit,  in  eadem  triumphi  pompa  Germanicum  suas  ha- 
buisse  partes ,  vers.  49  et  5o : 

Pertulit  huc  idem  nobis  ,  Germanice ,  rumor 
Oppida  sub  ///u/o  nom/n/s  Isse  iu/. 

At  Drusum ,  Tiberii  filium  naturalem ,  una  quoque  cum 
patre  triumphasse ,  ex  Dione  disci  perperam  adserit  lau- 
datus  Nic.  Heinsius.  Dio  enim  modo  narrat ,  decretum  tnnc 
Druso  fuisse ,  etsiis  in  belU  nuUa  parte  fuerai ,  utin  senaium, 
priusquatn  allectus  in  eum  ordinem  esset,  venirei ,  etc.  nulla 
de  triumpho  mentione  facta. 

Denique  notare  est,  eamdem  Epist.  II  hjfeme  scriptam 
fuisse ,  indicari  vers.  93-96  : 

Feiices ,  quibus  hos  licuit  spectare  triurophos  , 

£t  duds  ore  Deos  «quiparante  frui. 
At  mihi  Sauromats  pro  CBsarisore  Tidendi , 

Terraque  pads  inops ,  undaque  vincta  getu. 

*  Preter  loca  superius  indicata,  Tide  ejusd.  lib.  Epbt.  in ,  Ters.  68; 
Epist.  viif ,  rers.  a  ,  5a  ,  76  ,  etc. 
>  Lib.  LVI ,  pag.  58a. 
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Addo  C.  XIII ;  U.  C.  BCCLxvi ;  Ovidii  lv  et  lvi. 
C.  SILIO  CiECIN A .  L.  MUNATIO  PLANCO  COSS. 

I.  EtiamsI  supra  concesserimos ,  aliquam  ex  Ponto 
Ilbri  II  partem  ad  praecedentem  annum  alligari  posse ;  ni- 
hllo  tamen  minus  nobis  omnino  videtur ,  ipsum  librum  jam 
collectnm  nonnisi  bocce  anno  fuisse  editum  Romamque 
missam ;  quod  prioris  etiam  pars  aliqua  sub  illius  anni 
exeaotis  hjfemem  exarata  fuerit ,  prout  jam  ante  vidimus. 

II.  Neque  ad  aliud  tempus  referendus  est  iertius  ex  Ponio 
Ber,  quo  etiam  pluries  prxdictuni  Tiberii  triumphum  me- 
morat,  Epist.  I ,  III  et  lY.  Hac  yero  notat,  se  anno  circiter, 
postquam  ductus  ille  fuerat,  scribere.  Etenim  o/7i/^  Rufino 
mittens ,  quod  de  eodem  iriumpho  carminibus  condiderat , 
(ws.  3-6,  etc. )  ait,  Ep.  IV ,  vers.  53-6o  : 

CKtera  certatini  de  magno  scripta  trimpho 

Jam  pridem  populi  suspicor  ore  legi,  etc. 
Non  ego  cessavi ,  nec  fecit  inertia  serum : 

Ultima  me  vasti  sustinet  ora  freti. 
Dura  venit  huc  rumor ,  properataque  <^armina  fiunt . 

Factaque  eunt  ad  vos ,  annus  *  abisse  potest. 

Hjeme  autem  ea  se  canere  innuit,  vers.  33  et  34 : 

Pectora  sint  nobis  nwibus  glaciei\VLe  licebit , 
Atque  hoc ,  quem  ^^iiov  ^ /rigidiora  loco ,  etc. 

Illad  autem  opus  de  Tiberii  triumpbo,  quod  hoc  anno  Ro- 
mam  misit,  jam  Noster  molitus  erat ,  quum  lib.  II ,  £p.  v , 
scriberet,  ex  vers.  27-35  : 

Nuper  ut  huc  magni  perrenit  fama  triumphi , 

Ausus  sum  tante  sumere  molis  opus\  etc. 
Quod  si  forte  iiber  ytsir^s  perrenH  ad  aures 

Tutelam  mando  sentiat  ille  tuam. 

'  Conferex  Pont  lih.  [V,  Epist.  xi,  vers.  iS  et  16 :  «  Dum  tua  per- 
Tenit ,  dum  litera  nostra  recurrens  Tot  maria  ac  terras  permeat ,  annus 
ahit.  » 
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Quas  si  cum  iUis  lib.  III,  Ep.  IV,  vers.  53-6o,  conferan- 
tur ,  haud  immerito  videbuntur  et  hoc  anno  scripta.  Etsi 
vero  liber  ille  temporum  injuria  perierit,  plurima  tamen 
Ponticae  Nostri  Epistol»  nunc  superstites  exhlbent ,  qux 
non  parum  ejusdem  triumphi  pompam,  atque  ipsam  his- 
toriam  illustrant. 

III.  Quum  vero  poeta ,  lib.  III ,  £p.  II,  exararet ,  jam 
vemaculam  Tomitarum  Unguam  didicerat ,  vers.  l^o  : 

Nam  didici  getice  sarmaticeque  loqui. 

At  Trist.  lib.  V,  Eleg.  x,  vers.  36-38 : 

Per  gettum  res  est  sigDificanda  mihi. 
Barbarus  hic  ego  sum  ,  quia  dod  intelligor  ulli : 
£t  rident  stolidi  verba  latina  GetK,  etc. 

£legia  tamen  XII,  vers.  5^-58,  ait: 

Ipse  mihi  videor  *  jam  dedidicisse  latine  : 
Jam  didici  getice  sarmaticeque  loqui. 

lUa  autem  Gttiea  Tomitarum  lingua  quid  ex  Grxca  mix- 
tum  habuit ,  quod  coloni  ex  Mileto  Grxci  Tomos  condi- 
derant :  Trist.  lib.  III,  £leg.  IX  : 

Hic  quoque  sunt  igitur  GrtUm ,  quis  crederet  f  urbes , 

Inter  inhumanae  nomina  barbarise. 
Huc  quoque  Mileto  *  missi  venere  coloni ,  etc 

Hinc  est  quod  Trist  lib.  V,  £leg.  II ,  canit  vs.  67  et  68  : 

Nesciaque  est  vocis  quod  barbara  liogua  latin» ; 
Graia^tf^  quod  Getico  victa  iogaeia  sono  ; 

ct  £leg.  VII,  vers.  9-12  : 

Turba  Tomitanm  que  sit  regionu ,  et  inter 
Quos  habiteyn  mores ,  discere  cura  tibi  est  ? 

*  Vide  Trist.  lib.  III ,  Eleg.  xiv,  vers.  45-50,  que  eodem  sensn  sant 
accipienda. 

^  Trist.  lib.  V,  Eleg.  x»  vers.  33  :  «  Hos  qaoqae,  qai  gemii  Grsim  cre- 
duntur  ab  urbe ,  Pro  patrio  cultu  Persiea  bracca  tegit.  i» 
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MisU  sit  hsc  quamvis  inter  Graiosgue  Geiasfae , 
A  male  pacatis  plus  trahit  ora  Gefis  etc. 

IV.  Addamus  et  hic  obseryatioDem  illustrando  ejusdem 
Eb.  in  ex  Ponto »  Epist.  II ,  loco  j  ac  Cotia,  cui  inscri- 
\MxiTygeneri  *  necessariam.  Sdlicet  Ovidius  de  hujus  Cottae 
mjibus  loquens,  addit  vers.  io5-io8  : 

Qttos  Voiesus  pairii  zxi^QiuM  nominis  mteior ; 

Qttos  Nmma  matemus  non  neget  ^9»t  suos : 
AnjECTique  probent  genitiva  ad  nomina  Cotta  ; 

Si  tn  noa  esses  y  interitara  domns. 

quibus  I^oster  significat ,  Cottam  ex  Vakrioruin  Messalar- 
rum  gente  per  patrem  ortum  trahere ;  quippe  gens  sua  ab 
antiquo  Volesi^  stemmate  nomen  derivabat,  et  qui  primo 
VoUm  et  Volusii  fuerant  dicti ,  postea  et  Valerii  sunt  vo- 
cati «  ut  recte  cl.  Nic.  Heinsius  notavit.  At  male  mox  ad- 
dit,  Ovidium  vers.  107  innuere,  Coii^m  adoptione  in  Au^ 
ntiam  Cottarum  famiUam  transisse  ^.  Etenim  Noster  clare 
docet  lib.  ly  ex  Ponto ,  £p.  ult.  Cottx  matrem  ex  ista 
Gittamm  Aurelia  familia  procreatam  fuisse,  vs.  41^44  ' 

Te  tamen  in  turba  non  ausim,  Cotla,  silere; 

Pieridum  lumen ,  prsesidiumque  fori. 
Matermos  Cottas  cui  MessatMSt^ytt  patemoa 

Mazima  nqbilita^  ingmmta  dedit 

\^im  quum  CotttB  pater  esset  M.  VaUrius  Messala  Cor- 
mus ,  celeberrimus  ille  orator ,  de  cujus  morte  supra  dixi- 
mns  ad  an.  U.  C.  DCCLVU ;  mater  Tero  ab  Aurelia  Cottamia 

'  De  quo  afens  Theodor.  Ryckius  varie  errat  ^  not  ad  Tacit.  Ann.  III, 
cap.  a ,  toi».  II ,  pag.  5;. 

*  Rutilius  in  Itinerario  Voiusi  habet  :  «  Qui  Volusi  antiquo  dertTat 
itemmale  n«men  ,  £t  regea  Rutulos. ,  teste  Marone ,  refert.  i» 

'  Quod  et  nuperrime  ci.  Broucitlmjsen  adfirmavit ,  not.  ad  TibulL  et 
paalo  ante  Tbeod.  Ryckius  not  ad  Tacit  tom.  II ,  pag.,  58,  sequuntur , 
idiicet  Scholiasten  Persii  ad  Sat  II »  vers.  7&,  Ctt}tts  locttin  proCert  Ry* 
^os  ibid. 
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gente ,  quae  Numain  regem  habebat  auctorem,  descenderet; 
hinc  est  quod  Ovidius  priore  loco  dicat,  Cottas  adjectos 
esse  ad  hujus  Cott»  nomina  ^^/liitrVa ,  hoc  est,  huncce  Mes- 
sal»  filium  praeter  patema  nomina  tulisse  quoque  Cottarum 
nomen ,  quod  nempe  receperat  a  maire ,  ul  s«pe  apud  Ro- 
manos  fiebat. 

Idem  porro  Cotta  Nasonis  amicus  post  Messalini  fratris 
sui  mortem,  dictus  quoque  cognomine  Messalinus  fuit.  Rem 
aperit  Velleius  '  de  illo  f^al.  Messalino  loquens  :  «  Qui  vir, 
»  ait,  animo  etiam  quam  gente  nobilior ,  dignissimus  qai 
»  et  PATREM  CORVINUM  habuisset ,  et  cognomen  suum 
»  (NB.)  COTTiE  FRATRI  reliuqueret  *.  »  Inde  est  quod 
ille  soleat  a  Tacito  ^  Cotta  MessaUnus  dici. 

Ad  Valerium  Messalinum,  qui  frater  Cotta  natu  maxi- 
mus  videtur,  Ovidius  scribit  lib.  I  ex  Ponto,  Ep.  VII , 
lib.  II ,  £p.  11.  lUa  de  patre  jam  mortuo  canit ,  illum  olim 
poetam  nostrum  inter  amicos  habuisse ,  I,  VII,  vers.  27  : 

Nec  tuus  est  genitor  no9  inficiatus  amicos , 
Hortator  studii  causaque  faxque  mei ,  etc. 

Mox  de  Cotta  ejus  fratre  subjungit : 

Adde  quod  esi /rater  tanto  tibi  junctus  amore , 

Quantus  in  Atridis  Tjndaridisque  fuit. 
Is  me  nec  comitfm,  nec  dedignatus  amicum  est ,  etc  ^ 

Paria  scribit  ad  eumdem  lib.  II,  £p.  II,  vers.  99-104, 
ubi  et  illum  laudat  ob  gratiam ,  qua  valebat  apud  Augos- 

'  Lib.  II,  cap.  III.  • 

^  Ex  quo  loco  patet ,  Messalinum  jam  obiisse  ,  quum  Velleius  httc  scn> 
beret,  id  est,  ante  xvi  Tiberii  annum.  De  ejus  morte  vid.  Plinium  ,  lib. 
XXXI 1 ,  cap.  10. 

'  Annal.  iib.  II ,  cap.  82  ;  lib  IV,  cap.  ao ;  lib.  V,  cap.  3  ;  lib.  VI ,  cap. 
5,6,7;  ]ib.  XII ,  cap.  aa.  Ita  et  Plin.  lib.  X ,  cap.  aa  :  «  Sed  ( quod 
constat)  Messalinus  Cotta  ,  Messalse  Oratoris  filius,  etc.  »  Lib.  XXX 11 , 
cap.  6 ,  eum  vocat  consutaremi 

*  Lcge  et  vers.  55-()0. 
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tmn,  ac  paternam  eloqaeiitiain ,  cajasfnerat  heres,  vers. 
^9-54. 

Ad  CoiUun  vero  est  qusdem  libri  Ep.  VIII,  et  lib.  III, 
£p.  n  ac  y ,  qua  juvenis  Ovidio  dicitur,  vers.  7  : 

Legimus ,  o  jupenis  pairu  non  degener  oris, 
Dicta  dbi  pleno  verba  diserta  foro,  etc 

V.  Sed  Qt  ad  Nasonis  operum  seriein  redeamus ,  libri 
IV  ex  Ponto  Epist.  IV  hoc  certissime  anno  ad  exitum  ver- 
gente  missa  est  Sexto  Pompeio,  cui  de  consulatu  gratulatur, 
^em  anno  gesturus  erat  proximo.  Fingit  enim  Famam  sic 
seadlocutamfuisse,  vers.  17  : 

Consule  Pompeio ,  quo  dod  tibi  carior  alter , 
Candidus  et  felix  proximus  annus  erit. 

deinde  vers.  23,  addit : 

Ergo  ubi ,  Jane  biceps  ,  longum  reseroperis  annum , 

Pulsus  et  a  sacro  mense  DecemSereTii; 
Piirpura  Jhmpeium  summi  relabit  bonoris,  etc. 

Ille  autem  Sextus  Pompeius  anno  subsequenti,  U.  C. 
DCCLXVII,  consul  munm  fascibus  aperuit;  quare  hxc  Epis- 
tola ,  ad  eum  jam  designatum  consulem  missa ,  antequam 
Decembn  successisset  Januarius ,  ad  huncce  annum  U.  C. 
DCCLXVI  exeuntem  omnino  pertinet.  AnteverohancEpist. 
scripserat  et  ejusdem  libri  primam ,  qnae  non  modo  ordiue, 
sed  et  tempore  alias  eidem  scriptas  prsecessit,  ut  liquido 
patet  ex  vers.  1-20  : 

Acdpe,  Pompei,  deductum  carmen  ab  iUoy 

Debitor  est  y\\m  qui  tibi ,  Sexie,  su«  ; 
Qui ,  seu  non  prohibes  a  me  tua  nomina  poni , 

Accedet  meritis  hcc  quoque  summa  tuis,  etc 

Pompeius  ille  jam  ante  maximis  Ovidium  prosecutus 
fuerat  beneficiis ,  ipsomet  poeta  teste ,  vers.  23  : 

Nunquam  pigra  fuit  nostris  tua  gratia  rebus ; 
Nec  mihi  munificas  arca  negayit  opes,  etc. 

viri.  i5 
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Idem  confitetur ,  ac  plaribus  verbis  prosequitur  £p.  xv , 
vers.  3-20 ,  ubi  et  Pompeii  facultates  recenset. 


Anno  C.  xiv  ;  U.  G.  dcclxyii  ;  OTidu  lvi  et  lvii. 
SEXTO  POMPEIO ,  S£XTO  APULmO  COSS. 

I.  Sexto  PompEIO  jam  consulatu  fungentt  Epistola  V 
libri  IV  ex  Pouto  inscripta  est.  Idcirco  necesse  est ,  ut  hoc 
ineunte  anno  concinnata  fnerit ;  vel  si  superiore  exeonte  , 
nonnisi  tamen  hoc  ad  consulem  pervenerit.  Alterutrum  in- 
<iicant  hstc  Ovidii  carmina,  quibus  tamen  prior  sensos  con- 
venientior  mihi  videtur : 

Ite ,  leves  elegi ,  doctas  ad  consulis  aures ; 

Verbaque  honorato  ferte  legenda  viro. 
Longa  via  est ;  nec  tos  pedibus  procedttis  lequjs  : 

Tecta^ir^  brumali  sub  nivg  terra  latet» 
Quum  gelidam  TkmctA ,  et  opertuin  nubibui  Hmmom , 

£t  maris  lonii  transieritis  aquas ; 
Luce  minus  dicima  *  dominam  venietis  in  urbem  , 

Ut  fettinatum  non  factatis  iter ,  etc. 

deinde  vcrs.  17-24  subponit^  fore  ut  POMPEIUS  jam  con- 
sulatus  officiis  occupatus  sit,  quum  ad  eum  haec  Epistola 
perveneril : 

Aut  reget  ille  suos ,  diceodo  {ura ,  Quirites , 
Conspicttum  sigtiif  qnttm  premet  ahuft  ebur ,  etc. 

IL  Epistola  VI  certissimo  tonporis  charactere  notatur, 
morte  nimirum  Augusti,   hoc  anno  die  sextiUs  XIX  de^ 

'  Scilicet  significat ,  Epistolam ,  postquam  in  Italiam  perlata  fuerit ,  de- 
cem  circiter  diebus  potuisse  Brundisio  ad  Urbem  penrenire.  HoraHms  cxx\<t 
quum  iter  non  festinaret »  xiv  diebvs  RoBHi^/«0^ArMra*petiit«  utip«emet 
describit  lib.  I ,  Sat.  v.  Attamen  Cicero  Brundisii  degens ,  epistolani  ab 
Attico  Rom«  scriptam  septimo  summum  die  acoepit.  Etenim  ,  ait ,  lib.  ad 
Alt  XI,  £p.  XXI :  «  Accepi  vi  kaL  Sept  literas  a  lc  dataa  xii  kal.  »  Nisi 
meodum  in  numeris  existlmemus  cubare. 
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fiiDCti,  alque  sexennio  exsilii  Nasonis ,  uti  jam  ad  an.  U.  C 
DCCLXIt ,  n.  3  ^  indicavimus  :  sciL  Noster  canit  vs.  5  ei  6  : 

In  Seytina  nobis  ^uinptwnms  Ofympias  acta  est : 
Jam  tempvs  iostri  transit  in  aiimus, 

quibns  ostendimos  significari  ,  tum  akemm  lusirum ,  seu 
sexhm  exsilii  Ovidiani  annum  modo  inchoatum  fuisse  , 
qaum  Noster  ea  scriberet.  Quod  subsequentes  de  Augusto , 
cea  mipcr  mortuo ,  confirmant  vers.  i5-i8  : 

Coeperat  Augustus  deceptsD  ignoscere  culp« ; 

Spem  noatram  ierras  dgfcruiixj^e,  simul. 
Quale  tamen  potui  de  Cmlite ,  Brute ,  recenti 

Vestra  ^  procul  positus  carmen  in  ora  dedi  ^  etc. 

quae  doceni  rtuns  Augustum  decessisse,  ac  in  Dms  relatum 
esse.  Ut  Ovidius  vix  ante  Sepiembris  finem  h«c  ad  Brutum 
mittere  potuerit;  cpium  Noster  testetur  se  jam  ante  poema 
de  Augusto  Divis  jam  adscripto  vulgavisse.  Immo  jam  loco 
indicato  docuimus,  vix  ante  Decetnbrem  ea  fiiisse  conscripta. 
III.  Eadem  Epistola  Naso  de  Fabii  Maximi  morie  con- 
qaeritur,  vers.  9-14  • 

Certos  eras  pro  me ,  Fa^uf  laus,  Masinte,  gentis » 
Nuraen  ad  Augustum  siipplicc  vooe  loqui. 

Occidis  ante  preces  ;  causamque  ego  ,  Maxime,  mortis  y 
Nec  fueram  tantt,  me  reor  esse  tuse,  etc. 

At  ne  hac  invidia  Nasonem  oneremus,  vera  istius  mortis 
causaexhistoricis  aperienda.  Tacitum  '  audiamus  primum, 
hsc  scribentem  :  «  Hxcatque  talia  agitantibus ,  gravescere 
»  valetudo  Augnsti :  et  quidam  scelus  nxoris  suspectabant : 
»  quippe  rumor  incesserat,  paiicos  ante  menses,  Augus- 

'  Pag.  i8t  sqc|. 

'  Iddrco  illud  Ondii  poematium ,  quod  et  cum  plorilbus  aliis  interiit , 
diversiim  fnit  ab  illo  getice  in  eumdem  Augusti  obitum  scripto ,  lib.  IV 
ei  Pooto ,  £p*  xvku  ▼<iv*  >9*-^0' 

^  Aanal.  Kb.  I ,  cap.  & 
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»  tum,  electis  consciis ,  et  comite  udo  FabiO  MAXIlIO,Pla- 
»  Dasiamvectumfadvisendum  Agrippam,etc.  QuodMAXI- 
»  MUM  uxori  MAllCIiE  aperuisse ;  illam  Livix;  C. '  Navam 
»  id  Gaesari.  Neque  multo  post,  exstincto  Maximo  (  du- 
»  bium  an  quaesita  morte)  auditos  in  funere  qus  MarCIJE 
»  gemitus  semet  incusantis,  quod  causa  exitii  maritofiiis* 
»  set.  »  Dubium  autem  illudTaciti  solvit  Plutarcbus*,qai 
quum  istis  similia  tradidisset,  addit :  «  Venientem  igitoTf 
»  de  more ,  mane  Fulvium  ^  et  solitum  illud  dicentem  ave , 
»  Cxsar  resalutavit ;  vaU ,  inquit ,  Fulvi.  Atque  ille  id  in- 
»  telligens ,  domum  se  illico  subduxit ,  et  vocata  uxore : 
»  Rescivit,  inquit,  Cxsar,  non  siluisse  me  arcana ;  ideo 
»  mori  mihi  decretum  est,  etc.  » 

Quod  dein  subjungit  Plutarcbus,  Mareiam  nempe  accepio 
ghdio  seipsoin  viro  coram  interemisse^  confutatur  a  Tacito , 
qui  diserte  testatur  ,  eam  vixisse,  et  auditos  e)us  gemitus 
in  funere  mariti,  nti  jam  pridem  Lipsio  notatum.  Taciti 
vero  bac  de  re  testimonium  omnino  confirmat  Ovidius , 
Fast.  lib.  VI  fme;  quod  opus  tribus  abbinc  annis  edidit. 
Ibidem  enim  ad  ultimum  Junii  diem  de  templo  Herculis 
Musarum  f  quod  Marcius  PhiUppus  ^  restituit,  agens,  de 
Marcia  tanquam  adbucdum  in  vivis  loquitur,  vs.  801-808: 

. . .  sic  Clio  :  dari  monuroenta  Pkilip^ 

Adspicis ;  unde  traliit  Marcia  casta  genus. 
Marcia  sacrifico  deductum  nomen  ab  Anco  ; 

In  qua  par  facies  nobilitate  sua. 
Par  animo  quoque  forma  suo  respondet  in  illa  ; 

£t  genusi  et  facies ,  ingeniumque  siroul,  etc. 

^  Gnarum  legit  Lipsius. 

^  Lib.  rr^c  ttiiktcxitti. 

^  Sic  male  pro  Fabiam  semper  habet. 

^  Sueton.  lib.  II ,  cap.  ag ,  ad  quem  vide  Torrentii  not  ubi  plares  lau- 
dantur  scxiptores ,  quibus  id  templum  fuit  niemoratum »  uti  eC  nummi , 
quibus  Hercuies  Musarum  signatur.  Martialis,  lib.  V,  Epigr.  5oy  docet 
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qQibiispatet^  Marciwn,  Fabii  Maximi  conjugem,  a  Mamo 
VhiUppo ,  qui  Herculis  Musarum  xdem  refecit ,  descendisse , 
sive  iiierit  ille  Marci»  avus ,  si\e  paier,  Eum  vero  Torren- 
fins  aliique  viri  docti  adserunt  fuisse  Mardwn  PhSippum , 
Aagusti  vitricum '.  AtNoster  clare  prodit,  materleram,  non 
Tero  mairem  Augusti,  nuptam  illius  aedis  restitutori  ^  foisse. 
Sabjungit  enim ,  vers.  809  et  810  : 

Nupta  fuit  quondam  maieriera  Cesaris  illi : 
O  decus  y  o  sacra  femina  digna  domo  ! 

Unde  simul  intelligitur  cur  Ovidius,  lib.  I  ex  Ponto, 
Epist.  il ,  suam  laudans  uxorem ,  dicat ,  eam  Marcia^ ,  sicut 
et  ante  maUriera  Casaris  dilectam  fuisse ,  uti  supra  ^  nota- 
vimus.  Quod  nempe  Marda  matrem ,  vel  saltem  aviam  ba- 
bnerit  maierieram  Augusti. 

Alius  est  insuper  locus ,  bic  non  praetereundus  ,  quo 
Noster  indicat,  suam  uxorem  ex  FabiiMaximi  familia  fuisse, 
ac  Mardam  summopere  coluisse  ;  scilicet  lib.  III  ex  Pont. 
Epist.  I ,  vers.  7 5-78  : 

Hoc  domui  debes ,  de  pta  eenseris ,  ut  il^am 

Non  magis  officiis ,  quam  probitate ,  colas. 
Cuncta  licet  facias ;  nisi  sis  laudabilis ,  uj^or, 

Non  poterit  credi  Marcia  cuiia  tibi. 

lisaddendom,  errareLipsium,  quum  ad  Tacitum  notat, 
Marcix  maritum  esse  Fabium  illum  Maxunum,  qui  consul 
fuit  anno  urbis  DGGXJLII  (capit.  nimir.)  Verum  bujus  filius 

portkum  huic  templo  ad)unctam  a  Marcio  PAilippo,  pro  more,  fuisse : 
«  Vites,  censeo ,  pcriicum  Philippi:  Si.te  vxAmiHercuies ,  peristi.M  Adde 
Piia,  lib.  XXXVy  cap.  lo  :  «  Zeuxidis  manu  Romae  Helena  est  in  Philippi 
>  porticibus.  » 

'  De  qno  Sueton.  lib.  II ,  cap.  S ,  ut  qiii  post  Julii  C«saris.necero  cou^ 
sularis  esset. 

'  Idem  Tidetur  ac  ille ,  qui  Tribunus  piebis  initio  Belli  Civilis  Pom- 
pekini :  C«s.  dc  BelL  Civ.  lib.  I. 

*  Pag.  laS. 


aSd  P.  OVIDII  VITA 

ille  nobis  onmtno  videtur,  quodlib.  I  ex  Pont.  Epist.  II , 
ad  ipsum  JFabium  scribat,  vers.  i33  sqq  : 

llle  ego  qui  duxi  ▼estros  Hymenmon  ad  ignes , 

£t  cecini  fausto  carmina  digna  toro. 
Cujus  te  solituin  memiDi  laudare  libelios , 

Exceptis  domiiK)  qui  nocuere  suo,  etc. 

Inde  liquet,  jF/](^/i///}  huncce  tunc  demum  uxorem  duxisse, 
quum  jam  Noster  carmina  condere  soleret;  siquidem  in 
e)us  honorem  epilhalamium  cecinit.  Quod  in  consulem  anni 
U.  C.  DCGXLIII  (Varroniani)  vix  cadere  potest ;  eo  minus, 
quodillum  Ovidius /W^/3^//i  vocat,  qui  tamen  his  tempo- 
ribus  jam  senex  foret ,  si  XXII  ante  annis  consulatum  ges- 
sisset :  ex  Ponto  lib.  II ,  Epist.  III ,  vers.  55  : 

Scilicet  indignum ,  juvbnis  rarissime ,  ducis 
Te  fieri  comitero  stantis  in  orbe  Des. 

Immo  Fabius  Ovidii  amicus  aliquot  post  Nostrum  annis 
natus  est,  ut  mox  tradit ,  vers.  69-72  : 

MoTit  amiciti»  tum  te  constantia  long»  y 

Ante  tuos  ortus  qu»  mihi  coepta  fuit 
Et  quod  eras  aliu  factus,  nuki  uaius  amicus  : 

Quodque  tibi  iu  cunis  oscula  prima  dedi ,  etc. 

III.  Epistola  quoque  vni  libri  IV  cx  Ponto ,  post  Ao- 
gusti  obitum,  scripta  est  Saillio,  qui  Nasonis  privignam 
duxerat  uxorem  '.  Ibidem  enim  (7^r/7ii3ii/V£/77t  adloqneas , 
ait ,  vers.  63  et  64  : 

Et  modo  f  Csesar,  apum ,  quem  virtus  addidit  astris  , 
Sacrarunt  aliqua  carmina  parte  fuum. 

Germanicus  nempe  adoptatus  a  Tiberio ,  quem  Augastus 
adoptaverat,  avurn  habuit  Augustum.  Illud  autem  modo 
significat,  et  hanc  Epislolam ,  et  ipsum  in  Augustimorteai 
opus ,  sub  hujus  anni  finem ,  vel  summum  sub  proximi 
principium,  fuisse  condita. 

'  Vide  vers.  9-12,  etsup.  pag.  i25. 
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lY.  Mortno  ittdem  Augusto  Noster  ea  insemit,  qus  le- 
gimtur  Fast.  lib.  I ,  ubi  poeta  Carmentam  de  Romano  im- 
perio  Taticinantem  sic  inducit  a  vers.  53 1  : 

Et  penes  Augasios  patrie  tutela  manebit : 

Hanc  fas  imperii  frena  tenere  domum. 
Inde  nepos  a^usqw  Dbi  » licet  ipse  recusef, 

Pondera  c»Icsti  menle  paterna  feret. 
Utque  ego  perpetuis  oL'm  sacrabor  in  aris , 

Sic  AuftOSTA  novum  Jolia  numen  erit. 

cx  quibus  perspicuum  fit ,  quantopere  cl.  Norisius  '  erra- 
Teiit,  dumadseruit,  Ovidium  libros  Fastorum  exsulem 
saipsisse ,  vivenie  adkue  Augusto.  Etenlm  i*'.  nepos  illena- 
lusque  Dei,  qui  licet  recusaret,  mox  tamen  imperii  pon- 
dera  tulit ,  nullus  certe  alius  prsterquam  Tiberius ,  adop- 
(mtJiUus  Augustt ,  jam  Dim  annumerati ,  ac  ideo  nepos 
Julii  Gesaris ,  inter  Deos  utique  consecrati.  Ipse  etiam 
Tiberius  j  ut  Tacitus  ^  testatur ,  perplexa  et  obscura  ora- 
tione  imperium  a  se  primum  rejicere  voluit ,  nec  id  se  ac- 
cipere  simulavit ,  nisi  postquam  senatus  precibus  ursisset. 
Quod  et  Suetonius  paucis  narravit ' :  «  Principatum ,  ait , 
»  quamvis  iieque  occapare  confestim ,  neque  agere  dubi- 
»  tasset,  et  statione  militam ,  hoc  est,  vi  et  specie  domi-* 
»  nationis  adsamta,  diu  tamen  II£CUSAVIT  (NB.)  impu- 
»  dentissimo  ammo,  etc.  x>  Velleiusvero  testis  coxvnsrcm 
suo  more ,  id  est,  adulatorie,  sic  tradit ,  lib.  II ,  cap.  124 : 
«<  Una  tamen  velut  luctatio  civitatis  fuit;  pngnantiscum 
»  Cxsare  senatus  populique  romani ,  ut  stationi  patern» 
»  succederet :  illius,  ut  potius  xqualem  civem«  quam  emi- 
A  nentem  liceret  agere  principem.  Tandem  magis  ratione, 
^  quam  honore  victus  est :  quum  quidquid  tuendum  non 

'  De  Cenot.  Pisan.  pag.  aoi. 
^  AnnaL  lib.  I  init 
}  In  Tib.  cap.  a^- 
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»  suscepisset ,  periturum  videret.  Solique  haic  contigit , 
»  paene  diutius  recusare  principatum ,  quam ,  ut  occapa- 
»  rent  eum ,  alii  armis  pagnaverant.  »  Eodem  Ovidius 
respicit  lib.  IV  ex  Pont.  Epist.  XIII ,  ut  ad  annum  proxi- 
mum  videbimus. 

2^.  Poeta  ibidem  haud  obscure  designat  Uvia  in  fami- 
liam  JuUam  et  nomen  Augusta  adoptionem ,  Augusti  tes- 
tamento  factam ,  teste  Tacito,  qui ,  Augusti  morte  narrata , 
subjungit  '  :  «  Nihil  primo  senatus  die  agi  passus  ( Tibe- 
»  rius  ) ,  nisi  de  supremis  Augusti.  Cujus  testamentum  in- 
»  latum  per  virgiues  Vestae ,  Tiberium  et  Liviam  heredes 
»  habuit.  Livia  in  familiam  Juliam ,  nomenque  Augustae 
»  adsumebatur.  »  Idem  tradunt  Velleius  ^  et  Suetonius  ^ ; 
confirraantque  nummi  Augusto  jam  defunctocusi,  Liviara 
sub  illo  JULliE  AUGUSTJffi  nomine  repraesentantes. 


Anno  C.  xv ;  U.  C.  dcclxviii  ;  Ovidii  lvii  et  Lviii. 
DRUSO  CiESARE,  C.  NORBANO  FLACCO  COSS. 

I.  Epistolam  xni  lib.  IV  ex  Ponto ,  sexta  fyeme  sui  cx- 
silii  a  Nasone  scriptam ,  superius  ^  ex  vers.  4o  docuimus, 
hancque  temporis  notam  a  prava  eminentiss.  Norisii  in- 
terpretatione  vindicavimus.  Illa  autem  kffems  proxime  mor^ 
tem  Aogusti  sequebatur,  ut  ibidem  obiter  diximus,  pa- 
tetque  ex  his  poetx  de  suo  carmine  lingua  Getica  concin- 
nato,  vers.  19-28 : 

Ah  pudet!  et  Geiico  scripsi  sermone  Uhellum , 
Structaque  suot  noslris  barbara  Terba  modis. 

'  Annal.  lib.  I,  cap.  ii. 

*  Lib.  II ,  cap.  75, 
"     ^  In  Aug.  c^p.  loi. 

♦  Pag.  i8i  et  182. 
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£t  placui ,  gratare  mihi ,  capiqme  poettt 

Inter  iDhumanos  nomen  habere  Getas. 
Materiam  qu«ris  ?  laudes  de  Cssare  dixi. 

Adjuta  est  noTitas  numine  nostra  Dei, 
Nam  pairis  Angusti  docui  mortale  fuisse 

Corpus ;  in  «therias  mmmen  abisse  domos ; 
Esse  parem  Tirtute  patn\  qui  frena  coactus 

Scpe  recmsati  ceperit  imperii  etc 

Ecce  poeta  non  modo  Augusium  jam  fnnctum  ac  conse- 
cratiim  isto  laudaverat  Iibro ,  sed  et  Tiberium  ejus  succes- 
sorem ,  ad  cnjus  fictam  adludit  modestiam ,  qua  is  velut 
coactns ,  et  querens  miseram  onerosamque  sibi  injungi  ser- 
▼itntem ,  imperium  recepit ,  uti  doceri  a  Tacito  ad  supe- 
norem  annum ,  n.  4  9  obsenravimns.  Igitur  quum  mox 
(hndins  addat ,  vers.  89  et  4o  : 

. . .  sed  me  jam ,  Care »  nivali 
SUTA  relegatum  bruma  sub  axe  yidet: 

Hinc  manifestnm  est ,  Epistolam  hancce  kjftme  y  quae  proxi- 
me  Angnsti  obitum  secuta  est,  Caro,  itidem  poetx  %  mis- 
samaNostro  fuisse,  id  est,  vel  anno  superiore  desinente, 
▼d  hoc  incipiente ,  quod  magis  mihi  placet.  Vix  enim  Naso 
tot  carnrina  et  latine  et  getice  exarare  ante  superioris  anni 
finem  potnisset,  quot  ante  vidimus  ab  ea  conscripta,  ex 
qno  noverat,  Augustum  decessisse,  scilicet  ab  exeunte  ci- 
tissimnm  Sepiembri,  Prxterea  monet  Severum  Epistola  II , 
6e  his  temporibus  rarius  quam  ante  scripsisse ,  vs.  23-3o : 

Da  Teniam  fasso ;  studiis  quoque  frena  temisi  : 
Dndtur  et  digitis  iitera  rara  meis ,  etc 

II.  i£STATE  vero  hujusce  anni  Naso  Epistolam  X  ejusdem 
fibri  IV  Albinovano  Pedoni  ^  dedit ,  quum  sic  exordiatur  : 

*  Vide  ibid.  vers.  i ,  xi ,  la  ,  4^ ,  4^ ,  ac  Epist.  xvi,  Tcrs.  7  et  8 ,  «nde 
liqnet,  Carum  de  Hercmle  poema  scripsisse  ,  atque  Nasonis  sodalem  fuisse. 
'  Is  tunc  tempons  jr^/riV^  condebat ,  yers.  71-76W 
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Hie  nibi  Cimmerio  kis  Uriim  dDcitur  itstiu 
Litore ,  pelUtos  inter  s^mda  Getas. 

Scilicet  Ovidius  anno  U.  C.  DCGLXII  ad  finem  vertente,  ot 
supra  demonstravimas ,  nlegatus  est;  adeoque  sexia  ab  hoc 
termino  astas  in  roedium  annom  U.  C.  BCCLXVIII  certis- 
sime  cadit.  Sub  initium  vero  ofstatis  ea  fuisse  calamo  man- 
data  exinde  discimus,  quod  Noster  dicit,  sexiafa  hancce 
asiatem ,  qu»  ipsi  tum  ducebatur,  agendam  sibi  inter  Ge- 
tas  ts&^. 


Anno  C.  XT;  U.  C.  pcclxix  ;  OTidii  ltxu  el  ux. 
T.  STATILIO  TAURO,  L.  SCRIBONIO  LIBONE  COSS. 

I.  NULLI  praeterquam  huic  anno  adsignanda  venit  Epis- 
tola  IX  lib.  lY  ex  Ponto  ,  quam  Ovidius  Gracino,  consnli 
in  posteriorem  anni  partem  designato  misit ,  exoptans  ut 
ea  posset  Romam  ante  venire ,  quam  ille  fasces  adsumsisset 
consulares ,  vers.  3-8  : 

Missaqae  Dt  faciant  auroram  occurrat  ad  iflam » 

Bit  stnog/asces  qu»  tibi  ^nmsi  daSit 
Ut ,  quoniam  liiie  me  tanges  Capitolia  consui.» 

Et  fiam  turb»  pars  ego  nulla  tuK ; 
In  domini  subeat  partes»  et  pnestet  amici 

Officium  jusso  litera  nostra  die. 

Deinde  tempus  quo  Gracinus  consul  (uturus  erat ,  patet 
ex  vers.  Sy-Go : 

Altera  Isetiti» ,  nec  cedens  causa  priori , 

Suecessor  Xxa^frater  honoris  erit 
Nam  ^Jimtum  summa ,  Grvciae «  DBGBmai 

Imperium ,  Jaki  susdpit  ille  die ;  etc 

Significat  nempe  poeta,  Gradnum  consnlatu  functurum 
ad  finem  usque  Decembris  fuisse,  moxqw/rairem  kalendis 
Januariis  ei  successurum.  Fraier  autem  ejus  Ovidio  dicitur 
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Flaccus  ,  vers.  69-7  5 ,  qui  merito  doctis  compluribas  viris 
jamciudum  visus  est  L.  POMPONIUS  Flaccus,  anni  proximi, 
U.  C.  DCCLXX,  consul  ordinarius  in  Fastis  signatus.  Alius 
qnidem  Flaccus  consulatum  anno  U.  G.  DCCLXVUI  gessit. 
Vemm  is  ex  Narbanorum  gente  fuit ;  ille  vero  Nasoms  ami- 
cus,  ac  Grascini  frater,  ex  PompmUs  erat.  Hoc  nos  docet 
aotiqQus  lapis  a  cl.  Reinesio  ^  vulgatus,  qui  inscribitur 
C  POMPOKIO  C.  F.  Grmciho  PRiEF.  UBB.  etc.  Probat  et 
Tacitns  '  id  Grasei^i  cognomen  ia  Pomponiorum  &milia 
fQisse,narrans  anno  U.  C,  DCCCX,  sub  Neronis  principatu, 
Pompaniam  Grminain,  insignem  feminam  Plaatio,  ^uiovans 
se  de  Briianniis  retulii,  nuptam  esse.  Unde  Reinesio  Gra* 
cinus,  illo  lapide  signatus ,  videtur  filius  ejus  Gracini  ^,  qui 
cos.  an.  U.  C.  DCCLXIX,  L.  Pomponium  Flaccum  cos.  an. 
U.  C.  DCCLXX ,  fratrem  babuit ,  sororem  ^  Pomponiam  Grop- 
dnam,  Plaubi  triumpbalis  uxorem.  Ita  et  doctissimus  No- 
risius  ^  de  L.  Pomponio  Flacco  Syriae  praeside  :  «  Is,  in- 

'  Syntag.  Insc  pag.  435. 

*  Aanal.  lib.  XIII ,  cap.  3a. 

'  At  is  tx  Insc  seq.  dictus  P.  (  non  C.)  Pompomus.  Miram  vero  doci. 
Reinesium  L.  C.  ezistimare ,  pro  pr/efbct.  vrb.  legendum ,  p&afect- 
TABRum  ;  atque  in  Prmf,  FabHltA  conrenire  c«tera  viri  munia ,  scil.  x  yir. 
%T%m  nr,  etc.  Nec  oerf  e  alio  probaret  exempb ,  cansulis  filium ,  etc.  tam 
bfima  dignitate ,  ac  Prmf,  Fabrum ,  unquam  functum  esse. 

*  Filiam  potius  dicendum  erat ,  ut  recte  Ryckius  ad  illum  Taciti  loc* 
ftnsei ,  tnm  eb  «tatem  Grmcini  et  fratris  ejus ,  utriusque  his  temporibus 
cQss.  tom  ob  quadragiuia  annos ,  quibus  post  Julim ,  Drusi  filiae ,  neccm 
superfuisse ,  testis  est  Tacitus.  Etenim  ista  Julia  dolo  Messaline  sublata 
an.  U.  C.  occxcv.  Unde  ad  annum  dcccx  ,  de  quo  agit  ibidem  Tacitus , 
elapsi  xv  anni.  At  ulteri«u  adfauc ,  et  ad  annum  usque  U.  C.  occcxxxv 
vilaoi  produxit  Additis  enim  xi.  ad  illum  dccxcv  ,  fiunt  »cccxxxv.  Ut 
recte  historicus  ille  notaverit ,  longmvam  huic  Pomponis  «tatem  fuisse. 
Si  Tero  ea  natalem  vel  ipsum  annum  U.  C.  occlxx  ,  quo  Pomponins 
Flaccus  consul  fuit ,  habuisset ;  tum  anno  U.  C.  dcccxxxv  ,  jam  annos 
modo  Lxv  nata  fuisset ,  elc. 

*  De  Epochb  Syro-Maced.  Dis.  III ,  cap.iv,  pag.  166  edit  Lips.  at  142 
edit.  Flor. 
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»  quit,  gesserat  consnlatam  an.  U.  C.  DCCLXX,  Pomponio 
»  GraeciDO  fratri  semestri  consuli  snffecto  successor  datus; » 
quorum  fratrum  magistratus  laudat  Ovidius,  lib.  IV  de 
PoQto ,  Eleg.  IX. 

Aliud  insuper  argumentum  ex  inscriptionis  fragmento 
mutuamur ,  quod  apud  ill.  Ciampinum  Romx  adservatum 
cl.  Henricus  Copes,  Sylva  Ducensis  senator,ad  amplissimam 
Cuperum  Daventriensem  consulem,  ac  summis  plaribus 
aliis  muneribus^  tam  egregie  functum  misit,  Epistola  Ro- 
mae  an.  C.  MDCLXXXXY  data,  cujus  apograjJium  eruditis- 
simus  ac  amicissimus  vir  Eduard,  Hohhenus  Ultrajectiuus 
mecum  communicavit ,  et  quod  postea  apud  cl.  Fdmt' 
tum  '  integrius  legimus.  Id  sic  se  habet : 

GELOS  DIVI  AVGVSTI  L.  EX  DEC... 

POST  MORTEM  FILiI  SVI  NO.... 

FECIT  ET  DEDIC... 

IIII.  NONAS  MAIAS  T.  STATILIO  TAVRO 

P.  POMPO...  . 

Jam  vero  Sisenna  StatiUus  Taurus  cos.  ordinarius  cum  P. 
Ubone^  an.  U.  C.  DCCLXIX,  Tacito  '  et  Dioni  '  notatur ; 
Fastique  suffragantur.  Igitur  ille  qui  hoc  fragmento  cum 
Tauro  signatur,  quique,  ut  satis  clare  apparet,  dietus  fiiit 
POMPONIUS ,  eodem  anno  suffectus  consul  est ,  in  locum 
forte  Idbonis ;  nec  alius  videtur ,  quam  Pomponius  Gntdnus 
Ovidii  amicus,  ac  X.  Pomponii  Flacci  (rater.  Dolendam 
est,  quod  omnia  ejus  nomina  legi  non  potuerint.  Taurum 
porro  ibidem  memoratum  eumdem  esse  cum  hujus  anni 
consule ,  facile  colligitur  ex  alio  lapide  integro ,  penes 
eumdem  ill.  Ciampinum ,  quem  ipse  cl.  Copes  etiam  de-* 

^  Synt.  Inscr.  pag.  701 ,  n.  aa^- 
^  Annal.  iib.  II ,  cap.  1. 
»  Lib.  LVII,pag.6i2. 
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scripsit,  ac  cl.  Fabretti  '  viilgaTit,  qnem  vero  centumviri 
muiiicipii  Augasti  VeieDtis  in  honorem  istius  Gdoiis  D. 
Augasti  liberti  consecrarunt ,  GiETULICO  ET  Calvisio 
SabINO  COSS.  hoc  est ,  anno  U.  C.  DCCLXXIX. 

An  autem  GriBcinus ,  sufTectus  consul ,  fuerit  setnestris , 
Qt  cl.  Norisio  visum,  definiri  certo  nequit.  Etenim  licet 
sub  Augusto  solerent  consules  sufFecti  tsst  semestres  a  kd. 
JuUis  ad  finem  usque  anni ;  altamen  res  haud  constanter 
eodem  modo  se  habuit  Tiberio  principe.  »  Is  ^  teste  Dio- 
»  ne  ^ ,  quosdam  coss.  ad  longlus ,  alios  ad  brevius  tem* 
»  poris  spatium  designabat :  itemque  nonnullos  etiam  ci- 
K  tins,  quam  constituisset,  loco  movebat ;  aliis,  ut  diutius 
»  m  magistratu  essent,  coucedebat ,  etc.  »  Inde  est,  quod 
in  firagmento  Fastorum  municipaliimi  apud  Gruterum  ^  si- 
guantur  coss.  svffecti,  quidam  VII  Id.  Mai.  alii  KAL.  JUL. 
alii  KAL.  OCT.  Immo ,  quum  ex  primo  lapide  P.  Pompmius 
jam  IIII  NON.  MAI.  consul  fuerit,  inde  corruit  omne  opi- 
nionis  Norisianae  fundamentum ;  nec  verisimile  videtur  j 
eum  consulatu  abiisse  ante  Decembris  fineni. 

II.  £a,  quamvis  prolixa,  non  videbuntur  tamen  super- 
vacna ,  qnum  et  hujus  temporis  historiam ,  et  Nasonis  car- 
mina  non  parum  illustrent.  £x  eodem  instituto  hic  notan- 
dam  insuper  venit,  quod  Noster  eadem  £pistola  significat , 
Qtmmque  sciKcet  Gmcinuin  ac  FUucum ,  consules  Tiberii 
^tia  creatos,  vers.  67-70  : 

Multiplicat  tamen  kunc  gravitas  auetoris  kouorem , 

£t  maiestatem  res  data  dantis  habet. 
Jttdiciis  igitur  liceat  Flacco^^  iiSinfat 

Talibus  Augusti  X^va^XA  in  omne  frui. 

Tiberius  enim ,  ubi  primum  Caesari  Octaviano  Augusti  co- 

'  Syotag.  Inscr.  pag.  170. 

«Lib.  LVIII,  pag.633. 

'  loscr.  Thes.  pag.  1087»  n.  1. 
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g^omine  dicto  successit,  tdem  quoqae  cognomen  adsum- 
stt  ' ,  qnod  et  alii  postea  continoo  usurparunt.  Nec  altus, 
quam  Tiberius  hic  intelligi  potest,  siquidem  Ovidius  postea 
de  Ao{(usto  antecessore ,  ceu  jam  defuncto  et  cooaecrato, 
loquitnr,  vers.  io5-iio,  et  lay-iS^  *. 

Hinc  porro  patet  ,  Fhccuin  illum  non  esse  Norbmnm 
an.  U.  C.  DCCIXYlfl  consuleni ,  quum  Tacttns  testetur  ^ , 
Tiberium  eo  mnQpnmum  comitia  consularia  habuisse.  Id- 
circo  haud  ante  Flaccus  ac  Grsecinns  potuemnt  consules 
a  Tiberio  designari :  nec  etiam  potuit  httc  Nasonis  Epis- 
tola  9  quam  versamus ,  ante  eadem  comitia  enmdemque  an- 
nom  scribi.  Unde  qux  superius  diximos  adeo  valide  con- 
(irmantor,  otnoUom  sopersit  dobiom,  quin  eadem  Epistola 
hoc  anno  DCCLXIX ,  et  qoidem  paolo  ante  kalendas  Maias 
(  ex  lapide  sop.  pag.  praeced.  prolato  ) ,  Gnteino  jam  con- 
soli  designato,  et  mox  magistratom  inituro  ad  anni  forsan 
Qsque  exitum,  missa  ftierit. 

III.  Addamus  et  ibidem  Ovidium  docere,  P^nponbm 
Flaccum  paolo  ante  hoc  tempos  Mjrsiw  ^  Pdniof^t  prae- 
fectom  Jbisse,  titolo  proindc  Ugali  propratom  ^  qoomnon- 
dum  consol  foisset;  atque  res  armis  praeclare  in  illa  re- 
gione  gessisse.  Addit  enim,  vers.  yS-So  : 

<  Hincetlib.  IV,  Ep.  xiii,  Ovidliti»  id  Tiberio  tribttit,  yen.  a5:  vi^. 
sup.  pag.  33a. 

'  Ex  quibus  manifestnm  est ,  carmen  illud ,  jam  Augusto  vita  funrio , 
ac  inter  sidera  locato  ,  exaratum  fuisse.  Ut  merito  exinde  d.  Joam.  Viffnoli 
miratus  sit,  viro  doctissimo  Ger>  Vossio  visuia  esse,  et  quidem  ex  hoc 
poemate ,  Augusti  Apotheosin ,  quam  Ovidius  in  ezsiljo  cednit »  eidem 
principi  adhuc  viventi  scriptam  fuisae :  4Sr  ^ra.  A^to^t^Bti,  pag.  85. 

'  Annal.  lib.  I ,  cap.  8i. 

^  MeBsia  dicitur  Tacito ,  lib.  I ,  cap.  80 ,  efc.  uti  et  in  lapidibus  apud 
Gruterum  variis.  Illoy  pag.  453,  7V.  Plautius  Sylvanus  inscribitur  Claudii 
C«saris  LE6AT.  propilct.  M(bsijb.  Nondum  enim  in  d«as  provincias, 
superiorem  ac  inferiorem ,  divisa  fuerat  Mmsia, 
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PrmfMH  his «  Graecioe ,  locis  Mooo  Ftaeeiu ;  et  illo 

JSi/fa  ferox  Is/ri  sui  duce  tuta  fuit. 
Hic  tenuit  Mysas  gentes  in  pace  fideli , 

Hic  arcu  fisos  lemiit  ense  Cetas. 
Hic  captam  Trosmia  '  celeri  Tirtute  recepit, 

Infecitque  fero  sanguine  Danubium. 

Deinde  significat,  Flaccmn  illis  pr^fuisse  regionibus,  quum 
jam  ipse  Ovidius  essel  in  exsilio  :  rogans  enim  ut  Graecinus 
afi^tre  quxreret  hci,  ubi  Noster  exsulabat, y&riWii,  Scy- 
iVuique  incommodacaU  (vers.  8i  )  ,  addit,  vers.  87-90  : 

Haec  ubi  narrarit,  qu«  sit  mea  fama»  require  ; 
Quoque  modo  peragam  tempora  dura,  roga,  etc. 

et  quum  dixisset,  se  Augusti  natalem  ludis  in  exsilio  cele- 
brare  solitum  fuisse,  subjungit,  vers.  119  et  120  : 

Is  qvoqne ,  quo  Ictus  fuerat  sub  frmside  Poatus , 
Audierit  frater  forsitan  ista  tuus. 

Tacitus  etiam  ^  dum  narrat  ^  PamfHmium  Flaccwn ,  consu- 
latu  jam  functum,  anno  U.  C.  DGCLXXII»  Masice  a  Tiberio 
prxfectum  loco  Latinii  Pandi  fuisse,  indicat^  emn  et  ante 
ibidem  cum  imperio  fuisse. 

IV.  Neqne  omittendum  quod  Ovidius  ibidem  de  pri- 
vilegiis  ac  immunitatibus  canit,  quibus  fuerat  a  Tomiiis  . 
ac  vicinis  oppidis  exomatus,  vers.  97-104  : 

Hoc  facit ,  ut  xaaitTo  faveant  adsintque  Tomita ; 

Hbc  quoniafo  tellus  testHicanda  mihi  est,  etc. 
Nec  mifai  credidaris ;  nsmi  deMta ,  quibus  nos 

Laudat  et  iaumums  publicacera  facil 
Conveniens  miseris  fassc  quasquam  gloria  non  est, 

ProxioM  daat  nobi»  oppida  muniis  idem. 

Idem  significat  Epistola  XIV ,  qua  convicia  a  sc  removet , 
quibus  dicebatur  Tomtas  carminibus  adfecisse ,  vs.  47^^4 
Addit  etiam  se  coronatum  ab  illis  fuisse,  vers.  55  : 

Tempora  sacrata  mea  sunt  velata  corona , 
Publicus  inyito  quam  fayor  imposuit »  etc. 

■  Ptolemso  est  Mjsi«  inferioris  oppidum. 
>  Anna!.  lib.  II ,  cap.  66 
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procnldubio  canninis  gratia ,  quod  geiice  ab  eo  concinna- 
tum,  supra  vidimus. 

V.  Cxteras  vero  ejusdem  libri  Epistolas ,  qnum  temporis 
notae  desint,  no})is  non  licet  ad  certum  adligare  annum. 
Patet  tantum  insuper,  XII  Tuticano  post  Augusti  obitum 
datam  tsst^  ex  vers.  89  et  4o.  £a  deinde  posterior  est  de- 
cirna-guarta,  ut  collatio  docet. 


Anno  C.  xvii ;  U.  C.  dcclxx  ;  Ovidii  ux  et  lx. 
C.  CiECILIO  RUFO,  L.  POMPONIO  FLACCO  COSS. 

I.  GermanICUM  his  consulibus  ad  VII  kaknd.  Junias 
iriumphamse  de  Cheniscis,  Chaiiisque  et  Angrimms,  nuceque 
alice  naiiones  us^ue  ad  Albim  coluni,  diserte  ti^adit  Taci- 
tus  '.  Idcirco  haud  ante  hunc  annum  Ovidius  FaSTORUV 
libros  edidit;  siquidem  istius  iriumphi  meminit  lib.  I,  sic 
ipsum  adloquens  Janum,  a  vers.  277  : 

At  Qur  pace  lates ,  motuque  recluderis  armis ,  etc. 

Mox  Deus  respondet : 

Pace  fores  obdo ,  ne  qua  discedere  possit ; 
C«sareoque  diu  numine  clausus  ero, 

Ipseque  poeta  subjungit  ad  Germanicum : 

Dizit ,  et  adtollens  ocnlos  dWersa  tuentes » 

Adspexit  toto  quidquid  in  orbe  fuit. 
Pax  erat,  et  vestri,  Germaniee,  amh  iriumphi : 

Tradiderat  famulas  jam  tibi  Rhenus  aquas,  etc. 

Equidem  jam  ab  anno  U.  C.  DCCLXVIII ,  triumphus  ille  de 
Germania  eidem  principi  decretus  (iierat ,  ut  ipse  Tacitus 
ante  *  narraverat :  ac  proinde  saltem  haud  ante  istum  an- 
num  Fasii  fuerunt  vulgati.  Quod  et  alii  characteres  supra 

'  Annal.  lib.  II ,  cap.  4'- 
*  Ibid  cap,  a6. 


r 


PER  J.  MASSON.  a4i 

reeensiti ,  qumn  de  Augusti  morte  diceremQSy  comprobant. 
At  vero  non  videtiir  poctae  verbis  consentaneum  y  si  adfir- 
maretur ,  eum  ob  oculos  triutnphwn  modo  decretum ,  nec 
adhnc  ductum,  his  caiminibus  habuisse. 

Alterutrum  tamen  seligat  lector  eruditus ,  satis  confu- 
tatns  fuerit  Bucherius ,  uti  et  Norisius ,  qui  autumaverunt, 
Fastos  anno  U.  C.  DCCIIX,  vel  demum  Ovidio  exsulante, 
at  Augusto  adhucdum  vivente,  in  lucem  venisse. 

Itaqne  Naso  id  opus  ,  sua  in  exsilium  luga  ruptum 
(Trist.  lib.  II,  a  vers.  5^9  ),  deinceps,  et  his  quidem  tem- 
poribus,  absolutum ,  plerisque  additis  ac  mutatis  ,  Ger- 
manieo  Caesari  inscriptum  publici  juris,  adhucdum  exsulans 
et  paulo  ante  obitnm ,  fecit.  Honc  enim  princlpem  primis 
libri  I  carminibus  interpellat ,  et  ad  sidera  tollit ;  sicut  et 
aliis  in  locis ,  ac  praesertim  lib .  IV,  ubi  etiam  sui  meminit 
exsilii ,  vers.  80  : 

Sulmonis  gelidi  patriiey  Gtrmamiee^  nostr». 

Me  misenim !  Sejrtkico  quim  procul  illa  soh  est  \ 
Ergo  ego  ?  tam  longas  ted  «upprime ,  Musa ,  querelas ; 

Non  tibi  sunt  moesta  sacra  canenda  lyra. 

II.  £x  illis  porro  lib.  I  carmiilibus  liquet,  pacem  hoc 
tempore  per  orbem  fuisse  compositam ,  ideoque  Jani  fores 
obsoatas.  Hoc  qoidem  Bucherius  vidit  a  poeta  significari , 
sed  m  eo  hallucinatus  est,  quod  rem  ad  annum  U.  C. 
DGCIJX  retulit.  ]Nec  rectius  eminentiss.  Norisius  '  autu- 
mavit,  «  quae  de  Jano  clauso  Ovidius  cecinit ,  pura  puta 
»  poetae  vota  censenda  esse ,  triumphumque  Germanico 
»  aogurari;  quod  libros  Fastorum  exsul  scripserit,  vivente, 
»  adhucdum  Augusto.  »  Quae  sat  superque  ex  superius 
discussis  convelluntur,  ut  iis  longius  immorari  opus  non  sit. 

IIL  Praeterea  valide  confinnatur,  Fastorum  libroshaud 

*  De  Cenot.  Pis.  pag.  aoi. 
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ante  haac  annum  editos  esae,  ex  lib.  II,  ubi  poeta  TlBE* 
aiUW  budat  ceu  temploruxn  restitutoreoi ,  a  vers.  55 : 

Pffincipio  mensis ,  Phrygis  coDtermiiui  mmtri' 

Sospita  delubris  didtur  aaeta  Dovii. 
Nunc  ubi  sunt,  illis  qu»  suDt  sacrata  kalendis , 

Templa  Dec  ?  longa  procubuere  die. 
G»tera  ne  simili  caderent  labefacta-  ruina , 

Cavit  sacrati  provida  cura  dttcis : 
Sub  quo  delubris  sentitur  nuUa  senectus. 

Nec  satis  est  homines  ;  obligat  ille  Deos. 
Temploruro ^or/Vbr,  templorum  sancte  rrpostpr,, 

Sit  Superis,  opto,  mutua  cura  tui. 

Hic  nempe  qunm.  Ovidius  notasset,  JummU  SdspUnf  tomr 
plum ,  quod  olim  conterminum  milPAtygiai  maim  \  id  eat^ 
Cybeles ,  dicatum  kaUndis  Juniis  fuerat,  ita  fiinditus  penjsse 
quando  hxc  scribebat ,  ut  tunc  temporis  ne  ^stigia  qni- 
deui  illins  templi  superessent ;  addit ,,  providam  s^cnOi^ 
duas,  hocest,  imperatoris  TY^mitum  renunsummani«g^ 
rentisy  curam  cavisse ,  ne  talis  ruina  caeteris  qiiocpie  Deomm 
templis  obtmgeret;  qua  proinde  jam  restiiuerat:  unde  Na- 
soni  dicitUF  templomm  pBsitor  et  rtposiidr. 

Jam  vero  Tacitus  *  in  hujusce  anni  actis  hxc  de  Tiberio 
recitat :  « lisdem  temporibus  Dieiita  «des  vetustate  aut  igni 
»  abolitas ,  coeptasque  ab  Augusto ,  dedicavit  :  Libero , 
»  Libersque  et  Cereri  juxta  circum  maximnm ,  quam  A. 
»  Posthumius  dictator  vovecat  :  eodemque  in*  loco  «dem 
»  Flor» ,  ab  Lucio  et  Marco  pnbliciis  xdilibus  constitu- 
»  tam  :  et  Jano  templum ,  quod  apnd-  forum  olttorium 


'  Quod  erat  in  monte  Palatino ,  ut  ipsemet  Ajugustus  testatur  in  : 
numento  Ancyrano  :  JEdem  MatHi  magnm  ik  palafio/ea\  Ibidem  et  jam 
zntt  simttlacrwm  mtUris.DeHm  fuifse^.  scribit  DJnUbi  LXVi  ad  aB>  U.  C. 
nccxi.  Idcirco  hallucinatur  Nardinas,  censens  OTidium  de  ahero  Jtmaais 
Sospitm  templo  in  foro  olitorio  intelligendum  ^ut. ,  de  An t  Roma ,  lib.  VI , 
cap.  XIV,  pag.  398 ,  et  lib.  VII ,  cap.  iv ,  psg'.  43? ,  edit.  Itd.  in-^o.  Vide 
hac  de  re  cl.  Boherelli  notas  in  celeberr.  Grsvii  Pr«C  tom.  IV  Ant.  Rom. 

*  Annal.  lib.  II,  cap.  49* 
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»  C.  Duilius  atruxerat,  etc,  i>  En^^ntt^  DeiMiib  a&des, 
qoas  hoc  anpQ  restiuitas  dedicavit  Tikemis,  Wt  eo  iMpitere 
prorsus  iVa^videatur.. 

Equlidev»  hanc  OMii  locm  ad  AvffaUm ,  \  lion  vero 
Tiberium ,  solent  uoii  modo  cx)mmtatater4!s^»  sed  et  alii 
compliures  doctiswu  virL  ijeferrc;.  At  Moster,  Angush  \^isi 
mortuo,  Fastommlibroscertissimerecensuitapc  valgavit , 
at  sujNra  ploribus  demonstravimiip.  X^tmvsamfii  dueis  n&- 
mine  noUus  aliua  venit  inielligecidiisi,^  praBterquam  ipse 
Tiienus;  siquidem  eum  eeii  ^diAemiltadBti,  ipsiqiiQ  mu* 
toam  Deoram  ciiram  exoptai^  sicjit  et  h>ag«vo9>  annos, 
dom  subjungit,  vers.  65  :  .  .  /• 

Dent  tibi  C$Am\M^  ^uot  tu  €»lMtibu9,  attti^ , 
Proqiie  tua  maneaiit  io  statj,0Dc  doino» 

IV.  Si  vero  poeta.  noster,  post  iUom  Genaianiei  trinm* 
phuB,  Fa$l€S  ad  umbilicom  perdu^iitVac  in  loeem^exti^t; 
hinc  necesse  fiieril,  ut  ante  medinm  hnBcee  am<mi  minmie 
decesserit.  Etenim  lEeronymm  m  Chronico  ejus  obitum 
refert  ad  annum  Abrah»  Mllixtxni ,  qut  a  Seplembri  su- 
perioris  anni  decurrebat :  «  OviDIUS,  ait^poetain  exsilio 
»  diem  obiit,  et  juxta  oppidum  Tomos  sepeKnir.  »  Qux 
procul  dubio^  non  secus  ac  alia  deviris  ilhietribos  plu'>- 
rima,  nmtQatus  est  a  Suetonio. 

Quoad  Ovidii  sepulekrm  ^ectat^  grave  nbn  erit  fa^ 
adposoisse «  qu»  Stephanns  Zamoisuia  in  Analectis  Dacia 
Antiquitatum  '  pro&rt :  «  Eusebius  scribit  in  Ghroniois^ 
»  Ovidium  Tomis,,  oppido  Mosaiae  inferioris,  esse  :sepal- 
»  tnm,  quod  nunc  Tomes-f^ar  ease  putatur ,  in  finibns 
»  Dacix,  eliamsi  in  eo  describendo  varii  sint  vfetems^  Pon^ 
»  tanus  autem ,  in  Ubvo  de  Ma^ficenlia,  cap.  iS^.  tradit, 

'  Cap.  IV »  pag.  17  »  ad  calcem  WoI%aiigi  Laiii  Commentar.  de  Rep. 
IWmi.  an.  iSgS. 
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»  ex  ore  Georgii  Trapezanhi ,  Tomitanos  Scythas  Oridio 
»  ppetae  \ita  defuacto,  collata  e  pablico  pecania,  propter 
»  ingenii  nobilitatem  tymbon  magnifice  struxisse,  ante 
»  oppidi  portam,  in  loco  maxime  celebri :  qaamvis  iUe ,  et 
»  peregrinus  esset ,  et  ab  Augusto  Caesare  proscriptns.  "Ve- 
»  rum  hanc  utriusque  conjecturam  recentiorum  ea^perientia 
»  emendavU*  Smbit  enim  Gaspar  Bruschius,  anno  i5o8, 
>»  Ovidii sepulchram ,  lapideum^cameratum,  epitaphioque 
»  oraatum ,  in  oppido  Sabaria ,  patria  Divi  Martini  epis- 
»  copi,  esse  inventum.  Id  oppidum  in  Pannonia  superiore 
»  Ptolemxus  ponit,  cujus  meminit  Plinius ,  Antoninus  in 
»  Itinerario,  Ammianus  et  alii.  » 

Ortelius  vero ,  ut  hoG  inseramns ,  de  Sabaria  scribens : 
«  Sabaria ,  inquit  Lazio ' « Austrix  oppidum  est  ad  Angmm 
»  iluvium  nomide  Stain*  Gaspar  Bruschius  dicit  hic  anno 
»  MDVIU  sepulchrum  OVIDII  NasONIS  inventum  ,  testa- 
9  dine  magnificum ,  ^t  hoc  epitaphio  orAatum : 

FATUM  NKCE^SITATIS  I.K3(. 

Hic  situs  est  vatcs ,  quem  dm  CMans  ira 

Augusti  patria  cedere  jussit  humo. 
Sttpe  miser  Toluit  patfiis  occumbere  terris , 

S^d  frustra ;  hunc  illi  fata  dedere  kxrum. 

At,  ne  de  horum  carminum  elegantia  disputemus,  vix  cre- 
dibile  videtur,  Ovidium  SabarUt ,  qn»  fuit  aTomis  haud 
parum  diasita  urbs ,  sepulchrum  habuisse ,  maxime  quum 
Hieronymus  diserte  scribat,  eum  juxta  oppidwn  Tomos  se- 
puUum  fuisse.  Nec  id  verisimile  efficit  quod  Zamosius  sub- 
jungit  :  «c  Credo  autem  eum  (Ovidium)  non  uno  in  loco 
»  constitisse ,  sed  in  Pannonias  quandoque  divertisse  y  ut 
»  taedium  solitudinis  levaret,  doctorum  virorum  consortio, 
»  qui  isthuc  ex  Italia  firequentes  adventabant ,  ubi  eum 
»  tandem  mors  insperata  oppresserit.  »  Absurdum  enim 
'  Commeot  Reip.  Rom.  lib.  Xll,  cap.  a. 
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proisus  est ,  Ovidio  lieuisse  tain  longe  ab  exsiKi  loco  di- 
nrtere,  vel  etiam  dom  exsQlarel,  commercium  cum  aliis 
fiomaois  illuc  adventantibus  habuisse ;  siquidem  hoc  nus^ 
(pm  verbulo  innuit.  Yerisimilior  esset  Lazii  '  conjectura 
de  Sabaria  scribentis  :  «  Relatum,  ait ,  est  mihi  denique  a 
>  fide  dig:no  sene ,  Friderici  terUi  Oesaris  aetate  tumulum 
»  efibssom  cum  ossibus ,  in  cujus  saxis  P.  Ovidii  Nasonis 
» adscripta  fuissent;  eaque  a  Jaoriensi  episcopo,  cnjus 
»  iUa  est  dicecesis,  ablata  esse.  Ut  credendum  sit,  exsolem 
»  Ovidiom,  posteaqoam  impetrata  gr^tia,  e  Ponto  rediisset^ 
»  Sabari»  rebos  humanis  exemptum  esse,  et  sepoltum.  » 
Sed  haec  non  secus  ac  iUa  com  Hieronymi  testimonio 
adversa  fronte  pognant;  nec  tdlus  dubito,  quin  illa  de 
Nostri  tnmolo  Sabaria  reperto  narratiuncola  sit  ad  fabolas 
cx  mala  fraode  natas  ableganda.  Qois  etiam  vix  credere 
posset ,  Ovidiom  Tonds  sepoltom  friisse ,  qoom  animom 
adverterit  ad  haec  poetx  verba^  Trlst.  lib.  III ,  £leg.  Ill » 
vers.  61-77  • 

Nam  si  morte  careiM  yacuam  volat  altas  in  aoram 

Spiritus ,  et  Samii  sunt  rata  dicta  senis ; 
Inter  Sarmaticas  Romaiia  vagabitur  urobras , 

Perque  feros  manes  hospita  semper  erit. 
Osta  tamen  fadto  parra  referantur  in  uma  : 

Sic  ego  non  etiam  mortuus  ezsul  ero. 
Non  Tetat  hoc  quisquam;  fratrem  Thebana  peremptum 

Subposuit ,  tumido  rege  vetante ,  soror. 
Atque  ea  cum  foliis  et  aroomi  pulrere  misce , 

Inque  suhwrhamo  condita  pone  solo ; 
Qnosque  legat  Tersus  oculo  properante  viator , 

Grandibus  in  tumuli  marmore  c«de  notis  : 

HlC  XGO  QUI  JACBO  TBKBROaUH  LUSOR  AMORUM 

Ikgenio  perii  Naso  POBTA  mbo. 

At  TIBI  ,  QUI  TRANSIS  ,  HB  SIT  GRAYi:,  QUISQUIS  AHASTI» 

DiCBRB ,  Nasonis  HOLLITBR  OSSA  GUBENT. 
Hoc  satis  in  tumulo  est 

'  Lib.  dt  pag.  967. 
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Nec  certt  qtticquam  in  Nasonis  opei^bns  occinrit ,  qaod 
nos  ad  ejus  vium  ulieriuspromoveDdam  cogat.  Immo  tem- 
porum  signa,  superius  exinde  discussa,  huc  tantum  nos  du- 
cunt,  hicque  prorsus  deficiunt.  Ut  ratione  testeque  om- 
nino  Careat ,  quod  idem  Zamosius  '  habet  :  «  Mortuo^ 
»  (Ovidius)  esse  feriur  ingravescente  jam  state,  anno  v 
»  Tiberii,  kalendis  Januariif  anno  ab  urbe  condita  DGCLXXI^ 
»  quum  servator  Qmslus  essetannos  natos  XXI.  »  Neque 
saoe  V  Tiberii  annus  ecepit,  oisi  die  mensis  Sextilis  XIX, 
anni  U.  C.  ]>CCLXX  Capit^m ,  sea  DGCLXXI  Varronianif 
quocum  currebat  annns  ast^t  vulgarissive  christianse  rviIL 
Idcirco  Zamosius  scripserot,  vel  saltem  seribere  debuit, 
Christum  XIX,  non  vero  XXI  annos  natam  (iiisse,  illo  la- 
bente  anno  U.  C.  DCCLXXlt  Capitolino  nempe,  ac  DCCLXXU 
Varroniano ,  cujus  kaUndis  Januams  poetam  obiisse,  gratis 
adfirmatur.  Nec  certior  est  -h«c  dofani  assertio  :  «  Vixit 
»  annos  LYII,  menses  IX,  diefll  XL  In  exsilio  mansit  annos 
»  septem ,  et  dies  XXI.  Periit  kal.  Januarii ,  qua  die  Titus 
y*  quoque  Livius  decessit.  »  Omnes  enim  hi  numeri  snnt 
erronei ,  facileque  ei  superioribus  diligenter  discussis  di- 
luuntur;  siquidem  exinde  conslat,  ^ASONEM  LIX  annos, 
et  aliquot  insuper  menses  vixisse ,  atque  Vlll  ^  exsilii  anno 
decessisse,  ante  niminim  Septembris  initium,  quojuxtaEu- 
sebianiChronici  calculos  exiit  annus  ille  Abrah«  MMXXXIII, 
cui  Hieronjmus ,  ejusdem  Chronici  interpolator ,  OviDII 
obitum  adsignavit. 

'  Loco  sup.  cit. 

*  Quod  male  negat  Scaligery  ad  ix  annum  deducens  Nasonis  ejaUion , 
Animad.  in  Euseb.  Chron.  pag.  i8a  ,  et  qiiidem  invitis ,  ^uas  ipsemet  ante 
adposuit ,  rationibus ,  ut  statim  attento  lectori  patebit. 

FimS  VITJS  OVIDII. 
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DESCRIPTIO  SULMONIS. 


SuLM 0,  Corfinio  mille  abhinc  annis,  et  eo  amplius  di- 
rulo,  Pelignorum  nietropolis ,  ^a  SOLTMO,  -SIneaE  comite, 
et  conditus  et  denominatus  est,  ut  testatur  Ovidius,  Fast. 
nb.  IV,  vers.  79 ,  quum  ait : 

Hu)us  erat  Solymus  Phrygia  comes  unus  ab  Ma , 
A  quo  Sttlraoiiis  moeiiia  nomen  habent ; 

quod  confirmat  Silius  Italicus ,  lib.  IX ,  ubi  loquitur  de 
Satrico ,  cive  Sulmonense ,  qui  primo  bello  punico ,  anno 
ab  tJ.  C  GDXCVii ,  cum  M.  Atilio  Reg^o  in  Africam  tra- 
jecit»  captuspostea  cum  rom.  exercitu  a  Xantippo^  Lacedae- 
moniorum  duce,  Autololumque  regi  ob  virtutem  dono  da- 
tus,  servitutem  serviebat.  Is  Satricus  utramque  linguam  et 
latinam  et  punicam  callens ,  quum ,  duce  Hannibale  in  Ita- 
liam  reversus,  patri»  visends  cupidus,  Mancini  ^us  filii, 
quem  non  norat,  occisi  sibi  arma  adaptasset,  ab  altero 
postea  filio,  Solymo,  qui  paulo  propius  patriam  excubias 
faciebat,  per  errorem  interficitur;  moriensque  Romanos 
admonet ,  ut  prselinm  diflferant  Qnam  quidem  admonitio- 
nem  Solymns,  ob  patris  sui  c^dem  se  ipsum  interimens, 
in  clypeo  scriptam  reliquit.  Silii  h«c  verba  sunt ,  IX,  67 : 

Xantippo  captus ,  Libycis  tolerarat  in  oris 
Senritium  Satricus  ;  mox  inter  pnemia  regi 
Autololmn  dono  datus  ob  irirttttis  honorem. 
Huic  domusi  et  gemini  fnerant  Sulmone  reMcti 
Matris  in  uberibus  nati ,  Mancinus  et  una 
Nomine  Rheteo  Solymus  :  nam  Dardana  origo, 
£t  Phrygio  genus  a  proavo  ,  qui  sceptra  secutos 
^ne»  ,  CLA&AM  muris  fundaTerat  u&bbm  , 
£z  sese  dictam  Solymon :  celebrata  colonis 
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Mox  Italis  paulatim  adlrito  D«mine  Sulmo. 
At  quum  barbaricis  Satricus  cum  rege  catervis 
Advectus  y  quo  non  spretum  (si  posceret  usus) 
^Noscere  Getutis  Latias  interprete  voces: 
Postquam  posse  datum  Peligna  revisere  tecta  , 
£l patrium sperare  larem  ...  et qum  sequumiar, 

£x  quo  colligimus  Sulmoiiem  conditum  esse  ante  urbem 
Romam  annos  circiter  GGGG.  Accipio  autem  Romam  ori- 
gioem  duxisse  a  Trojanis^ut  indicat  Sallustius,  acnonnulii 
alii  auctores.  SOLYMO  autem  iENAEAS  filiam  uxorem  tra- 
didit :  quatuor  enim  fuisse  ^neae  filias  legimus ;  primam 
in  Thracia,  aiteram  in  Peloponesio ,  tertiam  in  Epiro  nuptas 
reliquit ;  quartam  vero  Solymo,  qui  secum  e  Troja  venerat , 
tradidit :  victor  postea  in  Latio  Solymum  cum  parte  copia- 
rum  ad  Marsos  misit,  qui  urbem  in  Pelignis  fnndarit. 
Unum  ex  splendidissimis  Itali»  municipiisfuit,  utexL.  Flori 
verbis,  quae  infra  ponam,  perspicue  adparet.  De  Sulmone, 
de  ejus  situ ,  quem  nunc  quoque  plane  refert,  deque  cam- 
porum  natura ,  ac  fertilitate  ita  Noster ,  Am.  II ,  XYI ,  i  : 

Me  pars  Sulmo  tenet  Peligni  tertia  ruris , 

Parra ,  sed  irriguis  ora  salubris  aquis. 
Sol  licet  admoto  tellurem  sidere  findat , 

£t  micet  Icarii  stella  proterva  canis ; 
Arva  pererrantur  Peligna  liquentibus  undis , 

Et  Tiret  in  tenero  fertilis  herba  solo. 
Terra  ferax  Cereris ,  multoque  feracior  uvis  , 

Dat  quoque  bacciferam  Pallada  rarus  ager. 
-    Perque  resurgentes  riTis  labentibus  herbas 

Gramineus  madidam  cespes  obumbrat  humum. 

Positus  est  Sulmo  in  medio  fere  planitiei  XII  milliar.  mon- 
tibus  circumdatae,  qux  alicubi  ad  tria ,  allcubi  vero  ad  quiu' 
que  millia  passuum  in  latitudinem  extenditur;  atque  inter 
dnos  amnes ,  quorum  alter ,  quem  veteres  Giptium  (  qni 
ex  Aufeia  aqua,  quae  postea  Martia  dicta  est,  emanat)  vo- 
casse,  multi  tradunt,  ab  Apennino  (cu}us  pars,  quadrato 


DESCRIPTIO  SULMONIS.  a^g 

lapide  stnicto  aquae  dqcta,  sommo  ornamento,  summaque 
commoditate  per  mediam  orbem  labitur ,  qua  et  in  hortis 
etcampis  rigandis  utuntur  coloni)  alter  vero,  quem  Yel- 
lam  dicimus,  a  Majella,  ut  nunc  loquimur,  omnium  nos- 
trorom  montium  altissimo ,  exit ;  estque  in  quarta  Italiae 
regione ,  teste  Plinio ,  atque  in  Pelignis ;  (vulgo  nnnc  Yalva) 
qui  ab  Oriente  habet  Frentanos;  aMeridie  Sarnnites  et  Cam- 
panps ;  ab  Occasu  Marsos  ;  a  Septemtiione  Marrucinos  et 
Yestinos.  Ejus  ambitus  ad  mille  passus ,  eoque  etiam  am- 
plius  porrigitur  :  portae  publicae  praecipuae  octo  sunt ;  urbes 
Italiae  fere  omnes ,  quae  mediterraneae  sunt ,  aedificiorum  et 
situs  pulchritudine  caelique  salubritate  ab  iis ,  qui  Italiam 
ipsam  obieruntuniversam,  adaequare  adfirmatur:  habetque 
in  singulis  viarum,  ut  ita  dixerim ,  capitibus  ingentes  ca- 
tenas  ferreas ,  gladiorum  ictibus  passim  incisas ,  quibus 
jactis  et  extensis  nostri  cives  ad  equites  et  arcendos  et  im- 
pediendos  ne  per  urbem  libere  vagarentur ,  et  ne  diripe- 
rent,  vel  ejusmodi  alia ,  quae  milites  solent ,  efficerent,  an- 
tiquitus  otebantnr.  Qarum  quidem  catenamm  una  (nunc 
in  nodom  collecta)  mearum  aedium,  quae  in  publica  via  sitae 
sunt,  quae  vulgo  le  cqsepenie  dicitur,  parietibus  adfixa  est. 
Templa  summis  aedificiis  exstructa  sunt ,  D.  Pamphili  ca- 
thedrale » in  quo  XII  canonicorum  numerus  est ,  et  episcopi 
aedes,  quarum  magna  pars  elegantissime  instaurata  est: 
D.  Mariae  Annuntiatae ,  cujus  annuo  reditu  et  eleemosynis 
aegroti  hospites  quam  diligentissime  curantur :  pueri  quam- 
plorimi  ondiqoe  expositi ,  pauperesque  omnes  tam  nostrae 
orbis,  qnam  extemi,  satis  commode  et  aluntur ,  et  vestiun- 
tnr :  D.  Francisci ,  in  quo  firatres  conventuales ,  ut  vocant , 
vitam  degunt :  alia  DD.  Augustini  et  Dominici,  in  quibus 
horam  nominum  moniale^  sunt.  In  hoc  aut  dialecticam  y 
aot  aliam  philosophiae  partem  interpretantiu*.  D.  Nicolai , 
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in  qao  ordiBiB  minoris  ohservantiae ,  prope  mcenia  collo- 
catMi :  S.  Spiritus,  qaod  est  princeps  Caelestinoram  c(e- 
nobiam  y  Auo  mtllia  passnnm  Sallmone  distans  in  Septero- 
trionem ,  mb  Moroni  monlSs  radicibus  situm ,  tam  magno 
mmbitu  et  flBdiiiciis  ita  polchris,  ut  in  universo  cfaristian» 
reipubUm  orbe,  eo  majus,  toque  commodius  (ad  sum- 
mom  quAtuorf  aut  quinque  exceptis),  inventa  diflicile  sit: 
in  boc  mofiadiorum  suffragio ,  qoi  ex  omnibus  Itali»  mo- 
Ba^eriis  eo  se  conferunt ,  abbas  divini  numinis  voluntate 
•pirante  tertio  qnoque  anno  declaratur ;  D.  Hieronjmi  ^ 
quod  Capnccini,  utadpellant,  incoflunt ,  mille  passus  ab 
uii>e  distans ,  in  Meridiem  prope  Casilum  tnonticalam  po- 
sitom.  Sunt  et  in  urbe  qoinque  alia  virginum ,  qa»  Deo 
dicat»  sont;  D.  Qarae ,  D.  Catharin»,  D.  Monicx,  D.  Cos- 
mae,  D.  Antonii,  aliaque  qnamplurima  presbyterorum  curs 
commissa  ^iUt  id ,  quod  modo  dixi ,  D.  Mariae  Annuntiatae, 
tnter  qvat  et  illud  est  Divae  Mariae  de  Tumba,  ubi  Ovidii 
edium  pars  et  templum  fuisse  traditur.  In  his  autem  fere 
omnibns  multx  sunt  sanctorum  reliquiae,  quae  abomnibus 
nrbis  hominibus  et  extemis ,  statis  diebus  religiosissime 
visantar.  Societates  septem ,  Sanctissimi  corporis  Christi , 
SanctissimeTrinitatis, Divi  Jacobi  Apostoli,  Divae  Mariae 
Angeldrum,  Divae  Mariae  de  succursu ,  Divae  Mariae  de  Lau- 
reto ,  et  Sancts^rucis.In  hoc  artespaeneomnes,  quae  ad 
usum  humanum  necessariae  sunt,  vigent :  praecipue  autem, 
qnae  aere  et  stanno  fiunt ,  quarum  opera  ita  efferuntur  laudi- 
bus ,  nt  in  Enropa  universa  eis  paria  in veniri  negentur.  Quo- 
mm  artificium  et  elegantiam  admiratus  eraditissimus  vir, 
Pkulas  Manutius,  ad  M.  Antonium  firatrem,  qui  aereum  tri- 
poda  benevolentiaeargumento  ad  enmmiserat,  libroXI  sua- 
rum  Epistolaram  ita  scribit : « Yasculo  aereo,quod  ad  me  Hei^ 
»  cules  firater  tuusheri  adtulit,  nihil  amabilius,  neque  id  osu 
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»  mag:is  ipso,  quam  operisele^antia.  Equidem  Sulmonenses 
»  homines  valere  ingenio,  satis  antea  cognoveram;  hoc  artifi- 
»  ciigenereecterishominibusantecellereyvixunquam  putas- 
«  sem :  nanc  perspecta  industria ,  illos  laudo ,  te  de  isto  mu- 
»  nere  vehementer  amo.  »  £a  autem  operain  quamplorimas 
etremotissimas  orbis  terrarum  regiones  quotidie  exportan- 
tar.  £st  et  in  ipso  quum  aliorum  fructuum ,  tum  peponum , 
alianimque  reram,qus  ex  hortis  producuntur,omnium  maxi- 
ma  copia ;  item  amygdalarum,  et  mororum ,  quorum  folia 
edant  vermes  illi,  qui  sericum ,  quod  vel  omnium  optimum 
netnr ,  gignunt.  De  croco  in  obserrationibus  dixi.  Sunt  et 
mercimonia  nonnuUa.  Tabellarius  publicus  bishebdomade 
SolmoDe  transit.  In  foro ,  quod  satis  latum  satisque  pul- 
chrnm  est,  bis  qnotannis,  hoc  est,  IX  et  VIII  kalend.  Apr. 
XIX  et  XVIII  kalend.  Septembr.  (  quo  tempore  Nundinae 
indicnntur,  item'  III  kal.  et  vil  Idus  Octobris)  nobiles 
ciyes,  extemique  equites,  armis  induti,  longis  et  firmis 
sane  hastis  spectacula  exhibent  quam  pulcherrima  :  ad  quae 
spectanda  non  parvi  fiunt  hominum  concursus.  Haec  autem 
postrema  is,  quem  modo  nominavi ,  frater  meus  CGXL  car- 
minibns ,  quae  Id.  Septembris  anno  superiore  Romam  ad 
me  misit ,  non  minus  docte ,  quam  eleganter  est  persecutus. 
Fnit  b«c  nostra  civitas  Ladislao  regi ,  quum  inibi  esset , 
nt  regnnm  amitterel ,  e)us  egregia  in  bello  opera  et  robore 
nsos ,  fidelis  :  quamobrem  postea  jucunde  vixit;  multis  or- 
nata  privilegiis ,  quae  una  cum  aliis  veteribus  monumentis 
IB  palatio  D.  Mariae  Annuntiatae  diligentissime  asservan- 
tor :  egenosque  et  pauperes  hospitio  accepit.  Illud  cons- 
tafntis  et  plane  ingenQi  animi ,  hoc  pietatis  ac  religionis  est 
ai^mento.  Testantur  utrumque  quum  alia  multa ,  tum  in 
primis  distichon  illud ,  quod  in  porta  S.  Augustini ,  ad 
▼latorem  ita  incisum  legitur  : 
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SVLUO.  FIDEM.  REGI.  VITAH.  SIBI.  PR^TAT.  AU(BllAH. 
Pavpsribvs.  RBQVIBM.  YBKIBNS.  HIS.  CONSPICB.  PLENAM. 

Numi  olim ,  quum  sub  mero  re^m  imperio  esset,  (  quippe 
annis  abhinc  plus  minus  quinquaginta  Lannojorum  prln* 
cipum  misto  paret  imperio  ,  quorum  nunc  HORATIUS , 
ejusque  filius  Philippus  sunt  superstites)  tam  aerei,  quam 
argentei,  atque  aurei,  quorum  nonnullos  hodie  reperiri 
videmus ,  Sulmone  cudebantur.  Unde  ipsum  a  regibus  , 
qui  aestate  hic  commorabantur ,  semper  plurimi  esse  (a- 
ctum  quis  non  opinetur  ?  L.  Florus,  de  bello  Mariano,  sic 
de  Suimone  literis  consignavit :  «  Positis,  inquit,  singolo- 
»  rum  hominum  fere  poenis,  municipia  Italiae  splendidissima 
»  sub  hasta  venierunt :  Spoletium ,  Interamna ,  Praeneste , 
»  Fluentia.  Nam  Sulmonem,  vetus  oppidum  socium  atque 
»  amicum  (facinus  indignum),  nondum  expugnatumy  nt 
»  obsides  jurebelli  modo,  et  morte  damnati  duci  jubentur, 
»  sic  damnatam  civitatem  jussit  Sylla  deleri.  »  Atque  hoc 
est  fortasse,  quod  ait  poeta  nostei*,  Trist.  II,  821^  dolens 
se  res  gestas  Romanornm  et  patriae  non  conscripsisse  : 

Non  mihi  materiain  bellatrix  Ronia  negabat , 
£t  pius  est  patris  facta  referre  labor. 

Possumus  praeterea  conjicere  poetam  nostrum  eo  carmine 
etiam  significare  voluisse ,  quod  recenset  Caesar,  I,  cap.  18, 
de  Bello  Givili,  ubi  ita  est.  « Interim  Caesari  nuntiatur,  Sal- 
monense$ ,  quod  oppiduni  a  Corfinio  septem  milirum  inter- 
vallo  abest ,  cupere  ea  facere ,  quae  vellet  :  sed  a  Q.  Lu- 
cretio  senatore  et  Attio  prohiberi,  qui  id  oppidum  septem 
cohortiumpraesidiotenebant.  Mittit  eo  M.  Antonium  cum 
legionis  octav»  cohorlibus  quinque  ;  Sulmonenses  simul 
atque  nostra  signa  viderunt ,  portas  aperuerunt  :  univer- 
sique  et  oppidani  et  milites  obviam  gratulantes  Antonio 
exierunt.  Lucretius  et  Attius  de  rouro  se  dejecerunt. »  Quare 
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^Qtem  cives  nostri  id  fecerint ,  ratio  est ,  quia  Caesar  Marii 
secutus  estpartes :  Pompeius  vero  Syllae ,  qui  quidem  Sylla, 
Qt  saperius  cognovimus ,  Sulmonem  deleri  ac  dirui  jus- 
serat;  ideoquea  Gesare  stare  voluerunt.  M.Tullius  Cicero, 
lib.  YIU ,  ad  Atticum,  hanc  rem  paulo  aliter  narrat :  <«  Sul- 
»  mone,  inquit,  C.  Attium  Pelignum  aperuisse  Antonio  por- 
»  tas,  quum  essent  cohortes  quinque  :  Q.  Lucretium  inde 
»  efiugisse  sds :  Cnaeum  ire  Brundisium  deserturo.  Confecta 
»  res  est.  »  At  tamen  magis  Caesari ,  qui  rehns  gerendis  pr«- 
esat^  quam  ^senti  Ciceroni,  cui ,  id  ut  ah  aliis  intelligeret, 
necesse  erat ,  credendum  esse  arhitror.  Orosius  etiam  lih. 
VI,  cap.  1 5,  Caesaris  sententiam  confirmate  videtur : «  Caesar 
per  Antonium,  VII  cohortes,  quae  apud  Sulmonem  mora- 
bantur ,  a  Lucretio  recipit.  »  Aliud ,  quod  adversum  illum 
referre  possim ,  non  memini  me  legisse.  Nisi  fortasse  id , 
quod  Polyhius ,  lib.  III,  et  Livius,  lih.  XXII ,  de  Pelignis 
scrihunt ,  qui  ab^flannihale  devastati  sunt ,  quo  tempore 
Sulmonem  quoque  ipsum  aliquid  cladis  et  jacturae  acce- 
pUse,  qui  judicio  poUet,  facile  sihi  persuadehit.  De  Sul- 
mone  etiam  idem  Livius  ,  lih.  XXYI ,  Strabo ,  lib.  Y,  et 
Ptolemaeus ,  lib.  III,  cap.   i,  meminerunt.  Hahuit  haec 
nostra  urhs  inter  alios  viros  claros  poetarum  lumen ,  O VI- 
DIUM  :  Franciscum  Barhatum ,  qui  miles  regius ,  et  juris* 
consultus  eximius  fuit,  Petrarchae  amicus,  ad  quem  ipsius 
exsunt  epistolae  :  INKOCENTIUM  YII,  POimF.  MAX.  cardi- 
nales  duos,  Joannem  et  Cosmatum  Melioratos,  ejusdem 
pontificis  fratris  filios  :  ille  cardinaiis  de  ftavenna  nuncu- 
patosest,  et  discipUnarum  omnium  intelligentissimus  fuit: 
hic  cardinalis  de  Ursinis ,  atque  ingenio  perspicacissimus. 
Ladovicttm  Melioratum  Firmi  principem ,  qui  exercitus 
ducis  Mediolani  prsefectus  et  imperator  fuit  :  episcopos 
noonuUos ;  et  Marcum  Prohum  sui  temporis  poetam  satis 
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celebrem ,  qui  inter  alia  openi  PiairtheDiam  in  D.  Mamje 
historiam  carmine  heroSco  cdidit.  SfiRMONETAM  in  cite- 
riore  Latio  insigne  oppidiun ,  qood  snb  NlCOLAI  Cajcfani  , 
cardinalis  amplissimi  ac  principis  nobitissinii,  ditione  atqne 
imperio  est ,  D  fere  abHinc  annis  coloniam  misit ,  quod  ab 
urbe  XXXVI  miiUa  passuom  distat ;  Velitris  XYT,  Setia  Y , 
,  Prlverao  x,  Tarracina  XXIH ;  sed  h«  tres  urbes  ulteriores 
Mint  Neapolim  versits»  SuLMOlf  E  vero ,  quem  in  ortum  aes- 
tivum  habet ,  circiter  LX.  Hoc  autem  oppidum  cormpta 
eorum  ten^omm,  quibos  conditmn  est,  proounfiatiene , 
qua  adhnc  etiam  multi  abutuDtur ,  a  Sermona  (  Sulmona 
enim  italiee  dicendnm  est)  Sermonetam  Tocarunf.  Multas 
ac  magnas  ex  variomm  beilorum  mofibus  calamitates,  c\sh 
desque  qunm  alias  accepit,  tum  anno  M.  CCC.  XLVII.  Qua 
dere.£nea8  Silvius,  in  Dec.  Blondi  Epttom.  lib.  X:  cc  Lu- 
»  dovicus ,  rexXFngaris^  multoram  precibus  agitatus ,  cum 
n  paratissimo  exercitu  Italiam  petiit,  primosqueSulmoncn- 
»  sesresistentes  invenit,  qnos  tamen  in  potestatem  redegit.» 
Item  circiter  ann.  M.  CCC.  LXXX ,  ot  idem  scribit  de  histor. 
Enropae:  «  Rhenatus  e  captivitate  dimissuscum  decem  tri- 
»  remibus  Neapolim  venit ,  et  vocato  ad  se  Jacobutio  Can-' 
»  dola,  et  ejus  consilio  Scaphatum  petens,  in  deditionem 
»  accepit :  deindeinSnlmonensem  profectus,  quumfirustra 
»  nrbem  obsedisset ,  agramvastavitincendio. »  RursusaTino 
M.  CCCC  LX,  Ferdioando  Aragonix  regnante,  a  Jacobo  Pici- 
nino  captus  et  expugnafus  est:  anno  autem  vertente,  opera 
AlexandriSfortiae  ab  eodemFerdinandoreceptus  est.  Pbstea 
exacto  triennio ,  et  rebus  inter  eos  compositis ,  sub  ejusdem 
Picinini  una  cum  civitate  Pinnensi,  nonnutlisque  aKis  Apru- 
tifi  (ut  nunc  loquitnur)  oppidis  imperio  mansit.  Haecpos- 
trema  ex  Baptista  Pigna  in  eo  libro ,  quo  Estensis  &milix 
hisloriam  pcsrsecutus  est. 
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DISSERTATIO 

DE  OVIDII  EXSaiO  ET  SEPULCHRO. 


UVO-  impnmia  uk  vka  OTidii  smt ,  qn»  libeni  opniatom 
reliquere  dificoEdaaiium  inter  se  anctonim.  clissidia  ,  causa 
nempe  exsiliiefc  aepnlUiralocvs»  Prioris  praiextum fuisse 
libros  amatoriofi,  ipse  passinL&tetor ,  et  excusat  elegid 
ad  Angustun;  veiam  aaitopti  cnlpam  trepide  et  varie  cir- 
cnmloquiiQur.  Noac  enim  eirorenk  vocat  Trast.  U ,  207  : 


P^rdiderint  quam  ipe  duo  crimina ,  cannen  et  error , 
Alterius  facti  culpa  sUeoda  milii. 

Modo  se  vidisse  aliqaid  ,  et  nonia  lumina  fecisse  queriiur: 
modo  criminis  sui  curiosos  arbitros  plane  deprecatur,  ut 
Kb.  n  de  Ponto  ,  IX,  ^5  : 

Et  quid  prteterea  peccarim  quartre  noli. 

Tantum  tamen  abfuit  9  ut  iCaf  niolasio»  bo»  bomines  amo* 
liretur,  ut  pDtius  malignam  iUboimm  solUcitiidinem  accen- 
deret^  More.enjip  ingemi  humani  accidere  sokt,  ut  in  ve* 
titnm  nitamur  t  et  nibil  tam  mideve  nosaeeBpiamus.,  quaaai 
a  ci^ujs  conscientia  probibemor.Jnde&ctum  v  ut  Ssdoimi^; 
Apoliinaris  Juliam  Corinoie  mMwe  tunpiter  tiadBctamc 
poetai  aocuisse  putaret;  alii  QOQfiuttodinem  eum  ipsa.baM 
buisse  :  Qpmeerua  in  omQO)  luiiuri  gentilismi.  velegalura 
crederet  ;.multi  eliamH  eimdeUtataapaeiiiaB  m8eetati,.in  viii* 
dictam  adhuc  accrbiores.  smfftcianfift  anianait ,  tt  ipsniy 
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Augastnm  ia  fiUa&  incestu  a  poela  imprudente  deprehen- 
sum  conjectarentur.  Ab  his  ego  multum  dissentio.  Utut 
enim  princeps  ille  primum  adversus  libidines  parum  firmus 
fuerit ,  tutius  tamen  fuisset  tanti  facinoris  interventorem 
opprimere  potius ,  quam  exsilii  contumeiia  irritare ,  et  eo 
submovere,  unde  tutius  forte  malediceret.  Annon  enim  ve- 
rendum  fiiisset ,  ne  uxori ,  ne  liberis ,  ne  amicis  causam  ine 
Caesarex  discedens  proderet ,  et  sic  tamen  res  emanaret  ? 
An  nec  Julia  quidem  ipsa  relegationis  suae  ignominiam 
ulta  fuisset  incesti  opprobrio  ?  vide  Suetonium  de  Augnsto , 
cap.  65.  An  nec  Ovidius  quidem  post  mortem  Augusti  tale 
quid  eliminasset  ?  Ignorat  ingeoia  principum ,  et  mals 
conscientiae  suspicacissimos  terrores ,  et  farn»  indolem ,  qui 
ista  tam  facile  credit ;  sed  ut  adhuc  arctiore  nodo  cons- 
tringam  hujus  rei  assertores ,  addo  :  Ovidius  mortaus  est 
anno  I  Olympiadis  199 ,  septimo  exsilii ,  testibus  £usebio, 
Hieronymo  et  Scaligero ,  qui  incidit  in  tertium  Tiberii. 
Septuagenarius  ergo  Augustus  erat ,  quum  relegaret  Ovi- 
dium.  Quis  autem  credat  senem  tam  prodigios»  libidinis 
fuisse ,  ut  nec  a  filia  quidem  abstineret  ?  Quem  Suetonius, 
cap.  7 1 ,  ait,  cc  infamiam  juvenilis  impudicitis  praesentis  et 
»  poster»  vitae  castitate  refutasse.  »  Julia  etiam  filia  jam 
tum  supra  quadragehariam  erat,  (  digna  scilicet  anos,  in 
qua  senex  deperiret ! )  et  ex  Dionis  computo  ad  annum 
758 ,  jam  ante  27  annos  in  insulam  Pandatariam  cum  filia 
sua  relegata ,  a  quo  tempore  nunquam ,  Kcet  deprecante 
populo  ,  in  gratiam  rursus  admissa ,  ut  habet  Soetontus. 
Mirari  itaque  subit  tam  magnos  homines  id  facinus  suspt- 
cari  potuisse.  Dubium  autem  nuUum  est,  quiu  turpissims 
opinionis  auctor  ipsis  (uerit  tMrpissimus  Caygula,  qui  as^ 
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sereute  ileruiu  Suetonio ,  cap.  23,  pradicabat :  «  Matrem 
»  suam  ex  incesto ,  quod  Augustns  cum  Julia  filia  com-* 
»  misisset,  procreatam.  »  Credo,  nt  suum  ipsius  scelus 
communicatione  hac  levius  redderet,  qui  cum  omnibus 
sororibus  slupri  consuetudinem  fecerat.  Sed  jam  ad  alte- 
ram  illam  partem  calamum  verto ,  quae  de  sepulchro  agit. 
Tomos  relegatum  fuisse  manifestum  est.  Nomen  oppidi  a 
£ibulosa  Absyrti  dissectione  ex  historia  Argonautarum  ai^ 
cessit  ipse  Ovidius,  Trist.  lib.  III,  Eleg.  ix,  et  cum  eo 
multi  alii ,  contra  quos  ne  lusoria  quid^m  arma  expedire 
oper»  pretium  fuent  intestinis  intra  se  dissidiis  laborantes. 
Confer  Notas  Thysii  ad  Medeam  Senecac ,  Act.  I ,  p.  m.  io8. 
Verior  iUorumopinio»  quiaTomo  quodam  conditum  ad- 
semnt.  In  cnjus  rei  fidem  adfero  verba  Davidis  Hceschelii , 
Notis  ad  Bibliothecam  Photu ,  p.  m.  962  :  «  Tomi  condi- 
»  toris  nnmmus  amus  By santio  adlatus  exstat  apud  M .  Yel- 
»  semm,  parte  adversa  ipsius  Tomi  imagine  et  inscriptione 
»  TOMOC  KTICIHS,  aversa fiercule  stante  e t  li teris  TOMEiTnN 
»  insigni.  »  Quo  autem  tempore  fkctum  fuerit,  reperire 
Dondum  potui.  Istud  tamen-  miror ,  ab  Herodoto  nullam 
oppidi  mentionem  fieri,  qui  tamen  reliqua  Ponti  Euxini 
circa  Istri  ostia  satis  describit.  An  post  illum  demum  Torai 
conditae  ?  Viderint  quibus  instructiores  Bibliothecae.  Pli- 
nins  quidem)  lib.  IV,  cap.  17  ;  Mela^  lib.  II,  cap.  2  ;  Am"- 
mianus ,  lib.  XXII  et  XXVII ,  desultorie  nominasse  oon- 
lenti,  nec  verbulum  addunt;  Strabo  oppidulum  vocat  lib. 
ni;  Ovidiicerteexsilio  nobilitatum  fuit.  Ita  etiam  calami* 
tates  magnorum  virorum,  non  ortus  modo,  ad  famam  ur<- 
famm  &cinnt.  A  Constantinopolitanis  deinde  imperatoribus 
contra  irruptiones  Barbarorum  praesidio  munita  fuisse  vi^- 
rilL  17 
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detur.  lu  enim  Zosimus,  lib.  I,  cap.  4^ ,  et  impriniis 
lib.  IV,  cap.  4o  f  ^i  Gerontii,  Tomoram  praefecti ,  casQm 
8U0  more  satis  invidiose  Theodosio  imperatori  exprobrat* 
Sita  fuit,  auctore  Ptolemso,  in  Maesia  inferibre,  Tab.  IX 
Europae ,  ad  grad.  longit.  55,  lat.  45 ,  5o ;  quem  merito 
sequuntnr  Ortelius  et  recentiores  alii :  quod  quum  ita  sit, 
mirari  quis  possit ,  quod  de  intolerando  gelu  et  sterilitate 
illius  climatis  adeo  quiriietur  SnlmoBensis  noster ,  quum 
paralleltts  ille  per  Itali^  et  Hispani»  partes  transeat  Aut 
ig^tur  admodum  molUs  fnit  ille  tenerorum  lusor  anionim , 
aut  ambitum  calamitatis  auxit  excusabili  quodalii  menda- 
cio.  Certe  qui  hodie  iUas  partes  videre,  mitius  loqunntur. 
£t  hstc  quidem  ideo pluribus ,  quia  se^pMutibQsfidem  aut 
facient^  aut  adiment.  Quum  enim  de  situ  lopi  neino'  tete- 
ram  dubitaverit,  et  ipse  Qvidius  optime  testari  queat  ad 
Pontum  Euxinum,  prope  oistsum  Istri  poshnm  fuisse, 
factnm  est  iamen  superiore  \seculo ,  ut  C«Kus  CalcagniBos 
Temeswar,  Transylvanise^  oppidum  ^  Ciofahiis  et  aKi  Kio^ 
viam  Lithuanix,  mediterraneas  urbes,  Tomos  vetefrum  e^e 
ridicule  crediderint.  Ille  solins  nominis  vicinia  dnctns,  hie 
sepulchri  cujusdam  detectione  ^  quod'  prope  hanc  urbem 
cum  inscriptione  Ovidii  repertuln  sit.  Sed  volupe  fiierit  de 
his  disserentem  aodire  LanrentiumMulIektim^  consiliarium 
quondam  duds  Cnrlandiie :  ff^ir  haben  ttimn  ff^oAkmstken 
EdelmuHn  mit  uns gehabt ,  FFoinusky'genafint ;  denseUen  hd 
uns  der  Starosta  at^Dritnbhwafniizugejgeien,  eic:  Dieserbe- 
redei  mser  etliche,  dass  wir  weiter  miiihm  zogen ,  dmn  er  vpolii 
uns  das  warhaffiigeGrab  des  Ovidii  zeigen.  Derowegen  alsvnser 
eiliche  ihm  zufolgen  ipiUigien ,  hai  er  uni  ai^f  leichHen  Pferden 
des  sechsien  Tags  von  Borysthene  durch  *einen  ungebahnien 
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wiisien  fVeg  aufemen  hubschen  lustigen  Plaiz  gebracht^  da- 
rttufemfriscbesgrmes  bewachsenes  Brunnlein.  Darnach  nicht 
weii  vm  demselben  Brunnen ,  etwa  einen  Steinwurflang,  nahm 
er  seimen  Sebel,  hiebe  das  lange  Gras  ab ,  und  mr  andern 
hulffen  auch  darzu  rquinen,,bis  mr  durch  etliche  vestigia  des 
Grabsteins  gewahr  mrden*  ^ls  aber  auch  die  Buchstaben 
voUer  Mas  hewachsen^  ingleichen  fomen  ein  Stack  vom  Stein 
gesckU^en ,  haben  mr  die  Buchstaben  mit  den  Messemgerei- 
niget,  mit  Pulver  ausgebrandt ,  und  fein  rein  ausgemschct , 
mdbefunden,  das  solches  mit  des  gedachten  fVoinusky  Btde 
idfereinkommen.^  Dann  aufdem  Stein  diese  vier  Vers  gehauen 
Uehen  : 

Hic  situs  est  yates ,  quem  diyi  Caesaris  ira 

Augusti  Latia  cedere  jussit  humo. 
S«pe  miier  voluit  patriis  occimibere  terru , 

Sed  frustra  :  hunc  liU  fata  dedere  iocum. 

fVir  AabeB'  von  dm  \Bmntn  Haxlt  genommen ,  dasselbe  mif 
Puher  in  Feuer  ^hf^ariz  gefua^ht , ,  und  die  Buchstaben  damit 
ausg^iult,  aufdas  sie  nitht  kiffitlich  wieder  betnasen  sollten^ 
Der  Ort,  da  der  Grapsteifi  Uegt « a(l  fiQes  prxcis ,  ist  bewohnt 
gewesea ,  daa  sichet  mtm  m  alt^a  Steinhauffen ,  und  an  dem 
lustigen  Btmntein .  Ser  Ww^sky  berichi  ete,dass  nicht  weit 
zum  P/oaota  sejr,.  abet  wirhabea  uns  nicht  miter  wagen  durffen. 
Vide  ZftiLerQm,  Epist.  CD',  pag.  Q77.  Cma  Ijfoc  auteia 
ratione  loci  ferme  conveait  Michalo  Lithuanus  in  Fragmi- 
nibus,  pag.  35,  «  Ibi,  inquiens,  Borysthenes  involvitur 
»  roari  duodecim  ostiis  divisus,  etc.  unde  haud  procul  ostia 
»  Dnestri  cognomen  habent  Vidono ,  ab  Ovidio  poeta , 
»  qui  ea  in  parte  Ponti  exsulasse  creditur.  »  Quse  deinde 
idem  Michalo  addit  de  Trojae  ruderibus  prope  Kioviam  , 
etiam  Heracliti  splenem  movere  possent.  Lazius  autem. 
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lib.  XII ,  fol.  967,  tempore  Frederici  III ,  imperat  aliud 
illius  poete  moaamentam  repertum  scribit  Sarwarix  in 
Ungaria ,  quod  episcopus  Jaurinensis  jare  dioeceseos  sibi 
vindicaverit,  putatque  indaltu  impetrato  Ovidium  ex  Ponto 
Sabariam  se  contulisse ,  ibique  mortuum  esst.  Quat  ns 
tantumdem  fidei  mereri  videtur,  atque  illud,  quod  Isa- 
bella,regina  Ungariae,  Petro  Angelo  Bargaeo  ostendisse 
calamum  argenteum  Ovidii  traditur  Belgradi  repertum. 
(  Hoffinannus  in  Lexico ,  sub  nomine  Ovidii.)  Sed  ut  meam 
quoque,  si  quod  est,  judicium  interponam ,  ficta  mibi  vi- 
dentur  baec  omnia ;  nam  et  Eusebii  opinio ,  OvidiumTomis 
sepultum,  anbquitatispr^escriptionesetuetur,  etmajorem 
babet  veri  similitudinem  :  vid.  Scaligerum  in  Eusebium. 
Fabul»  autem  Litbuaniae  incunabula  &cile  deprebenderit, 
qui  cogitaverit,  quo  ambitu  haec  gens  a  Romanis  originem 
8uam  arcessere  soleat.  YideLansium,  Consult.  pro  Polonia, 
et  imprimis  Michalonem,  Fragmine  qnarto.  Necnovum  est 
supposititias  inscriptiones  vulgari  post  firaudem  Annii  Yi- 
terbiensis.  Qui  autem  Tomos  hodie  Baba  a  Turcis  dici 
putant,  oppidum  adhuc  munitum  et  capac}  portu  instra- 
ctum ,  aut  rem  acu  tangnnt ,  aut  proxime  absunt  a  veritate. 
Situs  enim  loci  conyenit,  licet  recens  Danubii  tabula  To- 
mos  paulo  meridionaliores  faciat.  Sed  contenti  simos  hoc 
Catone. 

N,  B.  Sequens  discursus  gallice  conscriptus  probabit  nos  in  hac 
qusestione  ^olyenda  difiBciliores.  £d. 


LECTORI CANDIDO 

S.  P.  D. 

N.  E.  LEMAIRE. 

Tot  inter  diversas opimones ,  tUn  haud saiispUma  adpareL, 
Lector  emditissinie ,  causa  exsiHi  Ovidiani  :■  ne^ueputa  uUum 
uMjuam  huic,  non  indigno  tatnen ,  nodo  vindiGem  interfur 
turum.  Quamdiu  vero  sub  judice  lis  erit,  pluritnos  sibi  adsen^ 
tientes  habebit  hac,  quam  tibi  libenter  subjicio,  aj^uiissiina 
profecto ,  si  non  omnino  vera ,  nostratis  VlLLENAVE  eno^ 
datio  :  fui  vir  doctissimus,  dignus  jam  Nasonis  interpres , 
poetce  sui  vitarn  conscripsit  nuperrune^ue  edidit,  tum  varietate 
Jisfuisitionum ,  tum  aeumine  argf^mentationis ,  commendabilis 
historicus. 

DISSERTATION 

SVR 

LA  CAUSE  DE  LEXIL  DOVIDE. 

(^Biographie  universelie;  Fie  d^Ovide.) 

. . .  LiA  mort  avait  enlev^  les  principaax  ^crivains  du  si^cle 
d^Augoste.  Depuis  long-tems  Ciceron,  Yarron,  Salluste, 
Pomponius  Atticus  nc  vivaient  plus  que  dans  leurs  ou- 
vrages.  Ovide  avait  donne  d^inutiles  i-egrets  ^  Gallus  et  k 
Virgile;  il  avait  pleure  Catulle,  Horace  et  Properce,  et  il 
etait  le  demier  vivant  des  grands  poites  de  ce  siecle  fa- 
oieox.  Parvenu  au  faite  de  la  puissance ,  apris  avoir  soumis 
Rixne  et  rnnivers ,  Auguste  avait  perdu  ses  principaux 
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favoris,  Agrippa  etMec^ne;  il  avait  etouffe  plusieurs  cons- 
pirations :  on  vantait  sa  clemence,  la  severite  de  ses  mfleurs, 
la  sagesse  de  ses  lois.  IJ  reunissaitle  sacerdoce  et  rempire: 
tribun ,  censeur ,  empereur  et  pontife ,  il  retenait  tous  les 
pouvoirs.  Iletait  appele  Auguste,  pere  de  la  patrie,  fils  da 
dieu  Cesar,  et  deja  lui-meme  il  avait  des  autels  dans  plu- 
sienrs  provinces  de  l'empire.  Mais ,  grand  j  heureux  et 
puissant  dans  Tunivers,  Auguste  ^tait,  dans  son  palais, 
faible ,  credule  et  malheureux  :  les  chagrins  domestiques 
assi^geaient  sa  vieillesse.  Depuis  long-tems  le  monde  lui 
coutait  moins  a  gouverner  que  sa  famille.  Tibfere,  ne  pou- 
vant  plus  supporter  les  debauches  de  Julie ,  qu^il  n^osait 
•ni  accuser  ni  repudier ,  selon  Tacite,  s^etait  retire  pendant 
sept  ans  dans  Tile  de  Rhodes.  Caius  et  Lucius  Cesar  loi 
avaient  fait  ombrage  :  Caius  et  Lucius  Cesar  n^etaient  plas; 
Julie  etait  exilee.  Auguste  avait  perdu  Marcellus,  Octavie 
et  Drusus.  Germanicus,  Torgueil  etTespoir  des  Romains, 
etait  Tobjet  de  la  jalousie  de  Tibire.  Tib^e,  digne  fils  de 
Livie,  adopte  par  Auguste  et  designe  son  successeur ,  deja 
sur  les  degres  du  trone ,  craignait  de  n^y  pas  monter.  Sa 
sombre  politique ,  son  caractere  et  ses  mceurs  epouvan- 
taient  les  Romains  et  Auguste  lui-meme.  L^ambitieuse 
Livie  remplissait  Tame  de  son  mari  d^inquietudes ,  de  ter- 
reurs  et  de  soupc^ons  :  elle  etait  le  premier  artlsan  des  in- 
trigues  et  des  dcsordres  qui  troublaient  la  faniiUe  des 
Cesars.  Frere  de  Caius  et  de  Lucius ,  que  la  mort  avait 
moissonnes  au  printems  de  leur  ^ge ,  Agrippa  Posthu- 
mius,  petit-fils  d'Auguste,  eut  dd  Ini  succeder :  Livie  le 
renditsuspect;  AugusteTexila;  et,  quelques  annees  apris, 
Tib^re  le  fit  mourir.  Effraye  de  Tibfcre ,  tourmente  par 
Livie  ,  affaibli  par  T^ge ,  livre  a  des  pratiques  supersti- 
ticuses ,  sans  consell  et  sans  amis  >  aigri ,  defiant  et  mal- 
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heareQX,  ajant  yo  perir  la  moitiiS  de  sa  famille.,  et  redoit 
i  proscrire  Tautre  ^  Auguste  clia$$a  de  Rome,  rheritier  le 
plns proche du  trdne  des  Cesars.  Cest  a  cetteepoque pri^- 
ciseme^t  que  fu  t  exilee  Julie ,  saur  d' Agrippa ,  et  qui  devait , 
'  comme  lui ,  monrir  dans  son  exil.  Cest  k  cette  meme.epo- 
que  qa^Ovide  fut  relegue  sur  les  bords  inhoepitaliers  du 
Pont-Euxin.  Du  rapprochement  qui  n^avaU  point  ete  fait 
de  ces  trois  exils ,  reaulte  au  moins  la  possibilite  de  leur 
assi^er  une  m&ne  cause.  II  cst  dejk  permis  de  croire 
qu^Ovide  fut  vietime  d'une  intrigue  de  cour.  Prot^ge  ou 
amaut  de  la  premiere  Julie ,  avait-il  embrass^  les  int^^ts 
d^Agrippa,  fils  de  cette  m^me  Julie.''  Avait-il  ose  d^fendre 
sesdroits  aupr^s  d^Auguste ,  dans  un  de  ces  momens  ou 
les  souveraiihs  ,  se  souvenant  qu^ils  sont  hommes ,  ^pan- 
chent  leurs  chagrins  devant  les  familiers  de  leur  palais  ? 
N^avait-il  pas.ete  temoin ,  non  de  quc|^que  inceste  de  Tem- 
pereur,  mais  de  quelque  retour  subitvecs  lelegitjme  heri- 
tier,  ou  de  quelque  sc^e  violente  et  honteuse  entreTib^e, 
Auguste  et  Livie  ?  N'est-ce  point  la  ce  qu^il  avalt  vu,  et  ce 
qu^il  ne  pouvait  r^veler ,  puisque  c^^tait  le  plus  haut  secret 
de  Tetat  ?  On  sait  qu*Auguste  eprouva  quelquefois  des  re- 
mords  d^avoir  ^art^  son  petit-fils  du  trdne ,  pour  y  £aire 
monter  Tetranger  qu^il  avait  adopte  ;  on  sait  qu^il  voulut 
le  rappeler  de  son  exil  :  Plntarque  et  Tacite  Tattestent. 
Tacite  nous  represente  Auguste,  accompagn^  du  seul  Fa- 
biusMaximus,son  confident^^etTamile  plus  cherd^Ovide, 
visitant  le  malheureux  Agrippa ,  dans  Tile  de  Planasie ,  ok 
il  etait  relegud,  pleurant  avec  sonpetit-fils,  lui  prodiguant 
les  temoignages  de  raffection  d^an  pere;  et,  comme  si, 
maitre  du  monde ,  il  ^tait  deja  dependant  de  Tibere  et  de 
Livie,  n^osant  donner  a  son  petit-fils,  reconnu  par  lui  in- 
nocent  et  calomni^ ,  que  Tespoir  qu^il  serait  bientot  rap- 
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pel^  de  6011  exil.  {Anntd.  lib.  L  )  Maxime  osa  confier  ce 
secret  important  a  sa  femme  ,  et  celle-ci  eot  rimprudence 
de  le  rev<fler  k  Livie  '.  Maxime  se  donna  la  mort,  et  Ovide 
^^accusa  d^en  ^tre  la  cause  :  Causarn^ue,  Itfaxime,  moriisme 
reor  esse  tuee;  (  Ex  Ponto,  IV,  6 ; )  circonstance  remarqua- 
ble ,  et  qui  n^aurait  pas  du  echapper  a  ceux  qui  ont  voulu 
expliquer  les  caoses  de  Texil  d^Ovide.  Maxime  fut  indis- 
cret,  Ovide  Tavait  et^  sans  doute;  tous  deux  farent  punis. 
Cependant  Auguste  allait  pardonner  ,  il  allait  rappeler 
Ovide  :  deperat  Augustus  deupta  ignoseere  eidpas  ;  (  ex 
Ponto ,  IV,  6 ;  )  il  allait  rappeler  et  sa  fille ,  et  son  petit-fils 
peut-etre;  Auguste  mourut  subitement  ^  Nole.  Tib^re  fat 
proclame  empereur ;  Agrippa  fut  tue  par  un  centurion;  et 
Julie,  sa  m^re,  privee  d^alimeus ,  p^rit  du  long  supplice 
de  la  faim.  Des-Iors  Pexil  d^Ovide  et  celui  de  la  seconde 
Julie,  soeur  d^Agrippa ,  ne  durent  avoir  d^autre  terroe  que 
la  mort '.  II  ne  sera  pasdifficile  de  prouver  que  les  diverses 
conjectures  emises  jusqu^k  ce  jour  sur  les  caoses  de  Fexil 
d^Ovide,  ne  peuventsoutenir  un  examen  reflechi.  Plusieors 
auteurs  ont  adopte  ,  d^apres  un  historien  du  4^-  si^cle , 
(^AureUus  f^ictor)  Topinion  qu^Ovide  fut  exile  pour  avoir 
compos^  les  trois  livres  de  TArt  d^aimer.  II  est  certain  que 

>  Voyez  aussi  Plutarque  ,  iEupres  moraies ,  tom.  VII,  pag.  iio  ,  de  la 
traduction  de  Ricard.  Plutarque  attribue  ^  Fulvius  ce  qu*0^de  et  Tacite 
rapportent  ^  Maxime. 

^  L*an  767  de  Roroe  (  i4  aos  arant  J.  C. ) ,  Maxime  et  sa  femnne  Martia 
se  donnent  la  mort ,  pour  avoir  rdv^l^  la  touchante  entrerue  d'Auguste 
avec  son  petit-fils.  Auguste  meurt  ^  Nole  ;  son  petit-fils  est  assassind  par 
un  centurion  dans  Tile  Planasie ;  sa  fille  meurt  de  faim  {aUmentis  detractis\ 
dans  File  Ps^^dataire  (  aujourd*hui  Sainte-Marie  ) ,  sur  les  c6tes  de  la 
Campanie  ;  Julie  ,  petite-fille  d*Auguste  »  et  soeur  d*Agrippa,  meurt  apr^s 
ao  ans  d*eiil,  I*an  781  de  Rome,  dans  la  principale  des  iles  Diom^des, 
Trimetum  (aujourd*hui  Tremiti ) ,  sur  les  c6tes  de  la  Pouille.  (Voyet 
Tacite ,  AnnaL  Hb,  IV,  eap,  71.) 
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cet  ouvrage  devint  le  pr^texte  de  son  exil.  L^Art  d^aimer 
fitf  exclu  de  la  biblioth^que  du  mont  Palatin  et  de  celle 
qu^Agrippa  avait  fondce  dans  le  vestibule  du  temple  de  la 
Liberte.  Mais  Ovide  dit  souvent,  dans  ses  Tristes  et  dans 
sesPontiques,  qu^il  a  ete  puni,  non-seulement  pour  avoir 
ecrit  ce  poeme,  mais  aussi  pour  avoir  vu  ce  qu'il  ne  devait 
point  voir.  «  Comment,  dit  \oltaire,  dans  ses  Questions 
9  Encjclopediques ,  comment  Auguste ,  dont  nous  avons 
»  encore  des  vers  remplis  d^ordures,  pouvait-il  exiler  Ovide 
»  a  Tomes,  pour  avoir  donne  ^  ses  amis,  plusieors  ann^es 
»  auparavant ,  des  copies  de  TArt  d^aimer  ?  Comment  avait* 
» il  le  front  de  reprocher  k  Ovide  un  ouvrage  ecrit  avec 
»  quelque  modestie,  dans  le  tems  ou  il  approuvait  les  vers 
n  ou  Horace  prodigue  tous  les  termes  de  la  plus  infl^me 
»  prostitution  ?  II  y  a  certainement  de  rimpudence  ^  Uk- 
»  mer  Ovide,  quand  on  tol^re  Horace.  II  est clair  qu^Octave 
»  all^gue  une  tr^s-m^chante  raison ,  n^osant  parler  de  la 
»  bonne. »  II  est  donc  constant  qu*Ovide  ne  fut  point  exile 
pour  avoir  publie  son  Art  d^aimer.  Le  po^te  avoue  souvent, 
dans  sesTristes  et  dans  ses  Pontiques,  qu^il  a  commis  une 
faute ;  mais  il  ne  veut  pas  qu^on  la  qualifie  du  nom  de  crime. 
Cependant  il  ne  fait  point  connaitre  la  nature  de  cette  faute, 
et  il  parle  toujours  avec  myst^re  de  ce  quMI  a  vu.  La  ma- 
niere  dont  il  s^exprime  k  ce  sujet  a  exerce  la  sagacite  des 
savans.  Plusieurs  ont  imagine  qu^Ovide  avait  surpris  Tem- 
pereur  dans  une  action  criminelle  avec  sa  fiUe.  II  est  vrai  ^ 
selon  Su^tone ,  que  Caligola  publiait  que  sa  m^re  ^tait  nee 
da  coramerce  d'Auguste  avec  Julie :  mais  quelle  foipeut-on 
ajoater  ik  cet  odieux  t^moignage  d^un  prince  plus  odleux 
encore  ?  D^ailleurs,  rhistorien  des  Cesars  anrait-il  n^glige 
de  rev^ler  cet  ex^crable  inceste  ?  «  Cetait  son  genie ,  dit 
»  Bayle,  de  d^tenrer  cetteespece  d^anecdotes,  et  de  les  ia- 
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»  serer  daus  son  ouvrage.  »  C«1ius  Rhodi^nus  cile  des 
fragmens  d^uii  certain  Cscilius  Minutianus  Apuleius,  au- 
teur  presque  contemporain  d^Auguste ,  et  qui  parait  avoir 
le  premier  parle  d*un  inceste  de  cet  empereur  :  Palsum 
quotjue  in  ezsiUurn  ,  quod  Augusti  incesium  vidisset.  (  Antiq. 
Lect.  lib.  XIII,  cap.  i.)  Mais  il  suflira  de  dire  que ,  lors- 
que  Ovide  fut  relegue  chez  les  Sarmates,  Julie,  triste  objet 
de  Findignation  de  son  p^re ,  ^tait  exilee  de  Rome  depuis 
dix  ans.  Plusieurs  auteurs  ont  pretendu  qu^Auguste  avait 
^te  surpris  par  Ovide,  non  avec  sa  fille ,  mais  avec  sa  petite- 
fille.  Cette  conjecture  ne  repugne  pas,  commelapremiire, 
a  la  chronologie,  puisque  Texil  d'Ovide  et  celui  de  la  sc- 
conde  Julie  se  rapportent  ^  la  m^me  epoque;  mais.on  peut 
alleguer,  pour  la  de'truire,  le  silence  de  Suetone.  On  doit 
ajouter  que  le  po^te ,  quelqu^indiscret  qu^on  le  suppose  > 
ne  serait  pas  revenu  si  souvent,  m^me  avec  les  expressions 
les  plus  vagues ,  sur  ce  qu41  avait  vu ,  s'il  s^^tait  agi  d^un 
crime  qui  eut  expose  Auguste  au  mepris  du  peuple  ro- 
main.  Les  revelations  d'Ovide  pouvaient  donc  compro- 
mettre  le  repos ,  raais  non  la  r^putation  et  la  gloire  de 
reropereur.  Le  poete  aurait-il  ose  dire  a  ce  prince,  dans 
son  Apologie  :  «  Ma  fortune  me  parait  trop  peu  de  chose^ 
»  pour  que  ]'essaie  ici  de  me  justifier ,  en  renouvelant  vos 
»  blessures ;  c^est  deja  trop  que  vous  en  ayez  une  fois  res- 
»  senti  les  atteintes.  »  L^inceste  de  Jnlie  avec  son  grand- 
p^re,  ^ge  de  soixante-dix  ans ,  etait-il  de  nature  k  Stre  renda 
public  dans  certains  cas ;  c^est-k-^dire ,  comme  le  remarqne 
Bajle,  «  par  une  personne  qui  se  serait  crue  fort  impor- 
tante  ?  »  M'etait-ce  pas  un  crime ,  qu^absolument  et  sans 
reserve  il  fallait  tenir  couvert  d'un  silence  etemel  ?  Et 
croira-t-on  que  le  maitre  du  monde  se  (ut  bome  a  relegner 
Ovide  loin  de  sa  patrie ,  si  le  secret  dont  celui-ci  etait  de- 
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positaire  avait  pu ,  par  riiie  manifestation  echappee  a  la 
TOnite  d^un.  poete  indiscret,  ou  legitim^e  par  le  desir  de  se 
justiiier  aox  yeux  de  ses  contemporains  et  de  la  post^te, 
ou  arrachee  par  le  malheur  et  le  desespoir ,  attacher  an 
nom  d^  Auguste  une  fletrissore  etemelle ,  et  faire  succeder 
a  Tamour  et  h  la  veneration  du  peuple  romain  des  senti- 
mens  contraires  ?  D^autres  ^crivains  ont  pens^  qu^Ovide 
iiit  exile  pour  avoir  ete  temoin  de  quelques  debauches  de  la 
petite-fille  de  Fempereur.  Mais  il  suffit  de  faire  observer 
qn'Auguste  ayant  lui-m^me  pubiie  le  d^shonnenr  de  sa 
£imille  j  Ovide  ne  pouvait  etre  puni  d^avoir  vu  ce  que  Pem- 
pereor  d^non^it  au  senat ,  k  Rome ,  a  l'univers ;  impru- 
dence  qui  lui  fut  sans  doute  arrachee  par  Livie,  et  dontil 
se  repentit  avant  sa  mort  :  il  s'ecriait  souvent ,  dit  S^ni- 
qne :  Rien  de  iout  cela  ne  sendt  arrive ,  si  Agrippa  ou  Meeene 
wmeni  vecu.  La  plupart  des  auteurs  anciens,  Tacite,  Sue- 
tonc ,  Velleius  Paterculus ,  Dion ,  Pline ,  S^nique ,  Juve- 
nal  9  etc. ,  parlent  de  la  dissolution  des  moeurs  de  la  petite- 
fille  d'Anguste.  Val^e-Maxime  est  peut-etre  le  seul  qui  ait 
ose  lui  donner  pour  compagne  assidue  la  podeur.  ( J9f  Pu- 
diciiia,  lib.  V,  c.  i.)  On  pourrait  trouver  matiere  k  beau- 
coup  de  conjectures  contre  Livie  et  contre  Tib^re ,  en  favcor 
des  deux  Julies,  dans  ce  passage  de  Velleius  Paterculus  : 
<c  Julie,  femme  dont  la  j^condite  fut  ^galement  malheu- 
»  mise  et  ponr  elle  et  pour  retat.  »  (  lib.  II ,  cap.  48  ). 
Ceux  qui  ont  vdulo  donner  pour  motif  de  Pexil  d'Ovide , 
la  decouverte  d'one  intrigne  avec  rune  ou  Tautre  des  deox 
Jolies ,  ont  oubli^  que  c'etait  un  crime  de  lese^majeste,  qui 
fiit  puni  de  mort  dans  Jules^^Antoine  ,  fils  du  triomvir. 
(Tacit.  jinnd.  lib.  I. )  II  est  vrai  que  Quintius  Crispinus , 
homme  consolaire,  qu'Appius  Claudius,  Sempronius  Grac- 
'  chus ,  Scipion,  et  plusieurs  autres  senateurs  ou  chevaliers 
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qu^on  accusa  d^avoir  deshonor^  la  fille  d^Au^ste  et  la 
femme  de  Tib^re ,  ne  furenl  punis  que  comme  s^il  ne  se 
fut  agi  qued^une  femme  ordinaire;  (Yell.  Paterc.  lib.  II, 
c.  5o. )  c'est-a-dire  qu^on  leor  appliqua  la  loi  Julia,  qui 
condamnait  k  Texil  les  adult^res,  de  quelque  condition 
qu^ils  fussent  Mais  OTide  ne  fut  pas  m^me  exile ;  il  con- 
serva.  ses  biens  et  ses  droits  de  citoyen.  Relegu^  aux  ex- 
tremites  de  Pempire ,  parmi  les  Barbares ,  tandis  que  les 
autres  exiles  etaient  envoy^s  dans  des  provinces  beaucoap 
moins  eloi^ees ,  on  eut  dit  qu^Auguste  voulait  beaucoup 
moins  se  venger  et  punir ,  qu^ensevelir  un  secret  important 
sur  une  terre  ^  peine  connue  des  Romains.  Geux  qui  ont 
cru  qu^Ovide  avait  ^te  exile  sur  les  bords  du  Pont-Euxin, 
pour  avoir  designe,  dans  FArt  d^aimer^  sou&le  nom  de 
Corinne  ,  la  fiUe  ou  Li  petite-fille  de  rempereur ,  n^ont 
point  reflechi  que  la  seconde  lulie  n^etait  point  n^e  lors- 
que  Ovide ,  a  peine  ^ge  de  vingtans,  cbantait  d^jk  Corinne 
et  ses  amours*  IIs  n^out  point  fait  attention  qu'Anguste , 
ami  des  vers  et  po^te  lui-m^me ,  n^avait  pu  ignorer  pen- 
dant  vingt  ans  qu^Ovide  avait  c^Iebre  Corinne  dans  ses 
Elegies;  et,  pendant  dix  ans,  qu^il  Tavait  nomm^e  dans 
son  Art  d^aimer.  Dans  tous  les  cas ,  il  devient  impossible 
de  croire  que  le  maitre  du  monde  ait  voulu  arr^ter  si  long- 
tems  sa  justice ,  ou  que  celui  qui  fut  Octave  ait  pu ,  pen- 
dant  dix  ans  ,  retarder  sa  vengeance.  Poinsinet  de  Sivry 
publia  dans  le  Mercure  de  France  (  avril  lyyS) ,  une  lettre 
sur  la  vraie  cause  de  Texil  d^Ovide.  II  pretendit «  qu^Ovide , 
»  ^tant  ddcemvir ,  eut  rimprudence  d^informer  de  quelque 
»  crime  enorme,  commis  par  le  jeune  Marcus  Agrippa,  et 
»  que  ce  fiit  en  cons^quence  de  ce  forfait  ebruit^ ,  qu^Au- 
»  guste  prit  le  parti  de  rel^guer  ce  prince  dans  une  ile,  ainsi 
»  que  de  le  declarer  d^cbu  de  son  droit  k  Pempire ,  et  de  sa 


DE  UEXIL  D^OVIDE.  269 

»  sncceasion ,  comme  ^tant  atteint  et  convaincu  de  cruauies 
»  atroces. »  Cette  conjecture,  la  plus  insoatenable  de  toutes 
celles  qu^on  aform^es  sur  Pexil  d^Ovide ,  a  ^te  longuement 
r^t^e  par  un  anonyme  dans  le  Joumal  Encyclopedique , 
(octobre  1773,  pag.  iS^ai^B,  et  janvier  1774«  P^g*  3oo 
^  3i3  )•  Les  historiens  qui  ont  parl^  d'Agrippa  Posthume , 
le  repn^sentent  comme  un  homme  grossier  et  brutal ,  foU 
lement  vain  de  la  vigueur  de  son  corps  :  Rudetn  sane  bonar- 
rwn  artium,  et  robore  corporis  stoUde  ferocem.  (  Tacit.  jinnal. 
Ub.  I. )  Mais  Tacite  ajoute  express^ment  quMl  ne  fut  con* 
vaincu  d^aucun  crime;  nulUus  flagitii  compertum.  Un  seul 
vers  des  Tristes,  liv.  IV,  El.  10 ,  eAt  dii  sufiBre  pour  faire 
abandonner  a  Poinsinet  de  Sivry  sa  ridicule  hypoth^se. 
Dans  ce  vers ,  le  plus  important  de  tous,  le  secret  d^Ovide 
scmble  pris  de  lui  ^chapper  :  «  Pourquoi,  dit-il,  retra- 
»  cerais-je  le  crime  de  mes  compagnons  domestiques  ?  » 

Quid  referam  comitumque  ne/as ,  famuhs^ue  nocentes  '  ? 

On  voit  bien  qu^il  s^agit  de  tout  autre  chose  que  d^une 
information  juridique.  D^ailleurs  Auguste  fit  lai-mlme 
homologuer ,  par  un  s^natus-consulte,  Texil  de  son  petit- 
fils.  £t  comment  edt-il  exile  en  m^me  tems  le  condamn^ 
et  celui  qui  avait  ^t^  son  juge  ?  comment  Ovide  esp^ra-t-il 
de  voir  la  fin  de  son  exil,  tant  que  v^cut  Auguste?  et 
pourquoi,  lorsque  Tib^re  r^gna ,  Ovide  vit-il  son  malheur 
sans  espoir  ?  Cependant ,  dans  le  syst^uie  de  Poinsinet  de 
Sivry,  Ovide  eut  ete  le  complice  de  Tibire  et  de  Livie. 
Les  p^es  Catrou  et  Rouillet  conjecturent,  dans  leur  His-^ 
toire  Romaine ,  que  le  crime  d'Ovide  (ut  d^avoir  ete  le  t^moin 

'  Ce  rers  ne  s*appliquerait-il  pas  inieax  a  la  deseriion  des  amis  d^Ovide 
pcndant  son  e^Kil,  et  ^  Tactive  infiddite  de  aes  domestiques  ,'  quand  ils  le 
virent  malheuravx  ?  (  Note  4c  t^MtUteur») 
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d^une  schne  hamiliante  pour  Auguste ,  rapportde  par  Dion. 
Athenodore ,  un  des  familiers  du  palais  iroperial ,  ayani  su 
qu' Auguste  attendait  une  femme  mariee ,  et  voulant  lui  don- 
nerune  le^on  philosophique ,  mais  dangereuse,  s^avisa  de 
s^habiller  en  femme ,  voila  son  visage,  sefitporterenlitiere 
jusqu^a  rappartement  d^Auguste ;  et  ^  sortant  brusquement 
de  sa  chaise,lepoignardklamain  :  «  Ne  crains-tu  pas,  Ini 
»  dit-ilf que  quelqueassassin,  d^guise  de  la  meme  maniere^ne 
»  t^dte  la  vic  ?  »  Auguste ,  ajoute  Dion ,  au  lieu  de  se  trouTer 
offens^  ,  remercia  Athenodore  :  mais  eiit-il  puni  d^un  exil 
^temel  un  autre  familier  de  son  palais ,  qui  eiit  e'te  temoiii 
de  son  aventure  ?  L^abbe  Desfontaines  a  solidement  refnte 
la  conjectiire  des  deux  historiens.  II  ne  reste  h  examiner 
que  Topinion  qui  fait  exiler  Ovide  pour  avoir  airo^  la  chaste 
Livie,  ou  du  moins  pour  avoir  eu  le  malheur  de  la  voir  dans 
le  m^me  etat  ou  Diane  fut  surprise  par  le  berger  Acteon, 
et  enfin  pour  avoir  commis  rimprudence  de  parler  de  ce 
quMI  avait  vu.  Ce  qui  a  donne  lieu  k  cette  conjecture ,  c^est 
que  le  poete  dit,  dans  spn  Apotogie  h  Auguste :  «  Poui^ 
»  quoi  ai-je  vu  quelque  chose  ?  . . .  Ainsi  Acteon  vit  Diani^ 
»  sans  vetemens ;  il  la  vit  sans  chercher  a  la  voir ,  et  il  u^en 
»  devint  pas  moins  la  proie  de  ses  chiens.  »  Mais  une  codi- 
paraison  n'est  pas  toujours  une  allusion ;  et  en  admettant 
neanmoins  qu^Ovide  eiit  apergu  par  hasard  Livie  dans  k 
bain,  Auguste  raurait-il  puni  si  cruellement  pour  une  faute 
involontaire  ?  et  s^il  Tavait  proscrit  dans  un  premier  emr 
portement,  n^est-il  pas  probable  qu^il  se  serait  laisse  fle* 
ehir  ensuite ,'  aux  prieres  de  Maxime ,  son  confident ,  au^ 
larmes  de  la  femme  d^Ovide,  qui  avait  ete  ^levee  dana  la 
famille  des  Cesars ,  aux  supplications  de  plusieurs  citoyens 
recommandables  par  leur  credit ,  leurs  vertus  et  leurs  di- 
gnites  ?  Mais  si  Auguste  avait  pu  rester  inflexible,  apr^ 
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sa  matif  Livie  n^eut-elle  pas  demand^  la  grdce  du  cou- 
pable?  et  Tlb^re,  soUicite  par  les  amis  du  poete,  dont 
plQsieurs  ^taient  ses  favoris ,  aurait-il  eu  quelques  motifs 
pour  ne  pas  Taccorder  ? 

11  est  donc  vrai  que  les  diverses  opinions  emises  juslqu^a 

ce  jour  sur  les  causes  de  Texil  d^Ovide ,  ne  peuvent  sou- 

tenir  un  examen  r^echi,  tandis  quenulle  invraisemblance 

ne  se  trouve  dans  celle  qui  suppose  ce  po^te  victime  d'un 

coop  d^^tat.  II  est  certain  qu^il  frequentait  famili^rement 

le  patais  d*Auguste ,  qu^il  y  avait  ete  temoin  de  qvelque 

fait,  ou  d^positaire  de  quelque  secret  important.  II  parait 

constant  qu*il  ne  fut  pas  assez  discr^t ;  il  ecrivait  k  Pom- 

ponins  Grttcinus :  «  LorsqHe  nion  vaisseau  voguait  k  pleines 

»  voiks,  on  pouvait  m*avertir  de  prendre  garde  aux  ecueils : 

B  maintenant  que  j'ai  fait  naufrage,  il  est  bien  inutile  de 

»  m*ensetgB«r  la  route  que )'attFais  du  tenir.  »  {ex  Poni, 

II,  6.)  VL  fnandait  ^  sonami  Carus»  precepteur  des  en- 

£ms  de  Germanicus  :  ^  Tu  etais  le  seul  a  qui  je  confiais 

»  toQS  Bies  secrets ,  toos »  except^  celoi  qui  a  cause  ma 

»  perte ;  et  si  je  te  Tavais  communiqu^ ,  tu  jouirais  encore 

»  de  la  presmce  de  ton  ami ;  et  par  tes  sages  conseils,  j^au- 

»  rai8  ^vitif  ma  disgrice.  »  (  Trisii  III»  6. )  Ovide  appelle 

aiUeurs  sa  faute,  imprudencef'malheun  {ibid.  1, 6 ;  III,  3.) 

«  Persdnne  aRorae  n^ignore^,  efcrivait-il  k  Messalinus,  que 

>»  je ne  fus  conpable  d'aucun  crime;  »  {exPani.  1 ,  7;) et ce- 

pendantilreconnaitplnsieursfois  qu^ilm&^itait  d'etrepuoi 

phts  sev^rement.  II  loue  la  clemence  d'Auguste  (  Trisi.  V, 

2  et  1 1 ) ;  et  Ton  doit  snrtout  remarqiler  qu^il  ne  le  con^ 

jure  pas  de  finir,  mais  de  changer  son  exil.  {Hnd.  V,  2,  ) 

II  recommande  k  sa  femme ,  lorsqu^elle  implorera  Livie  ; 

^  ses  amis,  quand  ils  solliciteront  le  maitre  du  Monde,  de 

demander  pour  lui  un  ciel  plus  doux ,  un  pays  moins  bar- 
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barc.  (ex  PonL 1 ,  2 ;  II ,  2 ;  III,  i ;  IV,  i5. )  II  savait  doac 
que  sa  faote  n^^tait  pas  de  nature  a  ^tre  excasee,  ou  plutot 
il  n^oubliait  pas  qu^il  avait,  dans  le  palais  des  C^sars,  des 
ennemis  puissans  qui  ne  pourraient  lui  pardonner*  II  in^ 
vitait  Bmtas ,  Fabius  Maximus ,  Messalinus,  Sextus  Pom- 
pee,  ^  ne  rien  negliger  pour  fl^chir  Auguste;  il  osait  Tim- 
plorer  lui-m^me ;  mais  il  ne  s^adressa  jamais  a  Livie  ni  h. 
Tibire ;  il  n'exhorta  point  sts  amis  a  r^Iamer  leur  cn^dit, 
^  les  attendrir  sur  ses  malheurs  :  une  seule  fois ,  pr^s  de 
succomber  aux  longues  mis^res  de  son  exil ,  il  invita  sa 
femme  a  tenter  une  demarche  aupr^s  de  Livie  :  mais  avec 
qoelles  precautions  il  lui  reconunandait  de  Taborder ,  de 
choisir  un  moment  favorable,  lorsque  Rome  et  la  famille 
impmale  seraient  dans  la  joie  d^nne  fi^te  publique ,  lorsque 
le  s^nat  en  corps  se  trouverait  au  palais  d* Auguste !  «  Alors, 
»  dit  Ovide,  passez  k  travers  la  foule,  tombez  aux  pieds 
»  de  Jnnon ,  et ,  prostem^e ,  d^one  voix  tremblante ,  en- 
»  trecoup^e  de  larmes ,  suppliez . . .  mais  gardez-vous  de 
»  vouloir  justifier  ma  faute ,  et  ne  demandez  pour  toate 
»  grice  qu^un  exil  moins  rigoureux.  »  (^ex  Poni.  III ,  i. ) 
Germanicus,  hai  de  Tibire  et  de  Livie,  parce  que  les  vceux 
des  Romains  Tappelaient  k  Tempire ,  protegeait  seaite* 
ment  Ovide.  Parmi  les  amis  les  plus  tendres,  les  plns  cons^ 
tans ,  les  plus  courageux  du  po^te ,  on  remarque  les  plus 
illustres  favoris  de  Germanicus  :  Cams ,  pr^pteur  de  ses 
enfans ;  Salanus  qui ,  d^s  sa  plns  tendre  enfance ,  fot  le 
compagnon  des  ^tudes  du  prince ;  Suillius  et  Sextus  Pom- 
p^e ,  qui  fnrent  admis  dans  sa  confidence  et  son  amitie : 
Suillius  communiquait  sans  doute  It  Germanicos.sa  cor* 
respondance  avec  un  po^te  proscrit ,  puisque ,  dans  ses 
Elegies,  Ovide  s^adressait  tantdt  au  favori  du  prince,  tantot 
au  prince  lui-meme ,  et  qu^il  reconnaissait  lui  devoir  de 
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▼ivrc  encore ;  vitatnque  tibi  debere  fatetur  (  ex  Pont  III ,  5 ; 
IV,  i5).  Ce  (iit  Sextus-Pompee  qui  ipeilla  sur  les  dangers 
dn  long  et  p^nible  voyage  de  son  exil ;  qui  le  fit  passer  en 
sorete  a  travers  des  nations  barbares;  qui  remp^cha  d'£tre 
egorge  par  les  Bistoniens  ( ibid,  lY,  5  )  :  ce  fiit  Sextns- 
Pompee  qui  Tassista  constammenty  sur  lesbords  duPont- 
Eaxin^  de  ses  immenses  richesses ,  et  de  tous  les  secoujrs 
de  8on  amiti^  gAi^use  et  puissante  (ibid.  IV,  i  ).  Mais, 
$oit  qu^Ovide  inyoquftt  directement  Germanicus,  soit  qu'il 
toivit  a  ses  £ivoris ,  il  ne  les  pressa  jamais  de  soiliciter  la 
fin  de  ses  malheurs,  qui  paraissaient  lies  k  ceux  du  maitre 
du  monde.  Apr^  avoir  obtenu  la  proscription  des  enfans 
d^Augaste  (  Tan  762  ) ,  Tibire  avait  erig^  un  temple  ^  la 
Coiicorde  (  Fan  768  ) ;  Texil  de  Julie ,  d'Agrippa  et  d'Ovide, 
avait  et^  suivi  de  rassociation  de  Tib^e  a  Tempire  (  I^an 
764).  Tib^  avait  triomphe  au  sujetide»  guerres  de  la 
Pannonie  et  de  la  Dalmatie  (Tan  765) ;  mais ,  malgre  sa 
dissimulation  profbnde,  il  n^avait  pas  su  vaincre  les  craintes 
et  les  pressentimens  d^Augoste.  AiBiiblL  par  T^ge  et  do- 
tnine  par  Livie,  Anguste  fut  effray^  dn  maitre  qu'il  allait 
donner ^Rome ^  du maitre quMI  s'^tait donne ^ loi-m^me y 
fn  partageant  le  pouvoir  avec  Tibere.  Cest  k  cette  epoque, 
qo^accompagne  de  Maxime,  Tami  le  plus  cher  d^Ovide, 
Aogoste  vit  seci*^tement  son  petit-fils,  et  songea  ^  lui  res- 
titner  rheritage  du  monde ,  dont  il  Tavait  d^pouiI|e  :  en 
m^e  tems  il  s^etail  attendri  sur  le  sort  d'Ovide  ,  qui  fut 
adooci  par  la  permission  de  correspondre  ouvertement  avec 
ses  amis.  {ex  Poni.  IV,  6.)  Une  fatale  indiscretion  perdit 
Agrippa,  Julie,  Ovide,  Maxime,  et  sans  doute  Auguste 
loi-m^me  :  Maxime  avait  r^vele  k  sa  femme  le  secret  de 
Tetat ;  Martia  ne  sut  point  le  garder ;  ii  parvint  h,  Livie. 
Peu  de  jours  sVtaient  ^coul^s  ^  et  Maxime  et  sa  femme 
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avaient  cesse  de  viTre  ;  Auguste  ^tait  mort  subitement  k 
Nole ,  dans  la  Campanie  ( Tan  767  ) ;  Tibke  n^gnait ; 
Agrippa  etait  tomb^  sous  le  fer  d^nn  assassin ;  JoKe ,  sa 
mhve  9  aT^it  termin^  ses  jonrs  par  le  snpplice  de  la  f aim ;  et 
desormais  Ovide  devait  achever  dans  Fexil  sa  vie  et  sa  mi- 
sire.  Dfts-lors ,  circonstance  bten  remarqnable ,  d^s-lors 
les  amis  du  poete  n^os^rent  plos  solliciter  son  pardon ; 
Omnis  pro  nobisgraiia  mutajwt,  {ex  Poni.  II,  7. )  Ils  ne 
pouvaient  former  que  des  votux  impuissans ;  et  SuiUios , 
Carus,  Salanus,  att^ch^^s  k  Germanicus,  craignirent  de 
compromettre  ce  prince  inutilement.  Ovide  lui^mdme  cessa 
d^invoqaer  leur  z^le  et  leur  appui.  Une  seule  fois ,  S^xtns 
Pompee  ^tant  consul ,  le  po^te  reclama  son  interveqtion 
anpr^  de  Tib^re,  uon  ponr  obtenir  son  rappei,  mais  un 
changement  d^exil  sous  un  ciei  moins  affreux ,  {ex  PmL 
lY,  8  f/  ]4)f  et  il  ne  put  mdme  obtenir  cette  faible  con- 
solation.  Toutes  c^s  circonslances  reunies,  et  il  serait  &- 
cite  de  les  v^fier  par  de  nombreux  extratt»  des  Tnsles  el 
des  Pontiques,  semblent  pronver  qu^Ovide  ^t  sincire- 
ment  attache  ^  la  fatoille  et  auK  enfans  d^Auguste;  qu^ii 
ne  se  boma  pas,  comme*  les  Romains,  ii  faire  des  vceox 
secrets;  quMl  laissa  connaitre  ses  sentimens  gen^reux ;  quMI 
osa  peut-^tre  davantage  >  et  qu^il  ne  (ut  pas  plus  difficiie 
k  Livie  d^arracher  ^  la  vietllesse  d'Augttste  la  proscriptjon 
de  ce  po^te ,  que  celle  de  Julie ,  que  celle  du  malfaeoTeax 
Agrippa,  le  demier  des  petits^fils  de  l^empereur.  Lesexote 
de  la  premi^re  Julie  paraissent  constat^  par  le  t^moignage 
de  l'Ustoire.  La  haine  toute-puissante  de  Livie  parait  les 
avoir  considerablement  exag^r^s ;  mais  la  crainte  ou  l^adn^ 
lation  avaient  dii  les  propager,  quand  on  vit  Augustelni- 
m^me  en  faire  une  revelation  effirayante.  Le  scandale  de  la 
vie  de  sa  petite*fille  est  moins  certain ;  elte  (nt  accus^ 
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(l^adoh^re  par  le  chef  de  Fempire,  et  perdae  sans  retour. 
Agrippa  fut  proscrit  comine  ayaot  uo  caract^re  sombre  et 
&roacfae ;  et  ce  fut  la  m^re  de  Tibere ,  le  plus  sombre  et 
le  plus  feroce  des  Romains ,  qui  obtintce  triomphe  odieux, 
ridicnie,  mats  necessaare  ^  son  ambition.  Enfin,  Ovide  fut 
condamne  comme  corrupteor  des  mcBurs ,  dans  une  cour 
corrompue ,  par  un  monarque  qui  avait  aime  et  protege 
les  po^tes  les  plus  licencieux ,  et  qui  lui-m^me  avait  com- 
pose  des  vers  que  Tauteur  de  TArt  d^aimer  eut  rougi  dMn- 
seVer  dans  ses  chants  :  mais  il  fallait  que  Tib^re  regn^t ; 
il  fallait  perdre  la  famille  d^Auguste;  il  fallait  comprimer 
ses  partisans  par  la  terreur  :  on  chercha  des  pretextes  ;  on 
aggrava  des  fautes ;  'V<m  supposa  des  crimes  >  et  l'ou  en 
commiL  L^h^ritier  des  Cesars  fut  assassin^ ;  la  fiUe  d'Au- 
guste  mourut  de  faim ,  sa  petite-fille  de  misere ;  Ovide,  de 
diagrin  dans  quatre  exils  diflerens ,  mais  qui  paraissent 
avoir  eu  une  m^me  cause,  et  rattacher  au  meme  <^venement 
qaatre  victimes  de  la  haine  d^une  femme ,  dont  Tambition 
devait  Hre  si  fatale  k  la  famijle  d^Auguste  et  au  repos  du 
tDoude.  Ginguen^  et  M.  SchoeU  ont  adopte  cette  opinion 
qoi,  depuis  1809  ,  a.trouT^  beaucoup  de  partisans,  et 
point  de  contradicteurs. 

La  vie  d^Ovide  a  ofiert  aux  savans  deux  autres  questions 
a  r^soudre  :  depuis  trois  siecles ,  ils  n^ont  pu  determiner  la 
situation  de  Tomes ,  et  le  lieu  oii  fat  le  tombeau  du  poete: 
plttsieurs  savaps  ont  pense  que  Tomes  ^tait  Tomi,  Tomis- 
waria  ou  Tomiswar ,  dans  la  Bulgarie ;  d^autres ,  que  c^etait 
Kiew ,  sur  le  Borysth^e  :  quelques-uns  ont  cru  retrouver 
cette  ancienne  viile  dans  Sabarie  ou  Stainen ,  sur  la  Save , 
es  Autriche.  Mais  ee  qu^Ovide  rapporte  de  la  situation  de 
Tofnes ,  en-dev»  du  Danube,  k  IVgard  de  Fltalie  (  Tristes, 
lib.  II  ct  lll),  ne  peut  convenir  ni  a  Tomiswar,  ni  ^  Kiew, 


276       DISSERTATION  SUR  LA  CAUSE 

ni  k  la  ville  de  Staio.  Abraham  Ortell  pretend ,  dans  ses 
Synonymes  Geographiques ,  en  s^appuyant  de  raotorit^  de 
Bruschius,  que  le  tombeau  d^Ovide  fut  d^cpuvert,  Pan 
i5i8 ,  a  Sabarie  00  Stain ,  en  Autriche ,  sur  le  bord  de  la 
Save,  avec  cette  epitaphe ,  grav^e  sur  la  parlie  ext&ieore 
d^une  voute  magnifique ,  ^pitaphe  que  Boxhom  rapporte 
aussi  dans  ses  Monwnenta  illusinum  f^irorum  et  Elogia ; 
Amsterdam,  i638,  in-folio  : 

FATUM  NECESSITATIS  LEX. 
HIC  SITUS  £ST  YATES ,  QIJEM  DIYI  CiESARIS  IRA 

AUGUSTI  PATRIA  CEDERE  JUSSIT  HUMO. 
SAEPE  MISER  YOLUIT  PATRIIS  OCCUMBERE  TERRIS ; 

SED  FRUSTRA,  HUNC  ILLI  FATA  DEDERE  LOCUM. 

Cest  a  Sarwar ,  ville  de  la  Basse-Hongrie,  sur  le  Raab, 
que  d^autres  savans  plaqcnt  la  decouverte  du  tombean 
d^Ovide,  dans  la  meme  ann^e  i5i8,  et  avec  la  meme  ^pi- 
taphe  :  mais  il  en  est  sans  doute  de  T^pitaphe  et  du  tom- 
beau  j  comme  de  la  plume  ou  stylet  d'argent  d^Ovide,  qu^en 
i54o,  Isabelle,  reine  de  Hongrie,  fit  voir  a  Pierre-Ange 
Bargee ,  et  qu^on  disait  recemment  trouv^e  dans  les  ruines 
de  Taurunuin ,  aujourd^hui  Belgrade ,  k  rembouchure  de 
ia  Save.  £n  1802,  le  Moniteur  et  les  autres  joumaux  de 
Paris  annonc^rent  qu^en  creusant  les  fondations  d^une  for- 
teresse  k  Pembouchure  du  Danube,  des  paysans  russes 
avaient  decouvert  un  tombeau ,  qu^on  croyait  £tre  celui 
d^Ovide,  parce  que  c^etait  la  qu^etait  b^tie  la  ville  deTomes, 
et  que  ces  lieux  ^taient  connus  depuis  long^tems  sous  le 
nom  de  Laculi  Ovidoii,  lacs  d^Ovide.  Les  m^mes  joumaux 
ajoutaient  qu^on  avait  trouve  dans  le  tombeau  un  baste 
parfaitement  ressemblant  a  ceux  que  nous  avons  de  Jnlie  j 
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ffle  d'AugQ8te ,  et  que  les  Rasses  avaient  donn^  k  lenr 
forteresse  )e  nooi  d^OvtdopoL  Le  bruit  de  cette  d^couverte 
coflnmen^it  k  fixer  Tattention  des  savans ,  lorsqu^un  Al- 
lemandf  ancien  colonel  au  service  de  Rus^e,  fit  ins^rer 
dans  la  Deeade  ,(21  roars  i8o3  ) ,  une  r^fiitation  du  Mo^ 
mleur,  et  eut  le  malheur  d^y  trouver  presque  autant  d^er- 
reors  que  de  lignes.  A  quelle  ^poque ,  disait-il,  l^s  Russes 
ont-ils  pu  creuser  une  forteresse  h  rembouchure  Ad  Da- 
nube  ?  La  Russie  modeme  n^a  )amais  recule  ses  barri^res 
jusqu^a  ce  fleuve ;  ses  armees  victorieuses  ont  occup^  pas- 
sagerement  des  places  et  des  positions  sur  ses  bords ;  mais 
elles  n^ont  jamais  song^  k  y  b^ttr  des  forteresses.  Le  Keu 
que  les  Moldaves  nomment  Lagoid  Ovidolomi ,  et  non 
Laeuli  Ovidoli ,  est  k  plus  de  treote  lieues  de  la  bouche 
m^ridionale  du  Danube ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de 
Tomes  ^tait  situ^e.  Lagoul  Ovidolomi  est  un  lac  sur  la  rive 
dnDniester  (rancien  Tjras),  vis-k-vis  d^Akermann,  ville 
et  forteresse  turque ,  situee  sur  la  rive  droite.  D^ailleurs  , 
le  nom  que  lui  donnent  les  Moldaves  ne  signifie  pas  lac 
d'Ovide;  il  signifie  lae  des  Brebis,  et  a  regu  ce  nom ,  parce 
qoe  Ton  y  lavait  et  baignait  ordinairement ,  avant  de  les 
cmbarquer ,  les  moutons  que  la  Moldavie  ^tait  obligee  de 
foomir  par  milliers  pour  la  consommation  de  Constanti- 
Dople.  Sur  la  fin  de  septembre  17899  ajoute  Tancien  co- 
lonel  russe,  lorsque  le  fameux  Potemkin  vint  mettre  le 
si^e  devant  Akermann ,  il  entendit  parler  de  Lagoul  Ovi- 
dohuni ,  qui  se  trouvait  dans  le  voisinage  :  ses  courtisans 
ne  manquerent  pas  d^assurer  qu^Ovide  avait  certainement 
donn^  son  nom  k  ce  lac.  Potemkin  n^en  crat  rien ;  mais  il 
fit  semblant  de  le  croire ,  et  vit  avec  beaucoup  de  plaisir 
que  d^autres  le  crassent :  il  n^ordonna  ni  fonilles  ni  re- 
cherches  :  il  savait  bien  que  Tomes  ne  pouvait  Stre  que 
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sur  les  bords  du  Dniester.  Peadant  quelque  tems  on  ne 
paria  que  d^Ovide,  de  son  lac,  et  des  mines  de  Tomes: 
mais  lorsque  Potemkin  eut  quitt^  cette  contr^e,  il  n^en 
fut  plus  question.  Cependant  on  n^avait  pas  neglig^  d^ins- 
truire  Catherine  II  de  cette  decouverte;  elle  en  (ut  char- 
mee,  et  y  crut  peut-etre  de  bonne  foi.  Le  tombeau  d^Ovide, 
trouve  dans  un  pajs  conquis  par  ses  armes,  aurait  fait  aa- 
tant  de  plaisir  k  cette  femme  extraordinaire ,  qne  le  gain 
d^une  bataille.  Aussi,  lorsquVn  1791,  le  traite  de  Jassy 
porta  les  firontieres  de  la  Russie  jusqu^au  Dniester ,  le  pre- 
mier  soin  de  rimp^ratrice,  qui  ne  perdit  jamais  de  vue  ses 
projets  sur  Tempire  Byzantin  ,  fut,  en  faisant  constrnire 
diverses  iorteresses  sur  la  rive  gauche  du  fleuve ,  de  lear 
donner  des  noms  grecs,  tels  que  Tjrraspol,  Gr^orio^ol, 
en  rhonneur  de  Gregoire  Potemkin,  et  Ovuliopol,  dans 
le  voisinage  de  Lagoul  Ovidolowu.  Cette  ville  est  placee, 
sur  les  nouvelles  cartes  de  la  Russie ,  a  rembouchnre  do 
Dniestcr.  Le  general  de  Wolland  dirtj^a  ies  travaux  de 
ces  forteresses,  ( 1790,  1795),  et  aucune  decouvert^  oe 
(11 1  faite  par  ies  ouvriers. 
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VUiO  KOiBIUSSIMO  AMPLISSIBIOQUE  , 

ADRIANO  BLYEKBURGIO. 

»       « 

QuEHADMODUM  in  fructibus  agricolaram ,  Adriane 
Blyenburgi,  qnaedam  est  maturitas,  quae  tempore  exiguo, 
ac  fere  certo  aiini  spatio ,  describituir  ac  terminatur,  extra 
qaam  citraque  non  consistit ;  ea  pDeseiis  romanse  nobis 
semper  visa  est  ratio.  Qua$  paulatim  ad  matnritatem  istam 
?enit ,  cui  nibil  addi ,  nibtl  demi  potest.  Yiden'  tu  latinam 
iUam  elegantiam  Lucretii  ?  Viden^  Afri  nostri  (  cujns  fa- 
bdas  romani  principes  scripsisse  putabantur)  suavissi- 
mos  lepores,  et  decorum  plane  admirandum?  Yiden*  ve- 
Qvstatem  illam  ac  delicias  CatuUi?  Viden^  cultum  illum 
invidendnm  ac  inimitabilem  Tibnlii  ?  Ver  adultum  carmi- 
nis  latini  aut  ae&tatem  vides  :  nulla  enim  ornamenta  anni , 
Qnllae  herb« ,  nulli  flosculi ,  quos  optima  parentum  terra 
parit,  seque  oculos  afficiunt ,  ut  illa  elegantes  animos  per- 
tcntani.  Itaque ,  quemadmodum  aurora ,  ubi  primum  se 
diffundit,  ac  gratissimo  rubore  illo  suo  cttlum  imbuit, 
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aut  montium  fasti^a  pertentat  ^  magis  homines  oblectat  ^ 
quam  sol  ipse  j  quem  promittit :  ita  delicata  illa  liaguse » 
tum  se  primum  commoventis ,  puritas ,  qu»  prius  qaam 
poesis  ipsa,  quod  non  multi  vident,  absoluta  fuit  ac  per^ 
fecta,  quasi  nihil  majus  exspectandum  esset,  erudltos  ani- 
mos  in  admirationem  sui  traxit  ac  defixit  Cxterum,  quem- 
admodum  romanse  res  nihil  aeque  proprium  aut  consum' 
matum  habuere ,  ac  majestatem  ,  quam  ex  magnitudine  im- 
perio  y  severitate  morum ,  ac  felicitate ,  Deus  immortalis 
principi  terrarum  populo  fataliter  servarat :  ita  ad  poeseos 
fastigium  ac  culmen ,  quxdam  adhuc  deerant  virtutes ,  quae 
poesin  potius  absolverent,  quam  linguse  venustatem.  Inter 
quas  majestas  prima  fuit.  Quae  in  Publ.  Yirgilio  Marone 
tanta  fuit,  ut  ne  populi  romani  quidem  majestati  aut  im- 
perii  concedat.  Qui  Homerum,  Grsecise  totius  Deum  ac 
stuporem  ,  hoc  judicio  ac  mente  legit ,  ut  poesin  ejus  uni- 
versam  in  ordinem  redigeret  :  ita  imitatus  fuit,  ut  quae- 
cumque  in  eo  partim  vetustafi  magis  adscribenda ,  quam 
aetemo  ac  incomparabili  poeta^  genio  judicioque  essent , 
partim  quae  a  criticis ,  quos  ille  tot  propemodum  quot  versas 
habuit,  non  recte  emendata  aut  infarcta  essent,  vel  vita* 
ret ,  vel  prb  dignitate  aetemi  populi  expressit.  Quem  in 
parte  operis,  in  quo  sa^pissime  adsurgit,  cuiiosa  Flacci  se- 
cuta  est  felicitas.  Restabant  adhuc  reliquae  virtutes ,  quas 
vix  animo  conceperant,  qui  caeteros  non  sine  causa  mira- 
bantur :  facilitas,  simplicitas,  acumen ,  ac  velocitas ;  inpri- 
mis  autem  suavitas.  Quae  virtus  ut  est  caeteraram  prima , 
ita  ex  his  constat.  Quae  in  Publ.  Ovidio  Ndsone ,  equite 
romano ,  salva  linguae  puritate,  tales  sunt  ac  tantae ,  ut,  si 
aliorum  maiestati  cedat ,  de  qua  in  diverso  genere  ne  co- 
gitavit  quidem ,  nullnm  reperire  possis ,  cui  in  poesi  loco 
cedat.  Et ,  quod  magis  admirere ,  nemo  ei  tam  dissimilis 
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rq^riatiir,  cai  non  virtntibns  divcrsis ,  vel  snperior,  vel  par 
sit,  ut  secundus  a  Marone,  ita  primus  cxterorum  :  ncque 
minus ,  tamen ,  prope  ultimus  bonorum :  nam  quemadmo- 
diun  antiquos  lactea  (  quod  recte  summus  aevi  nostri  criticus 
de  eo  judicat )  facilitate  emoUivit ,  ita  pondus  ex  acumine 
et  nervos  cbaracteri  suo  addidit ;  quibus  nervis  paulo  post 
declamatores ,  primo  linguam ,  mox  poesin ,  enervarunt.  • . . 
Vides  autem  fluvios  minutos  illos ,  quos  aut  ripa  sua  co- 
hibet  j  aut  lutum  :  Rhenum  vero  nostrum ,  quanto  agmine 
ac  fiducia  incedat !  ut  plerisque  in  locis  non  diffundi  tan- 
tam,  sed  efiundi  ametl  Pontes  quoque  aut  vallos,  sspe 
aot  indignatur  ,  aut  perrumpit.  Et  Oceanum  ingentem  il- 
luro  atque  immensum,  tutelarem  nostrum,  vides,  qui  li- 
toribus  se  contineri  negat  ?  Caelum  quoque  motu  aut  velo- 
citate ,  cui  proximus  hic  auctor ,  nunquam  terminatur ; 
quamvis  intra  se  consistit.  Idem  fieri  hic  crede :  quanquam 
enim  nihil  hic  sit  violentum ,  nihil  quod  non  potius  lenis- 
sime  persuadeat,  quam  cogat;  nihil  tamen  est,  qnod  istos 
limites  non  longe  excedat.  In  Amorum  quidem  libris ,  quum 
se  nondum  felicissimi  ingenii ,  vel  caperet ,  vel  circumscri- 
beret  ubertas ,  aliquid  nonnunquam  notes ,  quod  permittat 
sibi  aut  indulgeat.  Ad  caetera ,  inprimis  qu»  maturior  aetate 
scripsit,  quanto  minus  contulisse  diligentiae  videtur,  tanto 
curae  plus  ac  suavitatis  habet ;  quae  in  Fastis  tanta  nobis 
semper  visa ,  ut  narrando  mentem  homini  excantet  :  quia 
suavitatem,  cura  quae  dissimulatur ,  quae  apparet,  t^dium 
molestiamque  parit :  neque  quicquam  magis ,  quod  prae- 
clari  isti  critici  non  vident,  quam  professa  diligentia  et 
labor ,  indolem  ac  genium  enervat  :  cujusne  suspicionem 
quidem ,  ubi  aliquid  dicendo  persuadendum  est ,  supre- 
mus  doctor  Aristoteles  admittit.  In  Heroidum  Epistolis 
quas  vocant)  quae  Heroides  sunt  Prisciano ;  (cujus  autem 
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genii  ac  suavitatis  scriptudi ! )  imitatio  affectnum  in  qui- 
bus  semper  regnat,  in  Amorum  libris,  vigor  et  luxuries 
beata  ,  quae  futurum  spondet  qnantus  tandem  exstitit ;  in 
Arte  ac  Remedio  Amoris ,  disponendi  ac  dicendi  ratio  , 
gravissimae  sententifle,  narrationes,  ac  communes  loci, 
quos  cum  maxima  dexteritate  ac  jucunditate  inserit ;  in 
Transformationum  libris,  praster  alia  non  pauca^  sum- 
mum  orbis «  sive  cjcli ,  quem  perpetuum  contexit ,  artifi- 
cium  9  facundia  ,  ac  candor  ,  quantum  sua  ae  peculiari 
indole  excellunt,  tantdm  admiratidnem  et  ingenium  cnjus* 
que  excedunt.  £t  ubique,  quot  narrationes,  tot  Sirenom 
c^ntica  ac  voces,  babes.  Nemo  poetarum,  argumenta  gra- 
viora ,  quod  ex  iis  quse  interienint  patet ;  nemo  leviora  ant 
humiliora,  exornanda  sibi  sumsit.  Neminem  dexieritate 
simili  versatum  in  utrisque,  fidem  faciunt  prae  csteris  qoae 
exstant.  Ad  philosophiam)  cujus  domos  omnes  ac  familias 
lustraraty  aut  mathematum  scientias ,  qunm  transit  vel  di* 
vertit,  quo  obscuriora  sunt  quae  docet,  eo  minus  haeret, 
magis  candide  ac  simpliciter  exponit  quicquid  dididt  ant 
docet :  nam  in  ea  parte,  qnam  moralem  dicnnt ,  ita  creber 
est  aut  totus,  ut  oracula  ubique  ad  vitam  necessaria  efiun- 
dat :  neque  sine  causa  Ethicen  ex  ejus  scriptis  quidam  jam 
formarint :  semper  sut  similis ,  aut  major ;  etiam  eetate  illa, 
qua  nonnuUi  desinunt ,  aut  langueilt  Ut  fecunditatem  , 
quam  licentiam  nonnnlli  aut  iasciviam  dixemnt,  infelicitas 
poetse  aut  senectus  castigasse,  soavitatem  etiam  attxiste, 
videatnr.  Qnod  in  libris  Tristium^  et  quos  de  Ponto  scripsit» 
quivis  videt.  In  quibus  cultum  qui  desiderant^  judicium  in 
hoc  judicio  desiderari  etiam  a  nobis  patientur  :  qunm  ne- 
que  hoc  spectaret ,  cui  satis  esset  ^  nihil  ostentare  in  Inctn ; 
neque  cnltus  seniper  absit  qui  noo  oslentator.  Qoi  non 
deest  in  his  libris  j  sed  simplicitati  ac  candori  >  hoc  est , 
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institiito  maximi  poeta; ,  cedit.  Illud  aatem,  quantum  sit , 
paucissimi  intelligunt.  Quanquam,  in  posterioribus  prx- 
sertim,  neque  vigor  idem  semper  adsit,  et  nonnunquam 
manum  potius  injiciat  fortuna  yiro  quam  senectus.  Accedit 
samma  morum  amabilitas  ac  candor  :  summa  amicorum 
observantia  ac  cultus  :  summa  erga  conjugem  benignitas 
ac  amor  :  maxima  parentum  reverentia  ac  studium :  summa 
deniqae  animi  integritas ;  qu»  similem  colorem  scriptis 
qaoque  affundunt ,  et  imaginem  in  iis  sui  reprxsentant. 
Quae,  quo  propitis  a  fincTates  abest,  clarius  elucent,  ideo- 
que  ▼ehementius  delectant : 

Ut  esse  Phoebi  dulcius  lumen  solet 

Jam  jam  cadentis;  astra  quum  repetunt.rices, 

Premiturque  dubius  nocte  vicina  dies. 


HERCULIS  CIOFANI  SULMONENSIS 

PRiEFATIO 
IN  EPISTOLAS  HEROIDUM, 

II.LUSTRISSIMO  ATQUE  BXCBLtSWTISSlMO 

DOMINO  SCIPIONI  GONZAGiE. 

QUAKTUM  doctrin»  et  elegantise  in  fais  Epistolis  adhi- 
buerit  Ovimus ,  non  invitus ,  si  mifai  per  occapationes  li- 
ceret ,  ostenderem ,  et  ni  doctissimis  quibusque  perspectum 
atqne  «ploratum  esset.  Quid  de  artis  poetic«  praeceptis 
dicffioi,  qu«  in  his  insunt  una  cum  variis  afFectibus,  quibus, 
qui  amant,  excruciantur,  optime  et  prudentissime  expres- 
ms?  In  quibus  fa»c  omnia  ita  efi%ta  et  expressa  leguntur , 
m  ut  apod  nos  liber  sit ,  qui  cum  fais  meritoconferatur : 
quamTis  non  bonum  plane  fatum  sortit«  esse  rideantun 
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Quum  enim  pneris  ( licet  a  fabulis  cum  priscis  illis  aucto- 
ribus  incipiendum  esse  sentiam  )^  latinis  literis  operam  da- 
turis  j  in  ipsolimine  exponi  solitae  sint ,  leve  quiddam  ac  nn- 
gatorium  esse  vulgo  existimantnr.  In  errore  fauic  simillimo 
ii  etiam  versantur,  qui  ^sopi  fabulas,  opus  saneelegan- 
tissimum,  nullius,  aut  parvi  admodum  momenli  esse  pn- 
tent,  quod  item  pueris,  qui  Gra^cis  literis  tradendi  sunt, 
explanantur.  Quas  tamen  a  Platone  et  Aristotele ,  duobns 
et  loquendi  et  senticndi  magistris  praeclarissimis,  qni  earam 
testimoniis  frequentissime  ntuntur,  plurimi  factas  esse  cer- 
tum  atque  exploratnm  est. . . . 


GUID-  MORILLONII  DEDICATIO 

AD  EPISTOLAS  HEROIDUM, 

CLARISSIMO  VIRO  , 

FRANCISCO  A  CAMPOGIRALDO. 

VetereS  illi ,  quorum  auctoritas  cum  sapientia  ad  haec 
nostra  usque  tempora  provecta  est ,  Francisce  nobilinm  eru- 
ditissime ,  non  minus  docte  quam  eleganter  tres  Gratias , 
quas  Graeci  XapiTccc  vocant,  ita  depingebant ,  ut  una  earum 
veluti  a  nobis  profecta,  aversam  faciem  teneret^  reliqux 
yero  dnae  nos  adspicerent.  Quo  quidem  exemplo  monemur, 
accepti  beneficii  nnnquam  immemores  tsse  debere :  vemm 
illud  aliquo  cum  foenere  rependere.  Ego  itaque  priscos 
«mnlabundus  ,  quum  attentiuscule  mecum  pensitarem  j 
quantum  in  me  tua  benignitas  contulisset ,  ne  id  in  ingra- 
tum  projecisse  videaris,  exigua  compensatione,  ant  saltera 
aliquo  argumento  animnm  nostrum «  tuis  beneficiis  psene 
obrutQm  tantillum  levare  constitui.  Idcirco  quum  superio- 
ribus  diebns  a  dialecticorum  maeandris  mentem  relaxaremt 
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sacniin  illnd  Masarum  diversorium  repetens,  In  Heroidas 
illas  Ovidianas  forte  incidi.  Dii  boni  quam  multiplici  eru- 
ditione  refertas ,  quam  lepidissimis  salibus  concinnatas ! 
«  Omne  tulit  punctum ,  ut  inquit  Flaccus ,  qui  miscuit  utile 
dulci.  »  Quod  quidem  aut  nemo ,  ut  puto ,  aut  nqster  hic 
Naso  est  adsecutus :  quiita  seria  mellitisfigmentis,figmenta 
seriis  miscet,  ut  satis  nescias,  plusne  utilitatis,  aut  vo- 
loptatis  prae  se  ferat.  Quod  quum  nonnunquam  egregie 
fecerit,  in  Epistolis  prxsertim  singulari  quodam  modo 
inihi  fecisse  videtur.  .... 


^w*m»i*mnitMtt^M*Mtt 


JOANNIS  PASSERATII 

PIL£FATIUNGULA 
IM  OVIDII  CONSOLATIOINEM  AD  LIVIAM. 

InyeteRAVIT  opinio ,  vulgique  fama  percrebuit , 

O^idium  ts$t  non  multae  doetrinx ,  humilisque  et  nimium 
luxuriantis  styli ;  atque  etiam,  si  Diis  placet  ^  latinx  linguae 
elegantiam  nitoremque  in  eo  requiri :  adeo  ut  Italus  qui* 
dam  vel  hac  re  inprimis  nobilis ,  quum  humanioribus  literis 
onicum  gnatum  imbueret,  illa  miro  artificio  contexta  mu- 
taUB  ier  qiiinque  vohiminafonna  in  patrium  sermonem  con- 
yerteritf  ne  ,  si  latine  legeret ,  ex  Ovidii  scriptis  sordes 
et  barbariem  colligeret  beata  pueri  vena,  quae  jam  tum  ad 
exemplum  Maronis  properabat,  ut  plerique  Italorum  prope 
ab  incunabulis,  meri  existunt  judicio  suo  Marones.  Deli* 
cias  hominis !  quas  an  gens  sua  riserit  nescio,  Musas  pro- 
fectb  ipsas ,  quamlibet  nunc  tristes ,  arbitror  risum  non 

tenuisse  in  tam  delicato  et  sybaritico  fastidio Levabit 

melius  aegritudinem  nostram ,  qu»cumque  ex  publicis  vel 
privatis  malis  continget,  is  qui  Livi»  moerorem  tam  bene 
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permulcet  Ovidiiis  :  rationibus  argumentifi^e  pemiicet, 
humana  omnia  esse  humane  et  moderate  ferenda  :  raolli 
objurgatione  querelas ,  muliebresque  ejulationes  excutiet ; 
virorum  fortium  exemplis  singpultus  premet ,  ac  recondet 
gemitus ;  adlocutione  blanda  lacrymasabstergebit ;  et  verum 
esse  demonstrabit^  quod  ait  in  oratione  'jrepi  •ipifnvc  diaer^ 
tissimus  ac  suavissimus  rhetor  Isocrate^  :  raT;  4*^;^^^;  raS; 
voo-otiffAiQ  ovJ^if  tcrt  ixXo  <^apfi«K0V  ttXhV  Xofe^,  Quibus  COQ- 
sentiunt  haec  in  scenis  et  scholis  decantata  :  'i^x^^  focou^ 
»fflf  icerpoi  >ioyot'  Xoyo^  yu^  wri  ^ciffjLeatcf  ><wrH  fMoc'  o  >iiyoQ 
ictTpo(  ov  Karei  -^x^^  ^i^wq,  Nempe  ut  canes  vulnera  sua 
lambendo  sanant,  illisque  pro  medicamento  est  lingua ; 
sic  animo  aegroto ,  et  ictu  doloris  saucio ,  salutaris  est  tem- 
pestive  adhibita  orationis  medieina.  Memorix  prodiderunt 
Democritus  et  Theophrastus  viperarum  hominumque  mor* 
sus  quibusdam  tibiarum  infractis  raodulationibus  curari  : 
quod  et  ischiadicis  existiroant  prodesse  plurimum.  Contra 
quum  Phrygios  modos  tibicen  incinebat,  quasi  repentino 
furore  ac  rabie  perciti,  Galli  Cybeles ,  ferrum  in  se  strin- 
gebant,  etmembrasualaniabant,  quae  utinam  insanio  tanto 
intervallo  ad  eorum  gentiles  non  peryenisset.  Non  dissi- 
milis  est  vis  orationis  et  facultas,  qu»  si  vehementias  in 
aures  audientiqm  infunditur,  quantumvis  quietas  et  seda- 
tas  mentes  concitat  ac  perturbat  :  sin  levius  influit,  per- 
turbatas  et  coacitatas  sedat,  oleoque  tranquilliores  reddit* 
At  istae  philpsophorum  y  npn  oratorum ,  sunt  consoiandi 
partes  ?  Quid  si  philosophos  ipsos  ostendero  suos  hortn- 
los,  unde  remedia  morbis  animorum  petunt,  Ovidii  fon- 
tibus  irrigasse  ?  Optime ,  ut  mea  fert  opinio ,  de  loctn  mi- 
nuendo  scripsit  L.  Annaeus  Seneca.  Pertegite  ejus  consola* 
tiones  ad  Polybium^  Claudii  Caosaris  libertom ;  ad  Martiam, 
Cordi  Cremntii  filiam ;  ad  Helviam  matrem  :  nisi  mihi  con* 
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cesseritis  Senecain  id  totum  Ovidii  carmen  perrolutasse  , 
edidicisse ,  in  iibros  snos  transtulisse ;  ego  vobis  concedam 
me  nihilo  plus  sapere  qoam  betam.  Si  non  erit  otiam,  aut 
pigebit  perlegere,  istum  laborem  vobis  demam,  et  inter 
explicandum  singillatim  indicabo  quid  tx  Ovidio  Sene^a 
siimpserit,  quid  subripuerit :  qi^am  astute  dissimularit  mu- 
taam,  et  quam  callide  commulatis  verbis,  ceu  signis  et 
ootis  sententiarum  j  furtum  suum  occultarit.  Interpellabit 
kic  aliquis  ,  et  a  me  Ovidiam  dicet  faiso  alienarum  virtu- 
tQfn  praeconio  coipmendari  ;  quoniam  eruditi  viri  nuper 
hoic  carmini  C.  Pedonis  AlbiQovani  nomen  inscripserunt. 
Fateor,  et  valde  sum  admiratus ;  nec  adhue  intelligere  potui 
car  id  fecerinL  Veteres  certe  membranas ,  librosque  ma- 
aascriptos,  sicut  consueveranf ,  ejus  rei  testes  nullos  pro- 
dacunt :  el ,  ut  producerent ,  quis  aquus  pretor  infinnis 
et  titubantibus  librariorum  testimoniis  fidem  haberet ,  et 
seGundum  eorum  tabulas  litem  daret ;  ac  non  potius  ve- 
taret  interdtcto  ne  Ovidius  de  antiqua  possessione,  et  velut 
de  avito  fundo  dejiceretur?  Alio  confu^unt ,  et  Ovidianum 
characterem  non  esse,  nobis  persuadere  conantur.  Equi- 
dem  si  versarer  in  meis  numis ,  et  illi  parum  locupletes 
essent ,  meam  illis  pecuniam  citius  quam  istuc  crederem. 
Quod  autem  aiunt ,  clientem  Drusorum  fuisse  Albinova- 
Qum^  et  idcirco  faacc  scripsisse  in  laudem  Drusi ,  cujus  co- 
mes  in  Germania  fuisset,  et  navigationem  in  Oceano  ver^ 
sibus  mandasset ,  eonim  pace  dixerim ,  frustra  sunt  :  si- 
quidem  ex  iis  ipsis  versibus,  qui  hodieqne  exstant  apud 
Senecam ,  et  ex  ComelioTacito,  satis  liquet,  non  ad  hujus 
Dmsi ,  sed  ad  Gennanici  filii  navigationem  eps  versus  re- 
fenioporlere.  Nec  melius  divinant ,  quum  hariolantur  enm- 
dem  esse  Celsum  Albinovanum ,  scribam  Tiberii  Neronis , 
«qualem  et  familiarem  Horatii.  Nunquam  ille  fuit  tam 
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magni  oris  ac  spiritus,  ut  ejusmodi  carmen  fiinderet ,  homo 
pertenuis  ingenii,  nec  ingenui  pudoris,  ut  aperte  testatur 
Horatius in  quadam  ad  Julium  Florum  Epist.  I,  III,  ys.  i5 : 

Quid  niihi  Cekus  agit  ?  monitus  ,  multumque  monendus 

Privatas  ut  querat  opes  et  tangere  Titet 

Scripta,  Palatinus  quecumque  recepit  Apollo  : 

Ne  si  forte  suas  repetitum  venerit  olim 

Grex  ^vium  plumas »  moveat  comicula  risum 

Furtivls  nudata  coloribus. 

Postremo,  ne  cuiquam  amplius  illudat  hsec  ^opica  cor- 
nicula,  neve,  ut  Cumanus  asellus  leonis  gerat  exuvias ,  plus 
quinquaginta  locorum  comparatione  ita  comprobabo 
Ovidii^ut ,  quodait  maliisarbiter  comicorum,  si  quiscont 
sentiatf  nihil  sentiat.  Unum  hoc  duntaxat  superest,  ut  ( 
diani  carminis  argumentum  paucis  eloquar.  Augustoi 
duasfuisse  uxoresaccepimus,  ScriboniametLiyiam;  i 
enim  Serviliae ,  Isaurici  filix,  conditione  uti  noluit,  ^^lau- 
diam  Fulvis  virginem  intactamque  dimisit.  Scriboi^ 
res ,  ex  qua  filiam  suscepit  Juliam ,  legis  Juliae  dl 
ferre  non  valuit,  eamque  sibi  res  suas  habere  juss 
viam ,  cognomento  Drusillam ,  captus  insigni  foim^  ma- 
trimonio  Glaudii  Tiberii  Neronis,  cui  jam  filium  Tibe 
genuerat,  et  ex  altero  gravidam,  domum  abduxit;  ubi  intni 
mensem  tertium  hunc  Drusum  peperit ,  cujus  moHem  de- 
flet  Ovidius ;  olim  Decimum ,  mox  Neronem  prxnomine , 
quem  tanta  suspicio  fuit  ex  vitrico  per  adulterii  consaetudi- 
nem  procreatum,  ut  graecus  senariolus  vulgo  jactaretur :  t^k 
wTuXoS^i  xfti  TpifUf4  vatJ^la»  £x  Livia  nihil  Augustus  libero- 
rum  tulit  :  nihilominus  in  liberum  loco  ac  numero  privi- 
gnos  liabuitTiberium  atque  Drusum ;  eosque  ad  rdpdblioe 
curam  admovit,  et  jussit  imperii  partem  capessere.  De  Ti- 
berio  nihilhic  necesse  est  plura  dicere  :  frater  e)us  Dmsus, 
in  Augusti  gratiam  a  senatu  legibus  solutus,  ante.legitimam 
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atem  quaestor,  praetor  et  consul  factos  est.  In  qnaestnr» 
\  prxtars  honore  dox  Rhetici  ^  deinde  Germanici  belli , 
ilarissimas  res  giessit,  quas  recensebit  Ovidins  ;  unde 
us  ovandi  et  trinraphalia  cepitornamenta.  Post  praeturamf 
[iQito  statim  consulatu,  repetiit  expeditionem  Gerraanicam; 
pbimorbo,  quem  ex  eqai  lapsu  contraxerat,  supremnm 
diem  obiit ,  in  aestivis  castris ,  quae  ex  eo  scelerata  sunt 
adpellata.  «  Adolescens  ille,  inquit  Yelleius,  tot  tanta- 
»  ramque  virtutum  fuit,  quot  et  quantas  natura  mortalis 
»  recipit ,  vel  industria  percipit  :  cujus  ingenium  utrum 
»  bellicis  magis operibus,  an  civilibus  sqfTeceritartibus,  in 
» incerto  est.  Morumcerte  dulcedo,  et  siiavitasetadversus 
»  amicos  aequa ,  ac  par  sui  aestimatio ,  inimitabilis  fuisse 
»  dicitnr ,  et  eximia  corporis  pulchritudo.  lllum  autem 
»  magna  ex  parte  domitorem  Germaniae ,  plurimp  ejus 
gentis,  variis  in  locis,  profuso  sanguine,  fatorum  ini- 
quitas,  consulem,  agentemannum  tricesimum,  rapuit.  » 
Rihiladtinet  commemorare  qua  poropa)  (ea  triumpho  si« 
aillima  foit )  corpus  relatum  in  urbem,  crematum,  sepul- 
Itamqae  in  caropo  Martia  :  atque  defunctum  quum  pro 
'conciooe  laadaret  Augustos ,  Deos  precatus  sit ,  similes  ei 
Caesares  suos  facerent,  sibique  tam  honestam  quandoque 
aitum  darent,  quam  illi  dedissent.  Elogium  insuper  ver- 
sibus  a  se  compositis ,  sepulchro  insculpsit ,  prosaque  ora- 
tione ,  vitam  ejus  complexus  est.  Livia  mater ,  audita  morte 
filii,  in  primo  illo  furore,  quum  maxime  feroces  impoten- 
tesqae  sunt  miseriae ,  se  consolandam  Arrio  philosopho 
Alexandriuo  praebuit :  in  eaque  orbitate  masculura  ani- 
mom ,  feminaque  principe  dignam  constantiam  exhibuit ; 
ut  qoae  simul  cnm  cinere  atque  ossibus  filii  dolorem  suum 
ejus  tamolo  intulerit.  Haec  e  Yelleio  Paterculo ,  Seneca , 
Plinio,  Suetonio,  Comelio  Tacito ,  epitoma  Livii,  in  pauca 
FIII.  19 
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contuUmus,  ut  apertior  vobis  esset  et  planior  ad  Ovidiani 
carminis  explicationem  via.  Habetis  brevis  libelli  brevem 
praefatiunculam  :  qtut  tamen  vereor  ne  sit  aequo  prolixior ; 
et  imitatus  existimer  malos  architectos,  aut  inepte  ambi- 
tiosos  patres  familias ,  qui  ne  in  re  angusta  videantur  an- 
guste  habitare,  aliqnando  parvis  aedibus  magna  praestmnnt 
vestibula* 
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H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PRAFATIO  IN  HALIEUTICON  , 

1IJ.U8TJUSSUI0  ABBATIy 

JOANNI  BAPTIST^  ALBANO. 

DlFFICILIOR  sane,  ac  fructuosior  proviocia  est,  qnam 
vulgus  existimat,  ejus,  qui  in  veterum  auctorum  monu* 
meutis  purgandis,  sed  noo  sine  summo  gloriae  splendore, 
omne  suum  studiumac  diligentiam  coUocat ;  modo  aliquid 
adgrediatur,  ac  prxsAet^  quod  reipubl.  literariat  intersit 
Idque  duabus  potissimum  rationibus  eflicere  potest.  Qna- 
rum  altera  est ;  si  ejus  operis ,  quod  illustrare  stadeat, 
priscum  aliquod  exemplar  nactus  est,  cujusopeatqueaaii- 
lio  nixus»  loca  aliquot,  si  minus  omnia,  qo»  in  eo  tem- 
poris  vitio  depravata  sunt,  feliciter  emendet,  atqae  in  in^ 
tegruip  restituat.  Altera  vero-;  si  ejusdem  generis  libri,  a 
quo  mendas  auferre  conetur^  exemplar  scriptom  irallam 
repperitf.conjecturis  ejus  vulneribus  medicinam  faciat  £x 
his  emendandi  ratiooibus ,  tutior  omnino  et  minus  aadax 
prior  est  Quanquam  si  quisest,  qoi  in  utraque  re  aliquid, 
quod  doctopum  hominum  auribus  dignum  stt ,  moliatur , 
is  suminis  et  prope  divinis  laudibus  adficiendus  est;  cajus 
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generis  homines  et  patram  nostrorom  memoria  multi  ex- 
celluerunt,  et  hac  nostra  xtate  multoplures  excellunt,  ut 
VictoriuSy  Muretus,  Sigonius,  Ciacconus,  Statius,  Ur- 
sinus,  Scaliger,  alii.  Quorum  ego  insistens  vestigiis,  in 
Ovmi  HalieutiCO  ,  opere  quum  ad  latinum  sermonem , 
tom  ad  piscium  naturas  atque  ingenia  cognoscenda  valde 
ntili,  emendando  atque  illustrando  non  parvum  stadium 
posui,  vetensque  exemplaris  9  qaod  nullumexstathodiemo 
die,  ope  destitutus;  conquisitis  tameu  praestantium  viro* 
mm,  qui  in  talibus  rebus  summa  cumlaude  versati  sunt, 
conjeGturis ,  quibus  quasdammeas  addidi,  quam  maximum 
potui»  auxilium  adtuli.  Adjunxi  prsterea  Aristotelis,  PIu- 
tarchi,  ^iani,  Oppiani ,  Plinii^  aliorumque,  qui  de  pisci- 
busmulta  etiaid  diligentissime  hteris  consignarunt,  non- 
nnlla  loca,  quibus  quae  in  hoc  valde  laceratoopusculo  sunt, 
vd  optime  illustrantur.  .... 


DOMINICI  MARII  NIGRI 

PRJEFATIO  AD  LIBROS  AMORUM. 

PriefaiiduM  illud  mihi  tantumt  studiose  lector  ^  ex 
moltis  quae  grammatici  hac  in  parte  quxrenda  tradidere , 
hisceinlibnscensui,  quisvideliceteorumsittitulus :  atque 
eo  quiereadum  diUgentius  exisdmavi,  quod  doctorum  ho- 
minum  hac  in  re  sententiae  variant.  Elegiarum  .nomine 
multi  tres  hos  libros  adpellant :  sed  parum  recte ;  ut  mea 
qoidem  fert  opinio ;  nam  elegi»  quoque  suat,  quas  in  Tris- 
^us  scrip^it  Naso :  unde  incertus  et  ambiguus  hic  titulus 
redderetur.  Alli  Corinnam  vocant :  inter  quos  est  noster  Her- 
molau^  Barbary$;,.qui,  quoties  ex  hocopere  carmina  citat : 
Ovidius,  inquit,.in  Corinna,  etc.  Verum  non  de Corinna 


'2g'A  DEDICATIONES 

solum  hic  loquitur  auctor,  neque  G^rinnain  solam  amavit , 
quod  liquido  patet  ex  Elegia  lY  et  XIX  libri  II  Amorum  , 
atque  ex  aliis,  in  quibus  fatetur  ingenue  Naso,  se  muita- 
rum  puellarum  amore  captum  fuisse.  Non  tamen  inficias 
eo,  Corinnam  ei  caeteris  cariorem  fuisse,  de  eademqae 
frequentius  scriptum  esse  :  ut  si  a  roajori  parte  ducendas 
sit  titnlus ,  parum  peccent ,  qui  Corinnae  nomine  hoc  opas 
vocant.  Grarius  autem  iili  errare  mihi  videntur,  qui  licet 
manu  scriptorum,  depravatorum  tamen  exemplarium ,  au- 
ctoritatem  secuti ,  hos  tres  libellos  De  sine  titulo  nomi- 
nant :  ex  quibus  (quod  maxime  miror)  sunt  Laurentius 
YallensiSf  et  Joannes  Tortellios ,  qui  non  ineruditi  Iia- 
bentur.  Horum  opinionem  pluribus  argumentis  refeilere 
non  oportet :  satis  enim  fuerit,  poetae  sententiam  et  volun- 
tatem  de  hujus  operis  titulo,  ipsius  verbis  adduxisse.  Naso 
igitur,  lib.  III  de  Arte,  hujus  sui  operis  ita  meminit : «  Deve 
»  tribus  libris,  titulus  quos  signat  Amorum,  Elige,  qaod 
»  docili  molliter  ore  legas.  »  Dixit  quoque  lib.  lil,  £1.  i, 
hujus  operis  :  «  teneri  properentnr  amores,  Dum  vacat.  » 
Facile  igitur  nunc  constare  cuivis  poterit,  nisi  Ipsxa  (quod 
aiunt)  c»ciori ,  titulum  esse  Amores.  Geterum  non  ab  re 
fore  existimo,  si  priusquam  ad  Amorum  interpretationem 
deflectat  oratio,  quid  Elegia  sit,  quae  ejus  origo,  unde  di- 
catur,  quinam  tum  apud  Gr«cos,  tum  apud  LaUnos  in 
elegis  scribeodis  floruerint ,  quam  pancissimis  ostendero. 
Elegiam  sic  difBnit  Diomedes ,  ut  dicat ,  eam  esse  carmen 
compositum  hexametro  versu ,  pentametroque,  ad  invicem 
positis.  Elegorum  autem  originem  incertam  esse,  Hora- 
tius ,  in  Arte  Poetica ,  his  carminibus  testatur  :  «  Qnis  ta- 
»  men  exiguos  elegos  emiserit  auctor,  Grammatici  cer- 
»  tant,  et  adhuc  sub  judice  lis  est.  »  Non  desunt  iDterim , 
qui  Callinoum  quemdam  Elegiae  inventorem  exstitisse  tra- 
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dant  Afque  ut  hanc  in  partem  dlversi  scriptores  abennt, 
sic  in  hnjusce  etymo  roimm  in  modum  variant,  quibus  hsec 
scriptis  prodere  studium  fuit :  dictam  enim  quidam  volunt 
vopcr  ri  t^Xt>fir  touc  TfAwMTa^ :  fere  enim  defunctorum  laudes 
boc  carmine  prosequebantur.  Alii  Jarorov  Ixmf ,  id  est ,  mi- 
sereri  :  quod  scilicet  miseriarum  plenum  esse  soleat  hoc 
caraiinis  genus.  Huic  etymologiae  adsentiri  videtur  Flac* 
cus,  quiad  Albium  Tibullum  scribens,  lib.  I  carm.  elegos 
miserabiles  vocat.  Superiori  autem  Naso  •  qui  in  epistola 
Sapphus  j  elegiam  carmen  flebile ,  in  Amoribus  ipsam  ele- 
giamflebilem  adpellat.  NonnuUi  ab  «u(if)  interjectione, 
ita  ut  kgia  sit  nominis  supplementum ,  et  nihil  significet. 
Eadem  ratione,  qua  Gellius  Qmrujuatms  dictas  voluit,  a 
quinque  diemm  numero ,  qui  sunt  ab  idibus  :  airus  vero 
oihil  significare;  siquidem  Phrygiae  rex  Midas,  dum  pa- 
reoU  jasta  perageret ,  hac  inteijectione  frequenter  usus  tist 
dicitur.  Llcet  alil  tradaut,  Thepclem  Naxlum,  sive  potius 
Erythraeum,  freqoenter  per  amoiis  insaniam  vociferatum 
esse^  «7,  «7^  «7:  inde aliquot  additis  literis ,  elegiam  dictam. 
Quam  etymologiam  secnti  videntur  illi ,  qul  contenderunt 
elegiam  producere  prtores  duas  syllabas.  His  tamen  refra- 
gator  Papinius ,  cujus  tale  est  in  Sylvis  carmen  :  «  Quas 
»  inter  vultn  petnlans  elegia  propinquat.  »  Item  Persius , 
Sat  I ,  dicens  :  <c  Ebria  veratro,  non  sl  qua  elegia  crudl. » 
Nec  defuere,  qul  ab  ihryaanpfy  quod  est  insanire,  dictam 
voloerint :  quod  mente  captus  Theocles,  de  quo  supra  di- 
ctum  est  y  eo  carminis  gen^re  vociferatus  sit.  Primo  igitur 
res  tantum  tristes ,  ac  miseriarum  plenae ,  elegiaco  veirsu 
describebantnr;  mox  et  Ixtae ,  pr^ertlm  amores ,  eo  metro 
canl  coeperunt^  quod  et  Flaccus  in  Arte  poetlca  sic  osten- 
dit :  «  Versibus  impariter  junctis  elegeia  primum  ,  Post 
»  ebam  inclnsa  est  voti  sententia  compos.  »  Unde  Naso  in 
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Remecliis  ait  :  «  Blanda  pharetrato.s  elegaa  cantet  amo- 
»  res.  »  In  elegis  scribendis  apad  Gr«cos  (ut  de  ignobi- 
lioribns  taceam  )  ilonienint  Callimacbus,  qni  in  hoc  scri- 
bendi  genere  princeps  habitus  est ;  el  Philetas ,  qui  secun- 
das  consensu  plorimorum  occupavit.  Hos  se  imitatum 
fiiisse,  Propertius,  lib.  III ,  his  carminibus  fatetur  :  «  Cal- 
»  h'machi  m^nes ,  et  Coi  sacra  Philetae ,  In  vestrum,  qusso, 
»  me  sinite  ire  nemus.  »  Unde  etiam  se  Romanum  Calli- 
machqm  adpeHat.  Naso  qiioque,  quasi  Callimachi  aemulus, 
in  Amoribus,  inquit :  «  Est,  qu»  Callimachi  prae  nostris 
»  rustica  dicatCarmina.  »  Catullus  etiam  se  Callimachi  stn- 
diosum  ostendit ,  ad  Ortaham  iia  scribens :  «c  Sed  tamen  in 
»  tantis  mGeroribus ,  Ortale^  mitto  H«c  expressa  tibi  car* 
»  mina  Battiadae.  »  Nec  tneleganter  degias  scripsisse  exis<* 
timatur  Euphorion.  Apud  Latinos  tcto  ,  inter  etegiacos 
poetas  maxime  celebres  fuenint ,  Catnllus,.  Calvus,  Cor- 
nelius.  GaHus ,  Propertius  ^  Tibullus  «t  Ovidiiis.  Sed  Calvi 
et  GallinuIIaexstantoperai  Tibuilus,  Fabilju^cio,  tersus 
et  elegans  auctor,  elegiae  princeps.  Sunt  qiii  Propertium 
inalint.  Ovidius  utroqae  lastivior ,  sed  maxime  «miinctas 
et  perspicuus  :  qui  mirum  in  iboduinhoc  scribendi  genus 
decoravit ,' ut  non  immeFito  ipse  de  st  dixerit :  «  Tantnm 
»  se  nobis  elegi  debere  &tentur,  Quantum  Viri^lio  nobile 
»  debet  opus.  »  Illud  tanqnam  corollarium  nosadjunxisse 
libuit,  Sacadam  quemdam  Argium  primuin  elegias  ad  mu- 
sicos  rhythmos  canere  instituisse 
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H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

OVIDII  DEF^ENSIO,  ET  M^TAMORPHOSEON  LAUS. 
QuiDAM,  quum  sciret  poetam  huuc  nostrum  esst  fabu- 
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lanim  scriptorem  lacundissimum,  ac  fiicile  principem ,  qus 
carmioa  in  italicom  sermonem  sH>i  converti  jnssit ,  arbi- 
tratns  eum  latine  non  locutum  tsst :  ac ,  quoties  de  eo 
sermo  inciderat ,  ita  de  eo ,  ui  de  barbaro  aliquo ,  et  latinae 
lin^«  imperito ,  loqoebatur.  Quem  alii  quidam  secuti ,  in 
gravissimorum  doctissimorumque  heminum  aculeos  me- 
rito  inciderunt.  Qui  enim ,  quxso,  somus  nos ,  ut,  quum 
de  latini  sermoni^  intc^tate  et  elegantta  agitur ,  tam  so- 
perbe  judicinm  de  antiquis  scriptoribns  facere  audeamos  ? 
Multa,  inqoiont^  innovavit  OvidinSf  multas  voces  con* 
finxit ,  quibus  superiores  usi  non  erant  Unde  scis ,  quis* 
quis  es ,  innovarit  ea ,  an  e  vetustioribus ,  quos  nunc  uon 
habemiis,  ipse  habebat,  aeceperit.'^  Quiaquamne  veterum 
criticorum  Ovidiom  unqoam ,  tanquam  parum  latine  lo* 
catum  notavit  ?  At  isti  delicias  faciont ;  et  vocem  ullam 
aegant  se  ferre  podsse ,  qvat  non  in  CatuIIi ,  Lucietii ,  Vir- 
gilii,  Tibulli ,  et  paocorum  praeterea,  versibus  i*eperiatur. 
Quanto  satiu^  esset  /ea»  /ua;t*^0cii,  utaitThucydides ,  tSfwoK' 
^  Xfi^^  >  ^^  ^orum  aoctoritati  acqoiescere ,  qoorum  mu* 
liones  melius  ac  certius ,  quam  nos ,  de  latino  sermone  ju- 
dicare  poterant.  Ponam  equidem  quid  de  Ovidio  senserit 
historicus  optimos,  C.  YelleiusPaterculusJib.II :  «  P»ne, 
»  inquit,  stulta  est  inhsrentium  oculis  ingeniorum  enu- 
»  meratip ,  inter  quae  maxime  nostri  aevi  eminent ,  princeps 
»  carminum  Virgilius,  Rabiriusque,  et  consecutus  Sal- 
»  lustium  Livius,  Tibullusque  et  Naso  perfectissimi  in 
»  forma  operis  sui.  »  Quo  vel  uno  testimonio  eos  ,  qui  ita 
acerbe  ac  petulanter  in  ipsum  invecti  sunt,  neque  vere^ 
neqne  sincere ,  sed  ex  adfectu  ac  libidine  locutos  esse,  si- 
molque  inscitiam  patefecisse  suam ,  facile  intelligere  est. 
Si  qois  vero  opus  hoc  diligenter  inspiciat ,  reperiet  pro- 
fecto  tantam  tamque  admirabilem  dicendi  copiam  atque 
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ubertatem,  simulque  sententiarQm ,  ▼erborumque  gravi* 
tatem,  vix  ut  alius  sit  apud  Latinos  poeta,  qui  in  hac  re 
ipsi  merito  praeferri  possit.  Quid  dicam  de  modo  illo  sin- 
gulari  ac  prope  divino  connectendi  fabulam  cnm  fabula  ? 
in  quo  ita  excelluit,  ut  nihil  arlificiosius,  nihil  praestan- 
tius ,  nihil  denique  ornatius  aut  dici  aut  fieri  possit :  quod 
res  diversissimas  tractans  adeo  ingeniose  eas  connexuit  ^ 
ut  una  materia  plane  videatur.  lUud  etiam  minime  reticen- 
dum  est,  latinos  olim  scriptores  ad  unum  fere  graeca  opera 
in  latinum  vertisse  sermonem ,  a  quibus  eximia  doctrina  y 
atque  eruditio  orta  est  praestantissima.  Contra  factum  esse 
a  Maximo  Planude  nemo  ignbrat,  qui,  qoum  optime  qos- 
set  graecam  linguam  poema  non  habere,  quod  tanta  gratia 
ac  venustate,  quanta  hoc,  flueret,  e  latino  in  grxcum  id 
transtulit.  Quid  multa  ?  Artes  omnes ,  qux  antiquis  notx 
erant ,  quum  in  aliis ,  quae  conscripsit ,  operibus ,  tum 
niaxime  in  hoc  ita  declaravit  y  ut  quamplorimi  viri  utrius- 
que  linguae,  quae  in  pretio  sunt,  intelligentiay  atque  acer- 
rimo  judicio  praestantes,  supra  qoam  dici  potest,  ad* 
mirentur. 


GEORGII  BERSMANNI 

PRiEFATIO  IN  METAMORPHOSEON  LIBROS, 

AO  CI.ARISSIMUM  VI&UH  , 

D.  PAULUM  VETZERUM. 

POETICEN  Maximus  Tyrius  Platomcns  definisse  illain 
qnidem  perhibetur  ^tXc^lavy  t« /MtV  Xf^^  mXeuceV ,  rf  J^i  «^ 
piorU  ififMT^y ,  T^  /f  yvfifxif  ftu0oXo>iitiiV  :  hoc  est ,  philoso^ 
phiain  iempore  quidem  vetusiam ,  coinposUione  auiem  nmnem 
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mannamyacsentmtiafabularumbmlucmteciam.  Qax  defi- 
nitioy  quam  ejus  quod  definitur  naturam  utcnnque  explanet^ 
minime  videtur  adspemanda  :  tametsi  pleniores  illa  atque 
bculentiores  exstent  quum  aliorum  definitiones,  turo  Pla- 
toais  inprimis ,  quas  huc  adscribere  praesentis  instituti  non 
est  Ac  poetices  notione  comprehendi  quscumque  doctrinae 
et  eroditionis  adpellatione  censentur ,  hoc  est ,  omnem  opti- 
marum  rerum  cognitionem  atque  tractationem ,  qood  sci- 
licet  est  studium  sapientiae ,  Grxcis  ^o<09t^\a. ,  inter  eru- 
ditos  constare  video ;  sicut  neque  de  eo  disceptari  arbitror, 
({aod  Gicero  adfirmavit  apud  Gnecos ,  a  quibus  omnem 
homanitatislaudem  Latini  adcepere,  antiquissimum  e  doctis 
esse  genns  poetarum ;  quae  enim  Aristoteles ,  singulari  vir 
ingenio ,  atque  scientiae  copia  admirabili ;  quae  ante  ipsum 
dirinns  Plato  ;  qu«  denique  ntroque  antiquiores,  Thales 
ionicae ,  et  Py thagoras  italicae  philosophiae  princeps ,  de 
Deo,  de  animanim  immortalitate ,  de  natur»  obscuritate , 
de  vita  ac  moribus  disseroerunt ,  literisque  prodiderunt : 
ea  non  ipsorum  fiiisse  inventa,  sed  qui  aliquot  eos  seculis 
antecesseruntpoetarum,  Orphei,  Musaei ,  Lini ,  atque  adeo 
Homeri  ipsius  exstitisse  dogmata ,  planum  fieri  pptest.  Ne- 
que  non  illud  manifestum  est,  poeticam  elocutionem  a 
sermone  pedestri,  qui  philosophis  est  familiaris,  discre- 
pare  potissimum  tif  tlJ^u ,  faciente  inter  hunc  et  illam  dis^ 
crimen  elocutionis  forma ,  hoc  est ,  metro,  sive  versu,  quem 
aconcinnitate  cantus,  quam  Graeci  i^fjL^M  nominant,  car* 
men  nnncuparant  Haec  igitur  ut  vel  mediocri  literarum 
cognitione  imbutis  non  mcognita  esse  existimo  :  ita  non 
«qoe  omnibus,  meo  quidem  judicio ,  expositae  sunt  ra- 
tiones ,  quibus  adductae  veterum  sapientum  familiae ,  Dei 
optimi  maximi  ac  naturae  mysteria  fabularum  commentis 
comprebendere  atque  occultare  studuerint.  De  quibus  in 
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prafatione  hnjus  poeoiatis,  qaod  selectissimarani  totiiis 
antiquitatis  fabulanifli  t^uafti  jpenos  quidani  est ,  aliquid 
Terbonim  fieri,  non  incoasentaneoai  duxi.  Atque  de  ratio- 
nibus  illis  attentiBs  cog^iianti  primo  onmium  in  mentem 
veoit  admirari  vetenim  solertiam ,  qui,  nt  lenociniis  qnL- 
busdam  animos  horainum  a  reram  obscnrioramindagatioiie 
abhorrenMs,  ad  discendnin  peHiceveni,  seientisqiie  ipsins 
austeritatem  jucunditate  qaadam  qnasi  edakarent,  dno 
consectati  faw«,  in  quibns  pluriminn  esset  iUectl>raet  soa- 
vitatem  scilicet  aumeroram ,  ac  commenta  faboiaram.  Qna 
in  re  judicii  illoram  ratiooem  minime  aberras6e,iacileant- 
madvertet,  qui  de  seipso  conjeetoram  fecerit  Noamodo 
enim  nausqoisque  nostram  experitur ,  qwuB  maximam  esse 
in  jucundltatis  dekctatione  diseendi  iUecebram,  tnm  ani- 
mum  qujpque  ipsom  oratioae  namCTiA  adstricta  magisi  qoam 
soluta,  excitari :  sed  et  mentis  aensom  ingeniosissimis  fa- 
bnlarum  figfmentis  delinitnm»  ad  scientiaram  cognitionem 
quasi  condimento  quodiam  obsooari.  Quod  qnnm  ita  se  ha- 
bere  exi&timaret,  singulare  £nrop«  ornamentnm,  Ensmos 
Roterodomus ,  poeticam  coUalione  placente,  ex  nmDiom 
disciplinaram  deliciis  ac  medtiUis  coaditse  ^  tdm  similiUi- 
dine  compositi  ex  ekctissimis  quibnsqiK  floscutis  metti- 
ficii,  adumbravit.  SaneLucretius  poeta,  qtxum^Mf^f^^nit^ 
de  natura  rerum  gravi  plenoque  carmine  esset  oHnplexa- 
nis,  consilii  sui  rationem  veddit  non  discrepantem  ab  hoc 
vetenun  institnlo ,  eamquc  vttgf^9>M  exponit  non  inconve- 
niente ,  quam  propter  singalarem  venu^tatem  hnc  adacri- 
bere  operx  pretium  duximns ,  versibns  his  elegantissimis 
ab  eo  comprehensam ,  lib.  IV,  vers.  i025 : 

Id  quoque  enim  non  ab  nulla  ratione  yidetur  : 
Sed  ▼eluti  pueris  absinthia  tetra  medentes 
Quum  dare  conantiir ,  prins  oras  pocula  circum 
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CoBtinguDt  tnelli$  dukt  flavo^ue  liqiior«  , 

Utpuerorum  setas  improvida  ludificetur 

Labrorum  tenus ,  interea  perpotet  amarum 

Absinth)  latirem ,  deceptaque  non  capiatur, 

Sed  potius  tali  tactu  recreata  valescat : 

Sic  ego  Dunc ,  quoniam  hec  ratio  plerumque  videtur 

Trislior  esse ,  quibus  non  est  tractata ,  retroque 

Volgus  abhorret  ab  hac ,  volui  tibi  suaviloquenti 

Garmuie  Pierio  rafionem  exponere.nostram , 

£t  quasi  Museo  diild  contingere  melle  : 

Si  tibi  forte  animum  tali  ratione  tenere 

Yersibus  in  noslris  possem  :  dum  perspicis  omnem 

Naturam  rerum ,  ac  perteDtis  utilitalem. 

Omnlno  non  divei^mn  fuk  Ulorojpi  ab.hoc  Lucretii  cqn- 
silio  insUtQtum,  in  circpmlinendo  quasi  versuum  su^itj^tc 
ct  fabolaruro  dulcedine ,  amaritudipem  disaplinae  rerupi 
difficiliorum  :  quo  se  id  consecuturos  putabant,  ut  invitati 
amborum  |ucunditate  auditores  lil^entius  discerent  je^, 
(piorum  simplex  et  horridior  traditio  avers^ra  erat  ani- 
iQos,  et  rasura  aures,  pr^sertiip  delicatiores.  Qiyeniadmo- 
dom  enim  in  pictura  imag^nibusque  coiores  pkts  adficiunt , 
qnam  lineamenta,  quum  propter  veritatisrepraesentatioq^t 
tum  vero  ob  fallQadi  qui  hos  intn^ntur  aptitudinem  :  it^  in 
poemate,  menda^ium  probabilitate  teropisratum  magis  comr 
iDovet ,  {;ratiasque  est  adparatu  carminis  j(^abala  et  6gmento 
destituti.  Hanc  jgitor  ut  primain  coq$iderationis  j^ntiqnis- 
simorum  philosophomm  rationepi  e^^Utisse  aliquis  non 
frnstra  putaverit ;  ita  piiaeter  hanc  jucunditati^  Qommodi-^ 
tatem,  qujam  sub  fab^il^m  ipvolucris  ^  tanquam  sub  pafa- 
pinis  uvas ,  recpnditam  tsse  cpnst^t ,  yidenjtur  mihi  homi' 
nes  sapientissimi  etiapi  nonnnll^  breyitatjs  in  eoh^lfuisse 
rationeiQy  nt  puta  ejus  ^  quam  ad  docendum  m^xiroe  judi- 
carent  adpositaip,  non  roodo  angusta  rerum  expositione 
multas  sententias  coipplectendo,  sed  etiam  memoriae  quam- 
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plurimum  inserviendo ,  cui  Inprirois  amica  est.  Qnod  quum 
similiter  sibi  persaasum  haberet  poetarum  sapientissima& 
Horatius  ,  hanc  de  praeceptionum  conditione  legem  tnlit : 

Quicquid  prccipies  ,  esto  breTis,  ut  cito  dicta 
Percipiant  aninai  dociies,  teneantque  fideles. 
Omne  supenracuum  pleno  de  pectore  manat. 

Nota  estplerisqueomnibusPerseihistoria,  quem  adyersus 
Gorgonum  gentem ,  quarum  regina  fuit  Medusa ,  bellum 
gessisse ,  graeci  scriptores  memorant ;  sed  hujus  rebus  gestis 
fabulae  quum  alia  admiscuerunt ,  tum  narrationem  de  Me- 
dus«  capite  saxifico ,  Deorum  ope  ab  ipso  amputato.  Haec 
fabulose  adficta,  quanlam  in  summa  brevitate  continent 
doctrinae  copiam ,  ad  vitam  atque  mores  conferentis  ?  si 
Perseum,  scilicetrationemintelligas,  MedusamTero,  una 
cum  sororibus,  voluptatum  illecebras,  qux  ratione  supe- 
rari  solent  divino  adjuta  auxilio  :  id  quod  aegis  Minervae 
innuit  cum  Mercurii  gladio ,  ct  Orci  galea ,  quibus  poetae 
illum  armavere.  Quod  si  Gorgooes,  quaeDorcadas  Oceani 
.£thiopici  insulas  habitasse  perhibentur ,  aquas  ipsas  in- 
terpreteris  maris  filias ,  Medusam  vero  partem  earum  te- 
nuiorem ,  ac  supematantem ,  Perseum  denique  solem  :  non 
defuturae  sunt  in  hac  ipsa  fabula  subjectiones  ingeniosae » 
de  naturae,  Deique  opificis  actionibus  mirabilibus,  vires 
suas  natura&  impertientis.  Sed  ista  prolixius  nuncperseqni, 
fabulammque  ntilitates  uberrimas  excutere  (quammaliae, 
teste  Halicamasseo ,  naturae  opera  aXT^nyofict^  adnmbrata 
continent ;  aliae  humanamm  calamitatum  consolationem 
habent ;  alix  terrores,  animommque  perturbationes  a  nobis 
depellunt,  opinionesque  evellunt  pamm  sanas;  alix  alia- 
mm  utilitatum  causa  excogitatae  sunt)  haec ,  inquam ,  per- 
sequi  atque  exponere  nimis  esset  longum.  Itaque ,  homm 
enarratione  in  aliud  tempus  rejecta ,  venio  nnnc  ad  caeteras 
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rationes,  qa«,  praeter  hactenusadlatas,  ad  isiiasmodi  fa-- 
bularam  commenta  primos  philosophos  videator  impa- 
lisse.  Inter  qaas,  sant  qai  non  postremam  fuisseautument, 
respectum  praestantiae  ac  nobilitatis  scientiarum ,  quas  in 
Tulgas  prodi ,  atque  omnibos  patefieri ,  nefas  putabant. 
Qanm  enim  occoltam  philosophandi  rationem  Gneci  ab 
^gjptiisadcepissent;  haudquaquam  volaerunt  res  admi- 
rabiles  in  yalgus  profanum  exire,  quod  vel  illis  non  satis 
perceptis  a  pietate  desciturum  erat,  vel  mentis  hebetioris 
vitio  easdem  depravaturum.  Quemadmodum  enim  vinum , 
qaantumvis  generosum,  dolio  infusam  non  sincero,  coa- 
cescit  atque  corrumpitur :  ita  doctrina ,  animo  imbibita  ad 
percipiendam  illam  parum  defscato^  labem  contrahit.  Quod 
sane  usu  venisse  apertiore  iUa  atque  omnibus  exposita  phi* 
losophandi  ratione ,  ie^tatur  consecut^  eam  disdplinarum 
depravatio,  qaae  processu  temporis,  scientiis  paulatim  ex 
rodi  in  radius  iugenium  quasi  per  manus^traditis,  major 
in  dies  evasit,  adeoque  adaucta  est ,  ut  nostra  «tate  vix  fwncf 
aliquod  merum  atque  intactum  reperire  sit  in  promptu. 
Quocirca  hanc  doctrinarum  corruptelam  evitatnriy  per  fa- 
bolas  philosophari  cceperunt ,  harumque  integumentis  sa- 
pientiae  mysteria  mirifico  artificioabdiderunt :  quae  paterent 
atque  obvia  essent  castigatis  duntaxatingeniis ,  minimeqae 
ad  adulterandas  illas  ac  contaminandas  comparatis.  Ad 
coQservandam  igitur  hanc  philosophiae  illibatae  puritatem, 
adhibaerunt  etiam  akerum  remedium ,  quod  illis  accessit 
ah  oratione  numerosa ,  ac  pedum  vinculis  adligata ,  quae 
poetarom  est  propria.  Existimabant  enim ,  quod  res  est , 
doctrinam  de  natura ,  rebusque  occultis ,  una  cum  morum 
ratione  aniversa,  versibus  comprehensam,  non  modo  ar- 
ctios  memoriie  infixum  iri ,  sed  etiam  temporis  injuriam , 
qood  omoia  mutat  atque  abolet,  minos  in  illam  juris  ha^ 
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bituram.  Qois  enim  non  videt  procliTiorem ,  minosqae 
animadversioni  obvium  esse  erroris  ac  depravationis  tapsum 
in  oratione  soluta,  quam  certa  pedum  mensura  adstricta  ? 
sive  lapsus  ille  quidem  ingeniorum  accidat  imbecillitate , 
sive  librariorum  incuria,  sive  alia  quacumque  culpa  P  Con- 
tra  vero  metri  certa  et  exacta  ratio  non  ita  faciie  locum 
vitio  relinquit,  aut  comiptela  sivc  vocum,  sive  sententia- 
rum.  H»c  quumitasint,  digna  certeadmirationeest  illorum 
prudentia ,  qui  (ut  initio  dixi)  philosophiae  arcana  fabulis 
involverunt ,  fabulasque  ipsas  versibus  comprebenderunt. 
Qua  in  re  ,  prster  commoditates  hactenus  meilioratas , 
illarum  auctdres  etiam  utilitatem  vel  maxime  attendisse 
mihi  videntur,  quae  inde  redundabat  ad  discentium  genus 
universom.  Quum  enim ,  in  tanta  ingeniorum  varietate  , 
admodnm  illos  quidem  discrepare  animadverterent,  exco'- 
gitata  hac  docendi  ratione ,  studueruiit  veluti  cibo ,  uno 
illo  quidetn ,  sed  diversis  affecto  saporibus ,  omnium  simul 
palato  satisfacere.  Etsane,  sicut  esculentorumsaporealins 
alio  capitur  atque  jucunde  recreatur :  ita  ingeniorum ,  si 
qua  obtusiora  sunt  ad  perspicienda  naturae  secreta,  ver- 
suum  et  fabularum  involucris  abstrusa,  hoc  saltem  ex  his 
commodi  auferdnt ,  ut  historias  ipsornm  poeroatnm ,  una 
cum  carminum  elegantia  et  modulationis  snavitate  perci- 
piant :  quae  vero  ex  iis  paulo  sunt  acntiora,  eliam  sensum 
illorum  moralem  adsequantur  :  qus  denique  utrisque  snnt 
excitatiora  et  sagaciora  ,  prftter  historiae  cognitiiDnem ,  et 
morum  doctrinam ,  in  naturae  obscuritatem^  et  astrologiie 
ac  theologi»  adjta  penetrent.  Ita  non  modo  amcenitatis 
oblectatio  inde  ad  sapientiae  studiosos  passim  promanabat , 
sed  etiam  maitimarum  utilitatum  perceptio ,  quibns  recen- 
sendisprius  tempus  quamorationosdefecerit.  Quamobreoi 
licet  fabularam  istarum  vdtfitfetitis  occultata  speciem  pr» 
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se  iUa  quideai  ferant  falsitatis  et  mencladonxin.  (quo  no- 
mineapud  indoctos  et  imperitos  poet»  male  audiant), 
fidemque  illis  temere  adhibentes  decipi  videantur  :  tamen 
quora  snb  illis  ipsjs  integomentis  atque  putaoninibQS  ab- 
aconditus  sit  veritatis  nucleus;  hoc  efficitur  ,  ut  sit  i  /jLif 
ffVaTM-oc  ^jseaMTf^  rcv  fjLtl  itrrariwwrTOQ  ^  na\  o  ifwnAH^  TO^ti^ 
rtfoi  roSfjut  iirartMrrciy  secundum  Gorgi»  dictum  apwd  Phi- 
tarchum^  libello  vik  ^htw  fiov  wan/juirA  iKo6t».  Atque  hoc 
genus,  ut  sic  loquar,  impostnr»,  etiam  diviiio  Platoni 
adeo  adrisit ,  ut  quum  philosophiae  limites  proferre  in  ani- 
mo  haberet ,  ab  oratione  quidem  numerorum  certa  mode- 
ratione  adstricta  abstinuerit ;  a  fabularum  autem  usurpa- 
tione  minime  sibi  teroperaverit :  quamvis  Aristoteles ,  novo 
qnodam  exemplo  ,  antiqua  philosophandi  lege  perrupta , 
et  has  et  illas  neglexerit :  sed  Ita,  ut  ipsius  breritas  atque 
subtilitas  in  conservandis  disciplinis ,  nec  vulgo  proden- 
dis,  et  carminis  vicem  gerat,  et  fabnlarum.  Verum  de  his 
plura  nunc  commemorari  non  est  necesse  :  eteorum ,  qu» 
de  fabulamm  involucris  hactenus  dicta  sunt,  exemplum 
magis  idoneum  proferri  nequit,  hoc  Ovidii  poemate,  quod 
Metaroorphoseon  titulo  inscripsit;  in  quo  seriem  historiae 
(id  quod  initio  operis  poeta  ipse  profitetur)  ab  exordio 
mvodi  ad  sua  usque  tempora  deductam ,  fabulis  involvit ; 
quarum  occasione»partim  a  rerum  gestarum  eventibus  huc 
accommodat»  sunt ,  partim'  a  naturae  subjectionibus,  aliae 
deniqiie  a  raoribus  et  vit»  communis  admonitione  desum- 
ptae,  tanto  quidem  cum  artificio  taroque  mirabili  fabula- 
nim  ipsamm  dispensatione,  ut  non  modo  eruditururo  con- 
Mosnshoc  opu^propter  doctrinam,  quam  continet  ex  omni 
philosophiae  genere  amplissimam ,  eruditionis  thesaurum 
{odicaverit :  sed  etiam  ex  Graecis ,  itemque  aliis  nationibus 
iaveiiti  sint  aliqui ,  qui  tam  praeclari  operis  admiratione 
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ducti  y  in  suam  id  linguain  converterent.  Sed  iliius  landes 

prosequi,  hujus  instituti  non  est Atque  tanto  jucun* 

diorem  tibi  futuram  putavi  horom  librorum  lectionem, 
quanto  tibi  eos  non  modo  orationis  copiam,  et  verborum 
ac  sententiarum  lumina ,  et  adparatum  vere  oratorium  prs 
aliis  comroendare  posse  perspiciebam :  sed  eUam  argumen- 
tum,  quod,  prxter  liberaiis  doctrins  copiam  uberrimam, 
chronicoQ  quoddamcomplectitur,  shfthisiotist  cinwfjimnu!; 
atque  rn^  Mii}<ov  auro^tf. .... 


RAPHAELIS  REGII  PR^FATIO 

AD  METAMORPHOSES. 

....  Sed  quid  de  Metamorphosi multa?  Exemplar mihi, 
ut  semel  dicam ,  totius  humanae  et  civilis  vit^  esse  videtur« 
Adeo  plane ,  adeo  copiose,  quaecumque  non  eruditum  mo* 
do ,  verum  dicendi  quoque  et  agendi  peritum  efficere  posr 
sunt,  a  facundissimopoetaexplicantur.  ISecinjuriaGrsciy 
quamvis  se  omnibus  aliis  nationibus  disciplinas  tradidisse, 
ac  nullius  ipsi  auxilio  prorsus  indigere  videri  velint ,  hoc 
tamen  opus  ^  propter  maximam  rerum  cofpiitu  pulcherrima- 
rom  copiam ,  e  nostra  lingua  in  suam  omni  studio  interpre* 
tandum  vertendumque  curarunt ;  ut  perquam  roirandum  sit 
hactenus  in  tanta  scriptorum  turba  citra  ullam  accuratam 
expositionem  apud  nostros  ita  jacuisse ,  ut  a  paucis  admo- 
dum  perlegeretur ,  quum  praesertim  et  variam  plerisque  in 
locis  exposcat  eruditionem ,  et  in  primis  adolescentibus 
laudatarum  artium  studio  destinatis  sit  prslegendum.  Non 
solum  eoim  veteres  historiae ,  quae  propter  antiquitatem 
fabularum  loco  habentur,  ex  vetustissimis  auctoribus  col- 
It^ctx,  eleganter  ab  Ovidio  describuntur,  sed  ita  et  geo- 
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graphis,  et  astrologue,  et  music»,  et  artis  pratoria^,  et 
moralis  nataralisque  philosophiae  ratio  exprimitarv  ut  cui 
Oyidii  Metamorpfaosis  bene  percepta  sit,  facillinium  ad 
omDes  disciplinas  aditum  habiturus ,  neque  difficultatis 
^icquam  in  ullo  fere  poeticorum  operum  inTenturus  esse 
▼ideatur.  Quicquid  enim  praeclari  Musaeus,  Orpheus,  Li* 
DDS,  Horoerus',  Tyrtaeus ,  Hesiodus ,  Panysius ,  Antima- 
chus,  Aratus,  Pisandros,  Nicander,  Euphorion,  Theo- 
critns,  ApoUonius  quiArgonauticascripsit,  Callimachus, 
Pluletas ,  Mimnermus ,  Pindarus ,  Stesichorus ,  AIc^us ,  Si- 
monides,  Ibycus,  fiacchylides,  Anacreon,  Alcman,  Sap- 
pho,  Corynna,  Archilochus,  Ananias,  Hipponax,  Arion, 
Thespis ,  Phrynichus ,  iEschylns ,  Sophocles ,  Euripides , 
lon,  Acheus,  Cratinus,  Eupolis,  Pherecrates,  Aristopha- 
nes,  Menander ,  Philemon ,  Philistion,  Pherecydes,  He- 
rodotus ,  Diodorus ,  aliique  prisci  et  poetae  et  historici  li- 
'  terarum  monnmentis  commendarunt ;  id  omne  Ovidius  in 
Metamorphosin  transtulisse  videtur 


HENRICI  GLAREANI  DEDICATIO 

ANTE   METAMORPHOSES, 

ILLU8TU  PRHrCIPI , 

D.  POPPONI  COMITI  AB  HEKNENBERG. 

SapenuMERO  mecum  mirari  soleo ,  illustris  princeps , 
Bnicnm  nostrae  aetatis  decus,  naturaene  malitia,  an  hoQii- 
hmn  ascita  petulantia  fiat ,  nt  nihil  tam  hene ,  nihil  tam 
fididter  nascatur ,  quod  non  quorumdam  cavillationi  pa- 
teat  Quod  adeo  manifestum  fit  in  hoc  poeta  uostro ,  quo 
rix  quisquam  copiosius,  nemo  jucundius,  ac  citra  omne 
riU,  ao 
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lectoris  fastidiam ,  eamdem  rem  s«pias  di<;ere  potuit ;  in- 
yentos  tamen  est  Scaurus  qaidam,  ut  est  apod  Senecam , 
qui  Montanum  sententias  suas  repetendo  corrumpentem , 
inter  oratores  Ovidium  vocaret ;  Ovidium  etiam  nescisse 
quod  bene  cessit  relinquere  :  atque  ejus  rei  testimonium 
adducit  ex  lib.  XIII  Metamorphos.  Hecubs  verba  de  Achil- 
lis  sxvitia  conquerentis.  Egregios  vero,  quisquis  tandem 
Scaurus  quidam  ille  fnerit  ^  judex ,  et  dignus  qni  in  Am- 
phyctionum  concilium  ob  tam  acre  judicium  recipiatnr. 
Seneca  certe  alibi  de  Ovidio  ita  sentit ,  ut  ingenii  sommt 
vinim  nominet  :  «  Mec  illi  defuisse  judicium  ad  compes- 
»  cmdam  licentiam  earminum  suorum,  sed  animum :  quippe 
»  qui  sspe  testatus  sit  decentiorem  esse  faciem ,  in  qua 
»  aliquis  naevus  esset  »  Haec  recte  Seneca.  Quanquam  hoc 
plane  video  Senecae,  Quihtiliani ,  ac  postea  Auli  Gellii  tem- 
poribus^  labente  jam  cum  imperio  etiam  dicehdi  arte,  ju- 
dicia  quoque  hominum  satis  iniqua  exstitisse.  Quoddehoc 
auctore  manifeste  videmus,  quem  Gdlins  duntazat  semel 
adlegat.  Quintilianus  etiam  satis  frigide  de  eo  judicat.  At 
ego  pace  istorum  dixerim,  odiosam  Scauro  Ovidii  copiam, 
ac  minimum  ejus  poet«  opus  ibultis  millibus  Gellii  race- 
mationum  praetulerim ;  ut  de  Quintiliano  nihil  dicam,  quem 
eruditum  vinim  judico  :  sed  Ovidio  nequaquam  praeferen- 
dum ,  qui  in  rhetoricis  a  Cicerone  divertens ,  atque  ple- 
raque  innovans ,  ipsam  artem  per  se  difficilem ,  non  paulo 
obscuriorcm  reddidit;  verom  non  est  hujus  loci  nunc  ea 
prosequi. 
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JOANNIS  PASSERATIl 

IN  OVIDII  AKMORUM  JUDICIUM  PRAEFATia 
NvNQUAM  fore  putaram ,  ut  semel  explicata  Consola- 
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tione  ad  Lmam  auper  morte  Ihro^,  (Widioin  rarSDs  at* 
tinyerem :  ito&  qaod  ettm  anctorem  adspemarer,  qutm  serar 
per  aistunan  perlMmara  et  penitilem  stylo  )0¥eiit»tis :  sed 
qood  istam  opecam  arbilrarer  iu  obsciiriorilMis  scriptis  il- 
listraBdis  meliua  coUocari  posse.  Motafvi  tamen  consilium ; 
■ec  pr«^terea  k^tatis  et  incoDStanti»  crimea  pertimesco : 
qaSah  vos  qitoqoe  spero  meam  rationem  esse  probatoros, 
abi  cor  id  fecero  iDtelligeiis.  Primum  quaereuti  mihi  et 
circumspidenU  libeflum  qui  horum  dierum  brevitati  con* 
veniret ,  occorrit  mihi  baec  de  AchilHs  armis  inter  Ajacem 
et  Ulyssem  coAtentio  paocis  descripta  versibos  :  simulque 
objecta  Terentiani  Getee  rdigio ,  qua  facilius  moveor,  quod 
mm  (avet  ignaviae  :  inlerdixit  hariohi»  :  hamspex  vetoit 
aliquid  magni  ante  bramam  ineipere.  Deinde  ab  olBcio 
nostro ,  snsceptaque  ekKpienti^  professioiie ,  non  est  id 
cmnen  alienum ,  in  qoo  QoAa  riietomm  pnacepta  ncmo  d&^ 
iideret ;  aive  ad  fideo»  &ciendam ,  sive  ad  flectendos  per- 
movendosqoe  animos  corum  cpi  aodioBl  :  Iknnesquefa* 
teantur  esse  verissimnm  quod  in  libro  primo  de  Oratore 
scribit  Marcus  Tultius  :  «  Finitimus  est  oratori  poeta , 
»  Domeris  devinctior  paulo,  verborum  licentia  liberior, 
»  multis  omandi  generibus  socius,  ac  paene  par,  in  hoc 
>»  fei^me  idm,  quod  nuUis  eircumscribat  terminis  ac  de^ 
»  fioiat  )u8  soum,  qoominus  ei  liceat  >  eadem  illa  facoltate 
»  et  copia,  vagan  qoa  velit.  »  £t  in  libro  tertio  :  a  Poetis 
»  est  com  oratoribiis  proxima  cognatio.  » Itemin  Oratore 
ad  &otom  :  «  Etiam  poetje  quaestioncm  adtolenmt,  qoid<^ 
•  mm  illod  eaaetf  qoo  ipsi  ab  oratoribas  differrent :  n»- 
»  mero  aatea  vidcboDtor  et  versu  :  nooc  apnd  oraftores  no- 
»  meros  increbuit.  Hoc  autem  UndabiHor  est  poet^^,  quod 
»  oiatoris  virtntes  perseqoituri  com  nomero  sat  adstric- 
*»  tior. »  Athoc  poema  in  miniilis  sGhoUs  tritum,  et  pucris 
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decantatum ,  param  hujusloci  ampiitudinemdecet.  Impro- 
bum  facinus ,  et  animadYersione  dignum  censoria  ?  Ecquid 
tam  protritum ,  ecquid  tam  proculcatnm  quam  urbis  Tiae, 
(juas  equi,  boves,  asini,  muti,  faominesque  clitellarii,adsidue 
terunt  ?  Ideone  nie  continebo  domi,  ne  bipes  ingrediar  inter 
quadrupedes  ,  et  carebo  publico ,  ne  minnam  majestatem 
ordinis ;  vel ,  si  prodire  huc  velim ,  cogar  dignitatis  caasa , 
cum  simiis  et  felibus  in  tegulis  ambulare  ?  Non  adscendam 
illuc,  opinor  :  imitabor  potius  Chalcidensem  T.  Qnintii 
hospitem ;  atque  ut  ille  bellus  scitusque  convivator ,  qnum 
imperatori  romano,  ejusque  praetori»  cohorti  comam  da- 
ret,  omne  genus  venationis,  speciemque  ferinae  camis,  va- 
rtis  condimentis  effinxit :  sic  ego  easdem  istas  vulgares 
epulasy  ut  csteri,  nempe  Ovidium,  vobis  adponam  ,  sed 
alio  pacto  condiam  ;  libet  enim  magnifica  verba  fundere , 
ut  gloriosi  coqui  solent  in  comoediis.  Tenuis'  erit  forsitan 
adparatus  ;  nimirum  in  re  tenui  :  qnanquam ,  si  Maroni 

credimus  apiculas suas  jactanti ,  Georg.  lY,  6:* 

« 

la  tenui  labor ,  at  tenuis  non  gloria ;  si  qvem 
Numina  iBva  sinunt ,  auditque  Tocatus  ApoUo. 

Huc  adde ,  quod  ad  interpretatiouem  Ovidii  passim  Ho- 
merus  adhibendus ,  advocandus  saepe  Sophocles ,  aliique 
graecae  principes  tragoediae  :  conquirends  colligendaeque 
spars»  ac  lacerae  poetarum  reliquiae ,  qui  latine  eam  fabel- 
lam  expoliverunt  f  ut  Attius  et  Pacuvius,  omnisque  aevi 
doctissimus  M.  Varro  :  nec  Livins  Androuicus  Enniosque 
sunt  praetermitten£  ,  quos  vertisse  Ajacem  ex  antiquis 
grammaticis  cognoscimus.  Horum  si  exstarent  integrae  tra- 
goediae ,  hodie,  ne  quid  dissimulem ,  nihil  mifai  esset  cum 
Ovidio  negotii  :  nunc,  quod  sblum  licet,  cum  Ovidianis 
conferam  illa  fragmenta,  qu«  superesse  voluit  temporum 
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iDjoria  :  eaqne  loconiin  inter  se  comparatio ,  nisi  fallor, 
vobis  erit  non  ininainda.  I^tnc  autem  qaod  armorum  jn- 
dicium  Tocayerunt ,  valde  olim  probatum  celebratumque 
fiiit  :  Casaremque  ipsum  Augustum  in  eo  genere  lusisse 
jocus  illius  indicat ,  quem  refert  Macrobius  bis  verbis : 
«  Ajacem  tragcediam  scripserat,  eamque,  quod  sibidi^li- 
»  cuisset,  deleverat.  Postea  Lucius,  gravis  tragoediamm 
>  aoctor ,  eum  interrogavit ,  quid  ageret  Ajax  suus  :  In 
»  spongiam,  inquit,  iucubuit »  Praetereanobilespictores, 
at  sunt  gemini  germani  poelarum  ( irr i  yaf  ^my^€$^U  irclw 
9K  vimrSra, ,  ir^lim-i^  /•  ^ity^a^tt  AetXoulrcc ) ,  in  eo  se  argu- 
mciito  libenier  exercuerunt,  suasque  tabulas  iis  coloribns 
inusserunt.  Timanthem  et  Parrhasium  testor,  quorum  hic 
Sami,  magnis  suffragiis,  ut  Plinius  loquitor,  ab  iUo,  in 
Ajace  armorumque  judicio  superatust  heroisnomine,  se 
iDoleste  ferre  dicd^at,  quod iteriim  aA> indigno victusesset 
Itaque  in  eo  carmine  nec  oj^era  mea  nec  vestra  ludetur  :  • 
nec  si  propior  stylus  hic  quam  ebthumo,  vobis  vilior  ha- 
bebitur :  nisi  forte  quosdam  ab  Ovidii  lectione  abdacit  Se- 
neoe  pbiiosqphi^  et  Fabii  rhetoris.auctoritas,  qut  Ovidio 
nonmultum)  tribuunt,  sive  potios.plurimum  detrahunt. 
Fabio  prius,  pbsterius  Senede  reapondebow  Fabius,  in  lib. 
X  Institutionum.OratQrianim<f  cap..  i ,  ubi  de  vi  et  facul- 
tate  poetamni  utrinsque*  iioguae  disserit,  ita  de  Ovidio  pro- 
nuntiat :  ^  Lascivus  ia  heroiois  qnoque  Ovidius^^einimiiHn 
»  amator  ingenii  sui.  »  Nec  procul  hinc :  «  Ovidius  utroque 
»  (Xibnllo  et  Propa^tio)  lascivior. »  Ac  paulo  post :  «c  Ovidii 
»  Medea  (id  tragOQdi»  nomen)  videtur noahi  ostendere  qnan- 
»  tum  vir  ille  praestare  potuerit,  si  femperare  ingenio  suo 
».qaam  indulgere  maluisset.  »  Amat  ingentnm  suum  Ovi- 
fim :  magnum  arimen ,  et  ad  .tribnnal  L.  Cassii  qussitoris 
dcfiercndum  ?  Miruro ,  ni  oderit :  more  hominum  facit ,  et 
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pracipM  poeiaiitiiii ,  qai  omnes  Sufifem  smrft  «t  Ai{uii|i(.  * 
Indal^et  Oridias  ingenio  siio :  adveclam,  eredo^  est  aliqotd 
ex  Africa  aovi  :  an  si  gevio  soo  indulgem,  «apere  intil^ 
toram  }ttdicio  diceretur ,  Fabil  senlentia  dicetur  insame 
quod  suo  indulget  iBgeaio  ?  Bonis  nostris  benignius  et 
liberalius  ,  citra  rBprebensionem  ,  n«bis  nti  cattceditar. 
Nostris  ingeniis ,  tanquam  eqvis,  quo  libitsm  est  camque 
Tehiaiur ;  campumqoe  et  planitiem  naeti ,  non  tam  iis  ad- 
dacimos  babenas,  ^am  laxamus  et  inmiittimus.  Lascivit 
Ovidius,  et  iaxuriat;  boc  ego  laodi  duco,  ipiod  to  ^tio 
yertis :  quod  tu  obesse  putas,  id  ego  prodesse  adoleBcent- 
taloTom  stu(Uis  existimo.  £t  vero  pervineam,  eo  ei  oerta- 
mas  jaiidice,  quem  tu  iniqumn  ejeraiieiMO  Mdeas.  «  V<do^ 
»  inquit  M*  TuUius  ia  lik  II  de  OviAore ,  te^ffrnit  in  tdor 
»  lescoitefeBCoiMiitas;  oam  Aoibus,  ^ieutio  «vitibus,  reyo- 
»  caotar  ^e^se  ojiimum  profodei;tiat,  quamsi  oihil  vriel 
j>  materies ,  nova  sarmeota  cojtiura  exeitantor :  ita  vcflo  esse 
»  in  adolesceote  oode  aK^oid  ampHtem.  Non  eaifll  potetft 
9»  ifl  co  soccus  esse  diutunms^  qocid  niims*  ederiter  est 
9»  raaturit^tem  adeptum.  »>  Sed  qmd  ege''l|i  T^ttUiom  a4- 
pello  ?  Te  tiln  judieem  fero ;  le  ituisr  4imnabo  is^lis ,  qm 
looge  pliim  in  eam:  sententiam  diisputistf  capite  quarto 
libri  secondi  :  iqo«  et  brevitetrs<aiisa  pi«ieireo>^  et  ot  ad 
Senecam  veniom  :  cnjas  qoo  Mmti^  «stimaftts  et  gravior 
mdsttBatio  ^  boc  est  adcnrattos  censora  nfifeHeoda.  lo  libro 
Gontrovernarom  seoooJlo,  cooitroveiisift'lertiaj(qood  <ypus 
patrisne  Senectt^  anfilii  sit,  alias  vi4erd),'  h^^^e  O^dio 
legootor :  a  SecUombat  Maso  raro  oontrov^rstas ,  et  oon 
9»  nisiedticos :  Kbentias  dicebat  soasorSas.  M«4esta'iUierat 
»  omnifl  argonKatartid::^:verbisminime  Kcenber  usos  €!st , 
»  nisi  io  cmaainibns  :  in  quibus  non  igoorovit  vitia  soa  , 
i>  sed  amovit  Manifrstnm  potest  esse ,  qood  rogatos  aK- 
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j»  qaando  ah  amicis  sai$  ut  toUeret  tres  tersus ,  iuvicem 
»  petiit ,  nt  ipse  tres  exciperet ,  in  quos  nihil  iQig  liceret 
»  iEqua  lex  visa  est :  scripsenint  illi  quos  tolli  yellent :  in 
»  iisdem  codicillis  iidem  ^ersus  erant :  ex  quihiis  primnm 
I»  fuisse  narrahat  Alhinovanus  Pedo^  qui  inter  arhitros 
»  iiiit :  SemUmmque  vinm  ,  semmrwngue  bovem ;  secun- 
»  dum  :  EgeUdwn  Boreau  ,  eg^Udumque  Noium.  ( Valde 
»  mihi  doletversum  tertium  interGidisse.)  Ex  quo  adparet, 
»  snhjun^t  Seneca',  summiin^enii  viiro,  judicium  non  de- 
»  fuisse  ad  eompeseendam  licentiam  cannimim  suonnn 
»  defuisfiie  aoimum.  Aiehat  interim  decentiorem  (aciem 
»  esse ,  ]|i  qna  aliqms  naevus  inesset.  n  Pnrgavimus  ista 
fere  supra  in  defensione  lascivi»et  Inxurise ,  qnas  bhjicitur 
a  Fahio  :  quod  aiitem  ad  nievnm  addnek ,  adsentiretur  Ovi<^ 
dio  gravissimys  auctor  Aksus,  quem  naevo  in  articulo 
pueri  impensius  delectatum  esse  adcepimus.^  Pergit  in  Ovi* 
dium  Seneca,  et  in  Controversia  septima  Khri  tertii :  «  Al* 
»  fius,  inquity  Flavua  hanc  senteatiam  dixii  :  {pse  sui  et 
»  alimentum  erat ,  et  damnum.  Hutie  Ciaestius,  quasi  cor- 
»  rupte  dixisset,  Qhjurgaps  :  adppi^f^t  t^  poetaa:  atndtoae 
»  legere.  Isle  i^eii^as  e«t  ejus ,  qui  hoc  aecukiw  amatjxrtis 
o  noQ  artihus  1L^ilt»nii  9ed  $QQteotii$  imptevit*  p/.Ovidias 
enijii  ia  Ubro  y (U »  87  7 1  AletaiQprphv  dicit : 

Ipie  ^uot  arliw  lacero  divelttre>  morsil 
C^i^  ei  UafeiU  mipii^lido  cprpiit  ajebal.   >. 

Idera  hi  Controverna  qiijnta  KEri  AOtti :  «  Habcft  koc  Mon* 
»  tanns  viti^ni :  senteatiassoatffepelendbcontonspit ;  diiift 
»  n6n  est  oontentusiinani  rtm  semel  henfsldicere  ^  efficit 
»  ne  bene  dixefit' ;  et  proptevihaec  et  alia ,  qoibius  orator 
»  poteitt  poet»  similb  videri^,  solebat  Scaurus  Montanum 
»  inler  oratbres  Ovt^ium  vocare  ;  nam  et  Ovidius  nescit 
)>  ^prod  hene  cessit  relinqaere»  Ifon  multa  referam  qu» 
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»  Montaniana  Scauras  notabat ;  nno  hoc  contentas  ero. 
»  Quum  Polyxena  esset  adducta ,  ut  ad  tumulum  Achiliis 
»  immolaretur  ,  Hecuba  dixit  :  cinis  ipse  sepubi  In  genus 
»  hoc pugnai ;  ^oitn\.\ioc  contentus  t^\  adjecit  :  iumulo 
»  quaque  sensimus  hosiem.  Nec  hoc  contentos  adjecit : 
»  JEacidce  fecunda  fui.  Aiebat  autem  Scaunis  rem  veram  : 
»  non  minus  magnam  inrtutem  esse,  scire  desinere,  qnam 
»  scire  dicere.  »  Attendite  quam  cseca  sit  aliena  carpendi 
cupiditas  :  dum  Ovidium  insimulat  vitii ,  errorem  insignem 
errat,  eumque  duplicem;  et  quod  hsec  ab  Hecuba  dici  ait 
antequam  Poljxena  immolaretur,  qu»  dicuntur  ab  Hecnba 
in  hoc  libro  post  necem  Polyxenae :  et  quod  ea  reprehendit 
in  Ovidio,  quae  in  snromis  et  poetis  et  oriatoribus  laudan- 
tur.  Homerus  in  Achillis  ad  matrem  querimonia ,  fX«r  >«p 
J|;i^fi  7fp«c  «uTfi  ivcvfoi  y  ter  idem  dixit  ixtify  ix^^  ct^oupoc ; 
nec  vitiosum  esse  quisquam  putat.  Virgilius ,  .£n«  1 ,  54&f 
in  Oratione  Ilionei : 

Quem  si  fata  ▼irum  serTdnt,  ti  veicitiir  aura 
i£theria|  neque  ladhuc^rudelibus  occubai  umbris. 

Sermonem  hunc  nemo  non  emendatum  putat,  quum  satis 
fuerit  unum  e  tribus  di^tisse.  Simile  Ciceronis  illud  in  per- 
duellionis  causa  :  «  Inclusum  atque  abditum  latere  in  oc- 
»  culto;  et  ignaviam  suam  parietum  ac  tenebtamm  cnsto- 
»  diis  tegere.  »  Ejusmodi  trecenta  memorari  possunt,  quae 
si  in  aliis  dicendi  virtutes  habentnr,  cur  in  Ovidio  vitia 
existimentur  nihil  causae  video ;  nisi  in  eo  Senecam  volnisse 
caninam  exercere  facundiam,  et  severi  censorispartesagere, 
quasi  nihil  unquam  in  'vita  aut  scriptis  deliquertt.  Qaod 
sane  mihi  verbum  Catonis  in  menterarevocat,  quimiranse 
aUbai,  cur  non  aruspex  riderei,  quum  aruspicem  aispieeret. 
Ita  Senecam  miror  tenuisse  risum  quoties  libros  suos  le- 
geret  y  ubi  commendat  paupertatem  feneratomm  omniam 
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locnpletissimns ,  et  laodat  clemeniiam  praeceptor  Keronis. 
Neronem  de  indnstria  nominavi ,  ut  ex  ovo ,  qualis  corvus 
fberit,  xstimetis.  Et  quomodo  fuisset  sequus  Seneca  Ovi- 
dio,  qui  Maecenatif  communi  poetamm  parenti,  quotqnot 
anreo  illo  exorti  sunt  Augusti  seculo ,  tam  infensus  fuit , 
et  ejus  mores,  facta,  dicta,  verba  denique  singula  sic  car- 
pit,  ut  videatur  in  eo  mustaceo  laureolam  qnaerere ;  et  in 
▼inim ,  post  homines  natos  optimnm ,  beneficentissimnm- 
qne,  malignum  petulantis  lingu»  virus  efiundat.  Ista  vi- 
delicetmella  legerit  qaoudmiexsulinierGfrsidnpesmans. 
Si  hstc  in  Senecam  acerbius,  ignoscite;  eo  me  provexit, 
Don  odium  Senecae,  sed  Msecenatis  amor;.et  Hocsicrimen 
erii,  ut  ait  Propertius ,  crimen  amoris  erit.  Nolim  illo  pacto 
violare  sanctitatem  manium  :  verum  non  tam  est  immanitas 
mlare  manes,  qnam  humanitas  violatos  manes  ulcisci.  Sa- 
tis&dat  Ovidio  et  M«cenati ,  ego  cum  lUo  rediero  in  gra* 
tiam.  Sentio  et  loquor  ut  Plautinus  Tranio  in  Mercatore : 
MHnpax  esi  cum  moriuis. 

Ossa  qnieta  ,  precor ,  tuta  requiesdte  in  uma , 
Et  sit  bumus  cineri  non  onerosa  suo. 


NIGOLAI   HEINSil 

ANTE    NOTAS 

IN  METAMORPHOSES  OVIDII   DEDICATIO, 

VIRO    PERII.CUSTBJ, 

CONRADO   BEUNINGIO, 

'BXmmVkCm  AMSTIIiBOAllBllSIS  SEITATORI. 

Nos  A|;aiiicinnoDium  Stropbio  sie  natns  Oresteo, 
Thesea  suspeut  Piritiiousqiie  sKum; 
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Ut  ttta  mc ,  Coaradc ,  fidcs  tibi  jiuigit ,  et  ille 

Rebiu  in  adversis  s«pe  probatiu  amor. 
Noo ,  mihi  si  Letbaea  premant  oblivia  sensiis , 

Excidat  hnc  pietas  pectore  lapsa  meo. 
TuDc  qnoqpe ,  fatalem  quiim  Parca  minabitnr  horam, 

Restabit  memori  nomc n  in  ore  tuum* 
Ipse  cinis  te ,  carc ,  mcus^  Conrade  ,  Ipquctur  : 

Gestiet  officiis  ipsa  fayilla  piis. 
EksuI  arcnosos  Liby»  si  mittar  in  sstus , 

Te  duor  de^ertum  non  vide^tnr  iter. 
Mittar  inaccessos  Nili  latitantis  ad  ortus , 

Ttedia  longinquae  sint  mihi  nuUa  vie. 
Aut  ubi  Taprobane ,  modo  milite  capta  Bataro , 

E^ocat  alipcdet  «Bqnore  Solis  equos. 
Dnlcius  o  mihj  pnelle  caput ,  quod  gvgnit  Hymcttos » 

Quod  tegit  Hybl«i  cera  Sicana  favt : 
Sidera ,  tempus  erit ,  mihi  quum  super  alta  feraris , 

Gorgonei  dorso  prcpete  raptus  equi : 
Orc  aonans  quun  Fama  mco  tna  gestaloquatnr ; 

Et  tc  conspicuns  ctre  Batavus  eat 
Dictabunt  numcros  hinc  turba  sororia  Phiebi , 

Hinc  Deus  auratam  porriget  ipse  chelyn. 
Bella  tibi  Marortc  canam  discussa  togato , 

Telaque  flexanimi  fulmine  fracta  soni. 
Ungua  Pericles  sic  laudibus  «mula  vocis 

Ssspc  locuta  foris »  8«pe  locuta  domi  est. 
Quem  te  cum  rigidis  mirata  Trionibus  Arctos 

Quamlibet  invita  distulit  arma  manu. 
Gallia  quin  ctiam,  qunmTis  faamda ,  loqncnti  f 

£t  cunctante  rapax  Sequana  pbusit  aqua. 
Seu  patria  attentam  tibi  curia  commodat  aurem , 

Indomitaquc  trahi  yoce  scnatus  amat ; 
Romana  talis  pro  libertate  discrti 

Armabat  ▼aKdam  Tullius  oris  opem. 
Nectare  Socratici  rorans  seu  charta  Platonu , 

Bt  blando  Sophi«  nnmine  fosta ,  tenet 
Ire  per  annales  ^vi  caneniis  ab  ortu  . 

Seu  juvat  y  historicam  dum  bibis  aure  fidem: 
Scn  Tacuam  nostro  ctimularis  ApoUine  mciitci» ; 

Mauma  lans  litulif  Murpt  ubique  tnis. 
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Salve ,  aoima ,  angusti  ttlre  ignaa  cor^ona  lipspaa , 

y ixque  tniniif  ciele  nens  apatMia  aup. 
Jam  tibi  per  «611)»  iaCe  jfMvgeada  nf|Mtes , 

Perpetuum  riva  gloria  atra^t  iter. 
Quando  erit ,  immcnsa  aeri^  lassatua  hoooram , 

In  patriam  itaerilis  «it^satiere  tnis  ?     : 
Sepociti  BBecam  te  mris.vftaBgiih»  Mat  f 

Ruris,  nbi  ambttio  vum  hdmt  iiib  l»e«m. 
Vofsius  ui  latcri  non  divtUeniltta  amico 

Mulceat  «Uoqiitis  pectora  fida  suSs  f 
y  ossitts ,  a  prima  nascentis  origTne  mimdf , 

Cui  senium  prisci  lemfksris  bmne  patet; 
Cui  fingi  in  palrias  feKeitar  <ibtSgit  artes  ^    : 

Progenies  magno  jk»  geaitere  minor. 
Illa  trahel  aeoim  Cbrias  Aganippide  Cirriia , 

Et  comites  ducet  l»la.per  arra  Deas. 
Plurimns  inceptis  auap«z  ridebil  ApoUo, 

£t  studia  adiUbit  DiimiBe  sesfra  suo. 
Hujc  qnoqoenis  esl  cvraBeo :  Deus  ipse  PhierKOs 

Parii  in  HwMpiis  vaiiibus  anle  greges:' 
Tesqua  simal  nobis  habitabuiic  iiospita  vates , 

GrsKia  cum  I^a  qnos  vtHvvrbe  tulit. 
Molliter  exacte  pars  optiroa  s«pe  diei 

NasOy  tibi  fallct  tempora;  Naso,  mihi. 
Naso  meus ,  (  quid  enim  cantante  sonorius  iUo  ?  ) 

Crebr?  Tolupt^ti^c^iiaa^terfnduseril. 
Matimus  doquii  constricti  legibus  auctor, 

Seria  sive  paret  pectine  ,  sive  jocos. 
Qui  Phoebo  Musisqae  sno»  Venerique  lepores , 

£t  Charisin  cunctas  abstulit  unus  opes. 
IplM  Kqaor ,  'Vaftuni  quo  pectora  dia  rigantur  *, 

Parcius  hac  vena  pauperiusque  fluit. 

T^t  ]jf:f!^4n||ff|j^/^9l4^fi|p^bftat  filfa»' 

Si  qua  fideS)  nulla  plu^  sibi  laude  placet ,..,., 
Illuin  tgb  ,  detersa  rugos»  sbrdc  senectae , 

•I^iiotomjeft  pfig^los  et  soa  •edafifeKH 
Ecce ,  voHiniipibu?  ^er  quiftqvft  Wftt^  ftWM 

Carminii^  mutatas^  quod  tibi  se  dat  opus, 
Vt  f aciem  cepere  novam  squalore  fugato , 

,  Varf  argviftenlp  cantanft  faela  Md  I 
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Hoc  patar  in  Tirides  rerocatus  lasonif  aniiot , 

Amphitryoniades  hoc  lobus  erat. 
Anguibiis ,  ezuTias  sic  quum  posuere  seniks , 

Sic  maribus  oerris  sera  juTenta  redit. 
Nunc  tibi  se  tradunt  operis  prttludia  }usti , 

Perlezenda  mihi  quae  tua  Tilia  dabit ; 
Quum  Tacnus  curis  anirn^  iiberque ,  sunsque ,      ^ 

Te  sibi  prttsentem  cemet  adesse  Denm. 
Conspectus  mihi  quippe  tnus  Phoebnmque  farentem 

Cum  latice  Aonio  Pegasidasque  feret. 
Hkc  aliud  pereant  ut  agentibus  otia  nobis , 

PubUca  Tiz  tanti  debuit  esse  salus. 
Patria ,  da  Teniam  :  quod  non  licet  esse  beatis , 

Dum  premit  adsiduos  nos  tua  cura ,  queror. 
IIcc  in  prodnctu  meditabar  carmina  nMSsto , 

Carior  o  Tita  luminibusque  mihi. 
Rursus  Hyperboreae  sidus  glaciale  snb  UrMe 

In  Getica  sedem  figere  missus  humo ; 
Me  licet  insanis  Aquilonibus  horridus  ssther , 

Me  nhre ,  me  cruda  grandine  puket  hyems : 
Inconcussa  feret  njrabos  hmmale  rigentes 

Mens  desiderii  plena  caleire  tuL 


H.  CIOFANI,  SULMONENSIS, 

PRAFATIO 

IN  P.  OVIDII  NASONIS  LIBROS.FASTORUM. 

Ex  omnibns  veteram  poeiaram  monamentis,  nollam  ho- 
dierno  die  exstat  opus,  quod  aat  eruditione,  aot  rebos, 
qa«  ad  Romanam  antiqaitalem  cogooaceBdam  pertineant, 
hos  OviDII  Fastoram  libros  antecellat.  Qadd  qaampers- 
picuum  sit,  amici  quidam  mei ,  harum  literara^ ,  quae  ab 
hamanitate  nomen  sortit»  sont,  inteUigentiaomati,effe- 
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ceront,  quum  eos  libros,  qnos  In  exsilio  scripsit,  uoo 
eodemqiie  volQmine  cam  sex  his  conjon^  solitos ,  scholiis 
illnslrassemf  ut  hi  eadem  qooque  diligentia  et  industria, 
qua  in  illisusus  eram,  mea  in  lucem  prodirent.  Quid  multa? 
£t  iis ,  et  quibusdam  aliis  viris,  quorum  propemodum  sub 
imperio  sum  (notum  enim  est,  quam  legum  studio,  aliis- 
que  negotiis  sim  occupatus  )  parendum  duxi ,  quamvis  hoc 
onus  meis  viribus  longe  impar  esse  senserim.  Horum  tamen 
causa  et  impulsu  si  quid  a  me  praestitum  {iierit,  quod 
eroditis  placeat,  laetabor;  sin  minus,  eos  hac  mea  volun- 
tate ,  qua  praechiram  aliquam  rem  praestare  cupiissem ,  in 
primis  contentos  esse  decet.  De  OviDIO  autem  ipso ,  qui 
a  sapientissimo  philosopho ,  Seneca,  poetarum  ingeniosis- 
siiDusnon  immerito  vocatur,  qnid  hic  dicam  ?  quid  de  ejus 
in  quacumque  disciplina ,  quae  ejus  ipsius  «tatis  hominibus 
nota  erat ,  praestantia  ?  Nonne  his  carminibus «  quibus  per- 
secutus  est  qu«  ad  veteres  Roroanorum  ritus  pertinent , 
qoxque  (hac  quidem  in  re)  exilia,  nuda,  jejunaque  erant, 
(fflc  enim  iis,  qui  materia  proposita  aliquid  scribendum 
SQscipiunt,  in  quo,  veluti  spatioso  campo,  vagari  nequeant , 
accidere  solet)  graviter ,  omate ,  copioseque  tr^lctavit  ?  quid 
de  eloquentia,  quaalios  latinos  poetas,  ut  Gulielmus  Sir- 
letus,  cardinalis  amplissimus;  Hippoljtus  Capilnpus,  epis- 
copus ;  M.  Antonius  Muretus ,  Petrus  Ciacconus ,  aliique 
riri  doctissimi  sentiunt,  longe  lateqne  superavit?  in  qua 
eum ,  ut  de  altera  loquar  facultate ,  Cicerone  et  Livio , 
quibus  apudLatinos  copiosius  nemo  scripsit,  inferiorem, 
si  quis  vere  atque  incorrupte  judicabit ,  minime  reperiet , 
sed  eis  merito  comparari  posse  ac  debere  confitebitur. . . . 
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GEORGII  B£RSMA1!(MI  DEDICATIO 

IN  FASTOS,  etc. 

MPuumo  viKo , 

D.  HIERONYMO  A  KANITZ. 

. . .  QuAPROPTER  qaam  superioriseroestri  in  comniiinem 
juventutis  scholasticse  usum  M aronem  edidissem ,  aliomm 
partim,  meis  quoque  scholiis  observationibusque  illastra- 
tum ,  ac  (  quod  sine  arroganti^  ostentatione  a  me  dictum 
sit)  multis  in  locis  correctiim ;  operaepretium  me  factaram 
patayi ,  periclitando  idem  in  Nasonis  scriptis ;  in  quibas , 
si  non  tantum  difficaltatis ,  non  minus  profecto ,  quam  in 
illo  mendoram ,  vel  aliquanto  etiam  amplius  inveniretar. 
Neque  vero  ab  hoc  instituto  me  deterraerant  quoramdam 
de  hoc  poeta  judicia  non  admodum  honorifica;  quum  iis 
opponerem  contrariam  de  hoc  ipso  quum  alioram  doctrin« 
eraditione  et  ingenii  acumine  praestantium  virorum  opi- 
nionem ,  tum  inprimis  Julii  Caesaris  Scaligeri ,  at  quanti 
viri!  existimationem  valde  'prxclaram.  Non  enim  ignora- 
bam  ab  ipso  in  hypercritico  hunc  nostram  illi  poetarum 
aetati  accenseri ,  in  qua ,  quam  caeteraram  aetatum  alii  atias 
a  natura  virtutes  datas  profitetur,  cuncta  simal  inveniri 
existimat  j  tum  candorem  venastatemque  absque  uUa  dic- 
tionis  affectatione,  huic  esse  peculiarem  arbitratnr.  Quod 
autem  singularis  eieropli  vir,  neque  suae  duntaxat  patriae , 
sed  totitts  Gefroaniae  omamentum ,  Joachimus  Camerarius, 
quod  Ovidio  tribuit  elogium?  qaam  in  iUo  laudem  emi- 
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sere  dicit?  Liceat  mihi,  ad  minuendam  quorumdam  de 
Nasoae  opinionem  sinistram ,  Joachimi  ipsins  yerba,  qn» 
ncm  facile  quiTis  meliora  fecerit,  huc  adscribere.  Qoid 
igitnr  de  Nasone  iUe?  «  Primum  ingenii ,  inquit ,  tanta  tis^ 
»  ac  tam  agiles  tamque  celeres  motns ,  tam  prompta  fa- 
»  cnltas ,  tanta  bonitas  in  hac  parte  natur» ,  ut  in  facili  et 
9  exteraporali  genere  quodam  nihil  reperias ,  non  solum 
»  qood  scriptis  illius  antefierref  sed  ne  conferre  quidem 
»  possis  :  nihil  in  illis  soUicitum  ^  nihil  quaesitum,  nihil 
»  anxiura.  Sententiis  irerba  urgentur ,  Yerba  sententias  in- 
n  ciiant  Nnlla  copia,  imllum  oraamentum,  nuUa  insignia 
»  sont.  orationis ,  quae  nou  investigata  qmdem,  aut  con- 
»  quisita  (iierint  ab  hoc  poeta^  sed  qus  non  illi  ultro  oc- 
»  correrint  etsuppetierint;  ut  jam  aliquihnSf  fiistidiosis 
»  sdlicel ,  offen^ioni  magis  quam  delectationi  haec  esse  so* 
» leant,  ft  dolori  invidis,  ex  quo  obtrectatio  alienas  quasi 
»  divitias  insectans  naacitur. ...» 


ANTONIl  CONSTANTl  FANENSIS 

rs  P.  OVIDII  NASONIS  FASTOS  ARGUMENTUM. 

LUCULSNTUM  opus  Nasonis  ,  quod  explicandum  ad- 
smpsimus ,  Fsstoram  titulum  ac  nomen  adcepit ,  non  a 
Fas^  didius ,  id  est,  festis ,  ut  mnlti  aetatis  nostrae  homi- 
nes,  et  quidem  emditissimi,  falso  arbitrantur ,  quos  Festi 
Pompeii  traditio  non  intettecta  decepit :  sed  a  Fastis ,  hoc 
est,  libris  ann^libus ,  «nde  magnam  partera  hujus  operis 
txcerptam  esse,  auctor  ostendit;  ut,  Satrarecagnoscesan'^ 
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naliius  eruiapnseis;  et  idem  :  Sacracano  ...signaiaqueUm^ 
pora  Fastis.  Nam  laidoras  niillam  fidem  meretor,  qoi  a 
(astibas,  id  est,  potestatibos  (ot  idem  ait)  Ovidii  Fastis 
nomen  inditom  potat^Sont  aotem  Fasti ,  aoctore  SerriOf 
Ubri  dierum  compulaJtionem  habentes,  obi  (teste  Porphyrione) 
per  consoles  annorom  nomerom  coUigebant.  £rit  aotem 
plenior  diffinitio,  si  secondom  Acronem  dixerimos,  «c  Fastos 
»  esse  annales ,  in  qoibos  memoria  tempomm  continetor; 
>)  qoiqoe  ad  conunemorationem  honorom ,  reromve  gesta- 
»  rom  inventi  dicontor  virtotis  indices. »  Horat.  in  4  Carm. 
<c  Toas,  Aogoste,  virtotes  in  «vom  Per  titolos  memoresqoe 
»  Fastos  «temet.  »  Idem  in  eodem  :  <c  Non  Go»  referent 
»  jam  tibi  porporse,  Nec  clarilapides  tempora,  qoae  semel 
»  notis  condita  Fastis  Indosit  volocris  dies.  »  Proprie 
igitor  Fasti  sont  annales ,  secondom  Sempronii  AselUonis 
opinionem ,  ab  Aolo  GelUo  traditam  lib,  Y,  Noctiom  Atti- 
carom,  addita  diemm  compotatione.  li  qoom  per  annos 
singolos  scriberentor ,  ex  qoo  Janom  parentem  dixere  Fas- 
toram ,  tantommodo  qood  factom  qooqoe  anno  gestom 
esset,  demonstrabant  :  qoomm  nonnoUi  veloti  fonesti, 
nihil  prxter  nomina  consolom  soggessemnt ,  ot  Livios 
scribit.  Diffemnt  aotem  a  diorois  orbis  actis,  qoae  vel  ho- 
milia  recipiebant ,  qoom  Fastis  tantom  illostria  mandaren- 
tor.  Unde  illod  legimos  apod  Comeliom  Tacitom :  «Nisi  coi 
»  libeat  laodandis  fondamentis  et  trabibos ,  qois  molem 
»  amphitheatri  apod  campom  Martis  Cssar  exstraxerat , 
»  volomina  implere  :  qoom  ex  dignitate  popoli  romanire- 
»  pertom  sit,  res  illostres  annalibos»  talia  diorais  orbis 
»  actis  mandare.  »  lidem  (aoctore  Prisciaao)  Fasti  a 
iastis  diebos  nominati  sont ;  non  qoia  &sti, .hoc  est,  diis 
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£cati  sint  (  qomm  constet,  teste  Macrobio ,  fastos  dies  pro- 
fesds,  sive  negotiosis  ineisse,  qni  festis  ac  sacris  adversdn-^ 
t«r),  sed  quia  ejasmodi  annaks ,  t|aiiiil  dies  fastos  nefiais- 
tosque  coDtineant ,  decoit  a  dlebns  candidioribns  ac  me- 
iioribus  nonnnari.  Fastos  autem  dies  nefastis  prxstare 
nemini  dubium  est ;  unde  a  F^sto  Pompeio  festi  dicuntur 
nefastoram  comparatione :  fastis  enira  diebus ,  codem  au- 
ctore ,  juoBLBda  fari  licebat ;  nefastis  quxdam  non  licebat. 
QQan  ob  causam  Eusebius  eos  tristes  adpellare  non  du- 
bitat;  ii  enim  dies,  quamvis  proprie  atri  non  sint,  ut  recte 
Anlus  Gellius  docet ,  pro  abominandis  tamen  interdum 
accipiuntur,  teste  Porphyrione.  Horat.  Ille  ei  nefasto  te 
pasmi  die.  Statius ,  in  Theb.  6  :  Prospectu  visns  tnierelusere 
arfasio.  Sane  Fastorum  inventionem  nonnulli  Eudoxo  Gni- 
dio  astrologo  tribuanty  Socratis  auditori ,  sodalique  Pla- 
toois;  qood  vernmne  ^t^  aliiorttm  sit  judicium.  Hunc  certe 
Serviusscribitprimum  annum  deprehendisse  :  qnem  tamen 
dubitandum  non  esl,  eum  bausissc^ab  JEgjf  iiis  disciplinis. 
Scriptorem  autem  Fiastorum  fuisse  Lucanus  testatur;  ut, 
Nec  fneus  Eudoxi  vinceturfustibus  tMius.  Eum  Laertius  re- 
fert  in  ^gjpto  annum  unum  et  menses  quatuor  moratum , 
mento  attonso  atque  supercilio ,  octo  annorum  historiam 
scripsisse  :  qui,  ut  Aolns  GelUns  meminitt  nonmulto  post 
Romam  a  Gallis  captam ,  obsessumque  Capitolium  ,  in 
Grxcia  nobiUtatus  est.  Illud  planum  est,  priseis  teraporibiis 
ad  Cnriam  CaUbraoi,  iJ>i  tantim  sacrorom  ratio  gereba-- 
tnr,  senatnm  vocari  .solitum » et  popoktm  axege  Sacrificola : 
at  (quoniam  adhuc  fasti  non  eranl)  sacrificMNrum  pr^no* 
scerent  dies,  acludorum.  Primus  autem  Fastos  in  volumen 
redactos  publicavit  Cn.  Flavias»  ^PP^^  ^^^  scriba,  invitis 
rill.  ai 
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patribus,  ut  Macrobius  refert,  tantam  plebis  gratiam 
adeptus,  quxantea  cogebatur  rationem  dierum  petere  a 
principibus  civitatis ,  ut  natus  ipse  libertino  patre ,  sicut 
Plinius  scribit .  creatus  sit  adilis  curulis,  praeteritis  G.  Pe- 
tilio  et  Dpmitio ,  quorum  patres  consules  fuerant ;  quo 
tempore  ob  dolorem  omnis  nobilitas  dicitur  annulos  abje- 
cisse,  Nec  nos  lateat,  fastum,  quum  pro  annali  libro  acci- 
pitur,  frequentius  secunds  declinationis  esse;'ut,  InsU^ 
baique  dies,  ^iti  dai  nominafastis;  et,  Tempora  si  fasiasque 
velis  evolvere  mundi.  Invenitur  tamen  et  quartae  apud  Lu- 
canum ;  ut ,  Eudoxi  vinceiur  fasiibus  annus.  Quod  ejus  er- 
rore  prolatum  Servius  putat ,  qui  a  Prisciano  merito  de- 
prehenditur ,  quum  antiquiores  quoque  inveniantm*  idem 
similiter  protulisse ;  Yarro :  «  Yirtutum  causa  Julii  Cssaris, 
!>  qui  fastus  correxit,  mensis  Juiius  appellatus  est.  »  Co- 
lumella  :  «  Verum  in  hac  ruris  disciplina,  sequor  nunc  Eu- 
doxi  et  Metonis ,  antiqoortimque  fastus  astrologorum.  » 
Sciendum  sane ,  Ovidium  scripsisse  duodecim  Fastorom 
libros,  quorum  hodie  sez  .t^ntum  exstant :  non  posteaquam 
est  relegatus  in  Pontum ,  ut  quidam  adserunt ,  adducti  in 
eam  opinionem  his  versibus ,  qui  leguntur  in  quarto  illios 
operis  libro ,  vers.  8i  : 

Salmonis  gelidi»  patm,  Germanice,  nostre:  (moniia) 
Me  miserum !  Scythioo  quam  procul  ille  solo  est! 

sed  ante  relegationem.  Inscripserat  enim  hoc  opus  Au- 
gusto ,  cujus  editionem  illa  indignissima  relegationis  ca- 
lamitas  impedivit ;  quod  planum  est  horum  carminum  ar* 
gumeirto ,  qnac  legimus  in  Trist.  II ,  vers.  5^7  : 

Ne  tamen  omne  meum  credas  opus  esse  remissum  ; 
Saspa  dedi  nostne  grandia  Yela  rati. 
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Sez  ego  Fastoruin  scripsi ,  totidemque  libellos ,    ' 

Cuinque  suo  finem  mense  libellus  habet : 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine ,  C«sar , 

£t  tibi  sacratunl  sors  mea  rUpit  opus. 

Ea  scripsisse  Ovidinm  coDstat  anno  primo  sai  exsilii  non-^ 
dnm  impleto ,  ut  faclllime  quivis  diligens  lector  inveniet ; 
qno  tempore  nihil  nisi  flebile  a  se  scriptum  fatetur  :  ut, 

Carmina  scripta  mihi  sunt  nuUa ,  aut  qualia  cemis , 
Digna  sui  domini  tempore ,  digna  loco. 

Csterum  Naso  relegatus  in  Pontum  ,  pl^sque  additis  ac 
motatis,  inscripsit  hoc  opus  non  Tiberio,  ut  docebimuSi 
sed  Germanico ,  Drusi  privi^i  Augusti  filio ,  ut  ejus  iu'^ 
tercessione  aliquando  consequeretur  veniam  vel.reditus, 
vel  exsilii  mitioris ;  qu^  spes  eum  fefellit :  nam  ut  Au- 
gostnm  inexorabilem  habuit ,  ita  et  postquam  is  humanis 
rebus  excessit,  non  dissimilem  Tiberium  nactus  est.  Fuit 
aotem  Germanicus,  utait  Suetonius ,  « ingenio  in  utroque 
»  eloquenti»  doctrinxque  genere  pr;Becellenti,  etadeo  lenis 
»  atqne  innoxiu3  *  ut  ejus  virtutibus  motus  Augustus ,  diu 
»  cunctatnsfuerit,  an  eum  sibi  faceret  successorem,  quem 
»  demum  adoptandum  Tiberio  dedit.  » 
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BARTHOLOMAI  MERULiE  DEDICATIO 

ANTE  LIBROS  TRISTIUM , 

GENXaOSO  AC  DOCTO  AfiOLXSCUTl 

MARCO. 

POETICAM  facultatem ,  quam  primam  quamdam  philo- 
sophiam  fuisse  legimus  y  sunt  qui  hoc  nostro  »vo  tanquam 


3a4  DEDICATIONES 

rem  exilem ,  aridani ,  coDftcissam ,  minvtam  et  abjectam 
adspementur ;  censeantqaenonmodo  non  legendos  poetas 
esse ,  sed  ne  attingendos  quidem  :  quum  pnesertim  ad  so^ 
lutse  orationis  uberius,  ut  dicitur,  filum  deducendum,  eos 
dicant  nihil  omnino  nobis  conducere ,  neque  allud  legen- 
tibus ,  quam  meram  voluptatem  adferre.  Quorum  senten- 
tiam  falsam  tsse ,  semper  arbitrati  sumus :  poetica  enim 
disciplina  ea  complectitur,  quae  ad  bellum  pertinent,  qox 
ad  consuetudinesbonorum  invicem  et  malorum,  privatomm 
atqne  opificum.  Necnon  de  Deo  atque  inferis  clegantissime 
tractat ,  ut  Plato  non  minus  scite  quam  vere  existimavit. 
Ea  nos  ab  ineunte  ^etate  ad  vivendi  rationes  adducit ;  ea 
mores ,  ea  adfectiones  docet ;  ea  etiam  res  gerendas  cum 
jncunditate  prxcipit.  Unde  non  imiberito  ingeniosissimx 
illae  Graeciae  civitates  liberos  proprios  in  ea  enidiendos  non 
nudae  voluptatis ,  sed  castae  dioderatioots  gratia,  optimis 
praeceptoribus  tradideremt.  Sdnmios  qcroqne  oratores  ve^ 
terum  poemata ,  vel  ad  fidem  causanim,  vt\  ad  ornamen- 
tum  eloquentiae,  adsumpsisselegimos;  d2M  prascipne  qui- 
dem  quum  apudalios,  tum  apud  Gceronem  videmus, 
Accii ,  Pacuvii ,  Lncilii ,  Tercntii ,  Geecilii ,  et  aliomm  in- 
seri  versus  summa  gratia  et  jocnnditate.  Adde  quod  oratori 
a  poetis  in  rebus  spiritus ,  in  verbis  sublimitas ,  in  adfecti- 
bus  motus  omnis,  et  in  personis  decor  petitur.  Ideo  Theo- 
phrastus,  qui  divinitate  loquendi  nomeil  invenit,  non  sine 
causa  lectionem  poetarum  plurimum  dixit  oratori  con- 
ferre ;  et  Marcus Cicero,  facundiae  literarumque  parens ,  in 
eorum  lectione  requiescere  illum  debere  existimavit.  Quid 
Ennius?  nonne  sandos  adpellabat/^or/a^.^quodyifoii  IW- 
rum  aliguo  dono  atque.  munere  commendati  nobis  esse  videauiur. 
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Majms  etiam  selmn  poetam  ipsum  sapientem  esse  adse- 
raeroDt. . .  Perge  if  itar ,  ut  ccepisti ,  et»  ut  facis «  ad  man* 
fiQetiores  poetas  iiiterdam  redeas  :  sed  in  praesentia  ad  Ovi- 
^ram  de  Tristilms,  qood  opus  elegantissimum  subsecivis 
temporibtts,  tehortante,  inferpretati  sumus.  Labores  autem 
iH)8tros  tno  nomini  quam  libentissime  dicamus ,  ut  dia- 
lectiees  salebris  et  adspectu  borrido  fatigatus ,  quemad- 
modnm  alii  ad  pilam  se,  aut  ad  calculos,  aut  ad  tesseras 
conferunt;  sic  tu,  tanquam  feriatus,  ad  carmen  poetaele- 
gendum  facilius  accedas.  Invenies  tu  quidem  opus  varia 
mnltiplicique  refertum  doctrina ,  plenum  adfectibus  et  mi- 
seratione. 
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B.  CIOFANI,  SULMONENSIS,  PR^FATIO 

IN  P.  OVIMI  NASONIS  LIBROS  DE  PONTO  , 

CiESARI  RANALDQ  RADIANENSI. 

ACCIPE  eos  Ovidii  libros ,  quos  de  Ponto  a  loco 

adpellavit,  a  me  veterum  exemplarium  ope  emendatos,  et 
observationibns  illustratos...  De  Ovidio  autem  ipso,  deque 
ejos  inpangendis  carminibus  felicitate,  qu»  in  eo,  natura 
rerum  omnium  magistra  adjutrice ,  mirifice  elui[it ,  quid 
liic  commemorem  ?  quid  de  facilitate ,  qua  quidquid  dicere 
tentavit ,  dilucide ,  pure ,  omate  copioseque  expressit , 
emmtiavit,  et  quo  voluit,  inflexit?  quid  de  pathetico  ge~ 
nere ,  in  quo  omnium  maxime  excelluit  ?  quid  de  crebris , 
qaibiis  usus  est ,  sententiis ,  quas  summa  cum  dexteritate 
et  degantia  explicavit?  Hos  vero  libros,  in  quibus  nihil 
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turpe  t  nihil  obscoenmn  deprehendes,  (qoa  utinam  labe  alia 
alionim  auctorum  opera  carerent ! )  si  studiose  leges ,  con- 
fido  fore,  ut  brevi  quum  ingenio  satis  acuto ,  quo  pra^itns 
es,  tum  tui  patrui,  viri  docti,  deqne  me  optime  meriti, 
Frederici  Ranaldi  auxilio ,  qui  animi  causa  subsecivis  hons 
tibi ,  et  iEmilio  Florio ,  amitae  tux  filio ,  interdum  operam 
dare  solet,  non  parvos  in  poetica  facultate  processos  sb 
facturos.  Yale.  Romae,  IV  Id.  Mart  M.  D.  LXXX. 
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VETERUM  ET  RECENTIORUM, 

DE  P.   OVIDIO  NASONE. 


Velleius  Paterculus,  lib.  II,  cap.  36:  «  Tibullus 
»  et  Naso  perfectissimi  io  forma  operis  sui.  » 

SENECAt  Natural.  Quaest.  lib.  III ,  cap.  27  :  « Insnlarum 
>  modo  eminent  montes,  et  sparsas  Cytladas  augent ,  ut  ait 
» ille  poetaram  ingeniosissimus,  sicut  illud  pro  magnitu* 
»  dine  rei  dixit ,  Ommaponius  erani  :  deerant  quo^ue  Utora 
j*  ponto,  nisi  tantum  impetum  ingenii  etmaterix  ad  pue- 
»  riles  ineptias  reduxisset ,  Metam.  I,  3o4  : 

Naf  lupiu  inter  orea ,  fuUos  v«hit  unda  leones. 

»  Non  esl  res  satis  sobria ,  lascivire  devorato  orbe  terra- 
»  rom.  Diiitingentia,  et  tantx  confiisionis  imaginemcepit, 
»  quum  dixit : 

Exspatiata  ruunt  per  apcrtos  fluniina  canipo» , 

. .  •  presa«que  labant  sub  gurgite  turres.       ISidem. 

»  Magnifice  boc ,  si  non  curavit  quid  oves  et  lupi  faciant. 
»  Natari  autem  in  diluvio  et  in  illa  rapina  potest  ?  aut  nou 
»  eodem  impetupecus  omne,  quo  raptum  erat,  roersum 
»  est  ?  Concepisti  imaginem ,  quantam  debebas  ,  obrutis 
»  omnibus  terris  j  czAo  ipso  iaterram  raente.  Perfer ;  dices 
»  enim  quid  deceat,  si  cogitaverisorbem  terraram  natare. » 

(De  hac  Senecae  ccnsura,  vide  Sebelibm  ad  Dialogi  de 
On^toribns  cap.  ^3* ) 

Idem,  ControversiaXXYIll:  aPropferbocet  alia/quibus 
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»  orator  potest  poets  similis  videri ,  solei^et  Scaams  Mon- 
»  taaum  inter  oratores  Ovidiiun  vocare ;  Dam  et  Ovidiiis 
»  nescit,  quod  bene  c^ssit,  reliBquere.  Non  malta  refe- 
»  rani ,  qu»  Montaniana  Scaurus  vocabat.  Uno  hoc  con- 
»  tentus  ero :  quum  Poljxena  esset  abducta,  ut  ad  lumu- 
»  luih  AchiUis  immolaretur,  Hecuba  dixit,  Metam.  lib. 
»  XIII ,  vers.  5o3  : 

. . .  cini3  ipse  sepulti 
In  geniu  hoc  pugnat. 

»  Poterat  hoc  contentus  «sse ;  adjecit : 

. . .  tnmnlo  quoque  semimus  hosteoi. 

»  Nec  hoc  contentus,  adjecit, 

Mtiadm  fecnnda  foi.*  ' 

»  Aiebat  autem  Scaufus  rem  veram  :  non  nunus  mag;oam 
»  virtutem  esse ,  scire  desinere ,  quam  scire  dicere.  » 

Idem,  Controversia  XXXIII :  «  Vinicius,  siunmasamalor 
»  Ovidii ,  hunc  aiebat  sensum  disertissixue  apud  Naso- 
»  nem  Ovidium  esse  positum ,  quem  ad  fingendas  similes 
»  senlenlias  aiebat  esse  memoria  tenendum.  Occiso  Achille 
»  hoc  epiphonenia  adponit ,  Met.  lib.  Xll,  vers.  607  : 

'Quod  Priamus  gaudere  senex  post  Hectora  posset , 
Hocfuit. 

QuiHTILUNUS,  Instit.  Or^t  lib.  X,  cap.  i*:  «  litscivus 
»  ia  Heroicis  quoque  Ovidius,  et  lumiuiaiaimator  ingcnii 
»  sui;  laudandustamen.inpartibas.  »£tmox  :  «Ovidtua 
>»  TibuUo  et  Properiio  lascivior.  »  £t  idenim  :  «  Ovidii 
»  Medaa  videturihihi  ostehdere,  quantum^nriUepraestare 
»  potuerit,  si  ingenio  suo  temperare.^  quam  indulgere 
»  roaliiisset.  »  Vide  QutnUl.  nost.  edit.  yol^IV. 
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MaRTIALIS,  lib.  I ,  Epigr.  62  : 

ApoUodoro  plaudit  imbrifer  Nlhis , 
Mascaie  Pefigni  sooMit. 

IO).ni,£pigr.  38: 

losams :  omnes  gelidis  ^uicumque  lacernis 
Sunt  tibi ,  Nasones  Virgiliosque  vide. 


lib.  V,  Epigr.  10  : 


Rara  coronato  pkniaere  Ibeatra  Menaadro ; 
Norat  Nasonem  sola  Corinna  suum. 

lib.VlU,£pigr.  63: 

Non  me  Felignu^  nec  spemet  Mantua  vatem , 
Siqua'Corinna  mihi,  si  qo»  Alexis  erit. 

AvCWKde  Causis  corruptiB  Ehipientiw ,  cap.  12  :  k  Nec 
*  uUikS  Asinii  aut  Messalae  liber  tam  illustris ,  qnam  Me- 
»  dea  Ovidii.  » 

Statibs,  lib.  H,  Silv.  VII,  vers.  ^5  : 

Cedet  Musa  rudis  ferocis  Ennt , 
Et  docti  faror  arduus  Lucrett» 
£t  qui  corpora  prima  transfigurat 

SPAftttANtJS,  ia  JEU6  Few,  cap.  4  :  <<  j£lius  Verus 
»  Qyidii  libros  Amoruro  in  lecto  semper  babuit.  » 

LACTANTIUSylib.  YydefakaRiUgione,  cap.  5:  «  Ovidius 
»  qnoque  in  principio  prsclari  uperis,  sine  ulla  nominis 
»  dissimulatione,  a  Deo ,  quem  fabricatorem  mundi ,  quem 
»  rerum  opificem  vocat,  mundum  fatetur  instructum.  » 

HlERONtMUS,in  Oseain,  cap.  11  :  «  Hujus  Beli  Semi- 
»  ramis ,  de  qua  multa  et  miranda  referuntur ,  muros  Ba- 
»  bjlonis  exstruxlt,  de  qua  insigbis  poeta  testatur ,  Met. 
»  Bb.  IV,  vers.  55  : 

. .     quam  dicitur  oKm' 
CotliHbus  smuris  dnxisse  Semiramis  mi»em. 
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JULIUS  SCALIGER ,  iD  Hypercfitico ,  p.  788  :  «  Jam  vero 
»  ad  eum  pervenimas  locam ,  in  quo  iDgeDii  ma^itado  et 
»  acamen  judicii  exerceoda  suDt.  Qois  enim  de  Ovidio 
»  satis  digoe  dicere  possit,  nedum  ut  audeat  eum  repre- 
v>  hendere ,  etc.  n 

£x  JOSEPHI  SgauGERI  Prolegomenis  ManiUams ,  etc. 
<c  Unovincitur  (nimirumManilius^quodnonpotestmaiium 
»  toUere  de  tabula,  et  (quod  tam  falso ,  quam  immerito , 
»  Ovidio  objectum  olim)  nunquam  scit  desinere,  etc.  » 

Ibidem  :  <c  Hoc  ut  non  mediocre  vitium  est  in  nitido 
»  scriptore,  ita  puri  sunt  ab  hac  labe  (nimia  earumdem 
»  vocum  iteratione)principes  poetx,  Yirgilius  et  Ovidius. » 

Idem,  inlib.  III  Poeiices,  pag.  261  : «  In  omnibus  illud 
»  in  primis  cavendum  est,  ne  inepte  discurras,  nisi  libros 
»  componas  eam  ad  rem  destinatos :  quemadmodum  Ovi'» 
»  dius  fecit  in  libris  Transformationum,  et  Lucanos.  » 

YlCTORIUS, lib.  XII  f^ar.  cap.  5  :  cc  Ovidius, ut  orattone 
»  ac  versibus ,  ita  vita  et  moribus  enervatus.  » 


MMMMM««AAMA« 


COMPARATIO  TIBULLI  ET  OVIDII, 

EX  ELKMBMTIS  RHBTOaiCC 

JOAGHIMI  CAMERARII. 

DlGAMIJS  et  de  leviorum  artium  studio ,  ut  Giceront 
placet ,  et  ex  illo  nobiles  poetas  duos  veluti  in  mediom 
producamusy  TibuUum  atque  Ovidium.  Utrumque  mol- 
lem ,  ac  tenerum,  et  facilem  :  qui  ambo  et  amores  cecinere, 
et  versiculis  illos  inclusere ,  quasi  remissi  et  solutioris  cu- 
jusdam  modi ,  quos  eleg:iacos  vocant.  De  his  inter  veteres 
con tentio  fuit ,  uter  alteri  praeferendus  videretur « £go  vero , 
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qnotiesTibulli  carmina  lego,  nihil  amplias  reqairo  neqne 
Tenostatis ,  neque  elegantiae  :  doctrinam  autem  et  enidi- 
tionem  admiror.  Omnia  arte  studioque  summo  elimata 
mihi  videntur.  Ilaque  in  maxima  facilitate,  illa  tamen  cura 
elaboratioais  et  diiigenti»  conspicitur.  Yerba  optima ,  sen- 
tentias  ezquisitc ,  compositio  omnibns ,  ut  aiunt ,  numeris 
pcrfecta.  £x  quo  necesse  est  hoc  consequatur ,  carmina  ut 
smt  et  canora ,  et  splendida ,  et  concinna.  Quid  autem  in 
Ovidio,  quaeye  laus  eminet  ?  Primum  in^nii  tanta  vis,  ac 
tam  agiles,  tamque  celeres  motus ,  tam  prompta  factdtaSt 
tanta  booitas  in  hac  parte  naturae  ,  ut  in  facili  et  extem- 
porali  genere  quodam ,  nihil  reperias  non  solum  quod 
scriptis  illius  anteferre ,  sed  ne  conferre  quidem  possis ; 
nihil  in  iUis  solUcitum,  nihil  quaesitum,  nihil  anxinm.  Sen- 
tentiis  verfaa  urgentur,  verba  sententias  incitant.  NuUa  co-* 
pia  j  nullum  omamentnm ,  nulla  insignia  sunt  orationis  , 
qiue  non  investigata  quidem  aut  conqnisita  fuerint  ab  hoc 
poeta,  sed  qu»  non  illi  ultro  occurrerint  et  subpetierint ; 
Qt  )am  aliquibus  fastidiosis  scilicet,  offensioiii  magis ,  quam 
delectationi  haec  ease  soleant,  et  dolori  inridis,  ex  qno 
obtrectatio  alienas  quasi  divitias  insectans  nascitur. 


POET^  ELEGIACI, 

(AvCToax  oxoxaio  fabricio.  ) 

£sT  gravis  et  cultus ,  puroque  shQiHtmQS  amni , 

Dukiaque  eloquio  YerlMi  Tibullvs  Mict. 
Mollis  et  abstrusus ,  tenerique  Prqpertius  ori^» 

Interdum  Baccfao  sed  trahit  ille  pedem. 
At  facilis  Naso  ,  sulcans  pleno  «quora  Telo , 

Pectore  Castsdia»  diTite  fondit  opes. 
Hos  celebrat  blandos  Elegeia  docta  poetas : 

piTerfi  quamvis ,  laus  sua  quemquc  manet. 
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AP0L0GI2E  PRO  POETIS  LATINIS, 

VOST  GITAini  OBSERTATIONBS  IIC  LATIHAM  LINGUAM  ,  pag.    4^4- 

'  «  TANTJEsemper  omiiibus-  admicatiow  Oridius  fait  ^ 
ut  noQ  ingeniosos,  sed  ingeninin^^aBm -,  «mlfltinns,  scd 
ipsaiatinitas ;  non  Mudiuraim  sacerdQS,  sedtp«Bi  Musami 
nnmen  sii  habitus/Qnis^teini  plura  ?  quis  flefantiorahoc 
poeta  scripsit  ?  Nec  vclim  f^motx  scriplQniBi  nmltitndHie 
sommam  esse  NaSonis  anolatri 6item ;  sed  quufliperninim 
apnd  nostros  fuerit ,  u4  ifui  absolute,  multa  idem  scr^se* 
rit ;  Unc  certe  O vidium  sumnnaB  ia  sno  genepc  fiiisse  col- 
ligitur ,  :^ood  infinitaotdifiBhidssiffla  i»|fenti  mi  moan- 
menta  nobis  dodit :  sedio  divido  Metilmr{di08eon  i>pere 
talesoi  specimen  exUbiiit,  •«t  dinsrBas  iabulas  diversio- 
sima  temporom  rationeM.scrie  g«aias  tam  admiraJbili  or- 
dine  etplicarit ,  ut  hoB'«rariie ,  ;Sfad  nn» videri.possit ,€t  ab 
eo  illius  inventores  Gmci  tanquam  ab  aiiis  aoctpbnt,  Maxi« 
musque  Piaimdes  onnm  ex  Latiois  oamibaB  Gmcm  do- 
narit :  (vide  voli»umqiiintume)oS'editioais.)Quod  aulem 
ad  latinam  linguam  adtinet ,  eruditi  omnes  uno  ore  confi* 
tentur,  si  funditus  illa  esset  amissa ,  unius  autem  Ovidii 
scripta  exstarent,  ex  illis  Commodissime  posse  restituL  » 

Ex  Danielis  H£I1ISII  libro  de  ConsUtutione  Tragoediae, 
secundum  AristoteLem. 

«  Omnes  OvidiM  timsceBidit,  mve  ^Asa  probabiliter, 
sive  obscura  perspicne ,  sive  utraque  omate ,  sive  omnia 
simpliciter  sint  exponendaa  Falsa,  ut  in  Metamorphosi ; 
obscura,  ut  mathematica,  et  antiquitatis  arcana  in  Fastis ; 
quas  ad  mores  pertinent ,  ubique  :  etiam  quun^  ludit ,  aut 
lascivit ;  idque  verbis  et  oratione  vulgari.  Ut  et  dicat  qu» 
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velit,  et  deceat  qii«  qoisqne  iirtelHffat ;  tam  admirabili  fe^ 
Keitate ,  ut  qQO»  qmTia  idcm  posse  videator ,  nemo  possit ; 
Demo,  nisi  magni  aDirai  et  excitati,  tentare  idte  ausnt; 
aapientes  etiam  desperent  Ubiqae  seDteoti» ,  ubique  loci 
cenmmnes  :  deigpoa^a,  de  discipliiiis,  breTilvle  formtt , 
Qfnm  conten^iL :  neqoe.  semper  fals»  narrat.  Ut  in  opere 
jam  dicto ,  in  qno  plorimas  bistorias  expenit ,  nt  Lucretiae ; 
nam  quid  cum  aiinplicitate  illa  coraparandum?  quam  in- 
doed  et  rQ6tici.fastidiant;  urbani  et  ingeniii  sine  uUa  inri- 
tationis  spe  adorant.  Ecce  celeritatem,  Fast.  II »  ySS  sqq : 

Nox  superest :  tolhmor  equis ,  urbemque  petamus. 

Dkta  plMeot :  frenieiiiipediuiitBr  equi» 
Pertulerant  dominos  :  regalia  protinus  ipsi 

Tecta  petuBt ;  custos  in  fore  nuUus  erat« 

NqUhs  equui ,  ac  Tix  co^tatio  bumaua ,  bane  celeritatem 
adaeqaatw.  Tale  est  illud  ,  Fast.  lib.  II»  ts.  771  sqq  : 

Sic  sedit ;  sic  culta  fuit;  sic  stamina  nevit : 

loject»  coUo  sic  jacuere  com«. 
Hos  babuit  vulkus  :  hmc  WR  Terbaiuerunt ; 

Hic  color,  baec  facies,  bic  nitor  oris  erat. 

NQmerorum  antem  tanta  io  hoc  scripto ,  cu)us  partem  al- 
teram  babemus,  pariias,  simpIicataSf  ac  invidenda  suavi- 
tas,  ut,  quid  magni  viri  velint,  quum  rantari  quosdam 
posse  existiment,  neque  ipsi ,  nisi  fallor ,  neque  nos  intel- 
Hgaams.  Nondom  enim  cuiqnam  id  probarunt,  quum  in 
simili  seribendi  genere  versati  snnt.  Libri  Tristiura,  et  qui 
de  Ponto  inscribuntur,  quo  ab  omni  adfectatione  (  quan- 
qoam  iis  cum  plerisque  illius  scriptis  hoc  commune  est ) 
magis  alieni  sunt,  eo  magis  coramendari  juventuti  debent; 
et  ubique  latinitaSy  vel  ioter  prima.  Ut  non  temere  Mu- 
retus,  quo,  post  literas  renataSf  nemo  sine  adfectatione 
elegantius  scripsit ,  qnemdam,  qui  auctori  tanto  hanc  de- 
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traheret ,  prodi^i  instar,  oTis  et  SQlpkure  lustranduin  e%i»^ 
timet;  at  et  Jos«pkus  Scalig;er.  Julius  autem',  in  Rhetoricis 
(  qui  illius  libri  cum  aliis  non  paucis  perierunt) ,  tanqaani 
absolutum  et  perfectum  omni  ex  parte  exemplum  j  scripta 
ejus  proponebat.  Neque  temere  alia  auctoritate  quae  do- 
cebat  9  quod  non  semel  ex  divino  ejus  viri  filio  audire  me* 
mini,  ubique  confirmabat.  Sed  natura  ejus  riri,  candor, 
ingenuitas ,  velocitas ,  qu«  in  narrationibus  potissimum 
elucet,  supra  votum  est  Proximum  est  ergo,  recte  deiis 
judicare.  » 

Barthius,  ad  Papinii  lib.  II ,  Silv.  lY,  19 :  «  Rem  niti- 
disstmis  verbis ,  et  plane  Calliope  cantatrice  dignis ,  narrat 
Ovidius,  Metam.  lib.  V.  » 

Ad  lib.  UI ,  Silv.  II,  38  :  «  Quomodo  Antkedon  furmam 
perdiderit  nimis  eleganter  et  poetice  describit  Ovidius.  » 

Ad  lib.  III,  Silv.  lY,  40  et  4-1  :  «  Narcissi  fabulam  paene 
ultra  kumanum  ingenium  comiter  et  venuste  describit 
Ovidius.  » 

Ad  lib.  I  Tkeb.  i5o  :  «  Nimia  properantia  s»pe  peccat 
Ovidius ,  quem  tamen  contestatio  propria  excusabiliorem 
facit,  de  opere  a  busto  velut  auctoris  rapto.  » 

Ibid.  vers.  219 :  c<  Oridios  ingeniosissimus  poetaruro, 
tamen  raro  cautissimus.  » 

Ad  lib.  II ,  92  :  «  Sane  ego  Valerium  Flaccum  Argo- 
nautica  scribentem  legere  malo,  quam  vel  Ovidium  vel 
Papinium  9  quorum  ille  tenuem  materiam  lascivia  utique 
violasset ,  aut  depudicasset ,  kic  magniloquentia  contri- 
visset.  >• 

Ibid.  vers.  212  :  «  Fam«  domus  descriptionem  inge- 
niosissimam  (Metam.  lib.  XII),  qua  acutiorem  et  venus- 
tiorem  nulla  ope  kumame  mentis  excogitaveris.  » 

Ibid.  vers.  172  :  «  Mira  suavitate  et  celeritate  inimita- 
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bili,  qai  est  genius  Nasonianas,  fabula  reponitur.  »  Yide 
et  ad  lib.  III ,  290. 

IdEM,  ad  lib.  III ,  192 :  «  In  Niobes  raagniloquentia  pce- 
naque  describendis,  seipsum  vicit  Ovidius,  quem  suspiccnr 
oon  pauca  ex  tra^cis  sumsisse  y  hodie  non  exstantibus  ^ 
magna  cum  nostra  dolentia.  » 

Ad  lib.  ly,  y56  :  <c  Librarii  non  solum  tautologura  fe* 
cemnt  Ovidium ,  sed  majoribus  dictis  inepte  minora  sub- 
derefecerunt  Ovidium,  poetam  cautissimum,  et  alia  omnia 
potius  quam  tautolog;!»  notam  meritum.  » 

Ad  lib.  V,  367  :  «  Virgilii  gravitati  si  facilitatem  Ovidii 
iocomparabilem  composueris ,  miraberis  ingeniosissimo* 
rom  hominnm  difierentiam.  Papinius  ad  eos  nihil.  » 

Ihid.  y^  /^Si  :  fx  Quae  divinitus  dicta  sunt,  nec  ope  ul- 
lios  ingenii  humani  fieri  possunt  praestantiora.  » 

Ad  lib.  VI ,  536  :  «  In  descriptione  pugnae  Lapitharum 
cam  Centauris,  inventionum  copia,  et  sermonis  nitidi  ce- 
leritate  seipsum  superavit  » 

Ad  lib.  XI ,  4^  •  ^^  Ovidius  verus Phoebi  olor,  quo  nemo 
suarius,  et,  ut  ita  loquar,  penetrantius  unquam  infortunia 
sua,  vel  aliena  dequestus  est.  Et  omni  lapide  durior  fuit 
Angnsti  animus ,  qui ,  si  non  plane  condonare ,  quod  utique 
elpoterat  et  debebat,  culpam,  remittere  tamen  exsilii  atro* 
citatem  uno  verbo  debebat ,  illiquenti  tam  ingenuis  lamen- 
tationibus  tanto  ingenio.  » 

Ibid.  4^  •  ^  Longa  serie  res  ibi  narratur,  versibus 
plane  Itf usarum  manuscriptis ,  et  ore  canendis.  » 

Idem  y  Advers*  LYIII ,  cap.  9 ,  dicit  «  universum  ejus 
opus  (Metam. )  ingenium  potius  referre  quam  curam,  quo 
ipso  longe  Marone  est  inferior.  »  Vide  reliqua. 

ManUTIUS  ,  ad  Cicer.  llb.  IV  in  Verr.  cap.  48  :  «  Ele- 
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gantissimus  poeta ,  nulli  veterum  aat  ingenio  y  aut  doctrina 
coneedens,  mira  brevitate  dixit,  etc.  » 

Tanaq.  Faber,  lib.  I ,  Epist.  37  :  «  Ubiqufe  iagieniosas 
est  Ovidius ,  quod  nemo  unquam ,  nisi  qui  ipse  ingenio- 
sus  non  esset,  negavit«  Ubique  doctusest  Ovidius ,  de  quo 
non  minus  apud  omnes  constat?  sed  haud  equidem  scio, 
an  alibi  doctior  sit  et  ingeniosior,  quam  in  secundo  Tris^ 
tium :  neque  adeo  mirum  est;  causam  suam  apud  Augustam 
agebat,  principem  doctum,  principem  poetam.  » 

Idem  9  Episl.  71:«  Haud  eqaidem  scio,  sitnealiquid  io 
toto  Latio  ,  quod.  eleganUus ,  eit  iogeniosias,scriptum  ab 
uUo  poela  fuerit ,  quam  Elegia  VUI  libri  U  Ponticorum ; 
ita  sunt  ibi  omnia  tersa,  ita  omnia  varia.  et  mMmc&i ,  uu 
^aVce^  i/mc  itirtT  >X«^jr  'jroitifJUi.  » 

MORHOF.  de  Patavinitate  Liviana,  cap.  5  :  c<  Suntnon- 
nullif  qui  eadem  injuria  Ovidium  adficiunt,  ut  in  nana* 
tionibus  proUxum  et  declamatoriis  argudis  indulgentem; 
ac  fuere  non  interveteres  tantum,  sed  et  inter  recentiores, 
qui  hoc  illum  cavillo  feriunt ,  in  quibus  Yavassoron  re- 
periri  indignor  sane  :  nam  quod  Barthius  ante  ipsum  idem 
quoque  in  Ovidio  reprehendit ,  non  moror ;  erat  mioime 
istarum  rerum  idoneus  judex,  longe  ab  illis  elegantiis  se- 
motus ,  quales  in  Ovidio  deprehendimus.  Ab  hac  vero  b- 
juria  illum  vindicavit  Heinsius,  ut  non  sua  tantum,  sed 
Mureti ,  Josephi  Scaligeri  et  Julii  Caesaris  patris  sententisy 
qui  tanquam  absolutum  et  omni  ex  parte  perfectum  di- 
cendi  exemplum  commendavit,  prodigii  instar,  ovis  ac 
sulphure  lustrandos  existimet,  qui  auctori  tanto  detra- 
herent.  » 
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DANIELIS  HEINSII  ELEGIA 

IN  NATALEM  P.  OVIDII  NASONIS  DIEM, 

AB  BO  nOXIMXm  ^UI  IIATAI.I9  MIMEKVA. 

Abtb  duos ,  fuKi  reciorem  relleris ,  ortus , 

Sol  adiit :  medio  nata  Minerra  fuit. 
Altera  Imt  oritur  festis  de  quiuque  MinervK , 

Et  Div»  auspicium  belJa  coteniis  habet. 
Qn» ,  lieet  uberins  Pelignis  favit  aquosis ,  5 

Homanas  tamen  est  inter  habenda  dies. 
Dla  dies  terris  Natonem  contulit ;  illa 

Sidus  inocdduum  perpeioumque  dedit. 
Protinus  excepit  nascentem  ^neia  mater , 

£t  pueri  cunas  ducere  jussns  Amor.  10 

Nec  lucis  memor  tpsa  suae ,  Tritonia  virgo 

Adfuit^  et  Ph<«bus,  Pidridesque  De«. 
£  quibus  nna  soror  jam  motam  sosUiHt  umam  ; 

Altera  sic  monitis  illius  onsa  loqui : 
ViTe  puer,  jiizity  septemqueiadsurgite  montes  !  i5 

Infelix  Helicon ,  gloria  prima ,  jaces. 
Ingenio  rincat  Tyberinus ,  rincit  ut  armis  : 

Non  alium  Graiis  fata  dedere  parem. 
Transtulit  iEneas  huc  Vestce  numen  et  ignes  : 

Transiulit  ille  ignes  huc ,  Cytherea ,  tuos.  ao 

Alme  puer ,  puerique  parens ,  adsurgite  nato  , 

Addat  et  ad  festos  hunc  quoque  Boma  die m. 
Hle  verecuodis  dictabit  yerba  pueUis , 

Que  scribat  domino  quseque  relicta  suo  : 
Aui  gemet  in  foribus  non  exauditus  amator ,  a5 

Aut  domin»  lentam  sollicitabit  opem. 
£t  modo  pnecipiet ,  tenerum  modo  tollet  amorem  , 

Et  medici  partes  conciliator  aget 
Nanc  species  formasque  alias  inducet ,  et  annum 

Lapsaque  sub  terras  ortaque  signa  canct.  3o 

FIII.  a^ 
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£t  niuquam  deerit  faicandm  copia  lingiue , 

Grataque  simpKdtas ,  mobilitasque  ▼iri ; 
Nec  dulcis  quanquam  in  mininus  sapientia  rebus , 

Qu»  Tim  non  rigide  pnDcipientis  habet ; 
£t  quidquid  longis  Tix  suadet  Gneda  cbartis.  35 

Non  alio  Delphis  Delius  ore  canit. 
Quod  sapemt ,  Fortuna ,  fa^e ,  std  lat^  minfntur , 

£t  pluviam  cseli  discolor  arcus  agit. 
£loquar ,  an  sileam  ?  lacryma  sua  Teiba  aiorantur : 

Verbaque  cum  bcrymis  mizta  fuisse  (crunt.  /^o 

Nec  roagis  aut  Cremer» ,  Tidni  aut  cmi  juveatus, 

Aut  dades  superis  ulla  pudenda  fuit : 
Nec  n|agis  iafaustttm  Rorase  fuit  Allia  noBMn. 

Inter  Casareas  atra  sit  illa  dies  ! 
Finibus  in  Scythids,  ultraqoe  binominis  latd»  ^S 

Ule  tuus  quoodam,  perfide ,  doctor  erit 
Non  Venus  hoc  natos  de  se  sperare  iubeliat  ^ 

Ardorum  genitrix,  iGneadumque  paKns* 
Tristibus  hic  elegis  patriam  plorabit  ademtam , 

Nec  Ponti  gdidam  dissimnlabit  bumum.  5o 

Qualia  deserta  Pfailomda  sub  avbore ,  natis 

Orba  repente  su|s ,  aut  viduata ,  gentit ; 
Qualia  Msandri  toties  redenntis  in  nndis  f 

Aut  canity  aut  fertur,  jam  moritoras^  oior. 
Hic  iati  ionBemorem  distringet  carmen  in  ibin  :  Si 

Aichilochi  diris  dignior  ilie  fiut. 
Dizerat :  ingemuit ;  vocem  tenuere  sorores. 

Flet  Venus  admonito ,  flet  male  gratus  Amor. 
Indoluit  Phabtfs  :  sublectaque  Terba  sorori 

Rettulit;  ante  oculos  yisus  adesse ,  mibi.  6t 

Dicta  dies  aderat ,  pnmasque  Aurora  teoebras 

Pnrpureis  nondum  tota  premebat  equis. 
Ipse  Deum  vidi ,  seu  tact»  mentis  imago , 

Seu  somnus  fuerit :  nec  puto  somnus  erat. 
Leva  Dei  myrtum,  dilectaqnc  serta  gerebat ;  fS 

Compositum  fidibus  dextra  tenebat  ebur. 
liitoreaque  premens  ieviter  mea  tempora  myrto ; 

Sacra  dies  h«c  cst ,  et  celebranda  tibi , 
Sacra  dics ,  inquit ,  qu»  priroum  lucis  in  auras 

Nasonem  populis ,  et  tibi ,  Romi ,  tvlit.  «o 
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Hanc  ego ,  seo  Lydam',  aMiteg— quc  litora  calco , 

SeU  Bome  sed^s  teiquaqae  » iaim  «g*. 
Nec  pudet ,  et  referam ,  quaDquaftn  pudet  (  oa^nMryatcm 

Scire  dMet ;  cnltim  vatibiis  omne  palet ) : 
Nos qnoquo iMit  Amor ,  ▼ofaKxiaqnepotentia Di^ ,  75 

Et  Mlia  M'  cftlo  falmia  not»  attmA*. 
Nec  loquar  aut  Chiones  pnlrJirttqiae  Coronidia  igiiem , 

Aut  Teteivm  Dapknesy  «uti^  Hyacintiie,  tuum; 
Et  quemciNiH|ue  suo  dedaicit  carmine  Noster, 

Quum  facies  «mmas  nolnle  cantat  opna.  fU 

Pelignis  memini  Tinsse  saloliribns  olim : 

Causa  fuit  facies  grataqne  forma  De». 
Nympba  fnit  ,•  tnltn  (si  qnidqHam  credis  aaaanti , ) 

Digna  Deo  natia  cslitolisqiie  coii.: 
Clara ,  genns  Soiymi ,  iSolymocdgnominis  :  a  q«o.  8:; 

Sulmonem  pdtriain^sds-liaiMiiBBe  suuiri. 
UlteHora  sel|UOii»<^  sludlis  ami  illa  Minarva 

DediU ,  tt«c  ayi«>is  arboeibosqtte ,  Init 
Non  iili  iirrenes ',  tum  illi  stnmiita  cur»  1 

Non  radio  docte>y  noM  lieneipiiigit  acn.  <^ 

Carmen  amat  tantuin ,  noslrisqae  amplectitur  arttfs ; 

Carmen  amaf 'tantunv ,  noktraqoe  saorai  coHt 
Negiigit  et  IbrmiMi ;  ftfcia.sint  cultttMis  uliu. 

£t  magis  boc  ipso ;  cnltibiis  orba ,  placet 
Hoc  quoquejam  (  quii  taim  propria  non  tangiliir  arte?  )    9$ 

Materies  nostri  magna  fiftlvris  eraL 
Sttpe  canit  Tiiitilqueipsum  commendatHoiteenim , 

Quique  sttsd  Ascna' graniine  pavit  om ! ' 
Ssspe  iyftb  diilcem  digitis  aocommodat  artem , 

Alccique  animos,  Siesidlioiiqiie  modds.  ^oo 

Nondnm  hmc  Attsoim  celebittbani  numikM  Nymplise: 

Viz  MttSm  Latii  tttm  ooitteK  yiri. 
Cura  virl  Klttus ,  cljrpeasqucf'|  et  casais ,  et  hasta. 

Pars  propriaitt ,  positus  rta^ ,  ^lebat  bamttm. 
Matre  sub  imn^i  dtocebairt  p«ttm  ptttoilflb :  io5 

Attt phis Msoiitnm quisqtte  tmhebal  opusi  • 
Incaitti ,  ^eor :  nec  spe»  afTttlsit  amanti. 

Hkc  qooqM  quo  minor  est>  hoc  magis  ttrget  amor. 
Ptea^  oMm  I  PttHgittique  sattdiig  wm      

Ingredior ,  fonnaf  dissittittiame  Dettm.     •  n  • 
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Et  modo  cantantem  aeqiior  »  et  modo  plectra  moTentem ; 

Nunc  plectrttm  moTeo ,  nunc  prior  ipse  cano : 
£t  piacni ,  sensi :  ni«  si  .fJaonisse  putavi. 

Scis  quam  de  faciK  cotnna  tiunat  amans : 
Nil  tamen  obtiBui ,  Tixqne  osoila  frigida  carpai ;      '  1 15 

Haec  quoque  hictando  ,-  nee ,  nisi  Tictn »  dedit. 
Atqne  aliquid  Tolni ;  sed  enim,  probitaaqne  pudorque 

Ingenuus  temiit ,  simplickasque  Dtm. 
Festa  dies  aderat ,  Phrjgiis  qua  Tecius  ab  oris 

Constituit  SoJjrmus  mflsnia  prima  suis.    ,  lao 

ConTeniunt  matres  ex  ordine  Tirque  paterqoe 

Qutlibet ,  et  qnssTis  festa  celebrat  anus. 
Nec  pudor  hic  positia  in  Tino  ludere  meosit, 

Nec  pudor  inslabilea  nocte  reCerre  pcdes. 
Ifympba  petit  latebraa,  pnetentaque  fontibus  antra.  laS 

Forte  illi  in  manibiis  docta  Corinna  Coit , 
Aut  aliqnidSappbus ;  nec  enim  spus  ardor  amanti 

Singula  Bosceodi  tempora.loaga  dabat. 
CoUb  humo  suogjit  yiqvem  cingunt  undique  riTi : 

SyWa  tegtt  coliem,  ffigone  grpta  suo.  ,  i6o 

Hortus  itiest|eylT»iati«»imiiSi  ^lltr^  peiidet, 

Altera  pacs  plaaa.eslk^iitfiique  juncta  fibi.  .    i 
Omnis  ab  acbitrio  Jogus^st^liif^  :  ab  omni , 

Halantea  Zepbysros^iKipei  Tentus  abe^t.   , , 
Sol  quoque  abest  omnis;  n}a\  quumiam  cedit»  et  auro       i3S 

Iliudit  foliis.arboiiWuiqMe  aua. 
Foos  strepit.in  medip  ^  l^psuiiquee  oujinii^e  fommo » 

Per  flores  trapidat  ,.quas  smu  l|uuiQr.a(it. 
Oensa  salix  fontem  >  foyiiem  yiridjssim  nvyr^us^ 

Rosque  maris  ciog^t ;  nec  mea  iaurus  abest  i^o 

Nympba  petit  fontem  ,.siGcaq«e  iiy  maKgine  Testem 

Ponit ;  humi  Testcm  ,  c»t|!ra>  tingit  aquis/ 
Membra  niTem  Tincunt ,  qm  nonfUim  sole  te|M^cit , 

Impnri  nondum  quam  teligere.pedes. 
QuMpie  snperfttso  commendant  omnia  rore »     ..  ^i^ 

Commendant  speciem  sponte  niteAtis  aqnav, 
Subsequor  ignanun ;  Tulgoque  remotus  ab  omni^ 

SolTor  in  amplezns»  Nympba  Latiii^.i  tiips.  . 
Sumque  Denm  fassus;  fabK>  njBgaH  t  Mltima  Mstant : 

Nec  nisi  cessisiet  Tiribnt  illa  aeis.  iSo 
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Victa  pudore  gemit ,  patriamque  reKnqnit  et  vaht$ , 

Emt  et  in  solis  incomitata  locis. 
Luna  latet  noTies ,  totiesque  recolliglt  ignem  , 

£t  Solyme  pretium  rirgtnitatis  habet. 
Mota  meis  fayit  precibus  Lucina  puell«.  i55 

Sponte,  suo  blandum  teinpore  solvit  omis. 
Negligit  infantem  ,  gelidaijue  sub  arbofe 'ponit : 

Et  potnit  quemris  iile  mo^re  Deum. 
Venit  OTis ,  jussuque  meo  lac  pr«buit  illi : 

Multaque  mel  flenti  snppedttarit  apis.  160 

Indohd  laestts  :  puenimque ,  altrieia  egentem , 

I.actanti ,  patrio  tactus  amore ,  dedi.* 
Forte  illic  Phrygi«  matrona  e  sangnine  gentis 

Enixa  eit^  uria  que  fiiit  orba  die. 
Strizpuerum  rapuit :  nutrixque  doloribns »gra  16S 

Supposuit  foetum ,  matre  {uTante ,  meum. 
Deserui  Nympham  :  Tisa  est  indigna  parentis 

Nomine »  visa  meo  non  salis  apta  toro. 
CaHiope  sacra  genitum  circumtulit  unda  , 

Et  qii«  de  tenero  nomen  Amore  gerit.  170 

Nec  semel  ad  cunas  cecinit  Cy thereia  mater , 

Et  puero  somnos  conciiiavit  Amor. 
Viz  septem  addidcrat  bis  denis  mensibus  annos , 

Quum  patrio  ccepit  dulcius  ore  ioqui. 
Sponte  sua  Tersus  tenero  decumt  ab  ore ,  175 

Ad  numeros  veniunt  verba  Ifgata  suos. 
£t  calet»  et  quorjs  pHmvvus  tangitur  igne. 

Uno  hoc  dissimilis^  csetera  matris  habet 
Plus  patri»  tamen  artis  habct ;  yigor  ille  paternus  y 

Lsetaque  ris  fandi ,  non  habitura  parem.  180 

Muhaque  qn«  yulgo  non  pervidere  poefft , 

Non  nisi  caelestes  impetus  ille  capit 
Dtfsine  |am  faciles  mirari  in  carmine  motus, 

£t  dulce  eloquium ,  plenaque  verba  Deo  , 
Ingeniumque  viri ,  quo  nil  fcecundius  usquam  est;  i85 

Pars  cipli ,  et  nostri  sanguinis  ille  fuit. 
Sola  Venuf  nocuit»  nccaniici  Csesaris  ira  : 

Debuerat  vali  mitior  esse  suo. 
Debuit  et  nobis ,  (  nisi  si  diversa  movemus ; 

Et  pnto  jam  coppi  non  bona  verba  loqui.  )  iqo 
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Sdlicet ,  hoc  xtteMii ,  quuni  de  eelectibua  unus 

Imperio  lauros  auapiciumque  dedi. 
Scilic^t,  hoc.merui »  quum  tela  emissa  perauras 

Actia  Tictrices  constitnere  nites. 
Cum  quibus  «domitnm  rectori  cessinnu  orbem»  19$ 

Et  remm  moles  Ccsanana  fuit. 
Quod  pottti  f«ci;9  nibil  ut  n^ortale  teneret , 

Et  propriam  lucem  conspicuamque  dedi. 
Ahera  lux  DiTara  ^^nuit ,  lux  altera  Tatem. 

Artifici  roerwit  proxiiAUS  esse  Dese.  aoo 

Ula  dedit  puppim  t  Sicjrthica»  qua  finderet  undas » 

Auxilium  misen»  prMstitit  illa  ▼!«• 
Haec  tibi ,  quaro  pictisias  est  adiuufei»  Fantis , 

HflBc  tibi ,  qu9  sacros  inter  habenda ,  4ies- 
DiYerat :  obstupui :  cnhunque  albescere  sensi ;  m5 

Luxque  simul  nata  cst,  et  celebrata  mihi. 
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COURS  DE  LITTERAtURE  DE  LAHARPE, 

f 

(  Tom.  I ,  Liv.  I  f  Chap.  rv ,  Sect.  3.) 

Oyide  a  et^  un  des '-  g^ies  les  ptiis  heureosement  nis 
pour  la  poesie ,  et  son  poeme  des  fj^eidmorphoses  est  un  des 
plus  beaux  prdsens  que  nous  ait  fait  rantiquit^..  Cest  dans 
ce  seul  ou%Tage ,  il  est  vrai ,  qu^tl  s*e$t  ^lev^  ibrt  au  dessus 
de  toutes  ses  autres  productions ;  mais  aussi  quelle  espke 
de  merite  ne  remarque-t-on  pas  dans  les  Mitatnorpkoses? 
£t  d'abord  quel  art  prodigieux  dans.la  textui^do  poeme! 
Comment  Ovide  a-t-il  pu,  de  tant  d^histoires  difTerentes, 
le  plus  souvent  etrang^res  les  unes  aux  autres,  former  un 
tout  si  bien  suivi,  si  bien  lie  ?  tenir  toujours  dans  sa  mab 
le  fil  imperceptible ,  qni,  sans  se  rompre  jamais,  voas 
guide  dans  ce  d^dale  d^aventures  merveilleuses  ?  arranger 
si  bien  cette  foule  d^evenemeus ,  qu^ils  uaissent  tous  les 
uns  des  autres  ?  introdnire  tant  de  persaonages ,  les  uds 
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poor  agir,.les  aiitres  ponr  mconter,  Ae  manitre  que  tout 
mflffche  et  se  d^veloppe  sans  kiterruption ,  sans  embarras , 
saDS  d^sordre ,  depnis  la  separation  des  ^lemens,  qui  rem* 
place  le  chaos  9  jusqu'a  Tapotheose  d^Auguste?  Ensnite, 
qoelle  ilexibilit^  d^imagination  et  de  style  ponr  prendre 
SQccessivement  tous  les  tons ,  suivant  la  nature  du  sujet , 
etpour  diversifier  par  Texpression  tant  de  d^noiimens  dont 
le  fond  est  toujours  le  m^me ,  c'est-a-dire,  un  changement 
de  forme  !  Cest  Ik  surtout  le  plus  grand  charme  de  cette 
lecture ;  q^est  retonnante  variete  de  couleurs  toujours  adap- 
tees  a  des  tableanx  toujours  divers,  tant6t  nobles  et  impo- 
sansjusqu^a  lasublimit^,  tantdt  simples  jusqu^h  la  familia- 
rite  y  les  uns  horribles ,  les  autres  tendres,  ceux-ci  efirayans, 
ceax-la  gais,  rians  et  doux. 

Toutes  ces  peintures  sont  riches ,  et  aucune  ne  parait 
lui  couter.  Tour-a-tqur  il  vous  ^live ,  vous  attendrit ,  vous 
effiraie,  soit  quUI  oqvre  le  palais  du  Soleil ,  soit  quMl  chanle 
les  plaintes  de  T Amour,  soit  quMl  peigne  les  fureurs  de  la 
jalou^e  et  les  horreurs  du  crime.  11  deciit  aussi  facilement 
les  combats  que  les  voiupt^s  ,  les  h^ros  que  les  bergers , 
rOljmpe  qu^un  bocage,  la  caveme  de  PEnvie  que  la  ca- 
bane  de  Philemon.  Nous  ne  savons  pas  au  juste  ce  que  la 
mythologie  lui  avait  foumi ,  et  ce  qu'il  a  pu  y  ajouter ;  mais 
combien  d^histoires  charmantes!  Que  nVt-on  pas  pris 
dans  cette  source  qui  n^est  pas  encore  ^puis^e  !  Tous  les 
th^tres  ont  mis  Ovide  a  contribution.  Je  sais  qu^on  lui 
reproche,  et  avec  raison^  du  luxe  dans  son  slyle ,  c^est*- 
a-dire ,  trop  d^abondance  et  de  pamre ;  mais  cette  abon- 
dance  n^est  pas  celle  des  mots ,  qui  cache  le  vide  des  idees; 
€'est  le  superfiu  d^nne  richesse  n^elle.  Ses  omemens,  mSnie 
qaand  il  en  a  trop ,  ne  laissent  vohr  ni  le  travail  ni  reffort : 
enfin,  Tesprit,  la  grdce  et  la  facilite,  trois  choses  qui  ne 
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]'abandonnent  jamais,  convrent  sesnegligences,  sespetites 
recherches ;  et  Ton  peut  dire  de  lui ,  bien  plus  y<^ritable- 
ment  que  dc  S^n^que  ,  qa*il  plaii  mim  dans  ses  difauis. 
Quelqu^un  a  4it  de  nos  jours  :   . 

JVtais  pour  OTide  2i  TiDgt  ant ; 
Je  suis  pour  Horace  ^  quarante. 

S*il  a  Youlu  dire  qu^Horace  a  le  goiit  plus  sur  qu^Ovide , 
cela  est  iucontestable ;  mais  je  crois  qu^^  tout  age  on  peut 
aimer,  et  beaucoup,  Vauteur  des  Metamorphoses.  Yoltaire 
avait  une  grande  admiration  pour  cet  ouvrage,  et  Ton  sait 
quMl  nc  prodignait  pas  la  sienne.  Sans  doute  on  ne  peut 
comparer  le  style  d*Ovidie  k  celui  de  Yirgile ;  mais  peut- 
etre  fallait-il  que  Virgile  existat,  pour  que  Ton  sentit  bien 
ce  qui  manque  a  Ovide. 

(  Le  HiiiB ,  tom.  n ,  chap.  x. ) 

Les  ^legies  composees  pendant  son  exil ,  et  qu^il  intitula 
Les  Tristes,  sont  generalemcnt  fort  m^diocres.  11  joint  a  la 
monotonie  du  sujet  celle  du  style  :  il  a  trop  peu  de  senti- 
mens  et  beaucoup  trop  d*esprit.  On  voit  que  la  douleur  ne 
saurait  passer  de  son  ame  jusque  dans  son  style,  et  Ton 
croirait  qu^il  s^amuse  de  ses  plaintes  et  de  sts  vers. 

Ovide,  ne  avec  un  genie  facile  el  abondant,  une  ima- 
gination  riaute  et  voluptueuse ,  et  comme  a  dit  Marmontel : 

Enfant  g^td  des  Muses  et  des  Gr^ces, 
De  lcurs  trdsors  brillant  clissipaleur , 
£t  des  Plaisirs  savant  legislateur. 

Ovide  etait  bien  plus  faitpour  ^tre  le  peintre  des  voluptes, 
que  le  chantre  du  malheur.  Sts  trois  livres  des  Amours  y 
ouvrage  de  sa  jeunesse,  ont  tout  Teclat,  toute  laiTaicheiir 
de  r^ge,  ou  il  les  composa  :  il  est  impossible  d^avoir  plos 
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d^esprit  et  d^agrement.  II  n^a ,  je  Pavone ,  ni  la  sensibilite, 
iii  Felegance,  ni  la  precision  de  Tibulle;  il  est  moins  pas* 
sionne  qne  Properce ;  on  pent  lui  reprocher  l^abos  de  la 
iacilite,  de  fit^quentes  rep^titions  d'idees  et  quelquefois  da 
auiuTais  gout ;  mais  qnelle  foule  d^id^es  ingt^ieuses  et  de 
d^tails  charmans !  quelle  verite  dMmages  gracieuses  et  de 
fflouvemens  toujours  aimables !  comme  il  aime  firanchement 
le  plaisir !  Cest  la  ee  qni  manque  a  tant  dWteurs  qui  ont 
Toalu  Timiter.  On  voit  trop  que  c^est  un  air  qu^ils  se  don* 
nent,  et  qu^ils  sont  beaucoup  plus  sages  qu^ils  ne  vou- 
draient  nous  le  faire  croire.  Us  n^ont  pas  ce  ton  de  verit^, 
sans  lequel  on  ne  persuade  jamais.  Ils  oublient  qu^on  n^a 
jamais  bonne  grace  a  vouloir  etre  ce  qu^on  n^est  pas.  Boi- 
leau  a  si  bim  dit : 

Chacun  ,  pris  dansson  air,  est  agreable  en  soi. 

Ce  n'est  que  Tair  d^autrui  qui  peut  d^plaire  en  moi. 

£t  malhetareusement  cet  air-Ui  s^aper^oit  tout  de  suite.  II 
€D  est  des  livres  comiue  de  la  societe  :  dans  Fune  et  dans 
raotre ,  il  ne  faut  point  avoir  d^autre  caract^rc  que  le  sien. 
Ge  poete,  si  agreable  dans  ses  Amours ,  est  en  geni^ral 
mediocre  et  froid  dans  YArtd'aimer,  Aussi  est-il  infiniment 
moins  difficile  de  reussir  dans  des  pi^ces  detachees  que 
dans  un  poime  regulier ,  oii  il  faut  avoir  un  plan  et  aller 
a  un  but  D^s  le  premier  livre ,  le  lecteur  sent  trop  que 
roQvrage  n^aura  rien  d^attachant.  Qu*est-ce  qu^un  millier 
de  vers ,  pour  vous  apprendre  h  chercher  une  maitresse  ? 
Le  coBur  repond  d^abord  qu^on  la  trouve  sans  la  chercher, 
ct  qne  cet  arrangement  ne  se  fait  pas  comme  dans  la  t^tc 
du  poete.  Ovide  vous  envoie  courir  les  places  publiques , 
les  temples,  les  spectacles,  la  ville ,  la  campagne ,  les  eaux 
de  Baies ,  poor  trouver  celle  a  qui  vous  puissieK  dire  :  Je 
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v0as  dirae  EUe  ne  UmAerapat  du  del,  dit-U ,  HfinU  h  der- 
cher^*  Ne  voila-t-il  pas  nne  beUed^coiiycrte?  Vieiine&t  en- 
suite  quaiitite  de  details  miiiutieiix  quil  faat  reaToyer  au 
village  des  Petits-Souis ,  dans  la  carte  de  Tendm,  etdont 
qnelqBefihafis  pourraient  £tre  agreables  dans  ane  pi^  ba- 
dine^  aiais  qui  ne  doivent  pas  dtre  des  le^ons  debit^  d*aii 
lon  a^neux.  L^aateur  y  joint  cinq  ou  six  epis^es,  ph» 
inaipides.,  plus  d^places  les  ons  que  les  aatres.  A  propos 
des  spectacles ,  il  raconte  Teidiveaient  des  Sabines  :  s'il 
veut  prouver  les  dl^ositions  que  les  femmes  ont  k  aiiKr, 
il  cboisit  d^cemment  la  fable  de  Pasipha^.  En  nti  mot, 
qnotquUI  y  ait  qaelques  dc^tails  ing<6aiettx  et  qudqaes  jol» 
vers,  le  tout  ne  pnbente  qu'un  ramage  mesur^,  et  ia  fih 
cilite  de  dire  des  riens  en  vers  simples  et  «e|;liges. 

Ses  Fasies ,  dont  nous  n^avons  que  les  six  premiers  li- 
vres  y  sont  bien  inferieurs,  mais  ne  sont  pas  non  plns  sans 
merite  :  cet  ouvrage  est  aux  Metainorphoses  ce  qu^est  un 
dessin  k  un  tableau*  Les  Fastes  ont  peu  de  coloris>  po^ 
tique ;  mais  on  y  remarque  toujours  la  facilite  du  trait  Ses 
Hiroiies ,  sorte  d'^pitres  amoureuses  qoe  Ton  peut  rap- 
procfaor  de  ses  Elegies ,  ont  le  dtfaut  de  se  ressembler  tontes 
par  le  sujet.  Ce  sont  toujours  des  amantes  malhevreoses 
et  abandonnees ;  c'est  Phyllis  qui  se  plaintde  Demophooo, 
Hypsipyle  de  Jason,  Dejanire  d^Hercule,  Laodamie  de  Vto- 
t^sila^ )  etc.  On  cont^oit  la  monotonie  qui  resulte  de  eette 
snite  de  plaintes ,  de  reproches ,  de  regrets  qui  reriennent 
saas  cesse;  mais  on  ne  saurait  employer  phis  d'art  et  d'es- 
prit  k  varier  un  fond  si  uniforme.  II  y  a  m^me  des  mof- 
ceaux  touchans,et  d^une  sensibilit^  quidoit  nous  &irc 
comprendre  aisement  le  grand  succes  qu^obtint  ^  tragedie 
de  Medee.  Nons  ne  Tavons  plos ;  mais  Qnintitien  a  dit 
qu^elle  faisait  voir  ce  que  rauteur  anrait  pu  faire,  s*il  avait 
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n  legler  apQ  g^me,  ao  liea  de  a*y  sdiNmdonner.  II  faut 
avoiier  en  effe^  ayec  les  critiqiiefl  lee  plus  eclaires^  qn'Ovide, 
dbns  toQS  803  oovrage^ ,  a  plu6  ou.  motns  abus^  d^iine  fa- 
dlite  toi^ooffs  dangereose  qaand  on  ne  s^en  d^e  pas.  II 
ae  se  ve&se.aucnne  maniifcre  de  TepiHr  la  meme  pens^f , 
(tt  qooiqae  soovent  elles  .soient  toutes  agr^les ,  Fune 
SDit  soo¥CDt  ii  rautre.  On  peot  lui  reprocker  aussi  les  faux 
Wiilaiis,  les  jeux  de  mots,  les  pens^es  fausses,  la  profii* 
sioQ  des  omeoiens»  Ainsi  Tenant  apri^s  ^irgile^  Horace  et 
TibiiUe ,  les  modeles  de  la  pecfectioo ,  il  a  marque  le  pre- 
inier  degre  de  d^cadence  clies  les  Latius ,  pour  n^avoir  pas 
eo  00  gout  asse2  sevk^  et  une  composition  assez  travaillee. 


aiSTOIRE  ABREG^E  DE  LA  LITTER.  ROMAINE , 
PAR  F.  SCHCELL, 

(  Tom.  I ,  pag.  a43 ,  2^4 »  ^  ^^  ^i^' ) 

Ik&^MMmarphoseSy  eaquioze  livres^  sont  le  chef-d^cravre 
dH>vide ,  et  loi  assignent  un  rang  parim  les  premiers  po^bes 
de  raDtiqoii^  II  y  a  r^iini  une  suite  de  deux  cent  qoa-* 
taote-sixfables  delamythologie,  qaicommencentau  chaos, 
et  vimt  jusqu^^  la  mort  de  C^sar.  Ce  grand  nombre  de  fa-* 
bles  esiamoge,  aotant  qu^il  etait  possible,  en  une  suite 
ckronologiqiie^  et  ne  forme  qo^un  seul  r^it  non  inter- 
Fompu.  Lfi  pcincipal  merite  du.poiite  coosiste  dans  rarti- 
fice  qu*il  a  employe  poor  reuoir  ainsi  des  objets  disparates 
et  des  ^ir^nemens  pass^s  chez  des  peioples  divers.  Ses  moyau 
sont  extr^eraent  varies.  Tantol  resprit  du  po^te  decouvrc 
Qne  ressemblance  entre  deux  fahles  qo'iI  place  Tune  a  coti^ 
it  raatre  pour  fonnerdes  pendans;  tantdt<un  dieu  ou  un 
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homme  qui  a  ^t^  le  sajet  d'un  r^cit,  a  et^  aussi  acteur  dans 
un  autre  ev^nement  dont  la  narration  est  ainsi  naturelle- 
ment  amenee;  tantot  ridentite  du  local  foumit  le  fil  qui 
reunit  des  fables  qui  n^ont  pas  d*autre  analog^e  entre  elles. 
Quelques  m^tamorphoses  sont  placees  comme  episode  an 
milieu  d^un  recit ,  sous  la  forme  d'hymnes  chant^s  par  un 
des  acteurs;  d^autres  sont  amen^es  par  la  conversation ;  il 
y  en  a  qui  sont  rapportees  comme  le  sujet  d'un  tableao 
que  des  mains  indastrieuses  sont  occupees  k  tracer  sur  un 
tissu.  Des  amis  soht  r^onis  en  cercle  ;  un  de  ceux  qu^on  a 
coutnme  d^y  voir  est  absent ;  quelque  malheur  arriv<$  dans 
sa  famille  le  retient;  son  aventure  devient  le.  sujet  d^une 
narration :  elle  eveille  dans  un  des  assistans  le  souvenir 
d^m  malhenr  dont  lui-meme  a  ete  le  temoin ,  et  dont  il 
fait  part  a  ses  amis.  Presque  toujours  les  transitions.  sont 
si  naturelles,  que  la  fable  parait  s^^tre  pr^sentee  elle-mdme, 
sans  que  le  po^te  reiit  cherch^e.  La  forme  dramatique  que 
Touvrage  a  prise  de  cette  mani^re,  Ini  donne  de  la  vie  et 
de  la  varietd.  Toutes  les  fables  finissent ,  il  est  vrai ,  par 
une  m^tamorphose ;  cette  esp^ce  d^uniformit^  tient  a  la  na- 
ture  du  sujet ,  et  on  ne  pourrait  sans  injustice  la  repro- 
cher  au  po^te.  Chaque  fable  forme  un  tableau  accompli 
des  ecarts  et  despassions  dont  rhomme  est  le  jouet.  L^ima- 
gination ,  Pesprit ,  la  gaite  du  poete  brillent  dans  toute 
cette  composition  :  on  y  remarque,  comme  dans  tous  ses 
ouvrages,  le  defaut  de  reproduire  la  mdme  idee  sous  toutes 
les  formes,  et  de  ne  pouvoir  quitter  un  objet  aussi  long- 
tems  quUI  lui  foarnit  quelque  detail  agr&ible  ou  spiritueL 
Au  reste,  les  m^tamorphoses  elles-m^mes  paraissent  avoir 
moins  d^importance  aux  yeux  du  poele ,  que  les  fables  aux- 
quelles  elles  tiennent;  il  a  merhe  rc^u  quelques  fables  qui 
ne  se  terminent  pas  par  une  mefamorphose  :  eependant  il 
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s^air^te  quelqoefois  trop  long^tems  au  nScit  de  la  catas- 
trophe  j  et  toinbe  racilement  dans  le  d^faut  de  fairc  briller 
son  esprit  mal  k  propos. 

Pour  bien  appr^cier  le  merite  'd'Ovide  dans  la  compo- 
sition  de  cet  ouvrage ,  il  serait  m^cessaire  de  connaitre  les 
sources  ou  il  a  puise.  II  ayait  des  precurseurs  parmi  les 
poites,  les  graihmairiens  et  les  rh^teurs  ^precs ,  surtout  de 
r&ole  d'Alexandrie.  Plusieurs  d'entre  eux  avaient  publie 
des  fifTcc/tMf ^fli^i^ ,  fTi^Minfc,  aXXouiatt^  (ces  trois  mots  sont 
synonymes).  On  nomme  parmieux  Corinne,  Callisthene, 
Antigonns,  Nicandre,  Parthenius  et  Didymarque.  Anto* 
ninusLiberalis  %  grammairien  posterieur  de  ceot  cinquante 
ans  a  Ovide,  a  fait  des  extraits  de  quelques-uns  de  ces  ou- 
mges ,  surtout  du  po^me  de  Nicandre.  Les  fables  tirees 
da  dernier  se  trouvent  presque  toutes  dans  les  M^tamor* 
phoses  d'Ovide ,  quelquefois  avec  des  changemens»  On 
croit  que  ce  fnt  surtout  le  po^me  des  M^Uoioiphoses  de 
Parthenius,  le  maitre  de  \irgile  et  rami  de  Gallus,  qui 
doDua  a  Ovide  Tidee  du  sien ;  mais  on  ignore  absolument 
si  quelque  dcrivain  ant^rieur  au  poMe  latin  a  pense  a  reu- 
nir  en  un  seul  corps  d^ouvrage  une  suite  de  m^tjaimorphioses, 
00  si  Ovide  a  le  m^rite  d^avoir  le  premier  imagin^  un  tra» 
vail  de  ce  genre. 


ANNALES  LITTERAIRES  DE  DUSSAULT, 

(Toni.n,pag.49S,ctc.) 

Les  femmes  et  les  hommes  qui  n^ont  pas  etudie  le  latin , 
et  mlme  ceux  que  le  latin  a  quelquefois  ennuj^s  au  col* 

'  Voytt  Ilist.  abr.  de  la  Littdrature  Grecque ,  tom.  I,  pag.  191. 
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lege ,  oDt  todjours  de  la  peine  k  croire  qo^an  livre  ^crit 
dans  cette  langtie  pniase  avoir  quelqae  int^t :  oependant 
il  n^existe  peut-^tre  pas,  dans  toate  la  litt^iraADre,  im  ov^ 
vrage  plns  Tari^,  plos  piqoant,  plns  agr^Ie,  ploB  amn- 
sant,  plns  divertissant  qoe  les  Metamorphoses  d^Ovwle : 
c^est  la  reunioB  de  tont  ce  que  riinagiDation  des  peoples 
les  plus  ingenicox ,  de  toulr  ce  que  le  g^e  des  poetes  ^ 
raDtiqoitea  pu  inventerdeplos  aimable^  de  plos  gracten, 
de  plus  surprenant,  de  plus  mervettleax;  de  plos  tapable 
de  piqoer  la  coriosite  et  de  flatter  ce  goot  natorel  k  toos 
les  hommes  poor  les  contes ,  les  fables  et  les  hei&reax  mcD* 
songes.  II  n^y  a  rien  de  plos  insens^,  de  plos  foo ,  de  plos 
eitravagant ,  de  plos  semblable  aux  rdves  d*un  cerveau  en 
di^Kre,  que  ces  inventions  brillantes  des  plus  beaox  esprits 
de  la  Gr^ce.  Mais  convenons  qoe,  litt^Iement  parlanty 
notre  raison  ne  vaot  pas  leur  folie  :  ^  leur  voix ,  toute  la 
natfore  s^anime ,  tout  ronivers  se  remplitde  prestiges  et  de 
mirades ;  la  terre  et  les  cieux  sont  les  th^ltres  des  prodiges 
lesplttB  charmans ,  oo  les  plus  soblimes ;  chacnne  des  ^toiles 
sem^es  dans  la*  voute  c^Ieste  devient  one  divinit^ ;  rombre 
des  bois ,  le  bord  des  ruisseaox ,  se  peoplent  d^^tres  en- 
chAnt^ ;  les  fleurs  die  nos  jardins  inti^ressent  par  mille  soo- 
venirs ,  attestent  mille  m^tamorphoses  pkis  toochaotes  et 
m^me  plus  instroctives-qoe  tootes  les  legons  et  tootes  les 
nomenclatures  de  la  triste  botanique ;  et  Ilierbe  des  champs 
la  ptus  simple  troove  dans  Tantiqoite  des  traditibns  et  des 
origines,  un  attralt  qoi  fixe  nos  regards,  attache  notre  es- 
prit,  et  captive  d^licieusement  notre  imagination  charmee. 
II  j  a  pen  de  fenunes  bien  elev^es  qui  aaient  enteodu 
parler  de  Narcisse ,  de  Picame  et  Thisb^ «  de  Philtoon  et 
Baucis,  de  Pha^ton  et  de  ses  soeurs,  de  la  metamorphose 
de  Daphn^  en  laorier,  d'Io  en  g^nisse,  d^Acteon  en  cerf: 
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y  7  a  m^me  pea  de  jeiines  demuselles  dans  lea  Ijcies  pem* 
peu,  on  Fon  fiMrne  anjom-d^hsi  leor  enfance,  qot  nt  s^ 
clicnt  raiens.  ki  nytholQgie  qne  lenrcatechiemle^  et  qui  ilfe 
m^  pltt&  enetat  4erepondie  sor  la  religion  de^  pa>fend 
(peSiir  la  levii*;  le  plus  brillant  de  n6s  spectaclesHe  vit^ 
poar aoiisidn^e,  que  des alimens  qu^il  pnise dons  les fictionid 
antiqaes;  et  'rOpiJra  n^est,  en  qudqne  sorte,  qu^on  dic^ 
tUmnaiffe  de  k  fable  en  action.  Voltaire  a  tr^-bieik  dit : 

Si  nos  peuples  nouveauz  sont  chr^tiens  k  la  messe  , 
Ils  sont  payens  a  TOpeVa. 

Qoel  doit  donc  ^tre  rinteret.et  ragrement  d'un  poime 
qni  est  le  centre,  et  qu'on  peut  reg^arder  comme  la  sonrce 
d^une  instruction  si  attrayante>  d^une  etude  si  doace,  de 
tant  d^amusemens  enchantetrrs !  Ovide,  qu^on  aime  a  re* 
presenter  comme  un  po^te  aimable ,  comme  an  ecrivain 
leger,  frivole,  badin,  en  qoi  Von  ne  voit  que  le  chantre 
its  amours,:  le  legislateur  de  Cythere ,  roracle  de  U  ga-- 
fanterie,  eta^t  un  homme  lort  savant  :  s^il  y  avaiten  a 
Rome  une  academiede  belUs-lettres,  il  aotait  et^  tres- 
digoed^en  £lre  :  ce  n  est  que  dans  nos  tems  mod^iTic^  qoe 
resprit,  le  talent,  le  genie,  ramabilile ,  les  grllces,  sem*- 
bleot  avoir  fait  divorce  avec  le  savoir  :  Homf^re^tiiit  tr^ 
^mdit ;  il  passe  pour  le  plos  gi^nd  geograpbe*  An^  ranti- 
qoite^  et  il  savait  au  moins  autant  d^anatomie  ipte  Poda^t 
lice  et  Chiroa;  ie  docte  Varron  ne  connaiissait,  pasrmjeux 
les  (mtiquites  et  les  originei^  de.Rome,  dei»TosiQane,'d€i 
ia  Grande  Gr^ce ,  de  Iltalie  eiitiere,  que  Virgile,  qui  les 
a  si  bieii  d^velbppees  et  cUcrites  dans  les  demiei i»  chants 
de  rEtn^ide;  et  m^me  Fauteur  des^Teorgiqueslatines  en^ 
tendait  j^obabledfient  ibieax  reeonomiernsAique,  ragri-*^ 
cakore,  rar^^du  ^rdinagev^uei^^criviain.^.qid  ncms  de* 
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vons  le  poeme  ptus  ingeaieax  que  solide  des  G^orgiques 
firan^aises,  ct  le  poime  des  Jardins,  si  joli,  si  mignard, 
si.etincelant  et  si  irivole;  il  n*j  avait  a  Rome  ni  aiigOTe , 
ni  anispice,  ni  grand-pr^tre  de  Cjbele ,  nt  grand-pr^tre 
de  Jupiter ,  qui  fut  plns  verse ,  plus  profond  qu^Ovide 
dans  la  connaissance  de  la  religion  et  des  ci^remonies  re- 
ligieuses  :  son  po^me  des  Fastes  en  fait  foi :  c^est  un  tr^sor 
d^erudition  theologique  :  je  suis  persuade  que  nous  avons 
peu  de  theologiens,  d^anciensIicencieSf  d^anciens  docteurs 
de  Sorbonne ,  qui  poss^dent  mieux  nos  antiquites  sacrees, 
qui  aient  plus  etudie  les  rits,  les  usages,  les  traditions  de 
notre  culte,  que  le  po^te  latin  n^avait  approfondi  ceux  du 
paganisme;  et  nos  rimeurs  modenies,  pleins  de  confiance 
dans  leur  g^nie ,  sans  ^tudes,  sans  instructions,  sans  avoir 
mSme  r^flechi  sur  leur  art ,  s^imaginent  que  pour  fiiire  de 
bons  ouvrages  et  pour  arriver  a  la  gloire,  il  suffit  de  savoir 
combiner  une  vingtaine  de  mots,  assembler  quelques  rimes 
oiseuses,  et  rempllr  la  feuille  et  le  revers  d^h^mistiches 
parasites  :  le  talent  m^me  le  plus  heureux  avorte,  quand  il 
n^est  point  d^velopp^  par  le  travail ,  feconde  par  une  forte 
culture,  nourri  et  soutenu  par  des  connaissances  solides : 
voilh  ce  qu^il  faut  sans  cesse  redire  >  et  ce  qu^on  ne  doit 
pas  se  lasser  de  r^peter. 

Les  Metamorphoses  ne  sont  pas  une  preove  moins  fi^p- 
pante  de  r^rudition  d'Ovide  :  elle  etait  telle ,  qoe  souvent 
il  n^a  pu  s'emp£cher  d^en  abuser,  comme  il  abusait  de  son 
esprit  \  de  son  talent ,  de  son  imagination  ,  de  sa  facilit^ , 
de  tous  les  dons  que  la  nature  lui  avait  prodigu^s  avec  une 
si  grande  profusion.  II  y  a  trop  de  mythologie  dans  ses 
ouvrages;  je  ne  dis  point  dans  ses  M^tamorphoses  et  dans 
ses  Fastes ,  dont  la  m jthologie  est  le  fond  et  le  sujet ;  mais 
dans  ses£legies/dahs  ses  Tristes,  dans  son  poime  des 
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Amonrs,  dans  son  Art  d^aimer,  dans  ses  Heroides  :  un 
goat  plos  sey&re  aurait  fatt  de  cette  science  seduisante  un 
nsage  plus  discret.  Ovide  parait  trop  chercher  a  ^taler  non 
seuleinent  son  espri^ ,  mais  son  savoir ;  il  ne  maitrise  ni 
son  imagination  ni  sa  memoire ;  il  ne  vent  rien  perdre  on 
de  ce  qu^il  invente,  ou  de  ce  quMl  sait.  Properce  est  tomb^ 
dans  le  m^me  abus  de  la  mythologie ,  et  c^est  le  defant 
d^unassez  grand  nombre  de  po^tes  latins ,  particnlierement 
de  ceux  qni  ont  ^crit  dans  les  tems  de  la  decadence.  Je  ne 
sais  m&ne  si  Tid^  premi^re  du  po^me  des  Metamorphoses, 
81  le  projet  de  rennir  dans  un  meme  cadre  tant  de  tableaux 
divers ,  n^est  pas  un  abus :  car  ces  tableaux  heureux  ne  sont 
li^s  entre  eux  que  par  la  ressemblance  et  la  conformit^  des 
aventures  quMls  representent ;  mais  si  le  dessein  de  Tou- 
vrage  est  nn  exc^s,  c^est  dn  moins  un  des  exc^s  les  plus 
agreables,  un  des  abus  les  plus  brillans  que  le  genie  d'un 
poite  se  soit  jamais  permis.  Avec  quel  art ,  avec  quel  es- 
prit,  et  par  combien  de  transitions  finement  menagees, 
Ovide  n'a't-il  pas  su  enchainer  entre  elles  les  parties  na- 
tarellement  incoherentes  de  son  sujet !  Ce  sujet  avait  en 
loi-m^me  deux  vices  essentiels,  deux  vices  auxquels  il  etait 
impossible  de  remedier,  et  quMI  fallait  dissimuler  et  cou- 
vrir  par  un  prodigle  d^adresse  :  le  defaut  absolu  d^unit^  , 
r^altant  de  la  diversit^  naturelle  des  mati^res;  la  mono- 
tonie,  n^cessairement  attach^e  a  Tidentite  des  aventures  et 
^  la  ressemblance  des  catastrophes ,  qui  sont  toujours  des 
metamorphoses ;  ainsi  le  fond  du  po^me  r^onissait  en 
qoelque  sorte  les  contraires  :  nne  variete  tr^s-difBcile  a 
sonmettre  au  joug  ^troit  de  runite ,  et  en  m^me  tems  une 
moDotonie  qui  semblait  exclure  toute  variete.  II  n^y  avait 
qa^nn  po^te  tet  qu^Ovide ,  qu^un  esprit  aussi  agile ,  aussi 
flexible,  aussi  souple  que  le  sien,  qui  put  esperer  de  fran- 
rill.  a3 


354  TESTIMONIA  ET  lUDICIA  DE  P.  OVIDIO. 

chir  de  tels  obstacles»,  ou  plntot  qui  put  se  joner  ainsi  des 
plus  grandes  difficult^.  Le  honbeur  de  Texecntion  excnse 
la  temerite  du  projet  :  il  n^est  gn^e  possihle  d^etre  plos 
bardi  et  plus  beureux ;  les  Metamorphoses  sont  nn  toor  de 
force ,  mais  nn  tonr  de  force (ait  avec  tantde grdce,  avec 
tant  d'aisance ,  avec  \m  succ^  qni  ecarte  si  bien  tonte  id^ 
de  violence^  d^eflbrt  et  de  peine,  qn'on  est  tent^  de  croire 
que  rextreme  difBcult^  du  sujet,  loin  d^dtre  nne  barri^e 
pour  la  verve  et  rimagination  dn  poite ,  a  servi  de  y&or 
cule  a  son  getiie  :  dangereux  exempk  qni  perdraat  qoi* 
conqne  vondrait  le  snivre,  sans  avoir  lesmlmes  ressonrces 
dans  le  talent ,  et  la  m£me  mobilit^  dans  Tesprit :  en-  lit^ 
terature,  comme  dans  tont  le  reste^  les  exceptionsne  saa- 
raient  faire  ioi.;  et  les  invoquer ,  ce  n^est  point  demander 
justice ,  mais  exiger  nn  privilege. 
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AVERTISSEMENT. 


Si  Ovide  n  'esi  pas  un  ecmain  aussi  parfaii  que  VirffU  et 
Horace ,  les  sujets  qu  'il  a  iraiiis  avec  tous  les  takns  de  l  'espni 
ei  ioutes  les  ressources  de  la  plus  briUante  imapnation,  Vont 
rendu  aussi  cher  aux  Ucieurs  :  Vitnprimerie  a  donc  reproduii 
ses  owrages  presque  aussi  soweni  i/ue  ceux  de  ses  iUustres 
rivaux.  Fmre  de  ces  ediiions  une  enumiration  campUie  et 
Jidele ,  itaii  un  iravail  aussi  long  que  penitle.  J.  Alheri  Fabri'- 
cius  Vavaii  ibauchi  dis  les  premiires  annies  du  i8'.  siicle. 
Les  idiieurs  de  /'OVIDE  de  Deux^Ponis  Foni  conilnui  avec 
succis  en  1788 ;  mais  ceux  de  /'OviDE  de  Strasbourgj  en 
1807 ,  Voni  bien  perfectionni. .  Je  m  'honoreiai  de  suivre  les 
iraces  de  ces  savans  hommes;  heureux  si,  a  Vaide  de  quelfues 
correciions  ei  de  nombreuses  additions ,  je  riussis  h  prisenter 
sur  Ovide  une  notice  Utiiraire  ei  bibUographique  qui  ne  laisse 
presque  rien  a  disirer  ! 
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EX  JO.  ALB.  FABRIGII  BIBLIOTHECA   LATINA  A   JO.   AUG.  ERI^ESTI 
AUCTIUS  EDITA  ,  TOW.  1,  CAP.  l5. 


OVIDII  ^TAS  ET  VITA. 

FuBLlus  Ovmius  Naso  ' ,  ex  ordine  equestri ,  natu3  Sul- 
moiie  in  Pelignis,  a.  U.  C.  711^  Hirtio  et  Pansa  coss.^  xill 
kal.  April.  Yitam  suam  ipse  describit  IV  ^  10  Tristium. 
Propter  ingenium  miramque  versus  suavissimos ,  elegia- 
CO8  *  praesertim,  effundendi  facilitatem  ;  de  qua  yid.  D. 
Heinsium  de  tragoed.  Const.  c.  iS  ,  universis  gratus  et  ac- 

'  Ez  hajiis  Nasonis  posteris  fuit  Nasonius  Ambrosias ,  qui  sepuTchram 
Nasonum  in  Tia  Flaminia  Rome  exstrul  curavit ,  si  credimus  Jo.  Petro 
BeHorio ,  in  descriptione  ejus  sepulchri ,  a  Petro  Sancto  Bartholo  delineati 
tom.  XII  Thesaari  Antiq.  Roman.  pag.  ro^i*  ^*  Actorii  Nasonis  mentio 
apttd  Sneton.  C«sare ,  cap.  9  ;*  Aiii  Nasonis  apud  ^rolum  Patinum  in 
Biimo,  pag.  44  famil.  Rom.  Alius  Q.  Oridius  ,  ad^quem  Marlialis,  X  , 
44-  At  in  versione  reteri  Josephi  initio  lib.  XII  Antiq.  et  apud  Frecul— 
pbiim  pro  Qridio  Sabatareide  legendum  Gnidius  Agatharchides ,  ut 
Menrsio  in  Bibi.  Gmc.  pag,  laoo,  obsenratum.  Oridii  yita  scripta  a 
^o  Accursiofuit  in  Bibl.  Is.  Vossii.  Apnd  Capellam ,  lib.  VIII ,  p.  a^S, 
filigttus ju9enis ,  intelligitur  Ovidius. 

^  Oridius  de  se  lib.  I  de  Remedio  Amoris  extrem.  «  Tantum  se  nobis 
tlegi  debere  fatentur ,  Quantum  Virgilio  nobile  debet  opus.  »  Poemata 
iHii»  ipso  etiamnum  auperstite  decantari  solita  obserrat  Salmasias  ad" 
SoKb.  pag.  601.  Versus  nnus  Oridii  omnittm  durissimus  ,  et  judice  Franc. 
Varaisore ,  pag.  38  libri  de  Epigrammate ,  vii  eicusandus ,  bic  est :  Fi» 
ttcusari  posse  mihivideor* 
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ceptuSy  soH  imp.  Augusto  invisus,  qui  de  soUicitata  sub 
Gorinnie  nomine  Uscivis  ve^sibus  Julia  sua  suspectum^  et 
alio  praeterea  nomine  *  exosum,  Tomosadlaeva  marisEuxi- 
ni  relegavit,  *an.aetatis,  utcreditur^  5i,  in  eoque  deces- 
sisse  anno  60^  qui  fuerit  Christi  decimus  septimus.  Ita 
quidem  Joannes  Masson  in  vita  Ovidii.  Ipse  de  se  poeta, 
Trist.  II,  io3,  104  : 

Cnr  aliquid  vidi  ?  cur  noxiia  loniina  fed  ? 
Cur  imprudenti  cognita  culpa  mihi  est? 

Unde  incestum  Juliae  cognitum  Ovidio,  causam  veram  re- 
legationis  ejus  fuisse  conjiciunt  Antonius  Mancinellus  lib. 
I^  Serm.  i^y  et  Lezeau,  in  Ovidii  vita.  Cefomab  illo  ez* 
silio  vocat  se  ipse,  e  Ponto  IV,  i3  : 

Carmina  que  faciaro  psene  poeta  Getes ; 

et  lib.  I,  I  :  -      ' 

*    Naso  Tomitanae  jara  non  novus  incola  teme,  etc 

Adde  Trist.  III,  9.  to/x«t«v,  Ovidiano  exsilio  celebris  ci- 
vitatls ,  numum  exhibet  Hoeschelius  ad  Photii  Bibl.  pag, 

'  Ovidius,  Trist.  II ,  307  :  «  Perdiderint  quom  m«  duo  crimina ,  traftnen 
et  error ;  Alterius  facti  cuipa  silenda  xnihi  est  »  l^^em  aKbi :  «  Imcia  quod 
crimen  vidernnt  iumina,  pleqtor;  Peccatumque  ocuIm  est  hpbaisse  meom.» 
Confer  Savaronem  ad  Sidonium  ApoUix^fi^. ijb.  II,  Epist,  x,  pag.  \$S, 
et  ad  carmen  aB,  g^.  18G  sq.  et  Bttlii  Le^icon  in  Otii^g  nota  j»  et  K. 
Dissertatiow  sur  VEsil  d^O^idttP^R-  D.  R.  {^Rikaud  de  ftoeJitfifr/);  i 
MouHms^  i74a,.//i~ia.  Nfue  Umiersachuug  i^ir  die  Verbanmatg  Opids  ; 
in  den  vermischten  AiAandlungem  und  Urtheiien  uber  das  Heuesie  aus  .4Sfr 
OeleArsamikpit ,  lom.  I »  Berlin.  1756,  in-8^.  Rutgeri  Oweus Noctes  Ha- 
ganas,  lib.  II,  6;  Franeq.  1780  ,  in-^^,  ettom.  IV  yersionis.Fait^Miiai 
gallicsB,  1783-1788  y  auctore  ^tf/^tfx. 

'  Ovidius  ipse  edicti  mentionem  faciens,  TrisU  lib.  II,  1^7  :  «  Quippe 
reiegatus ,  non  exsut  dicor  m  illo. »  Relegatis  bona  non  fuisse  adempta , 
sed  deportatis  et  ezsulibus ,  aotatum  Nic.  Antonio ,  lib.  II  de  Jure  essu- 
lum ,  cap.  24.  Itaqne  et  Ovidius  booa  sibi  relicta  merooi^t.  De  Toaiis 
Tide  Petr.  Wesselingium  notis  ad  Antonini  Itinerarium ,  pag.  aay ,  et 
C.  H.  Tsschuddum  notis  ad  Pompon.  Melam  ,  toL  III ,  P.  ii,  pag.88tqq* 
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962.  Alios  memorat  HardaiDns  in  iiiimis  tirbiam  ilinstra- 
tis.  Neque  vero  ex  eo ,  qnod  nuUi  exstant  Tomitani  nomi 
Augustonim  honori  percussi  ante  Traianum,  recte  colli- 
gas,  Tomitanos  non  par  uiase  imperio  Komano,  Angusti  tem- 
pore ,  quum  ablegatum  illoab  Augusto  Ovidium  ipse  poeta 
non  patiatur  nos  dubitare.  Exsilium  vero  ipsum  indignius 
fert  Baudius  '  in  farragine  carminum,  pag.  63i ,  quam  ipse 
tulit  Ovidius.  Eo  enim  judlce  : 

NuUa  potest  tantam  feritatem  obvolvere  causa , 

Nullus  patricia  fictus  ab  arte  color  ; 
Seu  quod  amare  doces ,  subrootus  ab  urbe  Quirioi  es, 

Sive  quod  arcanuro  yideris  horribile. 
Naro  quod  te  roemorant  sobolem  temerasse  tyranni, 

Sitspicio  in  mores  non  cadit  ista  tnoa  ; 
Nec  reor  :  esto  tamen ,  ^eriil  tibi  Jolia  cordi , 

Julia  tam  multis  nohilitata  procis ,  etc. 
Idcircone  Tomos  transmitti  Romula  Siren 

Dcbuit  9  etLatios  deseruisse  lares? 
Nec  venia  dignus  f uit  inter  probra  tot ,  unus , 

Et  vates  y  et  amans ,  ct  generosus  eques  ?  etc. 

Aliud  visum  auctori  hexastichi^  quod  infra  adscrlpsi  : 

Tu  qui  virgineos  temerasti  carmine  vultus  , 

Deme  tuis  lauros  y  serta  pudica  ,  comis. 
Ista  decent  castos  Heliconia  signa  poetas  : 

Sarmatb  herba  caput  cingat  amara  tuum. 
Cedat  Pegasidis  Ponti  mittendus  ad  undas , 

Ingenio  periit  qui  malus  ipse  suo. 

Quaede  calamo '  cjus  argenteo  et  sepiilchro  in  Mosciareper- 

'  Baudio  jungendus  Gallus  scriptor  M.  Desiand£s  in  libro  Parisiis  et 
Amstel.  17 15,  in-ia,  edito,  V Art  de  ne point s^ennuyer ^  cap.  5. 

'  De  calamo  Ovidii  hec  Hercules  Ciofanus  in  Ovidii  vita  :  «  Isabella 
Panoonise  regina  circiter  annum  i54o  ,  Ovidii  calamiim  ex  argento  Tau- 
nmi ,  que  est  urbs  inferioris  Pannonitt,  ostendit  Petro  Angelo  Bargaeo , 
qui  hoc  ipsum  mihi  narravit ,  cum  hac  inscriptione  :  (hidii  Nasonis  ca- 
lamns ,  qui  non  multo  ante  id  feropus  sub  quibusdam  antiquis  ruinis 
foerat  repertus.  Eum  regina  ipsa  plurimi  faciebat ,  et  veluti  rem  sacram 
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to  feruntur,  ea  fabulisperme  lector  adscribet,  perinde  ut 
quod  nuper  scripsit  Mironius,  '  relegatum  in  Galabriam. 
Vid.  Bellorli  Descriptionem  sepulchri  Nasonum  T.  XII » 
Thes.  Ant.  Grssv.  pag.  io38.  Jo.  Antonius  Gampanus^ 
Aprutinus  episcopus,  libro  septimo  Carminum,  pag.  176, 
edit.  Lips.  Sulmonem ,  Ovidii  patriam,  ita  de  hoc  cive  sao 
gloriantem  inducit : 

Sim  licet  anDoruin  tot  millibus  inclyta  Sulmo  , 

£t  Pelignorum  gloria  prima  ferar , 
Nil  habui  Ovidio  majus  Nasone  poeta ; 

Solus  is  immensas  vel  mihi  prsestat  opes. 
^tates  abennt ,  labuntur  regna ,  sed  unus 

Durat  et  in  pretio  est  posteritatis  honos. 

Hercules  Ciofanus^  Sulmonensis,  cujus  exstant  eruditas 
in  Ovidium  gentilem  suum  notae,  descriptionem  Sulmonis 
"Vitae  Ovidii  praemisit,  Aquilse  iSyS,  in-8'.  Confer  Petr. 
Antonium  Corsignanum  de  viris  illustribus  Marsorum , 
cap.  2 ;  Ovidii  eflSgies  (  nisi  Vedii  Pollionis  potius,  ut  NA- 
ZON  legerint  viri  eruditi  pro  postremis  literis  nominis  KAI- 
ZAPEaN  )  in  numo  apud  illustrem  Spanhemium  Diss.  i ,  de 
usu  numismatum ,  pag.  54^Tom.  I,  edit.  Londinens.  Yid. 
etpag.  719.    ' 

carum  habebat.  De  eodem  calamo  Coelius  Calcagninus ,  qui  et  ipse  in 
Sarmatia  fuit ,  in  elegia  qua  Scytharum  mores  describit ,  etc.  »  Tumolnm 
poetae,  post  inventos  scilicet  Ciceronis  de  Republ.  libros,  in  media  Moscia 
repertum  narrat  Isaac.  BuIIartus  in  Academia  Scientiarum  et  Artium , 
tom.  I »  pag.  87  ,  in  Vita  Joannis  Zamoscii ,  tumuloque  inscriptum  car- 
men  :  «  Hic  situs  est  rates ,  quem  Divi  Cesaris  ira  Augusti  Latia  cedere 
iussit  humo.  Saepe  miser  voluit  patriis  ocx:umbere  terris ,  Sed  frustra :  bunc 
illi  fata  dedere  locum.  »  Idem  tetrastichon  refert  Sim.  Starovolsiusin  mo- 
numentis  Sarmatarum,  CracoT.  i655,  in-fol.  pag.  3o4. 

*  Veyage  du  Lepant,  par  Jf.  de  Miroae,  h  Liige,  i^Si ,  in-80.  tom.  I, 
pag.  1^7  :  Pris  du  ripage  de  la  mer  Noire,  du  cdte  de  VEurope,  on  voit  deux 
vieiltes  tours presque  ruinies ,  qu*on  appelle  les  tours  de  Leahdre,  QuelgueS" 
uns pritendent  gu*eiies  ont  servi de prison  b  Ovide ,  quoiifue  Vhistoireassure 
quHfut  religui  en  CalaSre.  * 

*  JtfiroiM  «i#  h  matqut  ds  Stuanery,  dcripaui  preUttant,  On  a  ds  tm  phuitun  aitirws  00- 
rrmgm»  B. 
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Primam  In  Ovidii  nomiiie  producit  Guilelmus  Brito  ; 
sed  antiquiores  poetae  corrlpiunty  ut  notatum  Barthio  in 
DOtis,  pag.  ^3.  Ovidil  filia  Perilla ,  ipsa  quoque  a  patre 
edocta  carmen  componere^  quiraras  ejus  dotes  et  ingenium 
celebrat  Trlst.  III,  y.  Vitam  Ovidii  scripsere  plures,  sed 
diligentissime  et  secundum  seriem  annorum  Jo.  Masso^ 
nus,  Amst.  1708,  in-8'*.  quam  cum  vitis  aliorum,  Tom. 
IV  Ovidii  sui  addidit  P.  Burmannus. 

SCRIPTA  QVJE  EXSTANT. 

Exstant  I ,  ejus  HeroideSj  sive  Epistolce  XXI ,  elegis 
mrsibus  :  i.  Penelope  Ulixi^  a.  Pkyllis  Demophoonti; 
3.  Briseis  Achilli ;  4-  Phcedra  Hippolyto^  5.  OEnone  Pa- 
ridij  6.  Hypsipile  Jasoni ;  7.  Dido  jEneas;  8.  Hermione 
Orestae  ;  g.  Dejanlra  Herculi  ;  10.  Adriadne  Theseo  ; 
11.  Candce  Macareo;  12.  Medea  Jasoni;  i3.  Laodamia 
Protesilao;  i^vHypermnestra  Lynceo;  iS,  Sapho  Phao- 
m '/  16.  Paris  Helenas;  17.  Helena  Paridi;  18.  Leander 
Heroni  ;  19.  Hero  Leandro  ;  20.  Acontius  Cjdipp»  ^ 
ai.  Cydippe  Acontio.  Hoc  scribendl  genus  *  tenerum^  so- 
lers,  eruditum^  primus  invenit  Ovidius^  atque^  ut  ipse  ait 
Artis  amatorise  lib.  III ,  v.  3^6  : 

Ignotom  boc  aliis  ille  Dotarit  opus. 

Penelopes  ad  Ulixen,  rellquasque,  quarum  tltulos  si- 
niili  charactere  exprlmi  curavimus,  ipse  agnoscit ,  Am.  II  ^ 
18  et  2 1.  Ex  ceterb  quaedam  forte  epistolas  auctorem  ha- 
bent  Aulum  Sabinum,  quem  eodem  loco  Naso  laudat,  et 
8ub  cujus  nomine  tres  epistolas  habemus  ,  Ovidianis  res- 

'  Yide  Falvii  Unini  carmioa  ix  feminarum ,  ubi  bsec  elegia  C  ▼arii« 
Jectionibus  eibibetur. 

'  Imitati  sunt  istud  Epistolarum  Heroicarum  genns  e  recentioribus 
DiultL  Recensum  eorum  Tid.  apud  Biankenburg  in  den  literarischen  Zw 
snetxen  zu  Sgijurs  effgemeiner  Tkeorie  der  schoenen  KAnste ,  tom.  II ,  p.  8{ » 
b.89a. 
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pondentes,  et  inter  Ovidii  poemata  post  ed.  Venet.  i485, 
et  Parmensem  14^9^  saepius  vulgatas  :  i,  UUxis  €ul  Pene" 
lopen  '  9  a.  Demophoonlis  ad  PhylUdem;  3.  Paridis  ad 
OEnonen.  Nonnosfugit^  Vossiumpatrem;  in  lib.  depoe* 
tis  latinisy  eas  Sabino  indignas  judicare  :  sed  malumussen- 
ientias  aUoi:um  virorum  doctorum  subscribere,  q[uibtts  ge- 
nuinse  Sabini  videntur  ^  in  his  Micolai  Heinsii,  qui  etiam 
notls  illustravit.  In  duos  libros  divisas  &]sse;  tradit  auctor 
Vitae,  quam  e  MS.  Farnes.  edidit  N.  Heinsius. 

iTeroidarum  manuscriplum  codicem  non  contemnendum 
servat  BibL  Gothwa.  Exstant  in  eas  notoe  Jani  ParrhasU 
Aoniani,  Joan.  Scop^e ,  Aaronis  Batatei^  Baptistce  Egna- 
tiif  Jodoci  Badii^  ne  dicam  illorum,  qui  totum  Qviiiium 
illustrarant  ^  ut  Gregor.  Bersmonm,  ^.Jac.  MicylUf  jBer- 
cuJUs  Ciofani  etc.  Kpistolas  Herotdum  Ovidii  exemplo  ef- 
finxere  latino  CBtmi^t  Eobanus  Hessus ,  .Baldudnus  Cabi- 
Ifimus yJo.  Jdeurskis, et  in sacrarwi  Heroidum  libris  Clau- 
diuS:EspencfiBus:p^g.  .991 .  sqq..  opensm.  Didonis  ad  j£n^am 
epistolse  respondit  Nic.  Heinsius,  .pag.  aii  poematum; 
Phsedrae ad Hippoly tum  Sidronius  S.J.  Epistola  Ulions  ad 
Penelopen  proeter  rem  pro  inedita  venditatur  in  Catalc^o 
Bibl.  lectissimae  Sarrazianae,  n.  1770^  in-4^.  pag.  i^S. 

II.  jimorum  libri  III,  memorati  Ovidio  Art.  III  ^  3^3  : 

Deve  tribus  Iibris,  titulus  quos  signst  Afnonim  , 
Elige  ,  quod  docili  molliter  ore  legas. 

Hinc  patet  falli  Hermolaum  Barbarum  ,  qui  iUos  libros 
laudat  sub  titulo  Corinnee  Ovidii  ^  vel  auctorem  glossarum 
veterum^  quas  servo  MSS  et  Jeremiam  de  Montagnano, 
qui  in  Epitoma  Sapientiae-Venet.  i5o5  ,  in-^"*.  «4itiL.vocat 
Oyidium  sine  titulo,  Quinque  primum  lilnros  Nmo  illiiis-ar- 

^  Uanc  fipistolam  e  maixutcjnpto «  im  5|uo  aine  nomine  auctefis  On- 
dianis  adjancta  erat ,  receniet  -et  iUaatrat  ^uttachivs  iSwartins  Ana- 

leCt.     ly     II. 
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gamenti  scripserat  ^  sed  duos  sustulit ,  ut  apparet  ex  hoc 
epigrainmate  ipsius  prsfixo  : 

Qui  modo  Nasonis  fueramus  quinque  libelli , 

Tres  sumus,  hoc  iUi  pnetulit  auctor  opus, 
Ut  jam  nuUa  tibi  nos  sit  legisse  Toluptasy 

At  levior  demtis  poena  duobus  erit. 

De  tisdem  videtur  iutelligepdus  auctor  liUe,  quam  e  Go- 
dice  Famesiano  edidit  Nic.  Heinsius  :  (c  Scripsit  inde 
Epistolas  quasdam  ad  Tiberii  filiam,  sub  falao  nomine  ac 
ficto  Corinnae  inscriptas ,  quse  propter  crimen  l»sae  majes^ 
tatis  combustse  fuerunt.  Inde  et  exsiliujn  meruit. »  Super- 
stites  ceteros  jussu  Alberti  JII^  archiducis  Austri»,  in  pro-- 
sam  Germanicam  conversos^  servat  Bibliotheca  Gsesarea 
Vindobonensis.  Yide  Lambeciimi  lib.II^  pag.  gSS. 

III.  Artis  amatorias  Ubri  totidem :  sic  eixim  vetustissima 
exemplaria  inscribunt  hos  libros^  teste  Salmasio  de  Usu* 
ris,  pag.  280.  Eos  anno  aetatis  XLI.  scripsit  Ovidius^  ob 
(pios  exsilio  danmatum  ab  Augusto  legas  apud  Aurelium 
Victorem  in  vita  Augusti ,  et  Freculphum  VIII,  10,  Chro- 
nicij  atque  docet  ipse  Ovidius  Trist.  III,  xiv,  6  :  «  Arti- 
bus,  artifici  quas  nocuere  suo.  »  De  iisdem  intelligenda , 
qux  mox ,  <juum  scriptis  suis  reliquis  fugam  sive  exsilium 
dictum  negasset,  subjungit :  (c  Tres  mihi  sunt  nati  conta- 
gia  nostra  secuti.  »  Ab  Ovidio  tituluin  mutuati  sunt  Pet. 
Jacobus  Martellus  Bononiensis ,  qui  carmen  edidit  Itali- 
cun  tribus  distinctum  cantibus,  de  arte  amandi  Deum, 
VArte  d'amar  Dio ,  Bononias  1698,  in-8*.  et  Thom,  Ra- 
vasinus,  Parmensis,  in  carmine  Latino  eiegiaco  de  Arte 
Amandi  S.  Mariam  Lihri  II,  Mutinae  1706,  in-4**.  Angli- 
00  carmine  The  Art  of  Lo^e  ,  artem  amandi,  Nasonis  imi- 
tatiohe,  et  castis  non  indignam  auribus,  scripsit  W.  King 
XrV  libris ,  Londini  editam  i^ji^,  in-8'.  Gallico  Gougede 
Cessihres,  Parisiis  1760,  in-8'.  etP.  Ja9«  Bmiard,  1780, 
in-8*.  Germanico,  Anonymus,  Berolini,  1794»  i^-^". 
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IV.  JtemediaamoriSfliberlf  smgiila  genere  carinimsek- 
giaco.  Codices  qnidam  MSS  et  antiquse  editiones^  ut  Ar- 
gentinensis,  Schureriana,  i520  ,  in-^"**  dividunt  in  libros 
duos,  ita  ut  secundus  incipiata  versu  897.  Gallico  carmi- 
ne,  Bemedes  contre  f  amour»  scripsit  Franc.  CaiBiwa,  Pa- 
risiis,  1762,  in-8*. 

y .  Metamorphoseon  '  Ubri  ^/^carmine  heroieo  :  quod 
opus  merito  praeclarissimum  vocat  Lactantius^  in  quohis- 
toria  fabularis^  eleganter  nexis  iater  se  partibus  omnibus, 
expressa  est ;  id  quod  in  hoc  opere  legendo  inprimis  ob- 
servari  debet.  Ipsumhuic  operiplurimnm^  et  principatum 
operum  suorum  tribuisse,  patiat  e  conclusione.  Uhimam 
illi  manum  auctor  haud  imposuit^  ut  ipse  refert  Trist.  II, 
555,  Confer  Trist.  I»  6,  et  III,  i^.  Hlos  ase  scriptos  es^ 
testatur  ipseOvidius,  Trist.  I,  i^  117. 

Sunt  quoque  mutate  ter  quinque  Tolumina  form«. 
Non  &cile  vero  aliquis  credat,  quod  in  mentem  venit  in- 
geniosissimo  viro,  Roberto  Hoockio  *,  qui  in  operibus  pos- 
thumis^Lond.  1^05,  in-fol.  vulgatis,  Ovidiumcontenditin 
Metamorphosi  suasub  fabulis  illis  describendassibipropo- 
suisse  varii  generis  mutationes,  qute  telluri  contigerunt, 
et  systema  quoddam  Historiae  ^^aturalis  tradere  voluisse. 
r^on  magis  ad  liquidum  perduci  poterit ,  quod  Hermannus 
ab  Hardt  in  ranis  Ovidii,  lib.  VI  Metamorph.  detectis 
ac  demonstratis  Hehnst.  171 1 ,  in-8®.  vetustissimam  Gr»- 
corum  historiam  in  fabulis  Nasonis  latere,  sibi  persuasit, 
licet  Graecos  potissimum  poetas  et  scriptores  metamorpho- 
seon  secutum  in  illis  fuisse  Nasonem  non  sit  dubium.  Grae- 
ca  prosa  rcddidit  Maxvmus  Planudes ,  quae  nondum  lucem 
adspexit  ^,  exceptis  paucis  locis,  quae  ex  ea  produxit  in  prae- 

'  Metamorphoseon  scriptores  Gnccot  retuliy  Bibloth.  Gnec»  lib.  III» 
cap.  27,  S  ult. 

*  Vide  Acta  Emd.  anno  1707 ,  pag.  i55^ 

'  Ceite  tradactiom  a  M  imprimie  paar  la  frewtBrefois  Jmas  eette  iiiiiom, 
doateileforme  ieciaqwtme  voiume,  apec  ies  aotes  du  celHre  Boissohadi.  fi. 
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daris  notis  sms  Ific.  Heinsms.  Ejus  mentioiiem  facit  et  Yo- 
laterranus  Gomment.Urban.  XYII.  Scripsitprgeterea  inlioc 
opiucommentariayac.Po/ifami5^  Antverp.  1618.  in-f.  tum 
breTia  et  apta  tironibus  scholia  Thom.  Famabias,  AmsteL 
i63o,  1639»  1649^  in^i^*  util!fi>ie///isimi]es  notas  pueris 
tcriptas  omittamus.  Excerpta  tx  Metamorpbosibus  Fastis- 
qae  Ovidii^  cum  notis  Thom.  Johnsoni,  prodiere  Lond. 
1714-  Laudanda  etiam  Pompeii  Pasqualini  industria,  in 
concinnato  indice  omnium  vocabulorum  in  Metamorpho- 
sibusOvidii,  Rom.  161 4  >  in-8^.  Argumenta  antiqui  gram- 
matlci,  Lactantii  Placidi  nomine,  occurrunt  in  editione 
Veneta  an.  i553^  in-8?.  aliisque.  DoruUo  tribuuntur  in 
edit.  Colonlensi,  etNic.  Heinsius  testatus  est^  se  in  BibL 
Liurentiana  yidisse  MS.  chartaceum^  cujustitulus  esset  : 
Donatiabbreyiatiojabularum  0\ddU*  Fortereferri  debetad 
Tiberium  Donatum^  a  quo  Maronis  descriptamyitam  habe- 
mas.  Prodierunt  etiam  separatim  ^  primum  Y iennse  i5i3^ 
in-4"*  edente  Joach.  Yadiano  ,  sub  titulo  :  Donati,  siye, 
ntaliiyolunt,  Lactantii,  argumenta  compendiaria  inFabu- 
laspotiores  Oyidianae  Metamorphoseos.  Ipse  Vadianus  nec 
Donati  nec  Lactantii  esse  putabat.  In  aliis  editionibus ,  ut 
Lngd.  ]5io,  foL  cum  Petri.  Lavini  notis  et  Raph.  Regii^ 
ctBasil.  1543,  cum  ejusdem  Regii  et  Jac.  Micylli  notis^ 
habentur  sub  nomine  LactantU  Placidi.  In  anti(]uis  Codi- 
cibus  manuscrlptis  et  edilione  Veneta  anni  i486,  ai^- 
menta  libri  XY  desiderantur.  Joannes  itaque  Rsenerius^ 
uti  multa  aliaaddidit,  italibri  XY  argumenta  supplevit  ex 
Regii  commentariis  :  quo  nomine  laudatur  a  Bartbio ,  VIII^ 
17,  Advers. ,  cpiia  putabat,  Regium  sua  ex  integrioribus 
Lutatii  exemplaribus  hausisse.  Sed  Victor  Giselinus  et 
Thom.  Munkerus  Raenerium  repreheudunt  ^  quod  alieua 
Lutatianis  admiscuerit.  Sed  iila  argnmenta  reperiuntur  et 
in  editione  Parmensi  i48o,  unde  Regius  sumsit.  Idem 
Munkerus^  coUatisGiseliniana,  Hervagii,  Birkmannorum^ 
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Raenerii  et  Coloniensi  editionibus ,  sed  ihprimis  secatns 
primffi  Venetae  et  Florentini  Godicis  (idem^  ar^menta  li- 
brorum  XIV  emendavit ,  notisque  illustravit ,  et  librum 
XV,  ex  editione  Rasneriana^  addidit  in  Tomo  posteriore 
Mythographorum  Latinorum^  Amst.  1681  » in--8^.  Ezstant 
qnoque  Bolognini  et  Nigri  Epitomse  Elegiacae  et  Quintiam 
«$eo<9  disticha ,  Basil.  1544»  in-8*«  et  f^isiii  Mauridi  Piceni 
Epitome  in  Ovidii  Metamorphoses  per  singulas  fabiilaSy 
carmine  hexametro  et  pentametro  descripta  ^  Arimin.  i  S62| 
in-8''.  Jo.  Posthii  tetrasticha  et  Virgilii  SoUs  icones  in  Me- 
tamorphoses^  Francof.  1696,  in-4*«  Icones  a  Cypriano 
PassoBo  cum  epigrammatibus  Latinis  et  Germanicis  ^nlo- 
nU  GuHiemi  Salsmanni ,  Arnhem.  iSo^^  in-4*. 

Ovidii  Metamorphoses  per  Hubertum  Goltzium  quin- 
quaginta  duabus  tabulis  iconum  illustratae,  folio  oblongo^ 
fuere  in  Bibl.  Menarsiana^  pag.  52.  Imaginibus  aere  de- 
scriptis  praeter  alios  illustraverunt  etiam  Jo.  Weichard  de 
f^ahasor,  additis  quavis  pagina  epigrammatis ,  Wagen- 
spergi,  15809  in-fol.  '  et  Ant*  Tempesta  Amstelodami, 
apud  Guil.  Janssoninm,  in-4*.  Elegantissime  vero  omninm 
Desnos  in  CoUection  originale  des  tableauxles  phts  intires- 
sans  des  Mitamorphoses  dOvide ,  Paris,  1768^  cui  praei- 
veraht  duaeeditionessplendidaeParisinae,  alteraan.  i655^ 
altera  1^33  \  hoc  titulo  :  Colkction  ortginale  des  tableaux 
les  pbia  interessans  des  Metamorphoses  d'Chide^  pubU^ 
en  i655  ^  par  M.  lAbbe  de  MaroUes  ,  imprimee  d,  Paris  la 
meme  annie  et  pour  la  premikre  fois  sous  le  titre  de  Ta- 
bleaux  du  Temple  des  Muses ;  reprisentant  les  vertus  et  les 
vices ,  sur  les  pbis  iUustres  Fables  de  Fantiquiti ,  peintspar 
Diepenbeh,  Hhve  de  P.  P.  Ruben^ ,  etprisentes  aupublic 
tels  que  M.  Fas^ereau  les  afait  exScuter  par  ie  «Sr.  Bloe- 

>  Ejusdem  Oyidius  Satyrici»  MSS ,  plaribus^aia  clxx  iconlbas  or- 
natus»  memoratur  in  pnBc]aro«)Os  oper«  vemaculo  JEJire  ^4  Htrxagiiams 
^tf/jf  Jib.  VI,pag.369. 
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marij  Graveur  et€.  Y id.  Neue  BibUotek  der  schoentn  TFis^ 
senschaften  und  freyen  Kunste,  Tom.  yill,  pag*.  161^ 
sqq.  Leipzig.  1769,  in-S**. 

LocumUb.VII  Metamorph.  cum  Apollonio^Rkodio  con- 
fert  Jac.  Tollius,  in  gustu  Griticarum  animadTersionum 
adLonginum,  pag.  354  seq.  Locus  de  Phoenicis  reparatio- 
oe  ex  lib.  XV,  cum  notis  G.  B.  Speltini ,  ex0tat  in  hujus 
poematum  variorum  colleetione,  edita  Erforti-  i5oi,  in  4*. 
Fabolarum  Ovidii  expositio  tradita  in  Academia  Regio- 
montana  a  G.  Sabino,  Viteb.  x555^  in-8*.  i559,  in-S"*.  Nic. 
Trivetif  Dominicani ,  coAmentarios  in  Senecam  Tragicum,* 
Transformationes  Ovidii,  Boethium  de  Gonsolatione  Phi- 
losophiae,  Augiistinum  dei  Civitate  Dei,  etin  Valcrium  de 
noB  ducenda  uxore,  memorat  Jo.  Lelandus  de  Scriptori- 
bns  Britannicis,  pag.  327;  Joannem  item  GuaUensem  in 
^bulas  Ovidii ,  pag,  Soy.  Habuit  etiam  in  Ovidii  Meta-> 
Qiorphoses  aniiqua  schoiia  Casp.  Barthius^  quae  editurum 
serecepit  Tom.  II ,  in  Statium^  pag;.(>54.  In^memoriis  li- 
terariis  Dombensibus ,  sive  Trevoltinis^  an.  170^^  mense 
Maio,  pag.  38 1 ,  traditur  cultissimus  poeta  Joalines  Com- 
nuiius  S.  J.  cum  iNic.  Heinsio  emendationes  suas  in  Naso- 
nis  Metamorphoses  communicasse.  JFeu  M.  Bigot  a  dit  d 
despersonnes  dignes  defoi,  qu'il  av^ait  communique  d  iVi- 
calaus  Ifeinsius  des  corrections  de  ce  Pere  sur  ses  Mita- 
ntorphoses  d'Ovide  :  ceUe^-ci,  entr*autres,  dans  le  onzieme 
Hpre  des  Metamorphoses ,  v,  764  : 

. . .  Alexitho^'  Granico  nata  bicorni. 
Oniisaitdans  toutes  les  idiuonls  : 

. . .  Alexithoe  gracili  conata  bicomi '. 

Latino  aejanooe  soluto  orationes  Ajacis  et  Ulixis  ex  libro 

'  Plura  ad  MetamorphoseoD*  libn»  ptrtinentia  collegit  Harles.  in  In- 
troduct  ad  Not.  lit.  Rom.  P.  II ,  pag.  473  sq.  et  in  breyiori  Not  p.  289  ^ 
roll.  Supplem.  ad  eamdem  P.  I ,  pag.  481  sq.  (edit  Bipont  ) 
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XIII,  Metamorph.  expresslt  Vitus  Amerbachius  i545y 
in-8^.  ad  calcem  enarrationis  libror.  Tristium.  Ghristianas 
Metamorphoses  scripsere :  Latine  Frid.  Dedekindus^  Smal- 
kaldias^  i565,  in-8*.  Gallice,  Sce\^ole  de  Sainte-Marthe , 
Paris.  i5^9,  in-^**.  Belgice,  Joh.  Haselbekius,  Amst. 
1687,  in-4°. 

VI.  Fa^torum^  Ubriscxpriores^  (totidemmensium  festa 
et  rationes  e  commentariis  Pontificum  repetitas  complexi), 
qui  soH  ez  duodecim  aetatem  tulerunt ,  inscripti  Germanico 
Gaesari ,  yersibus  elegis.  Gommemorat  Ovidius  ipse  Triit. 
II  ^  5499  atque  in  exsilio  a  Nasone  recensitos  notavit  Ezech. 
SpanhemiuSylibro  de  Usunumismatum,  pag.  608.  Nicolaum 
quidem  Heinsium  monuit  Jo.  Frid.  Gronovius,  inspectam 
sibi  fuisse  in  Norico  vetustam  Nasonis  editionem ,  cui  Celtes 
PrOtacius ,  qui  primus  post  renatas  literas  poesin  in  Ger- 
mania  instauravity  manu  sua  adscripsissety  reliquos  sex 
Fastorum  libros  seryari  apud  Presbjterum  in  pago  prope 
Ulmam^  principiumque  septimi  libri  in  illo  codice  tale 
exaratum  fuisse  : 

Tu  quoque  mutati  causas  et  nomina  mensis  , 
A  te  qui  sequitur,  maxime  Ciesar ,  habes. 

Sed  Heinsio  videtur  Geltes  ab  aliquo  deceptus^  qui  visnm 
sibi  atque  inspectum  hujuscemodi  codicem  affirmasset. 
Nam  Lactantius  et  alii  veteres  quum  multa  e  Fastis  Ovidii 
proferant  in  medium,  e  libris  deperditis  nihil  prorsus  pro^ 
ducunt,  ut  certum  sit^  reliquam  Fastorum  partem  jam  ante 
multa  secula  intercidisse.  £05  etiam  in  Bibl.  Regis  Gallis 
ezstare  falso  scripsit  Antonius  Gonstantius  de  Fano.  Atque 

*  Vignolius  Marrillius  ,  toro.  II  Miscell.  Hist.  et  Literat.  pag.  3o6 : 
Les  Fastes  d*OpiJe  renferment  plus  d*irudition  qu^aucun  autre  aueruge  de 
Vantiquiti  :  e*est  le  ckef-d^esuere  de  ee  jfotte  ^  et  une  esptce  de  depotieu 
pajenne»  Scriptor  xiii  seculi  de  mirabilibus  Roroa: ,  quem  edidit  Ben. 
de  Montfaucon  in  Diario  Italico,  cap.  xx,  pag.  agS ,  appellat  MartfTolo- 
gium  Opidii  de  Fastis, 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  869 

€08  ne  intercidisse  quidem,  sed  nunquam  esse  scriptos  ab 
Ovidio,  Joannes  Masson  in  ejus  vita,  pag.  172.  contendit 
exhis  ejus  yersibus  Trist.  II.  5^9  : 

Sez  ego  Fastonun  (  sc.  menses)  scripsi ,  totidemqae  libellos ; 

Cam()ue  suo  finem  mense  volumen  habet. 
Idque  tuo  nuper  scriptum  sub  nomine  ,  Ciesar  , 

£t  tibi  sacratum  sors  mea  rupit  (ne  sc.  absolverem)  opus. 

Certenemo  veterum  est^  qul  ez  posterioribus  libris  ul- 
Imn  se  vidisse  testetur^  vel  verbulum  ex  illis  referat.  Fal- 
litur  Rabanus  Maurus  lib.  V.  de  Universo^  cap.  5 ,  tom.  L 
Opp.  pag.  99;  et  Yincentius  Bellovac.  lib.  I  Speculi  do- 
ctrinalis;  qui  secuti  Isidorum  lib.  VI^  cap.  8  Originum, 
aiant,  Ovidii  Ubros  fastorum  dici,  quod  de  Jtegibus  et 
ConsuUbus  editi  sint.  Ex  Bibliotheca  Gudiana  quum  pars 
Codicum  mss.  ■  per  auctionem  Hamburgi^  ann.  1706.  dis- 
trafaeretnr,  nactus  sum  parvum  volnmen  in-fol.  minori  cba- 
ractere  et  frequentibus  compendiia  literarum  in  membrana 
eiaratum  ante  annostrecentos^  in  quo  continentur  glossnlae 
6uper  Ovidii  Metamorpfaosin^  de  Tristibus^  Epistolas, 
libros  de  Fastis,  de  Ponto,  et  super  Ovidium  sine  titulo, 
hoc  est  (ut  supra  monui)  Amorum  libros ,  nec  non  in  Sta- 
tiiTfaebaidem  et  Acbilleidem^  Claudianum  et  Avianum* 
Glossis  in  Fastos  subjicitur  Kalendarium^  quale  editiones 
exfaibent.  Auctor  qnisquis  est  glossularum^  monet,  Ovi- 
dium  de  fastis  et  nefastis  diebus  agere^  ortus  et  occasus 
notare  signorum,  et  Germanicum  illius  anni  summum  Pon- 
tificem  instruere  insacrificiis.Vincentius  Gravina^  libro  I^ 
de  ratione  Poetica^  pag.  JOi  ;  0\ndio  se  non  sifosse  las" 
dato  portare  dalla  pienezza  della  sua  vena,  sfuggito  avreb'- 
be  ogni  emenda  ,  siccome  la  sfugge  nei  Fasti  ,  ove  non 
manca  nuUa  di  puritd  e  di  esattezza.   Giselinus  babuit 

'  Reliqua  et  major  pars  asservatur  in  Bibliotheca  Guelf. 

Fin.  »4 
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MSS  codices  Fastorumocto,  sed  onmes  trecentonim  aa* 
norum  statem  non  excedentes  :  nec  in  uUo  erat  Tersns 
Ennii  a  Fabricio  e  meliori  libro  restitutus  :  cc  Unus  erit, 
quem  tu  toUes  in  csrula  caeli.  » 

Gommentariis  eximiis  hos  libros  illustrayit  Car:  NecKpo^ 
iis  s  qui  Resuttanii  iniSicilia  princlpis  frater  fuit,  et  anno 
aetatis  3t  i  ,  illos  absolvit^  ac  post  auctorem  anno  aa  de- 
fiinctum  edidit  Erycius  Puteanus  Antverp.  1639,  i>^--fol. 
sub  titulo  Anaptyxeos  ad  fastos  Ovidii  Nasonis^  praomBSsis 
antiquis  Kalendariis,  quae  una  cum  aliis  recensui  infira  lib. 
IV.  Quod  enim  in  plerisque  editionibus  Ovidio  prsafigi 
solet  Kalendarium  vetus  Romanum,  e  Nasone  ipso  et  aliis 
Kalendariis  antiquis  aliisque  monumentis  suppleri  et  eme»- 
dari  desiderat  non  paucis  in  locis*  Inter  scripta  Baptiate 
Guarini  yideo  eiiam  memorari  commentarium  in  faotas 
Ovidiiy  sednescio  an  editum. 

Supplementum  borum  Fastorum  sive  sex  libros  pmte- 
riores  ex  ingenio  addidit  *  Gmdius  BarAoL  Morisotus^ 
DivionCj  i649>  in-4*.  Burgignonum  Fastorum  Ovidii  con* 
iinuatorem  kudat  MaroUesius.  Ambrosius  quoqne  JfomSus 
Fraccus^  similiter  libros  XII  ^  sacrorum  fastorum  dicavit 
PauloIII,  Pontifici,  et  vulgavit  Romss ,  iS^y,  inf-4^  De- 
nique  Hugo  Voillant  Ord<  Benedicti  Mooadins  lihris  XII 
Fastorum  memoriamsaactOTum  per  totum  anmim  Epigram^' 

*  Laudatur  ex  merito  in  Sorberianis,  pag.  a^a.  Morhofio  hic  coniiiien— 
tarius  tisus  est  sapere  officinam  Erycii  Puteani. 

^  Nihil  in  Morisoto  poetici  spiritus  se  obser^asse  profitetan  Moiiiof.  I 
Polyhist  cap.  xuv,  pag.  293. 

^  DeMorisoti.suppIemento  «Ip.  Lud.  Praschius  Satjraja  Poetaatroft: 
«  aut  simili  Morisotum  reddere  facto ,  Qui  Fastos  Ovidii  supplevit  dispare 
yersu.  »  Suorum  in  librum  primum  commentariorum  meminit  Morisolns 
centuria  prima  Epistolarum  editarum  Divione ,  i656 ,  in-4® ,  £p.  8  et  9. 

^  Hic  Fraocus  dies  hehdomadis  a  scptem  sacramentis ,  mcnMS  a  ilao* 
dedm  apostolis  nuncupat.  Conf.  Gisb.  Voetium ,  Select.  Diipat  Theol. 
III »  pag.  433. 
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matbcelebravit,  Paris.  1674.  JBapiistiBMantudmtBStomm 
sacroruBd  libri  XII ,  ^uc»  Ovidii  imitatione  composnit, 
«epioAediti  aiiiit,  ut Paria,  i5i3,  in-foL  Argentor.  i5aO> 
iD^4%  MecUolaa.  i54o,  Antverp.  1576^  in*^"*.  Tom.  II 
Opp.  Nkohd  AnJUtrti  feisteis  aacros  his  verbia  inter  alia  lau- 
dat  Justus  Lipsius  : 

Macte  opem  laudMque  i  dimSttlmoBe  poetam 
Carmine  ^i  «quiparas,  materie  exraperaa^ 

VII.  7m<nt  ^  sive  Trisliim  Ekgiarum  Ubri  V.  Jose- 
phns  Scaliger^  sub  Tvonis  V illiomari )  nomine  latens^  in 
locoacontrovarsDs Rob.  Titii,  p*  io5  :  cc  Aristoteles^  Titi, 
iHUiquam  scripsit'  libitos  irap2  r&i  '^cxfiir^  ««pc  tSn  ffoliittxut ,  sed 
scripait  «lOcxcr  aou^areXctcx^fiitftxfldiy  xcc  nfikavtSn  librOS.  Eodem  ge*- 
nio  duee  et  Ovidti  titulos  ccMnrnpemnt'  maiores  nostri.  Nahi 
Tristia>de Tristibus^etPonttim,  dePonto inscripserunt?» 
Hanc  veram  obs^vaiioaempierstrittzit  JacObtts*Dnpdrtns> 
Poem.  pag»  .187. 

VIII.  Bpistotdn^H  P^ntiearUm',  slVe  e  P6nto  Mri  IF, 
Tersibus  elegis.  In  hos  qnoque  librbs  exstant  collectailea 
Joannis  ffdt^f  viri  docti  et.diKgenfis>  in-^.  et  comttien'^ 
tarii  Jac.  Pontani  S.  J.  in  hos^ef  Tristium  libros  ann. 
1610^  io-fo]:.  De  commentario^  Bartk^L  Merulae  et  Phil. 
Tbeodori  y^ototenii  notis  aliorumqtie  dicetur  infr».  E 
daobus  MSS  Febricii  einendatiores  reddidit  Grselinus^ 
sive  Fabricins  ipse. 

IX.  Jhis,  sive  Dirce  in  Tbin  ^,..  carmme  Elegiaco  yer- 

'  Add.  ies  Fastes  de  VEglise^  par  Ant,  Godeau,  et  les  Fastes  ou  /es 
ITsages  de  PAnnee ,  par  Ant,  Mar,  Le  Mierre  ;  Se  quibus  Yid.  Vers.  Fas* 
torum  Oyidii  Gallicam  Desaintangii ,  Praef.  tom.  I ,  pag.  i3  sqq. 

'  Tristia  potius  quam  de  Tristibus  inscribendos  esse  bosce  libros  nota- 
▼erat  jam  JuL  Cccs.  Scatiger,  lib.  III ,  cap.  xa6  ,  sive  ult.  Poetices. 

^  Ibls  avis  ^gjptia  ikvTz%^  fnfi\9Ufiiyji ,  de  qua  Plutarchus ,  de  So- 
lertia  Animal.  pag.  974«  Auctor  Isagoges  Galeno  adscript»  f  toro.  IV, 
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sauin  amplius  sexcentorum.  Coelius  Rhodiginus  XIII.  i. 
Antiquar.  Lection.  «  G»ci]ius  Minutianus  Apuleins  ait, 
Corvinum  ( Boessius  et  alii  malunt  Hyginum)  ab  Ovidio 
Ibin  appellatum  ess^  ex  avis  foeditate^  cui  ventrem  *  rostro 
purgare  insitum  sit^  et  hoc  ex  Callimachi  imitatione. 
Ovidius  ipse^  v.  4^i  • 

Et  quibiu  exiguo  TolucHi  devota  libello  est » 
Corpora  projecta  qu«  sua  purgat  aqua. 

De  Callimachi  poemate  adversus  Apollonium  Rhodinm, 
cujus  titulus  erat  Ibis^  et  quod  pridem  intercidit^  dixi 
lib.  III  Bibl.  Grascae^  cap.  xix,  pag.  486.  In  IbinOvidii 
exstat  vetus  interpres  *,  Gyraldo  et  aliis  laudatus^  tum 
Christ,  Zarotti,  Yenet.  i5i5,  in-fol.  Carmen  ipsumcum 
Metamorphosi  et  libris  Fastorum^  editnm  exstat  sine  anno 
et  loco  in-fol.  et  Venet. 'i484'  in-fol;  ibid.  i^gS,  cum 
DondtiiCalderiniComm.  eruditm DiorrysUSai^agniiBoeS'^ 
sii,  equitis  Delphinatis^  commentarius  prodiitLugd.  i633^ 
in-^***;  atque  iterum  1661,  in-S'*.^  addito  vetere  interpretCy 
qui  in  priore  edit.  desideratur.  Is  pag.  3,4»  ^^*  de  hujus 
carminis  editionibus  et  interpretibus  videndus  est.  Vete- 
rem  interpretem  alium  ab  edito  evolvit  Coelius  Rhodigi- 
nus^  atque  Tumebus  dolet  luci  non  datum  lib.  IX,  a5, 
Adversar.  «  Quod  et  annotatum  a  veteri  interprete  fuerat, 
cujus  scrinia  alii  interpretes  compilarunt,  et  scripta  etsi 

cap.  I,  pag.  371;  etGalenus,  de  ycii»  Sectione  cootra  Ensistntam , 
toro.  X ,  cap.  VI ,  pag.  899 ,  edit.  Paris.  Confer  Aldati  emblema  87 ,  et 
Aldrovandi  Omithologiam ,  tom.  III ,  lib.  XX ,  cap.  ni »  pag.  129. 

'  Auctor  Isagoges  Galcno  adscript» ,  cap.  i  ,  et  Pliaius ,  VIII ,  37 , 
Hbt.  notant ,  inde  hanc  avem  ad  clysteris  usum  inveniendum  hominibus 
ansam  pnebuisse.  Effigiem  ejus  habes  in  Thesauro  GrteTiano  AntiquH. 
Rom.  tom.  V,  pag.  796. 

>  Labbeus,  Bibl.  nova  MSS ,  pag.  46 ,  memorat  Bemardi  Moretti ,  qm 
rhetoricam  Bononie  docnit  sub  ann.  14^9,  ezpositionem  in  PoemaOridii 
adversus  Ibin. 
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uenddsa ,  unde  tamen  utilia  odorari  poteramus ,  suppres- 
«ernnt. »  Fragmenta  quaedam  grammatici  yeteris  in  Ibin 
prodierunt,  Paris.  i58i^  typis  Dionysii  Pratensia,  sed  in* 
t^priora  scholia  illa  ex  duobus  MSS  codicibus  ▼ulgayit 
Boeasius ,  ut  ante  dictum. 

X.  Jffalieuticon ,  sive  depiscibus  liber  acephalos^  versl- 
bus  hexametris.  Hujus  poematis  mentio  apud  Plin.  XXX, 
II.  «  His  adjiciemus  ab  Ovidio  posita  nomina,  <{uae  apud 
neminem  alium  reperiuntur,  sed  fortassis  in  Ponto  nas* 
cantur,  ubi  id  volumen  supremis  suis  temporibus  inchoa- 
vit.  »  Idem  cap.  a  :  «  Mihi  videntur  mira,  qu%  Ovidius 
prodit  piscium  ingenia  in  eo  volumine  y  cpiod  Halleuticon 
inscribitur.  »  Illustravit  hoc  fragmentum  Hercules  Ciofa- 
nas,  ann.  i58o.  vid.  et  Swartii  Analecta  I,  5.  Exstat  quo- 
qne  in  poematis  antiquis  P.  Pithoei.  Yide  et  Vossii  IV^  6, 
et  i4,  operis  praeclari  de  Idololatria,  ubi  locis  quibusdam 
Halieuticon  lucem  affert.  Fallitur  Barthius,  qui  Olympio 
Nemesiano  hoc  poema  adscripsit  XLIX,  7,  Adversar.  nec 
minus  Ulitius,  qui  Gratio.  Initium  vero  Halieuticon^ 
quod  a  Sertorio  Quadrimano^  tanquam  e  vetustissimo  co- 
dice  descrlptum,  accepit  Hieron.  Columna,  et  in  doctissl* 
mis  commentarils  adEnnii  fragmenta^  pag.  247*  ^^<I*  ^dl- 
dlt,  merus  est  fucus. 

XI.  De  Medicamine  faciei  fragmentum  elegiaco  carmi- 
nls  genere ,  quod  citra  causam  y  Nasonls  non  tsse  videtur 
doctis  qulbnsdam  viris.  Memorat  Ovidius  ipse  Artis  Ama- 
toriaei  III  ^  2o5  : 

Est  mihi ,  quo  dixi  vestne  medicamina  forms  , 
Parrus ,  sed  cura  grande  libellus  opus. 

XII.  Nux  Elegia  utrum  Ovidii  sit  necne ,  dubitant  qui- 
dam  emditorum.  Non  tamen  est  >  cujns  Ovidium  merito 
pudere  possit.-Hoc  poema  post  Dominicum  Marium  Ni- 
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grum  illu$traYit  Erasnuis ,  Bastleae  y  1 5^4  9  et  apad  Grypli. 
i546^  in-8®.^  et  To0i«  I  Opp.  In  Nucem  OTiidianam&raflDii 
pr^efiBitio  legitur  inter  ejus  Eplst.  XXIX,  126^  qui  poema^ 
tion  illud  Joanni  Moro »  Thomae  filio  y  dicavit.  Observa- 
tiones  HercuUs  Cio/ani  prodierunt  Sulmone^  iSgi ,  in-4*. 

DEPERDITA. 

Deperdita  Ovidii  scripta  diligenter  enumeratGyraldas: 
in  his  sez  libros  postremos  Fastorum^  de  quibus  supra, 
et  Medeam  Tragosdiam  Quintiliano  X  ^  i ,  et  dialogo  de 
Oratoribus^  cap.  la^  laudatam.  Ovidius  ipseTrist.  II ^  553* 

£t  de^nni^  tra^icb  scriptuip  regale  co^Qmis  ; 
Quseque  grayis  dekel  Terba  cothuraus  habet 

Versum  bunc  ex  illa'  affert  Quintilianus^  VIII  y  5  : 
Serrare  potui ,  perdere  an  possim  togas? 

quod  Petrus  Burmannus  observat  expressum  ex  boc  Vir- 
gilii  in  Ciri^  vers.  2^5  : 

Ut  me  »  si  servare  pofes ,  ne  perdere  malis. 

Seneca  Pater  Suasoria  tertia :  <x  Hoc  autem  dicebat  Gallio 
Ifasoni  suo  valde  placuisse  :  itaque  fecisse  quod  in  multis 
aliis  versibus  Virgilii  fecerat,  non  surripiendi  causa,  sed 
palam  imitandi,  hoc  animo,  ut  vellet  agnosci.  Esse  autem 
in  tragoedia  ejus  ijeror  huc  illuc  ut  plena  Deo.  »  Quoniam 
diserte  Seneea^  iterumque  affirmat,  pl6na,  Beo  dictam 
e&&e  imitatione  Virgilii^  non  occurrit  alius  Maronis  locas, 
qui  buc  faciaty  quam  tritus  ille  in  Eclogis,  Jovis  omnia 
plena,  quorum  verborum  non  alia  mea  sententia^  qnam 
bffic  9  totus  Deo  plenus  sum,  illi  mea  carmina  curas.  Exhis 
ipsis  porro  Fabii  et  Seuecae  locis  patet^  aliam  longe  esse 
Medeam  Osidii^  de  qua  TertuUianuSy  carmine  scriptam 
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heroieot  et  ez  meris  Virgilianis  versilius  contei^m,  quam 
kabuit  PSrddiaimiems  et  Sabnasias,  a  <{Oo  tfcceptum  ini- 
tiam  illius  edidit  P.  Scriyerius  in  fragmentis  Tragieorum; 
aliam  vero  Medeam  0\ddii,  vcfrsu  icdriptam  ioMhico,  et 
QBO  yel  alterO  fortasse  loco  ad  Virgilii  diota  alludentem^ 
psidemcpie  deperditam.  De  eadem  Ovidii  Medeft  mctor  de 
ciiisis  corruptffi  eloquentiee^  ca.p.  la  :  «NeeuUail  Asinii  aut 
Mefsalae  libei?  tam  illustris  est^  quam  Medea  Ovidii^  aut 
Varii Thyestes. »  Aliorum^  i{utesoiip9eratOyidius>  hicest 
index :  DedamaiiQnes»'  ComrwersvBB,  et  Suasorisb$  quibus 
yaluisse  Nasonem  testatur  Seneca  Controvers.  105  disci- 
pidum  rhetorii  Al^ellii  Fusci^  el  Poroii  Latronis  admira- 
torem.  Metaphrofis  PhceMmenonAraU,  Lactant.  II  ^  5y 
et  Probns  in  Geoi^ca  Virgiliiw  Bpigrammata,  de  quibus 
yide  Politianum,  cap*  09  \  Misc  et  fragmenta  Oyidii  a  Nic. 
Beinsio  coUecta*  IfAerinmalosPoetasi  Quintilianus  VI  ^ 
3 :  «  Adjuvant  urbanitatem  et  versus  commode  positi ,  seu 
toti  ut  sunt,  quod  adeo  (iEicile  est,  ut  Oyidius  ex  tetrasti- 
clio  Macri  carmine  (id  est,  po^mate  tetrasticbis  constante) 
librum  in  malos  poetas  compOsuerit.  »  Triumphus  Ccesaris 
TAerUde  lUyriis^  III,  in-4^.,  e  PontO.  Carmen  de  laudibus 
Augustijam  defunctiy  sermone  Getico,  Oyidius  ipse  IV , 
i3 ,  e  Ponto*  De  hello  Actiaeo  ad  Tiberium  libri  II.  /^a£z- 
dniorum  Uber^ 

SUPPOSITA    OTIDIO. 

I.  Consolatio  ad  Idviam  Augustam  de  morte  Drusi  Ne- 
ronis,  quas  sub  Oyidii  nomine  prodiit  Venet.  i473>  in-fol. 
cam  ProKae  Virgiliocentonibus,  atque  Oyidio  in  yariis 
codd.  MSS  tribuitur,  Pedonis  AWinoifani  est,  ut  dictum 
sopra  c.  la.  Pedonem  hunc  aequalem  suum  Oyidius  side-- 
reum  yocare  non  dubitat,  IV,  6,  e  Ponto.  Gonsolationem 
lianc  Oyidio  praeter  rem  etiam  adscripsit  Passeratius ,  et 
Barthius,  LIII>  i3,  Adyersar. 
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II.  CarmenPanegyricumiidCalpurniumPisonem,  qaod 
Lucano  ab  aliis  tribuitur.  Vide  ,  si  placet^  quee  dicta  sunt 
iuGatal.  Yirgil. 

III.  Elegia  de  Philomela,  sive  de  vocibus  avium  ac  qua- 
drupeduniy  et  verbis,  quibus'illae  aqud  Latinos  denotan- 
tur.  Non  Ovidii ,  sed  grammatici  utcuhque  veteris  Ghris- 
tiani  esse  videtur  Yossio  lib.  I  de  vitiis  sermonis^  c  i^» 
et  III  de  Idololatria,  c.  ^g,  Gonfer  A.  Schotti  Observa- 
tiones  Poeticas,  cap.  5^.  Sub  jiB^ii  (hndii  Juventini  no- 
mine  edidit  Goldastus,  subjecta  Julii  Sperati  elegia  de 
Philomela.  De  eodem  argumento  diatribam  se  scripsisse, 
testatus  est  Is.  Gasaubonus  ad  Antoninum  Getam  ^i 
Spartiani ,  qua  opes  graeciae  in  hujus  generis  vocabulis  cum 
paupertate  sermonis  latini  non  segniter  ait  se  comparasse: 
Haec  Gasauboni  diatriba  nunquam  lucem  vidit  quod  sciam : 
sicut  intercidit  Theophrasti  liber  ircpc  cripofwcac  ruv  ofMycMw 
^ttoM,  memoratus  Laertio,  Y,  Sect.  43  ^  et  Athenaeo,  IX^ 
pag.  390 ;  ubi  ex  eo  refert  y  perdices  aliis  in  locis  xoxxaSt- 
(ccv)  in  aliis  T(Trv€c(ccy.  Interim  de  vocibus  animalium,  et 
de  verbis,  quibus  ille  apud  Graecos  Latinosque  appellan- 
tur  consuli  possunt  Joach.  Gamerarius  in  commentariis 
utriusque  linguae,  pag.  198  seq.  Jo.  Textoris  Of&cinai 
pag.  %%o  seq. $  Andr.  Schottus^  II.  5i;  Observat.  Ha- 
man.  Julius  Gaesar  Bulengerns  de  venatione  Girci,  cap. 
20 ,  pag.  76  se^.  Samuel  Bochartus  in  limine  Hierozoici, 
et  Frid.  Hofmannus  in  Epigrammatis,  pag.  i58  seti,  Graeca 
quaedam  de  vocibus  animalium  vocabula  habes  apud  Gssa- 
rium  qu.  LXXYIII ,  pag.  ai8  :  latina  apud  Ausonium 
Epigr.  LXXVI.  Sed  de  vocabulis,  quibus  Graeci  et  La- 
tini '  voces  avium  et  aliorum  animalium  exprimunt,  praster 
ante  laudatos^  et  Apuleium  in  Floridis,  Yincentium  Bel- 
lovacensem  XXII,  &\  Speculi  naturalis  ex  libro  Papia;, 

<  Chaldaica  vide  in  Targuiii  secundo  libri  Estber ,  cap.  1  et  1. 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  877 

Jac  Pontanum  VIII,  a ,  ^XoxoXcac,  pag.  164  seq.  Chiisto- 
phoram  Becmannum  in  originibus  Latinse  lingu» ,  vocabulo 
Murmuri  Gualteram  Gharletonum  de  differentiis  et  nomi- 
nibus  animalium  (Oxon.  1677,  in-fol.)  illa  parte  qua  pisces 
persequitur ,  pag.  94-ioa  \  et  Guilehnum  Musgrave  in  no- 
tis  ad  vitam  Imp.  Geta;  a  Spartiano  scriptam^  opers  pre- 
tium  est  conferre,  quae  ex  Adversariis  Is.  Casauboni  edidit 
Jo.  Christoph.  Wolfius  in  Casaubonianis  Hamburgi  ann. 
1710^  in-8*.  editis^  pag.  56  seq. 

lY .  De  Pulice  Elegia,  sub  Cffilu  Sergiani  nomine  a  Gol- 
dasto  Yulgata,  Ovidio  certe  indigna.  Ga//ica  metaphrasis 
Pulicis  Ovidiani  exstat  in  libello  parum  serio  et  parum  pu- 
dico,  qui  Amst.  1720,  in-12.  prodiitsub  titulofe^  Tetons^ 
pag.  50f  auctorque  alt,  se  natum  fuisse  sedecim  annos  ^ 
cam  illam  componeret. 

y.  Somnium,  quod  incipit :  Nox  erat  et  somnus  etc.  in 
Goldasti  editione.  Ovfidii  junioris  somnus  inscribitur.  Hoc 
Somnium  cum  Philomela  et  Pulicey  qu»  in  Heinsiana  et 
Gnippingiana  editione  Ovidii  frustra  quasres^  exstat  ad 
calcem  Heroidum  et  Amorum  ex  postrema  Jac.  Micylli 
recognitione^  Francof.  i58a,  in-8^'  excusa  etiam  Venet. 
i5i5,  in-8',  cum  Ovidii  vita  ab  Aldo  scripta,  et  Paris. 
i536,  in-8*5  etapud  Gryph.  i554,  in-8*. 

YI.  JEpigrammata  scholastica  de  Firgilii  XII  Vhris 
JEnddoSf  sive  argumenta  librorum  Yirgilianorum ,  etsi 
Ovidio  in  quibusdam  manu  exaratis  codicibus  adscripta, 
etiam  in  codice  eximio  et  pervetusto  membranaceo  Yirgilii 
cnm  Servii  commentariis ,  quem  laudavimus,  Morgenve- 
giano,  in  cu)us  calce  leguntur  simili  vetusta  manu  descripti 
Ovidii  libri  de  Ponto^  communi  suffragio  virorum  docto- 
rum  existimantur  alterius  esse  auctoris. 

YIL  Nihil  vero  magis  ridiculum  sit,  quam  libros  tres 
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de  yiBtuia  *  genai&is  Ovidii  scriptis  adaUrmerBre^  qui  heta* 
metris  veirsibuA  descripti  cum  prae&tione  Leonis  (  Proto* 
BQtarii  sacri  Palatii  Byzatttini  sob  Vatachio  Friudpe)  pro- 
diere  Goloiiiae^  '47^9  Lubecse,  147I  j  et  inter  Gatalecta 
Qvidii  «ditore  Gold»to,  iFrancof.  1608 >  ili-8%  deniqne  re* 
censitt  e  MSS  una  cum  NigeUi  Wirkeri  *  Ai^i  Biunello^  sive 
Speculo  stultorum  editi  >  auspiciis  Dncis  Augu^ti  Guelfer- 
bjti;  i66a>  iorQ^.  Hoc  ludicrum  opuscnlum,  ab  infiiku  sdvi 
Monacho  (Pamphilo  forte  Mauriliano  ^)  profectum>  non 
evolverat  Manutius ,  qui  tanquam  tria  diversa  memorat  de 
vetula,  de  queUuor  humorihus,  et  de  ludo  latrunculorum, 
quum  de  his  uaiversis  agat  hoc  scriptum.  Versus  aliquam- 
multos  eiL  libro  III  producit  Thom«  Bradwardinus  in  causa 
Dei  adversus  Pelagium,  pag.  33.  Rogerus  quoque  Baco^ 
magnus  Astrologiae  patronus ,  nullius  fere  libentins  scrip- 
toris  testimoniis  utitur^  notante  Joanne  Pico  Ub.  I  in  As- 
trologos,  pag.  284^  Opp.  Vide  etiam  Robefti  Ifdlkot  lect. 
XXI,  inlib.  Sapientiae^  et  Joannis  Frld.  Mayeri  Exerc. 
ntrum  £iita  religionum  pendeant  ab  astris ,  Dtss.  i ,  ^  5. 
De  hoc  opere  copiosius  disserere  volnit  magnus  Seldenus 
lib.  III.  de  Synedriis,  cap.  16.  sed  morte  prseventus  im- 
perfectum  illud  opus  coactus  est  relinquere.  Librorum  de 
vetula  auctorem  %Me  fortasse  ipsum  illiim  Leonem  PrOto* 
notarium^  qui  praefationem  prsemisit^  suspicatur  Poljcar- 
pus  Lyserus  in  historia  poetarum  medii  svi^  pag.  aoSp^ 
ubi  porro  multis  post  Ovidium  seculis  libros  jUos  Ovi£o 
esst  suppositos  ex  hisce  docet  flosculis.  Scilicet  lib.  I^  n. 
XXX ^  V.  3  edit.  Goldasli^  pag.  la^,  legitur  vocabulum  trwr 
ga,  pro  armistitio,  quod  aevi  est  recentioris.  Lib.  I^  n. 

'  Beda  in  Boetliium  de  Trinjtate  :  Exsiirpttnda  est  hmresis  veiBimrBMt 
qmm  jurani  per  partts  Dei. 

*  De  hoc  Nigello  e»tat  erndita  dissertatio  Jac.  Thomaiii  Lips.  1679 , 
qua  inter  alia  obsenrat ,  eum  claruiMe  circa  ann.  C.  iioo. 

^  Vide  Barthium  ad  Guil.  Britonem ,  pag.  6a  et  349* 
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nBSXWll,  edit.  cit.  pag.  l33,  L  lilt.  yoy  jilkunia,  quie.iti- 
dem  saritts  ab  Aiitbibiis  ad  liBtiiiiM  Tenit.  Idem  dicendum 
de  AlgAra  et  jib«ucgnAal&^  <]uae  occumint^  n.  xli,  ▼. 
5,  pag.  i35.  AlgAraqiu  iterum,  lib.  III^  n.  li^  v.  5, 
pag.  i63.  Cognos4^re  amuxm,  lib.  II ,  &.  i^  ▼•  5  et  fj, 
pag.  1^9  7  est  bebraimuis,  ex  lectione  S.  Codicis  baustus. 
Pastchanetl^rBlaturarummeminit,  lib«  II  ^  n.  iciVy  ▼.  3 
ct  8«  pag.  143  9  quae  voces  Ecclesiasticse  sunt.  Camisia 
itam,  qvan  MBmtar,  Ub.  11,  n.  xxiv,  pag.  rSo,  1.  i ,  non 
e«t  ami  Ovidiani.  Sibi  loeo  ipsi  nonnunquam  usurpat  auctor 
lib.  II ^  n.  xxxiu,  ▼•  5  pag,  i55  $  o.  xxxyi  j  ▼».  penult. 
p^.  157.  Z>ei imi^aCemubi  «tabilit  auctor 9  lib.III^  n.  ly, 
pag.  i64et  i65,  ▼ocabulapr&icf/iiiimetpn>iCipui<umadhi-- 
bety  et  8fanich9s)orum  sententise^  de  duobusprincipiis  mundi 
aibi  contraviis  ^tcosetemis,  meminit.  Vocabulo  ^/or^care 
nonnunquam  ulitur^  quod  est.ex  Ecclesiastico.  Christia-' 
num,  ntlib.  III,  n.  y,  y.ult.  pag.  i66.  Mundum  ex  nihilo 
creatum  esse  probat>  lib.  III,  n.  yi,  pag.  '166,  n.  xvni, 
pag«  273.  Mesurrectionem  mortuorum  credit  futuram,  lib. 
III,  n«  XX,  pag.  175,  Locum  de  incommodis  senectntis  ex 
Eoelesiaslico  profert,  lib.  III,  n.  xxni,  pag.  176.  De  Re^ 
Sgione  Christiana  multa  habet ,  lib«  III ,  n.  xxxn  seq.  nbi 
▼aticinAtus  talia  inducitiir  Ovidius,  et  ex  foliis  SibyUae 
baee  bausisse  (vid.  lib.  III,  n.  XLi,  v.  antep.  pag.  186,  de 
quibns  tamen  constat ,  ea  ignorata  prorsus  fuisse  ante  Com- 
modi  Imperatoris  tempora.  Trinitatem  admittit  iisloquendi 
formnlis,  qnibus  ne  Christiani  quidem  primis  seculis  ute- 
bantur,  Ub.  III,  n.  xui,  XLIII.  Mariam  mediatricem  ap- 
pellaty  lib.  III,  n.  XLy ,  ▼.  pen.  pag.  188 ,  eamque  in  caelos 
sumtam  ease  docet  n.  XLV.  Haec  loco  laudato  Lyserus  :  qui 
pag.  »071-2076^  etiam  ▼eterem  editionem  Pamphili  con" 
fert  cum  editione  Goldastina,  ejusque  \arias  et  plerasque 
meliores  lectiones  adnotat,  atque  integra^  quae  Goldastus 
omisit^  supplet  disticha. 
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Catalecta  Oyidiiy  et  alia  quaedam  nomine  suo  «uppreM 
junctim  vulgavit,  auctoribusque  suis  manuscriptorum  ope 
magnampartemrestituitCroi^iaffti^^  Francof*  iGio^  in-8*. 
In  eo  volumine  occurrunt  :  Epigrammata  scholastica  de 
Yirgilii  XII  libris  .£neido3  :  Epistola  Ovidiana  Penelopei 
ad  Ulixem,  Graece  reddita  a  Carolo  Utenhovio  :  OvidH 
junioris  somnua  :  Cornelii  M azimiani  Galli  amorea  siye  sex 
elegiarum  libellus,  de  quibus  dixi  capite  superiore.  In 
exemplo  hujlis  editionis,  quod  exstat  Hambui^  in  BibL 
Joannea,  varias  lectiones  e  manuscripto  Codice  adjectse 
sunt  manu  Frid.  Lindebrogii,  quibus  non  pauca  emendan- 
tur  et  supplentur  :  Ofilit  Sergiani  EUegia  de  pulice  :  Albii 
Ovidii  Juventini  elegia  de  Philomcla  :  Julii  Sperati  elegia 
ejusdem  argumenti  :  PamphiliMauriliani*  Pamphilus^sive 
de  arte  amandi  Elegiae  LXIII  :  De  Vetula,  libri  III,  cum 
praef.  Leonis  Protonotarii :  Bedae  Venerabilis  elegi»  II  ^  de 
Cuculo :  Benigni  Floriacensis  elegia  de  excidio  Trojae :  Ber- 
nardini  Cilaenii  Veronensis,  qui  Friderici  III  Imp.  tem- 
poribus  vixit,  Amores,  h.  e.  libellus  elegiarum  sive  Oda- 
rum  XXII,  ad  Juliam,  editus  antea  sub  falso  nomine  Fran- 
cisci  Octavii  :  Antonii  Codri  Urcei  Bononiensis  Rhythmus 
die  S.  Martini  pronuntiatus.  Denique  claudit  hanc  collec- 
tionem  Goldastinam  elegia  Baptistae  Mantuani  Carmelita 
contra  Poetas  impudice  loquentes.  Christianns  Daumius  in 
Epistola  ad  Joach.  Fellerum  •  :  <c  Vetulam  Pseudo-Ovidu, 
Pamphilum  etaliqopuscula,  Goldastus  se  primum  ex  mem- 
branis  edere  ratus  est :  at  ego  habui  editiones  recenter 
inventa  typographia  natas ,  membranis  illis  longe  meliores 
et  locupletiores.  Ideo  quum  Vossius  et  alii  exinde,  quae  in 

*  Hujus  Mauriliani  memimt  Guermundus  commentario  in  artem  Pria- 
cianL  Ejus  vero  elegias  et  libros  de  Vetula  ,  quos  ipsos  quoque  a  Maa- 
riliano  scriptos  Barlhius  con jiciebat ,  cum  manuscripto  contulit  in  eodem 
eodice  lindebrogius. 

^  Jo.  Frid.  Felleri  monamenta  Taria  inedita ,  trimestri  XI ,  pag.  6i  t. 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  38i 

lem  8iiam  esse  vident ,  allegent,  cur  non  et  honim  rationem 
babeamua?  lis  quae  Goldastus  omisit^  Aldus  autem  in  Ovi- 
dii  vita  meminit^  a  daustralibus  mopsis  Ovidio  stupide 
attributa^  adjungo  olim  a  me  coUecta  carmina  de  ventre, 
de  tribus  puellis  etc.  »  Est  mihi  hasc  scribenti  in  manibus 
editio  vetus  sine  loci  et  anni  nota  in-4^.  ubi  Pamphilo 
praemittitur  Pseudo-Ovidii  liber  triumpuellarum,  sive  ele- 
giade  tribus  puellis  cantu  inter  se  certantibus  judice  poeta, 
cpi  tertiam^  Jovis  amores  canentem,  cseteris  duabus  prae- 
fert,  sibique  adjungit :  et  liber  de  nuntio  sagaci,  versibus 
hexametris  homoeoteleutis  sive  leoninis,  et  de  putice.  Ele- 
gias  de  tribus  puellis  hoc  est  initium  :    ^ 

Ibam  forte  Tiam  quandam  nullo  comitante  , 

Solus  amor  mecum ,  qui  solet  esse  ,  fuit. 
Dumque  meos  yersus  facio,  meditorque  puellam, 

Cui  possim  yersus  mittere  quos  fado : 
£cce  procul  video  qUasi  tres  nymphas  venientes : 

£  quibus  ut  memini  longior  una  fuit. 
Hoc  medium  sortita  locnm ,  currebat ;  et  omnes 

Currebant  pariter,  sed  tamen  illa  magis. 
Sed  si  forte  manu  jacuhim  surosisset  et  arcum  , 

Illa  mihi  certe  visa  Diana  fuit. 
Sic  etenim  solet  illa  feras  agitare  per  altas 

SiWaSy  cumque  suis  currere  ▼irginibus. 
Tunc  ego  nosse  Tolens  formas  et  nomen  earum 

Incepi  subito  currere  post  solio ,  etc 

Liber  de  nuntio  sagaci ,  in  quo  coUoquium  est  puell»  cum 
nuntio^  qui  dona  a  poeta  ipsi  affert^  ita  orditur  : 

Summi  ▼ictoris  fierem  qnum  Tictor  amoris 

Sperabam  curis  finem  posuisse  futuris , 

Rursus  ad  arma  vocat  me,  quierit  et  ecce  Cupido  » 

Dic  y  amor ,  nnde  venis  pharetris  sic  undique  plenis  ? 

Cnjus  castra  petis ,  Tel  cnjus  Tulnera  tendis  ? 

Hinc  procul  hinc  absis ,  quia  mecum  nulla  Tidebis » 

Tot  tibi  sunt  Parides ,  et  tot  tibi  sunt  Ganymedes ,  etc 
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Bed»  yenerabilis  (an  Milonis  potiiu,  Monachi  Elnoaenrid^ 
ann.  870  defoncti)  elegia  ima  de  conflictu  veris  et  hicmift, 
atque  altera  '  de  morte  cuculi.  Benigni  Floriaoensis  elegn 
de  excidio  Troi» ,  Bemardint  Cilsnti  etc 

'  Incipit  :  «  Plangamiis  cucalum »  DaphnU  dulcisnme  »  nostram}  » 
eadem ,  quam  sub  Tero  Alcuini  nomine  edidit  Mabillonius ,  Analect 
tom«  I  y  pag.  d6o. 
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X  RATBR  editionem  principem  auctores  habet  JFVanr.  Puteola'' 
mim,  AnU  Zaroiimn,  Bam*  Celsaimmf  Bonum  Accurshan  etc. 
Snrrezere  mox  commentatores  Georguis  et  Bartholom.  Meruhz , 
Anton.  Voiscus  ,  PauUus  Macsus,  Raph.  Begms  etc. 

1470. 

P.  Ovidii  Nasonis  de  Vetula  libri  tre^. ,  cum  prse&tione  Leonis 
(protonotarii  sacri  palatii  Byzantini  sub  Yatachio  principe.)  Colo- 
nia.  —  Memoratur  Maittairio  ,  pag.  3oo ,  et  Fabricio  in  Bibl.  Lat* 
tom.  I ,  pag.  4-65.  Sed  fabubun ,  saltem  valde  suspectam  babet  banc 
editionem  Panserus.  Idemvalet  de  editione  Lubecensi,  ann.  1^71. 

1471. 

Editio  princeps  librorum  de  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris. 
io-fol.  I.  a.  (c  Publii  Ovidii  Nasonis  Suhnonensis  de  Arte  Amandi 
Qmt  primus  incipit  feKciter.  »  In  fine :  «  Ezplicit  liber  Ovidii  de 
Amore.  »  Sequitur  «  Liber  de  Remedio  Amoris.  »  In  fine  :  «  Liber 
P^lii  Nasonis  Ovidii  de  Remedio  Amoris  feliciter  ezplicit.  Im- 
pressus  in  Augusta  per  Gintherum  Zainer  ex  Reuthlingen  proge- 
nitum.  Anno  DominiM"*.  CCCC^  LXXI^  kal.  Februarii.  » in-fol. — 
Editio  rarissima ,  literis  gothicis  crassioribus  impressa,  sine  sign. 

^Asleriicu  noUrviniiis  editionesi  quaram  impiciend^nim  nobb  copia  fuit« 
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cust.  et  pag.  cMerm ,  qaoad  lectionem ,  ab  editionibus  recentio- 
rilms  y  si  pauca  quaedam  leviora  ezcipias  ,  raro  dlscedens ,  teste 
Freytagio  in  Apparat.  literar.  tom.  1 ,  pag.  4?^  seq.  Cf.  Seemillcr 
in  Bibl.  Acad.  Ingolstadt.  incnnab.  tjp.  Fasc.  1 ,  pag.  a6  ,  et  Denis 
Annal.  tjp.  Suppl.  Part.  I ,  pag.  8. 

Romana  I ,  quaR  princeps  Operum  habetur ,  duobus  yoluminibos 
in-fol.  comprebensa ,  ez  recognitione  Jo.  Andrem  AUr*  <—  Yo- 
lumen  1  complectitur  libros  Metamorpboseon ,  quibus  praemissa 
est  Joan.  Andrese  £pistola  ad  Paullum  II ,  data  Bome  quiniodtcim 
kal,  Aug.  M.  CCCC.  LXXL  In  fine  leguntur  bi  Tersus  : 

Aspicis  iiliutris  lector  quicumque  libellos 

Si  cupis  artificum  nomina  nosse  :  lege 

Aspera  ridebis  cognomina  teutona  :  forsan 

Mitiget  ars  rousis  inscia  verba  virum. 

Conradus  Suueynheim  :  Araoldus  Pannartsque  magistri 

Rome  impresserunt  talia  multa  simul. 

Petrus  cum  fratre  Frandsco  Maximus  ambo 

Huic  operi  aptatam  contrihuere  domum. 

Volumen  11  iisdem  tjpis ,  eodemque  forte  anno ,  impressum ,  babet 
Amorum  libros  III ,  Elegias  de  Arte  Amandi,  Pulicem,  de  Re- 
medio  Amoris ,  Consolationem  ad  Liyiam  ,  Epistolas  Heroides , 
Nucem  ,  Medicatam  fiiciem ,  Ibin  ,  libros  Tristium  ,  de  Ponto  ct 
Fastos.  In  fine  horum  legitur  :  Finis  VlUbrorum  Fastorum  OQidii 
ad  Ti,  Cctsarem  Germanicum  Aug.  —  Maitt.  pag.  3o3  ;  Panser  i 
tom.  II ,  pag.  4^5.  Hujus  editionis  non  nisi  55o  exemplaria  evul- 
gata  fuisse  ,  testatur  Index  lihrorum  ab  Arn.  Pannartz  et  CoDf. 
Sweynheim  impressorum. 

Bononiensis  I  operum,  in-fol.  a  Francisco  Puieolano  rtcoffilitj 
et  Frandsco  Gonzagse ,  cardinali  Mantuano  dicata.  Post  dedicatia- 
nem  sequitur  Yita  Ovidii ,  ad  cujus  calcem  legitur  :  «  Hujus  opera 
omnia,  Medea  excepta,  et  triumpho  Caesaris  ,  et  libello  illo  Pon- 
tica  lingua  composito ,  quse  incuria  temporum  perierunt,  Baltbesai 
AzoGViDus ,  dyis  Bononiensis ,  honestissimo  loco  natus  ,  PUMUS 
ra  SVA  civiTATE  ARTis  uiPR£SSORij£  iNVENTOR ,  et  summa  nc- 
cessitudine  mihi  conjunctissimus  ad  utilitatem  humani  generis  im- 
pressit.  »  M.  CCCC.  LXXl.  Cbar.  Rom.  sine  sign.  cust.  et  pag.—- 
Maitt  pag.  Soy ;  Panser ,  tom.  I ,  pag.  ao4;  coIL  tom.  lY,  pag.  a^a- 
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De  Vetnla  libri  III.  Lubeca, — Maitt.  pag.  So^  ;  Fabridas,  h  c. 
Conf.  ad  ann.  i4-70. 

i47a. 

Metamorphoses.  Venetiis  per  Jacohum  Ruheum  nadone  Galli" 
cum,  io-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  i6 ;  Panzer,  tom.  III ,  pag.  ga. 

Consolatio  ad  Liviam ,  cum  Ausonii  Epigrammatum  libris  ,  etc. 
Fenetus,  in-fol.  min.  s.  n.  typogr.  —  Maitt.  tom.  I,  pag.  3i5; 
Panier,  tom.  III,  pag.  ga. 

1473. 

Epistolae  Heroides  ,  cum  Junii  Juvenalis  Saljris.  In  fine  He- 
roidum  :  «  Explicit  liber  Oyidii  Epistolarum.  In  Monte  regali :  in 
plano  yalis.  Per  Antonium^  Mathiae  quondam  Andreae  :  de  Antu- 
uerpia.  Et  Baldisalem  Corderlumque  socium.  Anno  Domini 
M.  CGCC*  LXXIII ,  dieXVlIl  mensis  Februarii. »  in~fol.  min. 
—  Crevenna  ,  tom.  III ,  pag.  aig  ;  Pamer ,  tom.  II ,  pag.  14.6. 

1474. 

Veneta,  I,  Operom,  a  vol.  in-fol.  In  fine  :  «  Hujus  opera  omnia , 
Medea  excepta  :  et  Triumpho  Cssaris  :  et  libello  illo  PontTca 
lingoa  composito  :  qate  incuria  temporum  perierunt :  Jacobus  Ru- 
bens  ,  natione  gallicus  ,  honestissimo  loco  natus  ad  utilitatem  yi- 
yentiom  nec  non  et  posterorum  impressit.  Nicolao  Marpello  duce 
incljto  Yenetiarum.  M.  CCCC.  LXXIV.  » 

CALPHURNII   CARMEN   AD  LEGTOREM. 

Perlege  Nasonis  diyina  poemata  lector 

Musarum  qui  tis  fontibus  esse  sacer. 
Hic  dedit  ad  reliquos  compeodia  summa  poetas 

Invia  qui  primus  per  loca  fecit  iter. 
Corpora  ter  quino  mutata  volumioe  finzit , 

Unde  fere  cst  omnis  fabula  nota  tibi. 
Alterao  teneros  tibi  carmine  lusit  amores  : 

Sanavitque  sua  TuTnera  facta  manu. 
Cssare  dehinc  leso  geticum  rele^atus  in  orbera 

Composnit  Fastos  ,  ezsiiiique  modum. 
Sed  dignuro ,  h«c  Veneta  qui  gallicus  urbe  )acobu» 

Impressit ,  mirse  condidit  artis  opus. 

Panier,  tom.  lllypag.  io4- 

FIII.  25 
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^ 


■fol- 


cnsU  et  pag.  csMtmt ,  qaoad  lectionem ,  ab  e^  .-; 

ribas  ,   si  paaca  qasedam  leviora  ezcipias  *    f  i'  ,  «.    . 

FrejUgio  m  Apparat.  hterar.  tom.  I ,  pa     /  -    i  c 

in  Bibl.  Acad.  IngoUtadt.  incunab.  typ,  /  /  ;  ?*  ^. 

A^.  t„,  SuppL  P^  ,  ,  p^.  8  /      :  -F^™ 

nomana  1 ,  qusR  pnnceps  Operu*  '       .  .    *  • 

.     r  1  ^  '/        '  .laram. »  m-lol. 

in-tol.  comprehensa,  ez  recog*^,  / 

lomen  I  complectitar  libros  ^^    « 

est  Joan.  Andreae  fipistola  a 

kal.  Aug.  M.  CCCC.  L7  .  ui  Accarsii  ad  magnificom 

A5picU  iUiutrb  ^***  ^'**  *  Ronacursio  col- 

Si  cupis  artif  ^ressum  per  magisthun  Philippnm 

Aspera  rid'  7  ^^yS»  die  5  Junii.  »  in>foI. — ^Panier, 

Mitiget  r 

Conrac»  ,^  g^ 

Roir  ' 

Pe      ^:><?^  9  in-fol.  Praemissa  est  Epistob  ad  Franc.  Gon- 
T     i^octae  vita  ;  in  cujus  fine :  MCCCCLXXVI.  !n  operi» 

VoW.^''^'^^^^''"*- 

Amo  /^     f inibos  Ausoni«  motus  qui  GBsaris  ira  est 
me  Jtagustinet  tua  nunc  reTocatw  ope : 

y  Hat  modo  si  «therea  frueratur  Ovidius  aura 

Non  tua  letheis  fama  periret  aquis  : 
Cannine  insequali  haud  tantum  cantata  Corinna 

Te  canertt  quantum  Naso  poeta  liheiis : 
Dum  regit  Alcides  populos  in  pace  ferooes 
fmpressum  hoc  formis  est  cito  majus  opus. 

£rgo  Ferrarise  per  Augnstinum  Cameriam  ,  Char.  rdm.  sine  sign. 
et  pag.  absque  loci  et  typogr.  mentione.  —  Panser,  tom.  IV,  p.  a^i* 

U77- 
Parmensis ,  Openim.  in-foL  min.  In  fine  libroram  Hetsinor- 
phoscon  post  Indicem  eorum,  4fU4B  impressa  suni  in  iis  vobaidni- 
bus  OQidii,  legitur  :  «  Impiessom  Parmep  dnetu  et  impensis  00 
Stephani  Coralli  Lugdunensis,  M.  CCCC.  LXSVl! ,  diepriffio 
Julii.  »  —  MaitL  Ind.  II ,  p,  109  ;  Lengnich  neue  Nxtehr.  tom.  H  t 
pag.  73,  ubi  uberior  notitia;  Panser,  tom.  ll,pag.  35i  sef. 
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"^n  lihri.  Infine :  «  Aana  Dommi  MCDLXXVII, 

\  ^ ,  rcgnaiitibttsBona  Matre  et  Jo.  Galeacio  Maria, 

^^  "^ediolani  ,  impressit  Antonius   Zarotus  Par- 

'<1^  \  »  in-fol  —  Maitt  pag.  383 ;  Panaer , 

'\^  4«  P.  Ovidii  Nasonis  Fastorum  liber 

^^  ^iolani  per  niagistrum  Antonium 

^ ,       •  oinini  MGCCCLXXVII ,  die  primo 

-Mailt.  p.  383  ;  Panaer,  tom.  II,  p.  29.- 

\^  478. 

^er  tt  de  obttu  Drusi  Neronb  ad  Liviam  Augustam 
iisolatoria.  MediolaHi ,    per  Jacobum    de  MarUam , 
.CLXXVIII,  die  quinto  MartU.  ia-fol.  —  Bibl.  Goetting. 
uiser,  tom.  II ,  pag.  3a. 

»479- 

Metamorpboseoslibri,  Gum  Domitii  Calderiui  Veron.  vita  poet^, 
et  summariis  ante  quemvis  libriim.  In  fine  :  «  Publii  Ovidii  Na- 
sonis  Metamorpboseos  Iiber  finit  Impressum  Parmae  (per  Andream 
Portiliam,  utvidetur)  MCCCCLXXVIII.  »  in*fol.  min. — Denis, 
suppl.  pag.  108;  Panier,  tom.  II,  pag.  35a. 

De  Vetula  lihri  III ,  cum  Leonis  protonotarii  aaeri  Pialatii  Bi- 
Utttei ,  sub  VataeUo  prindpe  prmfiitione.  In  fine  :  «  Impressus  et 
correctai  sunma  cum  diligentift  per  me  Jo.  KoelMTde  Lubeck. 
Colonie  OYem.  Anno  nativit.  Dom.  1^79  ?  xn  profesto  Annunda- 
tionis  hcattssime  virginis  Marae  Dei  gcnetricis. »  in-£bl.  ~  Maitt. 
pag.  4o9 ;  Fknacr,' tom.  I ,  pag.  984« 

1480. 

&mij|*m5if ,  II ,  Operuvst  ia-ioL  In  fiAc.:  «  Opus  impressum 
Bononie  per  me  Baldasarem  de  Asaoguidis  dvem  Bonooienfiem. 
Anno  incarnationis  MCCCCLXXX.  >»  in-fol.  —  Maitt  pag,  407  ; 
Paaicr,  tom.  I,  pag.  aii. 

Viceniiiutf  Operum,  cmn  epbtela  dedicatoria  Bonx  Accursii 
Pisani  ad  Ciccbum  Simonetam  et  vita  Ovidii ,  a  yol  in-fol.  bi  fine 
vol.  1 ,  tegitur  :  «  Baruabas  Celsanus  Vicentinus  :  babes  bumanis 
sime  lector  opera  P.  Ovidii  a  nobia  <pwn  accuratiaskne  potuimnB 
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emendata  ,  nec  minus  diligenter  ab  Hermano  Levilapide  Yicentiae 
impressa.  M.  CCGC.  LXXX ,  pridie  Idns  Ang.  felidter.  t0.o;.  »■ 
In  fine  yol.  secuudi  :  <c  Finis  omnium  librornm  P.  Oyidii  qui 
extant :  eos  quam  accuratissime  emendatos  a  Barnaba  Celsano  Yi- 
centlno  ,  impressit  Hermanus  Coloniensis  Lichtenstein ,  Vicentiae , 
M.  CCCC.  LXXX ,  sex  Id.  Maii  felidter.  ^  —  Maitt.  tom.  I  , 
pag.  4^7 ;  Crevenna  ,  tom.  III ,  pag.  ai3  seq. ;  Bibl.  de  Rei^iczky, 
pag.  i36  seq. ;  Panser,  tom.  III,'pag.  5i3. 

Veneia ,  II ,  Openim  ,  com  interpretatione  Paulli  Marsi ,  in-fol. 
—  Maitt.  pag.  776;  Panzer,  tom.  III.  pag.  161. 

Mctamorpboses.  In  fine  :  «  Anno  salutis  M.  CCCC.  octuage- 
simo  intra  Kalendas  Februarias  ,  Publii  Nasonis  Ovidii  Metamoi^ 
pboseos  liber  impressus  est  Pinerolii  diligenter  emendatus  arte  Ja- 
cobi  de  Rubeis  natione  Gallici.  »  in-fol.  —  Maitt.  p.  407 ;  Panzer, 
tom.  II,  pag.  38i. 

Metamorpboses ,  edente  Domitio  Calderino  ,  cum  tabulb  labu- 
larum.  In  fine  :  »  Impressum  Parmae  opera  et  impensa  Andreae 
Portilise ,  anno  MCCCCLXXX  ,  Idibus  Maiis ,  Joanne  Galeazio 
Maria  Mediolani  Duce  regnaute  feliciter.  »  in-fol.  —  Maitt.  p.  407  ; 
Panzer  ,  tom.  II ,  pag.  353. 

i48i. 

Epistolae  Heroides ,  cum  coinmentariis  AnL  Yokci  et  Huber- 
tini  Clerici  Crescentinatis.  In  fine :  «  Hsec  interpretatio  Epislo- 
larum  Heroidum  Ovidii  non  ad  os^entationem  ingenii  aut  doctrinae, 
sed  ad  communem  utilitatem  ab  Ubertino  cognomine  Clerico  Cresr- 
centinati  edita  est  in  loco  Casalis  sancti  Evaxii ,  anno  sahitis  hu- 
manae  M.  CCCC.  LXXXI ,  octayo  Idus  Septembria ,  prsedicto 
Ubertino  artem  dicendi  in  ipso  loco  Casalis  publice  interpre- 
tante ,  etc.  Impressit  Guliebnus  de  Canepa-Nova  de  Campanilibus 
de  Sancto  Salvatore ,  impensa  praedicti  Hubertini  ,  yenerabilisque 
et  integerrimi  sacerdotis  Presbyteri  Stepbani  de  Ulmo ,  etc.   » 

in-fol Sax.  Hist.  liter.  p.  CCLXXV;  Pauzer,  tom.  I,  pag.  271. 

Comment.  Ant.  Yolsci  separatim  etiam  prodiit  Parmae,  boc  titulo : 

Clarissimi  Viri  Antonii  Volsci  £xpositiones  in  Heroidas  Ovidii. 
Hsec  in  fironte.  In  fine  :  «  Impressum  Parms  opera  et  impensis 
Andreae  Portiliae  ,  anno  salutis  MCCCCLXXXI ,  'Vl  Septembris.  * 
in-foL  —  Panaer ,  tom.  II ,  pag.  354« 
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Epistobe  Heroides  cam  comment.  Volsd  :  Epist  Sapph.  cmn 
Georg^  AJexandrini  interpretatione ;  et  Oposcul.  de  Pulice  ,  Phi- 
lomela  ,  Remedio  Amoris ,  Medicamine  £iciei  ,  Nuce.  Venetiis  , 
per  Baptistam  de  Tortis,  MCCCCLXXXl ,  xv  Decembr.  in-fol. 
^  Maitt.  pag.  4.19 ;  Panxer ,  tom.  III ,  pag.  iji. 

i48a. 

Hevoides  com  commentariis  Ant.  Volsci ,  et  liber  in  Ilttn  cum 
commentariis  Calderini.  In  fine :  «  Impress.  Venetiis  per  Thomam 
de  Alexandria.  MCCCCLXXXII,  die  yilll  Januarii.  »  in-fol.  — 
Panzer,  tom.  III ,  pag.  179. 

Heroides  cum  commentariis  Ant.  Volsci  9  et  liber  in  Ibin  cum 
commentariis  Calderini.  In  fine  :  «  Venetiis ,  per  Baptistam  de 
Tartis  j  MCCCCLXXXII ,  die  viii  Novembr.  »  in-fol.— Panzer , 
tom.  III,  pag.  184. 

Fastorum  libri  cum  interpreiatione  Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Lit- 
terariae  sodalidati  Viminali  et  universae  Academise  Latinae  ad  viven- 
tinm  posterorumque  usum  Pauli  Marsi  Pisci.  poetse  Romani  Fide- 
liss.  fast.  interpretationem  Baptista  Tortius  a  Neocastro  curavit.  » 
(Venetiis.)  in-fol.  —  Lengnichs  Beytnzge  zur  Kenntniss  seltener 
undmerk  (viirdiger  Biicher,  tom^  II ,  pag.  ii4;  Panzer 9  tom.  III  ^ 
pag.  i85. 

i48^. 

Heroides Epbtobe  cum  comment.  Ant.  Volsci.  Venetiis:  infol. 
—  Maitt.  pag.  778 ;  Panier ,  tom.  III ,  pag.  aoS. 

Epistobe  Heroidum  cnm  comment.  Ant.  Volsci.  Prsecedunt 
Epistola  Ant.  Vokd  Privernatis  ad  Lud.  Disedum.  Vita  Ovidii. 
Ovidii  Sappho  cum  interpretatione  Georgii  Alexandrini.  Sequuntur 
alia  Ovidii  opera  absque  commentariis.  In  fine :  «  Mediolani  ,  per 
Leonardum  Pachel  et  Uldericum  Scinzenzelier  Socios  Alamannos , 
MCCCCLXXXIII,  die  xviMaii.  >  in-fol.—  Denis  Snppl. p.  17$; 
Panter  ,  tom.  II ,  pag.  49- 

Epistola  Sapphus  cum  comment.  Domitii.  Venetiis ,  per  Octa- 
pianum  Scotum  ,  MCCCCLXXXIII ,  ifuarto  Nonas  Decembris. 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  44S- 

Fastorum  libri  cum  interpretatione  Panli  Marsi.  In  fine :  «  Re- 
ligiossB  litterariflP  sodalitati  Viminali  ct  muv^sst  Academise  Latinse 
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ad  viveotiiini  posterorumqne  Q&ain  Pauli  Marsi  Piseia.  poetee.  Ro- 
mani  fideltss.  interpretationem  Johannes  Legnamis  Medioboienftts 
libraritts  ab  Antonio  Zaroto  Parmensi  opifice  eximio  magna  opera  soa 
et  irapensa  imprimendam  curavit  anno  salutis  M.  CCCC.  LXXXIII, 
Nonis  Juniis ;  regnante  invictissimo  Joanne  Galeazio  Sphortia  Vi- 
cecomite  duce  Mediolani  Sexto.  »  in-fol.  —  Repetitio  ed.  Venetae  ^ 
ann.  1482. ;  Maitt.  pag*  445  ;  Panzer ,  tom.  II ,  pag.  47* 

1484. 

Heroides  cum  comment.  Ant.  Volsci.  Sappho  et  Ibb  coai  com- 
ment.  Domitii  Calderini.  In  fine  :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Sulmo- 
aeo&is  9  poetse  clarissimi,  Hber  in  Ibim  feliciter  ezplicit.  Impres- 
Bum  Venetiis ,  per  Tbomam  de  Alexandria  ,  die  xxilil  Aprilis  , 
M.  CCCC.  LXXXIV^  regnante  indito  dace  Johanne  Mozenigo.  « 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  IX,  pag.  287. 

Ovidii  reliqua  opera,  (exceptis  sciL  Meiamorphosibus  ).  In  fine: 
'<  Finis  onmium  librorum  Pub.  Ovidii  Nasonis  qni  extant.  Eos  quam 
accnratissime  emendatos  a  Barnaba  Celsano  Vicentino  impressit  Her^ 
mannus  LichUnsiein  Colonieasis,  an.  salutis  M.CCCC.LXXXIlHt 
XI  Calendas  Octobres.  Foeliciter.  »  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4^  > 
Panzer,tom.  111,  pog.  209«  Conf*  Harlesium  in  Si^pl.  ad  brev. 
Not.  Liter.  Rom.  P.  I ,  pag.  4^^  9  qui  suspicatur  ,  hunc  libnun 
esse  partem  alteram  editionis  Opernm  Vicentinae ,  ann.  i48o  , 
mutato  tantnm  ultimo  voluminis  folio. 

i485. 

£pistoke  Heroidum  cum  cdmmeiit.  Ant.  Volsd :  Saphos  et  llns 
cum  Domttii  Calderini  commeBtariis.  In  fiae  :  «  Venetiis  ,  per 
Baptistam  de  Tords,  die  xvt  Martii  M.  CCCC.  LXXXV.  » in-lol. 
—  Pl.  Braim ,  Part.  II ,  pag.  laa  ;  Panser ,  iom.  III ,  pag.  aao. 

E^tolarum  libri  cnm  commeDt.  Ant.  Volsci ,  et  Ibis  cmn  com- 
ment.  Calderini.  In  fiae :  «  Impressit  Venetfis  Thomas  de  Alezan- 
dria  ,  die  X  Junii  M.  CCCC.  LXXXV,  regnante  dnce  Joanae  Mo- 
cekiigo.  »  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4^;  Panser,  toia.  lil,  pag.  aij. 

Fastoram  libri  cnm  comment  Pauli  Marsi  Piscinatis.  In  fine : 
et  Religiosae  Litterarise  SodaHtati  viminaH  et  imiversse  academiae  ia- 
tiitte  ad  viventinmposteronimque  usmn  pan.  marsi  Pisci.  poe.  romani 
-fideUss.  Fast*  inlerpretationen  Antonius  Bactibovis  Alesaiidriiras 
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Venctiis  imprimendain  cviaTit  aaao  •dntis  M.  CCCC.  LXXXY, 
die  xxvii  Angafiti,  elc  »  in-fol.  —  Maitt.  pag.  463;  Panser, 
tom.  III,  pag*  aaS. 

1486. 

Veneta ,  III ,  Operam  in-fol.  In  fronte  legitnr  Bonacursii  Pisani 
Epistola  ad  Cicchum  Simonetam  Mediolanensem  ,  ex  ed.  Meta- 
morpboseon  Medioknensi  1^7  5  9  repetita.  Hanc  excipit  Index  (a- 
Imlarum  cujuslibet  Kbri  Metamorpfa.  Sequitur  textus  eorumdem» 
Ad  calcem  ultimi  libri  subjectum  habetur ;  "  Fiivis :  Impressom 
Venetiis  per  Bernardinum  de  Novaria,  M.  CCCC.  LXXXVI ,  die 
xiii  Januarii.  »  Alterum  quasi  yolumen  constituunt  reliqua  poetae 
opera ,  boc  quidem  ordine  :  Epistohe  Heroidum  cum  A.  Sabini 
respoAsioaibus ,  l^i  Amorum  ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio 
Aaoris ,  in  Ifain ,  Fasti,  Kbri  Tristium  ,  dePonto ,  denique  opcra 
Oridio  £dso  attributa,  nimirum  de  PuKce,  de  Pbilomela  ,  de  Me- 
dicamine  fiiciei ,  de  Nuce ,  et  de  Consolatione  Liviae.  In  fine  : 
«  FiKis.  Impressum  Venetiis  per  Bernardinum  de  Noyaria ,  die 
xxvii  novembris  M.  CCCC  LXXXVI.  FeUciter.  »  —  Splendidis- 
sifnam  banc  et  rarissimam  ed.  accuratias  descripsit  Denis  in  Merk- 
wUodigkeiten  der  GareUischen  BibUothek,  pag.  laa.  Conf.  Panzer, 
tom.  III ,  pag.  aSa. 

Heroides ,  cum  Consolatoria  ad  Liviam  Aug.  de  morte  Drusi 
Neronis  et  Ubro  de  Pfailom.  In  fine  :  «  Mediolani  Christofferus 
Ratisponensis  impressit  MCCCC.  LXXXVI ,  die  vero  xxi  mensis 
Novembris*  Deo  gratias  Amen.  » in-fol. — Maitt.  pag.  476 ;  Panzer, 
tom.  II ,  pag.  54* 

Metamorpfaoses.  Pamuz.  in-fol.  —  Maitt.  pag.  474-  not.  in-8o. 
Ind.  II.  pag.  571;  Panxer,  tom.  II,  pag.  356.  Dubia  valde  editio. 

Saphus  ,  cum  Persii  Satyris.  Medioiani,  Impensis  AntonU  Zaroti^ 
in-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  aig;  Panzer,  tom.  II,  pag.  53. 

1487. 

Epiatolae  cmn  comment.  Volsci ,  Sapph.  et  Ifais  cum  comment. 
Domitii  Calderini.  In  fine  :  «  Venetiis  ,  per  Bartfablomeum  de  Zanis 
de  Portesio.  Anno  MCCCCLXXXVII ,  die  xxmi  Novemhris.  « 
in-fol.  —  Maitt  pag.  4^9  Panzer,  tonu  III 9  pag.  247« 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris.  Lugdum.  in-^^-  —  MaiiU 
pag.  jBo ;  Panaer ,  tom.  I ,  pag.  SSj. 
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Libri  Fastornm  cum  comment.  Antonii  Constantii  Fanensis  €t 
Pauli  Marsi.  Venetiis,  in-fol.  —  Maitt.  pag.  4.90 ;  Panxer  ,  tom. 
III ,  pag.  249. 

1488. 

Heroides  cum  comment.  Ant,  Volsci ,  et  in  Ibin  cum  comment. 
Domitii  Calderini.  In  fine  :  «  Impressum  Mcdiolani  per  Uldericom 
Sdnzenieller,  die  viu  Octohris  MCCCCLXXXVIII.  >.  in-foL  — 
Denis  Suppl.  pag.  253 ;  Panzer  ,  tom.  II ,  pag.  Sj. 

Heroides.  Venetiis^  per  Andream  de  Paltascichis  Catharensem, 
in-fol.  —  Maitt.  pag.  5o2  et  5o5;  Panier ,  tom.  III ,  pag.  25i. 

Remedia  Amoris.  Ad  calcem  :  «  Impressum  Uptz  per  Jacobmn 
Thanner  Herbipolensem  :  anno  Domini  MCCCCLXXXYIII.  » 
in-4^.  —  Denis ,  Suppl.  pag.  253 ;  Panzer ,  tom.  IV,  pag.  34.2. 

1489. 

*  Veneta ,  IV,  Operum.  Prima  pagina ,  fol.  i ,  vacua  relicta  est.  In 
aversa  pag.  incipit  Boni  Accursii  Pisani  Epistola  ad  Cicchum  Si- 
monetam ,  cum  vita  Ovidii  ab  eodem  coUecta.  Sequitur  Indez  fab. 
libri  Metamorphoseon,  Hunc  ezcipit  Val.  Superchii  Pisaur.  ad  Jo. 
Sfortiam  Pisauri  principem  epistola ,  cui  subjecta  ejusdem  VaJ.  «Su- 
perchii  Eiegia  :  «c  Conqiieritur  quod  barbari  velint  pariter  cum 
Nasone  opera  iliius  iqterire.  »  Sequitur  jam  P.  Opidii  Metanwr- 
phoseos  liber  primus ,  etc.  Singulis  (abulis  prsemissa  intra  ipsum 
textum  summaria.  In  fiue  :  «  FiNlS,   Publii  Ovidii  Nasonis  Meta- 
morphoseos  opera  LucantQnii  Florentini  impensa  a  Matheo  Capcasa 
Parmense  accuratissime  impressa  ( Venetiis)  Foelici  (austoque  ans- 
picio  hic  clauduotur.  Anno  MccCGIiXXXVliil.  Pridie  Calen.  Ja- 
nuarias.  »  Post  hsec  Registrum  hujus  operis . . .  Ameiu  In  folii  seq. 
prima  pagina  :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Suimonensis  poetse  cbris-- 
simi  Heroidum  liber  unicus  incipit.  »  Sequuntur  Sabini  Epistoke, 
libri  Amorum ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  in  Ibin. 
Tum  tertio  quasi  volumine  continentur  Fasti ,  libri  Tristium ,  de 
Ponto ,  de  Pulice,  de  Philomela,  de  Medicamine  (kaei,  de  Nuce , 
tt  Consolatio  ad  Liviam.  Denique  Mauri  Vgerii  Mantuani :  de 
Anima   Ondii  tpuz  migroQerit  in  Valerium  Superchium.  In  fine : 
<r  Publii  Ovidii  Nasonis  opera  Luc- Antonii '  Florentini  impensa  a 
Matheo  Capcasa  Parmense  accuratissime  impressa ,  ete.  »  ut  in  calce 
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Metamorpboseon ,  in-foL  — Editio  vitiosissima ,  et  in  qua  integne 
snbinde  pa^nae  ,  typothetarum  incuria  omissae,  desiderantnr.  Ezem- 
plam  ejus  seryatur  in  Bibl.  Acad.  Heidelbergensi. 

Fastorum  libri  cum  comment.  Antonii  Constantil  Fanensis.  In 
fine  :  «  Impressum  Rome  per  Eucbarium  Silber  alias  Franck  nsh- 
tione  Alemanum  ab  Anno  nostre  salutis  Ml  CCCC.  LXXXIX  j 
die  vcro  Veneris  ,  xxiii  meusis  Octobris.  »  in-fol.  —  Panzer ' 
tom.  II ,  pag  4-95. 

Fastorum  libri  cum  comment.  Pauli  Marsi.  In  fine :  «  Literariae  • 
Sodalitati  —  Gabriel  Conagus ,  civis  Mediolanensis  ab  Ulderico 
Scmzenzeler  Theutonico  sua  opera  et  impensa  imprimendum  cu- 
nrit  Anno  salutis  MCCCCLXXXIX  ,  quarto  Idus  Novembris. » 
in-foL  —  Panxer,  tom.  II,  pag.  Sg. 

1490. 

Epistolae  cum  comment.  Ant.  Yolsci,  in  Ibin  cum  comment* 
Calderini.  In  fine  :  «  Venetiis  ,  per  Lazarum  de  Isoardis  de  Sayi- 
Cano,  die  XX  Aprilis  M.  CCCC.  XC.  »  in-fol.  — Panzer ,  tom.  III , 
pag.  292. 

Epistola  Sapho  Phaoni ,  cum  interpretatione  Domitii  Calderini. 
Ad  calcem  :  «  Impressa  Venetiis  per  magistrum  Jacobum  de  Pa- 
ganims  Brixiensem ,  M.  CCCC.  LXXXX ,  xxilli  Decembris.  » 
in-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  298. 

1491. 

Epistolae  cum  duplici  commento  (  Ant.  Volsci  et  Ubertini  Cle- 
rid.)  In  fine  :  «  Hoc  opus  Phibppus  Pincius  Mantuanus  accu- 
ratissime  diligenterque  imprimere  adnixus  est ;  idque  Deo  maximo 
bene  jinrante  efTecit  Venetiis  ,  anno  M.  CCCC.  LXXXXI ,  quarto 
nonas  Februarii.  »  in~foL  —  Denb  Suppl.  pag.  3i2 ;  Panzer  , 
tom.  III ,  pag.  3o6. 

Epistolae  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Vokci.  Accedunt  Do- 
mitii  Calderini  commentaria  in  Sapbo  et  Ibin  Oyidii.  In  fine : 
«  Impressum  Venetiis  per  Bartolaoieum  (  sic  )  de  Zanis  de  Por- 
tesio.  Sub  anno  Domini  M.  CCCC.  LXXXXI ,  die  xii  Madii. 
Lans  Deo.  »  in-fol.  —  Maitt.  p.  533 ;  Panzer,  tom.  III ,  p.  3o3. 

1492. 
Veneta ,  V,  Opemm  in-CoL  ex  rec.  Boni  Accnrsii  Pisani.  In 
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i0e  :  ^  Ytosim  ,  pcr  Laxaffiim  de  Saviliano.  Anno  M€CC£XCII , 
Cakndis  AprilQMis.  »  lo-fol. — Maitt.  pag.  Si6 ;  Paiuer  i  tom  Iil| 
pag.  3a4. 

Epistobe  (leroidmn  Gum  conunent.  Ant.  Vokci  et  Hubert.  Clerid. 
Item  Carmina  Sappbns  et  in  Ijbin ,  cum  comment.  Domitii  Calderiai. 
Ia  fine  :  «  Impressa^ere  Venetjis  per  ^ooetam  Locatellom  m^pi  • 
dato  nobilis  viri  OcJ^iani  Sco^Moxloetiensis.  MCCCCLXXXXilt 
xiiii  Kalendas  Novemhris.  »  in-fol.  —  Denis  Suppl.  pag.  33 1 ; 
Panxer  ,  tom.  III,  pag«  3 16. 

*  E^tolae  €um  duobus  commentis  (Ant.  Volsfci  etU.bertini  C)e- 
rici.)  Item  Carmina  Sapiphns  et  in  Ibin,  cu9i  commenL  Do^pqftii 
Calderioi.  In  £ne  :  «  Impressum  Venetiis  per  Bartolotvaenm  Vene' 
tum  de  Ragaionibus,  MCCCCLXXXXII ,  die  v«ro  Novcmlirtt 
decimo.  Laus  Deo.  »  in-fol.  —  Exstat  tn  BiU.  Acad.  Heidelberg. 

Epistolae  Heroidum  cum  comment  Ant.  Volsci  et  Hubertiiu 
Clerici.  «  Venetiis  ,  per  Martinum  de  Rovado  de  Lasaronibus  et 
Cbristophorum  de  Quietis  Autignato  Cremonensem  socios. » in-fol. 
—  Maitt.  pag.  548;  Panzer,  tom.  HI  ,  pag.  327. 

Libri  III ,  qui  affectus  amoris ,  a  Platone  comnwndati,  compre- 
hendunt ,  passiones  illius  celebrantes  ,  artem  amandi  exordinntar. 
Acc.  Vai.  CatuUi  Epithalamium.  In  fine  :  ik  Lipsiae ,  per  MartiDam 
Landsl)erg  de  Herbipoli ,  i^Q^  ,  die  2  Novembr.  »in-4>*. — ^Paiixer, 
tom.  I,  pag.477- 

Metamorphoseon  libri  XV,  cx  recognitione  Boni  Accursii  Pi- 
sani.  lnfine  :  a  Finis.  P.  OvidH  Nasonis  Metamorphoseos  Ubri 
^pmitidecimi.  Impresswn  Veqetiifi ,  per  Chrislophorum  de  Pensis 
de  MandeUo.  M.  CCCC  LXXXXil ,  die  ^  mensis  Jamarii. » 
an-fbi  -•-  Panier ,  t<Hn.  III ,  pag.  3a3. 

Ltbri  Metamorphoseos ,  cmn  Epistoia  Boni  Accnrsu  ad  Cic- 
chum  Simonettam.  In  fine  :  «  Finis.  Publii  Ovidii  Nasonis  Meta- 
raorphoseos  libri  quintidecimi.  Venetiis, ,  per  Laxarum  de  Saviliano* 
MCCCCLXXXXII ,  die  iii  Martii.  »  in-fol.— Panxer ,  tom.  IV, 
pag.  HS.  Videtnr  esse  pars  Operum  a  Lazaro  de  Saviliano  in^' 
pressoriim. 

Fastonun  libri  sex,  cnm  comment.  Pauli  Marsi.  In  fine :  «  Ve- 
netiis ,  per  T.  Z.  P.  MCCCCLXXXXII ,  die  xxvii  Octobcis.  > 
in-fol.  — -Panaer,4orau  llli  {»ag*  Jd^. 
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1493. 

Feneia,  VI ,  Operum.  Venetus  ,  per  Chnsiophorum  de  PensU. 
in-Col.  —  Panxer,  tom.  III ,  pag.  34.0. 

Heroides  Epistolae  cum  comment  Ani.  Volsci  et  Uhertini  Cres- 
ceotiiiatii.  Acc.  Saphus  Epistola  et  liberw  Ibin  cum  commeot. 
Doaitii  Calderini.  In  fine  :  «  £t  sic  est  finis^liajns  operis  in  quo 
hiec  omnia  continentur,  etc.  Quod  opus  fideUter  accuratissimeque 
iapressnm  &ut  Venetiis  per  Martinum  de  Rovado  de  Lasaronibus 
et  Chnstopbonim  de  qietis  antignato  (  sic )  Cremonensem  socios. 
M.  CCCC.  LXXXXIU  ,  XIX  Kadend.  Januarii.  Laus  Deo.  »  m-M. 
flun.  —  Panier ,  tom.  IV,  pag.  ^7. 

Meiamorphoseon  libri  cum  comment.  Raph.  Regii.  Veneius , 
per  Banetum  Locatellum  impensis  OctaQiani  Scoti.  in-fol. — ^Panier, 
tom.  111 ,  pag.  334.  Vide  ad  ann.  i494* 

Metamoi^oses  cum  integris  ac  emendatissimis  Raphaelis  (Regii) 
enarrationibas  et  reprehensione  iUanmi  ineptiarum  :  qaibus  ultimas 
Qoatemio  primae  editionis  fuit  inquinatus.  In  fine  :  «  Ad  lectorem. 
Si  quid  forte  litterarum  immutatione ,  transpositione ,  inversione , 
appositione,  omissione,  aliave  depraTatione  offendtris,  atndiose 
kctor  :  id  correctionis  difficttUati  aidscribas  rogat  Simon  Tidnensb 
cognomento  bibilaqua,  cuius  indiistria  Raph.  Regiu»  ialioc  opere 
describendo  usus  est  Venetiis  principe  felicis».  Augustino  Barba* 
dico*seplimo  Idns  Septemfares  MCCCCXCIII. »  in-fal.-r-Paaser, 
tom.  III 9  pag.  340. 

«494- 

*  De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  cum  commento.  In 
fine :  «  Enarrationes  in  Ovidinm  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio 
Amoris  diligenter  :  et  accurate  compositas  a  Bartholomaeo  Meruh 
Mantuano.  Iropressit  Venetiis  yir  solers  et  industrius  Joannes  de 
Tridino  alias  Tacninus.  Anno  salutis  M.  CCCC.  LXXXXIIII  , 
terfio  Monas  Maias  :  ( in  aliis  exemplarilras ,  tgrtm  Nonas  Juiias. ) 
Angnstino  Barbadico  duce  Inolyto  ac  foeKcissimo.  »  \n46\.  -^  Bibl. 
Aead.  Heidelberg. 

Metmorphosis  cum  integris  ac  emendatissimis  Raph.  Regii 
enamHionilms  et  reprehensione  iUaram  inepliarum  :  quibas  ultimus 
qoatemio  primie  e^onn  Init  inquinatus.  —  Pneraittnntur  operi : 
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privilegiuin  Raphaeli  Regio  concessiiin.  PraeEaitip  ad  Franciscom 
Gonzagam  directa ,  Ovidii  yita ,  et  Index  eoram  qnae  qnoque  in 
libro  Metamorph.  continentur.  Fol.  7  opus  ipsum  incipit.  Finem 
libro  imponont  duae  Regii  Epistoke ,  ez  quarum  altera  ad  Panhim 
Cornelium  dbcimus,  Octavianum  Scotum  (uisse  illum  tjpogra- 
pbum,  qui ,  inscio  auctore ,  primam  editionem  tjpis  mandare  jussit- 
In  ejus  calce  legitur  :  «  Laus  omnipoteoti  Deo.  ImpressumVene- 
tiis  per  Bemardinum  Benalium.  »  in-fol.  s.  a.  n.  sed  certe  ad  ann. 
1494  referenda.  Vid.  Seemilleri  Bibl.  Acad.  Ingolst.  incun.  tjpo^* 
Fasc  III ,  pag.  171 ,  n.  161.  Maittairius  eam  ad  Nonas  Sepi.znn. 
1^93 ,  quibus  scripta  est  Praefatio  Regit ,  retulit.  Uode  Panzenis 
diversas  statuit ,  alteram  ann.  i^gi ,  alteram  banc  sine  anno  ,  qos 
tamen  una  eademque  editio  est.  Vid.  Ann.  tom.  III ,  pag.  23j 
coU.  pag.  493* 

Domitii  Calderini  elucubratio  in  quspdam  Propertii  loca  et  in  Ibm 
Ovidii.  —  Adbaeret  Statii  operibus.  Venetiis,  per  Barlhohmeum  de 
Zanis  de  Partesio.  in-fol.  — Panzer,  tom.  III,  pag.  355.    ' 

1495. 

Heroides  cum  comment  Ant.  Volsci,  et  in  Ibin  cum  commcnt 
Domitii  Calderini.  Mediolani,  in-fol.  — Panser,  tom*  II »  pag.  79. 

De  Remedio  Amoris,  cum  comment  A^gidii  Delphi.  Parisiis» 
in-4^.  -— Panser^  tom.  II ,  pag.  iog. 

Metamorphosis ,  cum  libris  Fastorum  ,  Consolatione  Liviae ,  in 
Ibin  et  Philomelam  ,  cum  comment.  Raph.  Regii.  Venetiis,  in-4bl 
— Maitt.  pag.  6o5 ;  Panzer,  tom.  III ,  pag.  382.  Dubia  editio- 

1496. 

Veneiay  VII ,  Operum.  Venetiis ,  per  Joannem  de  Tndino  aUas 
Tacuinum»  in-fol.  —  Panzer,  tom.  III ,  pag.  399. 

£pistol8e  Heroidum  cnm  comment.  Ant.  Volsci  et  Ubertini  Cle- 
rici.  Sappho  et  in  Ibin  cum  comment.  Domitii  Calderini.  In  fine: 
ff  Quod  opus  fideliter  accuratissimeque  impressum  fuit  Venetiis  per 
Simonem  Papiensem  dictum  Bevilaqua ,  MCCCCLXXXXVI ,  die 
quinto-decimo  mensis  Julii.  n  in-fol.  — Panzer,  tom.  III  t  P-  ^gi* 

Metamorpboseos  liber  una  cum  enarratione  Raph.  Regii.  In  fine: 
»  Parisiique  per  magistrum  Andream  Bocard  (sumptibus  vero  Petri 
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fte^oaldi  Cadomensis  librarii)  optiiiiis  characteribui  impressus  fe- 
Kdtcr  finit;  ex  die  Yi  Septembris  M-  CCGC.  LXXXXVL  »  in-4^ 
Paozer,  tom.  II ,  pag.  3i2  seq. 

Metamorphoseos  cum  laudatis  commentationibus  (  sdlicet  enar- 
rationibus  Raph.  Regii  )  libri.  In  fine  :  «  Impressum  Yenetis  cha- 
rtcteribus  anno  Dni  MLXXXXVL  »  (sic)  in-fol.  —  Panier, 
tom.  III,  pag.  /^oi. 

Lihri  Fastorum  cum  comment.  Venetiis,  in-fo1.~ Panzer^  ibid. 

1497. 

Epistolae  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Volsci  et  Ubertini  Cle- 
rid ,  et  in  Ibin  cum  comment.  Domitii  Calderini.  Venetiis  ,  per 
Jo.  Tacuinum  de  Tridino.  in-fol.  ^  Panxer,  tom.  III ,  pag.  ^iS* 

De  Arte  Amandi  et  de  Kemedio  Amoris,  cum  comment  Barthol. 
Membe.  Lugduni,  typis  P.  Mareschall  et  Chaussard.  in-4^*  — 
Bibl.  Fayana  ,  pag.  321. 

Metamorphoseon  libri  cum  comment.  Kaph.  Kegii.  Lugduni,  per 
Jacobum  Malliet.  in-4-^.  —  Panier ,  tom.  I  ,  pag.  55a. 

Metamorphosis  cum  integris  ac  emendatissimis  Raph.  Kegii  enar- 
lationibus  et  reprehensione  illarum  ineptiarum  ,  quibus  ultimus 
Quaternio  primae  editionis  fuit  inquinatus.  In  fiue  ,  post  duas  Kegii 
Epistolas  : .  <c  Si  quid  forte  litterarum  immutatione  ,  etc.  ofTenderis 
studiose  lector  id  correctionis  diffiailtati  ascribas  rogat  Simon  Ti- 
dnensis  cognomento  bibilaqua  :  cujus  industria  Kaph.  Kegius  in 
boc  opere  describendo  usus  est.  Venetiis ,  principe  feliciss.  Augus- 
tino  Barbadiao.  Octayo  Idus  Julii  M.  CCCCXCVII.  »  in-fol.  — 
Paozer,  tom.  III ,  pag.  4i3. 

Fastorum  libri  sex  ^  cum  comment.  Pauli  Marsi  et  Antonii  Cons- 
tantii  Fanensis.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  opera  et  impensa 
solertissimi  viri  .loannis  Tacuini  de  Tridino  censore  viro  eruditis- 
simo  Bartholomaeo  Merula ,  Manluano.  Inclyto  ac  felicissimo  prin- 
dpe  Augnstino  Barbadico.  Anno  MCCCCLXXXXVII  ^  pridie 
Idus  Junii.  »  in-fol.  —  Panzer,  tom.  III ,  pag.  ^.iS. 

Ovidius  in  Sappho.  Lipsuz.va-i^^.  —  Panier ,  toin.  I ,  pag.  488. 

1498. 

Veneta,  VIII,  Operum,  cura  Boni  Accursii  Pisani.  In  fine  : 
>  Publii  Oridu  Nasonis  Sulmonensis  poeto  clarisstmi  opera  omnia 
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tmpresia  Venedis  ,  per  Xpofonwi  de  Pesais  de  Maadeno ,  amio 
Domini  M.  CCCC.LXXXXVlli,  Kalendas  Decembris.  Una  Deo.» 
in-fol.  maj.  —  Panier ,  tom.  III  ^  pag.  435. 

P.  0.  N,  SubnoMnsis  Eiegiographorum  VeadlUferi  Ars  Amandi 
ad  JuoenluUm  Romanam.  Seqnitur  hnnc  Utulum  Dicolon  Distro- 
pkon  Andree  Prepositi  (Probst)  Delitasehensis  ad  Lectorem.  In  fioe 
editionis ,  literis  gothids  excusae  :  «  Ingeniosissimi  Vatis  O^ulii 
Nasonis  SahDonensis  Ars  Amandi  finit.  Impressa  a  Jacobo  Abiegao 
cive  Liptzensi.  Anno  salutis  nostre  M.  CCCC.  LXXXXVIII.  i* 
in-4^.*— Textus  hujus  ed.  repetitus  est  ex  ed.  Augustana  ann.  i^yi* 
Freytag  Appar.  litter.  tom.  I ,  p.  477  seq;  Panier,  tom.  I ,  p.  490* 

Duo  libri  continentes  Remedia  Amoris.  In  fine  :  «  Impressutt 
Liptzik  ,  per  Jacobum  Thanner  Herbipolensem.  Anno  Domini 
MCCCCLXXXXVIII.  »  in-4«.  —  Panaer,  ibid. 

Metamorphosis  ,  cum  Raph.  Regii  enarrationibas  ^  et  reptebcn- 
sione  illarum  ineptiarum ,  quibus  ultimus  Quatemio  primas  edi- 
tionis  fuit  inqoinatus.  Venetiis^  per  Simdnem  Ticinensem^  cogRO- 
mento  Bibilatfua.  in-fol.  —  Panser,  tom.  III ,  pag.  433* 

Ovidii  et  Sabini  Epistolae  Heroides.  Lipsict.  in-4^-  ~  Panzer , 
tom.  I  ,  pag.  496.  _ 

Epistolae  Heroidum  cum  comment  Ant.  Voisci  et  Hubcrtiiu 
Clerici.  F^enetiis.  in-fol. — Panzer ,  tom.  III  ,  pag.  4^7«  Dubia  edit. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelli.  Lipsia,perJacobum  Thanner.  in-4** 

—  Panzer,  tom.  I,  pag.  496* 

Metamorpboseon  libri.  VenetUs.  in-fol.  —  Panzer,  tom.  III  ^ 
pag.  4^*  Editio  incerta.  Forte  anni  i497- 

Pauli  Suardi  in  Metamorpbosin  Ovidii  PraRlectio.  In  fine*. 
a  Brixise ,  per  solertissimum  impressoriae  artis  Presbytemm  Bap- 
tistam  Farfengum  ,  juris  pontificii  doctorem ,  anno  MID.  »  in~4*« 

—  Panzer ,  tom.  I ,  pag.  a6o. 

De  Tristibus  ,  cum  commento.  In  fine  :  «  Enarrationes  io  Oti' 
dium  de  Tristibus  diligenter  et  accurate  compositas  ab  emditissimo 
yiro  Bartbolomeo  Memla  impressit  Venetiis  vir  diligentissimas 
et  indttstrius  Joannes  de  Cereto  de  Tridino  :  alias  Tacuinus  :  aano 
salntis  MCCCCLXXXXVIIII,  die  xxvi  Martii,  Angustino  B»- 
badieo  ttgfai^  »  io-4ol.  —  Panxcry  tom.  III ,  pag»  4^ 
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Fafttomm  libri  VI ,  cnm  comment.  BarthoL  Meraliie.  VenetUs  , 
per  Joan.  Tacuwum.  in-fol.  —  Panzer,  tom.  IV,  pag.  iSa. 

Fastorum  libri  ^  cum  comment.  PauU  Marsi.  In  fine  :  «  Lite- 
rariae  Sodalitati  Yiminali  et  muyerss  Academiae  Latinae  ad  ViTen*- 
tium  posterorumqoe  usum  Marsi  Piscinatis*..  fidelisiimam  Fastorum 
interpretationem  Gabriel  Conag;us  ,  ciTis  Medioianensis ,  ab  Ul- 
derico  Scincenieler  Tbeutonico,  sua  opera  et  impensa  imprimendam 
curarit  anno  MCCCCXCIX ,  qnarto  Idus  NoTembris.  »  in-fol. 
— Pana» ,  tom«  II ,  pag.  go  '. 

iSoo. 

P.  O.  N.  Heroidum  Epistole  Sapphus  :  aique  in  Ibin  argutie , 
€um  inpUd  eaopianatiane  aUera  famiiiari  :  et  cum  tatius  operis 
exactissima  eastigatione.  Haac  in  fronie.  In  fine  Hcroidum  :  «  Finis 
Sapphus  OTidii :  celerarumqne  dpistolanun  cnm  triplici  commen- 
tario  :  atqiie  eonimdem  anndtationibus  et  indicibus  :  fidelitet  im- 
pvessatnmLngduni,  anno  gratie  M.  CCCCC. ,  vii  Kal.  Martii. 
Impensis  probi  bibliopole  Stephani  Guaynardi.  Opera  Teto  et  ar- 
tificio  discreti  Tiri  Johuanade  Vingle  Impressoris*  »  Sequitur  Sap- 
pbna  et  in  Ibin  9  cum  Oomitii  Calderini  et  Badii  Ascensii  commen^ 
tariis.  In  fine  borum  :  «  Fims  argntissimi  opnsculi  Ovidii  in  Ibin 
dnplici  commentario  diligenter  ezplanati  imp^nsis  Stepbani  Guaj- 
aardi.  Opera  Tero  et  artificio  Johannis  de  Vingle ,  anno  gratie 
M .  CCCCC.  9  ni  Nonas  Aprilis.  »  in-4®*  maj.  —  Alii  minus  recte 
banc  ed.  ad  ann.  i5o3  refenint.  Cont  Panier ,  tom.  IX  >  p*  So^. 

EpistolsR  Heroides ,  cum  commeiat  Ant.  Vokci  et  Hubertini  Cle- 
rici.  VenetUs,  in-fol.  —  Panzer,  tom.  III ,  pag.  4^0. 

Epistolff  Heroides ,  cum  commeni.  Ant.  Violsci  et  Ubertini  Cle- 
rici.  Medioiani.  in-foL  — >  Panzer ,  tom.  IV,  pag-  36i. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelli  :  diligentissime  correcii.  in  fine  ; 
>  Ars  Amandi  finit.  Impressa  a  Jacobo  Abiegno  ,  ciTC  Liptsensi , 
anno  salutis  nostre  i5oo.  »  in-4^.  -^  Panzer,  tom.  I,  pag.  ^98 
colL ;  tom.  XI ,  pag.  3a6. 

^  Oridii  Natoait 4e  Arte  Amandilibri  Ires.  —  E|i»dem  de  Remedio 
Amoris  Jibri  duo.  PeM  iit-^^. 

Ceite  id!ihn  ,  ifai  nt  porte  ni  ihdicAtion  ie  tku ,  ni  dafe  ;iii  ndtn  d^itn-- 
primtmr^  est  de  tk  pfiin  $rmade  rnrei^.  V^yet  Matmef  dU  Libraitv ,  pa» 
Jf. Mnmet,  9**  MMM*  tom.li,  pag.  Cba.  B. 
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i5oi. 

£pistolae  Heroides  ,  Sappho  et  in  Ibin.  la  fine  :  «  Et  sic  est  finis 
bujus  operis  ,  in  quo  hssc  omnia  continentur  videlicet.  P.  Oyidii 
Nasonis  Epistolae  Heroides ,  una  cum  expositionibus  eximiorum 
virorum ,  Ant*  Volsci ,  Ubertinique  Clerici ,  Crescentinatis.  Ejus* 
dem  Oyidii  Sappho ,  tum  expositione  singularissimi  interpretis , 
Domitii  Calderini.  Nec  non  ejusdem  Ovidii  libellus  in  Ibim,  cum 
expositione  ejusdem  Domitii.  Quod  opus  feliciter  accuratissimeqoe 
impressum  fuit  Venetiis  ,  per  Joannem  Aluysium  de  Varisio ,  Me- 
diol.  MCCCCCI ,  yigesimo  Kalendas  Julii.  Ijius  Deo.  »  in-fol.  — 
Panzer,  tom.  VUI ,  pag.  344- 

Epistolse  cum  comment.  variorum.  In  fine  :  r  Impressum  Ve- 
netiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino.  MDI^  die  x  mensis  JoliL» 
in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  VIII ,  pag.  34 1. 

Epistolarum  liber.  «  Impress.  Liptzick  per  Baccalaurium  Wolf- 
gangum  Monacensem,  anno  Domini  MCCCCCI.  »  in-4°.— Panier, 
tom.  VII ,  pag.  i38. 

In  Sappho.  Sapphicon  Amoldi  Westefeldes  Lindaviensis  ad 
Lectorem.  In  fine  :  «  Impressum  Lipsk  per  Jacobum  Thanner  Her- 
bipolensem ,  anno  salutis  nostre  i5oi.  v  in-4^.  —  Panzer ,  tom.  XI, 
pag.  439. 

Duo  libri  continentes  Amoris  Remedia.  In  fine  :  «  P.  Oridii 
Nasonis  de  Remedio  Amoris  libri  duo  :  industria  Amoldi  Weste- 
feldes  ingenuarum  ardum  magistri  emendati.  Anno  a  natali  Chrb- 
tiano  xSoi,  septimo  Idus  Junii :  feliciter  terminantur.  »  Insigoc 
typ.  Jac.  Thanner.  in-4®.  —  Panier,  ibid. 

Ovidii  quindc^cim  Metamorphoseos  libri  diligentius  recogniticum 
&miliaribus  commentariis :  et  indice  alphabetico  ab  Ascensio  summa 
cura  collecto  : 

Si  yirtus  animi  rehus  prsestare  caducis 
Creditur  :  excuUb  nil  dignum  duxero  libris. 
Ecce  parare  tibi  posthac  studiosa  juyeotus 
^re  potes  modico  quos  multo  impressimus  anro. 

Venundantur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano  ejusdem  dvitatis  U- 
bliopola  et  cive  in  vico  mercuriali ,  etc.  Et  parrhisiis  in  vico  sancti 
Jacobi  ftttb  Diva  Virgine  prope  Sanctum  Benedictum.  In  fine : 
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fi  Publii  Ovidii  Nasonis  Metamorphoseos  liber  una  cum  enarratio- 
nibus  Raphaelis  Regii  duplidque  repertorio.  Lugduni ,  impressus 
per  magisfrum  Nicolaum  WolfF  de  Alemannia.  Die  xxix  Novem- 
bris ,  anno  Domini  M.  Quingentesimo  primo.  »  in-4^.  —  Rarissi- 
ma  editio ,  literis  gothicis  luculentis  impressa.  Diligentius  eam 
descripsit  if  ejtag.   App.  litter.  tom.  I ,  pag.  479  seq. 

Ad  hanc  aetatem  porropertinent  editiones  sequentes  sine  anni  nota. 

Opera.  In  fine  :  «  P.  Ovidii  Nasonis  opera  omnia,  diligenter 
emendata ,  Antonins  Zarotus  Parmensis  ad  utilitatem  juvenum , 
nec  non'  et  posterorum  impressit  »  (  £rgo  Mediolani, )  in-fol. 
—  Panzer  ,  tom.  II ,  pag.  g4. 

Epistolae  cum  duobus  commentis.  in-fol.  s.  a.  1.  et  tjpogr.  — 
Panzer,  tom.  IV,  pag.  170. 

Heroides  et  iu  Ibin.  in-fol.  s.  a.  1.  et  typogr.  — Panser,  ibid. 

Heroidum  Epistolarum  liber  unicus ,  Elegiae  sive  Amores  ,  libri 
de  Arte  Amandi,  de  Remedio  Amoris,  de  Trislibus  ,  de  Ponto  , 
Opusculum  de  Pulice  ,  liber  de  Philomela  ,  libellus  de  Medicamine 
&cici ,  de  Nuce  ,  libri  Fastorum ,  liber  in  Ibin  ,  et  Consolatio  ad 
Liviam.  in-fol.  s.  a.  1.  et  typogr.  —  CaUdogue  des  Lii^res  imprimes 
de  la  BibUoth^que  du  Rou  Poktes ,  n.  ii3i. 

Epistolae  Heroides ,  Sapphus  Epistola  et  in  Ibin.  In  fine :  *<  £t 
sic  est  finis  hujus  operis,  in  quo  hspc  omnia  continentur  videlicet : 
P.  Ovidii  Nasonis  Epistolae  Heroides  (  sic )  una  cum  expositione 
Ant.  Yolsd.  Ubertinique  clerici  Crescentinatis.  Ejusdem  Ovidii 
Sapbo  ,  cum  expositione  Calderini.  Necnon  ejusdem  Ovidii  libellus 
inlbin ,  cum  expositione  ejusdem  Domitii.  Quod  opus  fideliter  ac- 
curatissimeque  impressum  fuit.  Laus  Deo.  » in-fol.  min.  s.  a.  1.  et 
tjpogr.  —  Panser ,  tom.  IV,  pag.  476. 

De  Arte  Amandi ,  Remedio  Amoris ,  in  Ibin  ,  de  Nuce  ,  Fastis , 
Tristibus  ,  Ponto ,  Pulice ,  Philomela.  in-foL  s.  a.  1.  et  typogr. 
Panzer,  tom.  IV,  pag.  170. 

De  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  a  Parisus ,  apud  vicum 
Citharae,  per  Philippum  Pigmchet  commorantem  in  domo  col- 
legii  de  DainQille.  »  in-8^  s.  n.  a.  —  Panzer ,  tom.  II ,  pag.  34-6. 

Libri  Metamorphoseon.  Incipit  versibus  ,  Orba  parente  suo  etc* 
In  fine  :  Finis,  in-fol.  s.  a.  l.  et  typogr.  char.  eodem ,  ut  videtur, 
<pio  Vindel.  de  Spira  et  Jo.  de  Colonia  usi  sunt  in  Plauto,  1^72^ 
aut  eO)  qno  Udah'.  Han.  et  Sim.de  Luca  ,  ann.  i4-7k  9  impresse- 
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nmt  Tortellii  ofibogr.  —  P^nteri  tom.  lY,  pag.  170.  Ejusdem 
editionis  exemphiBi ,  qnod  rimul  conliiiet  libros  Fastorom ,  dtat 
Harlesius  in  Suppl.  ad  farev.  Notit.  Lit.  Rom.  P.  I ,  pag.  449* 

Metamorplioses.  In  line  :  »  P.  Oridii  Masonis  MetamcMphons : 
et  ciim  ea  commentaria  doctissimi  yiri  Rafiliielis  Regii :  de  lite- 
risqne  optime  meriti  :  sno  candori  restitnta  felicitcr  explidimt: 
qnod  opos  qoanto  stndio  ,  quantaqoe  cnra  et  diligentia  impressiini 
(uerit  legentium  erit  judidum.  » in-foL  s.  1.  a.  et  typogr.  sed  Veoe- 
tiis  impressa ,  judice  P^iniero  ,  tom.  III,  pag.  4o4* 

Metamorpboses.  Indpit  absque  pnevia  notitia.  In  fine  legitar: 
«  Publii  Oyidii  Nasonis  Peligni  poetse  clarissimi  liber  ultimns  He- 
tamorphoseos  felidter  ezpKdt.  »  in-fol.  s.  a.  1.  et  tjpogr.  -*  Pl. 
Braun  9  P.  I ,  pag.  109 ;  P^maer  ^  tom.  lY,  pag.  170. 

Donati  Grammatid  peritissimi  fabolamm  breviatio  Oridu  N2- 
sonis  elegans  et  sucdncta.  In  fine  :  «  gbatias  altissiiio  beo.  > 
Petrus  Maufier  Normanus ,  Rbotomagensis  dvis.  »  in-4**  s.  a.  et  l 
(Patavii.)— Panier,  tom.  11,  pag.  877  «. 

Fastorum  libri  YI.  in-  i?.  s.  a.  1.  et  tjpogr.  —  CaUl.  BibL  Reg. 
PoHes^  n.  ii53. 

Fastonim  libri ,  cum  comment.  Ant.  Constantini  et  Pauli  Marst. 
Parisus^  in-fol.  s.  a.  et  tjpogr.  —  Faaner ,  tom.  II ,  pag.  il^ 

Libri  Fastonim ,  Tristium,  de  Ponto  ,  PuKce ,  Pbilomela,  Me- 
dicamine  &dei ,  de  Nuce ,  et  Consolatio  ad  Liyiam.  in-foL  s.  a.  L 
et  typogr.  —  Denis  SuppL  pag.  629. 

Libri  de  Tristibus ,  cum  luculentiss.  comment.  VenetUs.  in-foL 
sine  indicio  anni  et  tjpogr.  —  BibL  Panseri ,  P.  I ,  p.  i5,  n.  lao. 

In  Ibin.  Upsia.^  per  Martinum  Herhipolensem*  in-4^.  s.  a.  — 
Panxer,  AnnaL  tom.  I.pag.  5oi. 

Liber  de  Vetula.  In  fine :  «  Publii  Ovidii  Nasonis  Pelignensis  liber 
de  Vetula  finit.  >  in-8<».  s.  a.  L  et  tjpogr  — Panzer ,  tom.  IV,  p.  4^6  '• 

■  CataL  Mac  Carthy  ,  tom.  I ,  pag.  469.  B. 

^  Oyidii  Nasonif  SulmoDensis  poet»  d«  nvBcio  aagari  liber  e^pficit 
Petii  tn-i^. 

Opuscuh  deseptfeuillets ,  imprimi  aers  1467 ,  par  Utric  Zei,  V^y,  MaDoel 
du  Libraire ,  tom,  //,  pag,  604.   B. 

Oridii  NasoDis  Sulmonensis  poet«trium  puellarum  Itberittdpit  in-4*' 

Autre  opuscute  de  sept/eutUets ,  uou  muius  rmre  fue  /r  prieideut^  et  serti 
des  mimes  presses^  Voj^  Bibllotb.  Spencer.  tom.  II,  pmg.  ao3.  B. 
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iETAS  II.  ALDINA,  S.  NAUGERIO-MICYLLIANA. 

i5oa-i58a. 

Qiiis  piimse  Aldinae  pnrfucvit,  nobb  non  cognitttin.  Secuikdam 
eonnt  Andr*  Naugerius.  Post  quem  Oyidlo  profuere  Jac.  Mi- 
cyibts,  Vicior  Gisehnus  y  Hercuks  Ciofani.  Novi  accessere  inter- 
prctcs  9  quorutt  uti  prioruiii  curas  complectitnr  editio  Basileettsis 
ann.  i543  seq.  seu  Micylliana. 

i5oa  sq. 

Aldina  I ,  Opemm,  3  vol.  in-8°.  Primo  vohmune  continentnr : 
Ad  Marinum  Sannutum  Epistola ,  qui  apud  Graecos  scripserint 
lfirafftopf(&9fcc;  Aldo  privilegiun  concessum  ad  reip.  literariae  utili*^ 
tatem ;  Ortkograpbia  dictionum  graecarum  per  ordinem  literarum ; 
Vita  Ovidii  ex  ipsius  operibns;  Index  £ibu)arum  et  caeferorum ,  quae 
insnnt  in  boc  libro  secundum  ordinetn  alpbabeti;  Ovidii  Metamor- 
pboscon  libri  quindecim.  In  fine  :  «  Venetiis ,  in  aedibus  Aldi , 
mense  Octobri  MDII.  »  Secundum  babet  :  Heroidum  Epistobs  ^ 
Auli  Sabtni  Epistolas ,  libros  Amorum  et  de  Arte  Amandi ,  de 
Remedio  Amoris  ,  in  Ibin ,  Epistolam  ad  Liviam  ^de  morte  Di^usi,. 
de  Nuce ,  de  Medicamine  faciei.  In  fine  :  «  Yenetiis ,  in  aedibus 
Aldi ,  mense  Decembri  MDII.  jb  In  tertio  exbibentiir  :  Fastorum 
tibri ,  de  Tristibus  libri  ,  de  Ponto.  In  fine  Fastorum  :  «  Venetiis  i 
in  Aldi  Romani  Academia  ,  mensc  Januario  MDII.  »  In  fine  Tris- 
tiuiii  et  de  Ponto  :  «  Venetiis  ,  in  Academia  Aldi ,  mense  Fe- 
bmario  MDUI.  » 

CaTinius  :  at  si  quis  nobis  non  credat  avarus , 
Incidet  in  casses  preda  petita  meos. 

P^nier  ,  tom.  VIII »  pag.  355. 

Epistolarum  Heroidum  Uber.  In  fine :  «  Impressni^  Liptik  per 
Jacobtun  Tbanner  Herbipolensem ,  MDII.  »  in-^^.  —  Panser, 
tom.  VII,  pag.  i^a. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris.  In  fine  :  «  Venundantur 
Lugdttni  ab  Jac.  Huguetano :  et  Parrbisiis  in  vico  Sancti  Jacobi 
sub  Diva  Virgine  prope  Sanctum  Benedictum  :  impressit  Lugduni 
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Nicolaus  Wolff  Alemannas  ,  millesimo  quingentesimo  secundo 
pridie  Nonas  Januarias.  »  in-4.^  —  Panzer ,  tom.  Yll ,  pag.  ay8. 

Metamorphosis.  In  fine  :  «  Imp^essum  Mediohni  per  Joannem 
Angelum  Scinzenzeler ,  anno  Domini  MCCCCCII ,  die  iif  JuniL  » 
in-fol.  cum  fig.  — -  Panser ,  tom.  IX,  pag.  533. 

Fastorum  libri ,  cum  duobus  commentariis  Antonii  de  Fano  et 
Pauli  Marsi.  In  fine  :  «  Venetiis  opera  et  impensa  solertissimi  viri 
Joannis  Tacuini  de  Tridino.  Censore  viro  eruditissimo  BarthoL 
MerulaMantuano.  Anno  MCCCCCII,  pridie  Idus  Octohris. »  in-fol. 

—  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  353. 

i5o3. 

Tres  de  Arte  Amandi  libelli ,  diligentissime  correcti.  In  fine  : 
w  Ingeniosissimi  yatis  Ovidii  Nasonis  Sulmonensis  Ars  Amandi 
finit  Liptzk  a  Jacobo  Abiegno  impressa  anno  supraMDIII. » iiF-4^ 

—  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  48^* 

Remedia  Amoris.  In  fine  :  «  P.  Ovi^i  Nas.  Sulm.  de  Remedio 
Amoris  libri  duo  bene  emendati  terminantur.  Impressi  Liptzk  per 
Jac.  Thanner,  ahno  a  nat.  Christ.  i5o3,  quinta  decima  die  Sep- 
tembris.  »  in-^**.  —  Panzer ,  ibid. 

Epistola  Sapphus  ad  Phaonem.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolensem ,  anno  i5o3.  »  in-4®. — Panzer, 
tom.  yil)  pag.  i47« 

i5o4* 

Oyidius  in  GEnone  (hoc  est,  Epistola  Paridis  ad  OEnonem. ) 
JJptzk  y  per  Jac.  Thanner,  in-4^*  —  Harles.  suppL  P.  I ,  p.  457« 

Metamorphosis  cum  comment.  Raph.  Regii.  1n  fine  :  aLiber  im- 
pressus  per  magistrum  Claudium  Daoost,  alias  de  Troyes,  M.  D.  IIH, 
die  xxii  Oct.  Venundatur  Lugduni  ab  Jacobo  Huguetano,  ejusdem 
dvitatis  Bibliopola ,  in  vico  Mercoriali ,  etc.  et  Parisiis ,  in  vico 
S.  Jacohi ,  sub  Diva  Virgine  prope  S.  Benedictum.  »  in~4*'*  ^ 
Fanzer  ^  tom.  YII ,  pag.  280. 

i5o5. 

Heroidum  Epistole.  Sapphus  atquc  in  Ibin  argutae.  In  fine: 
«  Lugduni,  per  Micolaum  Woyf^  MDV|  die  lU  Septemb.  ?>  in-4^* 
Panier,  tom^  VII,  pag.  a8a. 
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Metamorpbosis ,  cum  integris  ac  emendaUssiinis  Raph.  Regu 
enarrationibus  et  reprehensione  illaram  ineptiarum  quibns  ultimus 
quaternio  primae  editionibus  (sic)  (uit  inipiinatus.  In  fine  :  «  Im- 
pressum  anno  Doraini  M.  CCCCG.  Y,  die  vero  vii  Februarii.  > 
in-fol.  s.  1.  et  typ.  sed  quantum  ex  literarum  caracteribus  colligere 
iicet,  Yenetiis  impressa. — Panzerytom.YIII^pag.  Syg.Cf.  Freytag. 
App.  litt.  tom.  I ,  pag.  ^83  seq. 

Metamorphoseon  libricumcomraent.Raph.Regii.  ParmcB,  in-fol« 
Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  320. 

Fastorum  libri  Y ,  per  Faustum  Andrelinum  recogniti.  Parfsiis , 
per  Nicolaum  de  Pratis.  in-i{.°.  —  Panzer ,  toms.  Vn ,  pag.  5i6. 

i5o6. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  ,  cum  commento.  In 
fine :  «  Enarrationes  in  Ovidium  de  Arte  Amandi ,  etc.  compositas 
a  Barthol.  Merula  Mantuano.  Impressit  Venetiis  yir  solers  et  in- 
dustrius  Joannes  de  Tridino ,  alias  Tacuinus  ,  anno  salutis  MDY I , 
die  XXVIII  Junii ,  Leonardo  Lauredano  duce  inclyto  ac  felicissimo. » 
in-fol.  —  Panzer,  tom.  Yll,  pag.  38 1. 

Aetamorphoses  cum  enarrat.  Raph.  Regii,  Lugduni.  in-foU  — <• 
Bibl.  Kulenkamp. 

1507. 

Epistola  Sapphus  ad  Phaonem.  In  fine  :  «  Impressum  Liptzig, 
per  Baccalarium  MartinnmLantzbergk  Herbipolensemf  anno  iSoj*» 
ia-4^  —  Panzer ,  tom*  YII ,  pag.  i58. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris ,  cum  commenU  Barth. 
Merulse.  In  fine  :  «  Yenundantur  Logduni  ab  Jacobo  Huguetano.. 
Lugduni ,  impressit  Natalis  Braham ,  MDYII  ^  die  XXIll  AprSis.  » 
iD-^o^  —  Panzer  ,  tonu  YII ,  pag.  287. 

Duo  libri  continentes  Remedia  Amoris.  In  fine  :  a  Impressura 
Liptik  per  Jacobum  Thanner  Herbipolensem.  AnnoDomini  i5o7. » 
iB-4^.  —  Panzer  ,  tonu  IX ,  pag.  487- 

Libri  de  Tristibus ,  cum  luculentissimis  commentariis  Barth.  Me- 
mlae ,  et  aliis  additionibus  noyis  nuper  in  Iticem  emissis  y  aptissi- 
miaque  figuris  omati  :  nec  non  castigatissima  tabula ,  quse  omnia 
Tocabula ,  omnesque  historias  ,  et  qoaeque  scitu  dignissima ,  secun- 
dum  alphabeti  ordinem  diligentissime  complectitur.  in-fol.  s.  a.  L 
el  typogr.  Patet  vero  ex  Epistola  huic  ed.  praemissa,  eam  ann.  iSo^. 
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Venetiu,  ex  officina  Jo.  Tacuini  de  Tridino  prodttMe.  -^  Pftnser  t 
tom.  VIII ,  pag.  386. 

Libri  de  Ponto ,  cum  luculentissimis  comroentariis  Borth.  fifte- 
rulce  noviter  in  lucem  emissis  :  nec  non  castigaiissiraa  tabida  ,  quse 
omnia  vocabula ,  omnes  kistorias ,  et  quseque  scitu  dignissima,  se- 
cnndum  alphabeti  ordinem  4iligentissime  complectitur.  In  fioe : 
«  Enarrationes  in  Ovidium  de  Ponto  :  impressit  Venetiis  vir  dtli- 
gentissimus  Joannes  de  Tridino ,  alias  Tacuinus.  Aaao  saiutis 
M.  D.  YII ,  di^  nono  mensis  Octohris  ,  regnante  Leonardo  Lau- 
redano  ,  principe  ind^o  ac  fielicis&imo.  »  in-fol.  —  Panaer ,  ibid. 

Libri  de  Ponto ,  cum  luculentissimis  commentariis  BarthoL  Me- 
rube.  In  fine  :  «  Impressit  Mediolani  vir  diligentissimus  magister 
Leonardus  Pachel ,  anno  Domini  MDYU ,  die  .4  Peoemh^  » 
in-fol. —  Panzer ,  tom.  XI 9  pag.  ifii. 

i5o8. 

Liber  Heroidum  Epistolarum ,  liber  Sapphus  ,  libellus  in  Ibin  , 
cum  expositione  Ant.  Volsci ,  I)bertini  Clerici ,  Domitii  Calderini 
et  Jodoci  Badii  singularium  interpretum.  Lugduni ,  per  Claudium 
Daoost ,  alias  de  Troyes.  MDVIII.  in-4^— Panzcr,  t.  VII,  p.  390, 

Fastorum  libri ,  cum  comment.  Ant.  Constantii  Fanensis  et  Pauli 
Marsi ,  censore  Barthol.  Merula.  In  fine  :  *<  Impressum  Venetib  9 
per  Joannera  Tacuinum  de  Tridino.  MDVIII ,  die  llil  Junii.  » 
in-fol.— PauKer,  tom.  VIII,  pag.  Sgi. 

Jac,  ConsiantU  Fanensis  collectaneorum  hecatostys  prima  :  ia 
Ibin  Ovidn  sarritiones  annotattionum  :  in  ejusdem  Metamorphoses 
assumenta  anaotationnm.  Impressa  Faniah  Hieron,  Soncino.  in-4^. 
^Bibl.  EmliAcl.  P.  IV,  pag.  iSa,  n.  qoS. 

De  Arte  Amandi  et  ^  Rettiedio  Amoris ,  cum  comnest.  Sartli. 
Merulae.  In  fine  :  «  Venetiis ,  per  Jo^innem  Tacuiniua  de  TridiikOy 
MDIX,  die  XIX  Septembr.  »  in-foL  — iPanBer ,  tom.  VIII,p.  897. 

Metamorphosis  cum  luculentissimis  Raph.  Regii  enarrationibos. 
In  fine  :  «  Apud  Georgium  de  Rusconibus  Mediolanensem  Vene- 
tiis,  die  II  MaiiMDIX.  »  in-fol.  cum  $g.  —  Panser  ,  tom.  VHIy 
pag.  398. 

Metamorphosis  moraliter  a  magistro  Thoma  Walleis ,  AogKcOy 
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nphnata.  Pansiis ,  ea;  ^jffidna  AscetMona.  MDIX*  in  -  4**  — 
Panser ,  tom.  YII ,  pag*  SSy. 

Ovidius  deFastis  pcr  Faustvm  recognitus  annotatnsqne.  In  fine : 
K  P.  Ovidii  Nasonis  :  libri  sexti  et  ultimi  finis.  Parrhisiis  1  M. 
OCGCC  IX.  Impensis  Johannis  Petit.  Venalis  est  hic  liber  in  vico 
Sancti  Jacobi ,  etc.  »  in-^^.  —  Prodiit  hsec  ed.  ez  of&cina  Nicolai 
Pratensis.  Panzer ,  tom.  X  9  pag.  4« 

.i5io. 

Epistole  Hcroides  diligenti  castigatione  eicuite  aptissimisqoe 
figaris  omate :  commentantibus  Ant.  Volsco  et  Ubertino  Crescen- 
tinate ,  in  Ibin  Tero  Domitio  Calderino  et  Christofero  Zaroto^  etc. 
Id  fine  :  «  Impressum  Venetiis  per  Joannem  Tacvinum  de  Tri* 
dino.  Anno  Domini  M.  D.  X.  die  xxx  JuKi.  »  in-fol.  -—  Puner , 
tom»  Vni ,  pag.  4-oa. 

De  Arte  Ajnandi  et  Remedio  Amoris,  cnm  interpretatioiie  Barth. 
Mcrube.  «  Impressom  Mediolani  per  Leonardum  Vegium  9  MDX. » 
in-lbl.  —  Panser ,  tom.  VII ,  n^g.  38g. 

Metamorphoseos  Kbri. «  Lugduni ,  per  Claudium  DaoosU  MDX  , 
XV  Cal.  Maii.  *»  in-4**-  —  Panicr,  tom.  VII ,  pag.  ag^- 

Aecipe  9  stndiose  lector ,  P.  Ovidii  Metamorphoseis  cum  lucu- 
lenlBssimis  Raph.  Regii  enarrationibus  :  quibus  plurima  adscripta 
Hmt  i  qnse  in  exemplaribus  antea  impressis  non  inyeniuntur.  Quae 
«ni  rogm  ?  Inter  legendnm  fitcilc  tibi  occurrent.  In  fine :  «  Si  qnid 
forte  Kterarum  transpositione  . . .  offenderis ,  studiose  lector ,  id 
librariorum  incurie  adscribas  rogat  Georgius  de  Rusconibus  Me£o- 
bnensis ,  cujns  industria  Raphael  Reg^us  in  hoc  opere  describendo 
usus  est.  Mediolani  1  impressit  magbter  Leonardus  Pachel ,  anno 
DominiM.  D.  X.  die  11  Novembris.  »  in-fol.  cnm  fig.— Panxer  9 
tom.  VII,pag.  388. 

Metamorphoseon  libri  moralizati,cnm  pulcherrimis  (abukrum  prae- 
cipoarum  figuris ,  etc  nec  non  et  tropologica  (abularum  noyella- 
rum  enarratione  per  R.  P.  M.  Petrum  Lavinium  adjecta.  Lugdum, 
apud  Stephanum  Gueynard.  M.  D.  X*  —  Panxer,  t.  Vll^  p*  agS. 

Fastorum  libri  diligenti  emendatione  typis  impressi,  aptissimisque 
figuris  ornati ,  commentatoribos  Ant.  Constantino  Fancnsi ,  Paulo 
Marso  Piscinate  9  Tiris  clarissimis,  addiUs  quibusdam  mYibus ,  qni 
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deerant  in  aliis  codiribus  :  insuper  graeds  caracteribos  y  ubi  decrant 
in  aliis  impressiooibas ,  etc.  lo  fine  :  «  Impressuni  Mediolaui  per 
roagistrum  Leonardum  Packel,  anno  Domini  MCCCCCX  ,  die 
XVII  Febr.  >»  in-fol.  —  Panier ,  tom.  VII ,  pag.  387  seq- 

i5ii. 

De  Amoris  Remediis  libri  duo.  In  fine :  «  Impressum  Liptzk  per 
Jacobum  Thanner  Herbipolitanum  |  anno  Domini  iSii.»  in-4'. 
Panier ,  tom.  VII ,  pag.  1 74* 

Metamorpbosis  moraliter  explanata  per  Thomam  Waleys  An- 
glum.  «  In  eedibus  Ascensianis  MDXI  ad  Nonas  Aprilis.  Vennn* 
dantur  in  aedibus  Ascensianis  Joannis  Panri.  v  in-4-".  — -  Panxer , 
tom.  VII 9  pag.  55i. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  ^  cnm  pulcherrimb  labnlanrai 
principalium  figuris  . .  •  nec  non  et  tropologica  uonnullarum  (aba* 
larum  en:«rratione  per  Petr.  Lavinium.  Venundantur  Lugduni  ab 
Jacobo  MailleU  In  fine  :  «  Impressum  fuit  hoc  opus  Lugduni  per 
Nicolaum  Woljf,  Impensis  honesti  viri  Jacobi  MaiUet,  Anno  Do- 
mini  millesimo  undecimo  ,  viil  Kal.  Augusti.  »  in-fol. — Panier, 
tom.  VII ,  pag.  297. 

De  Tristibus  cum  comment.  Barth.  Merulae.  In  iine  :  a  Impres- 
sum  Venetiis  per  Joannem  de  Cereto  deTridino ,  alias  Tacuinum, 
MDXI,  die  XXY  Junii-  »  in-fol.  —  PanW,  tom.  VIII,  pag,  ^o^ 

De  Tristibus  cum  commento.  «  Impressum  Mediolani  per  Leo- 
nardum  Pachei ,  anno  Dni  MDXI.  »  in-fol.  — Panser,  tom.VlI, 
pag.  390. 

l5l2. 

Epistolae  Heroides ,  item  in  Ibin ,  cum  comment.  Ant.  Volsci , 
Ubertini  Clerici  et  Domitii  Calderini.  In  fine  :  «f  Impressum  Ve- 
netiis  per  Joannem  Tacuinum  de  Tridino,MDXII,  die  xill  Maii.  » 
in  fol.  cum  fig.  —  Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  4.08. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris  ;  cum  comn^ent.  Bar- 
tholom.  Merulse.  Lugduni  ,  per  Johannem  de  Plaiea ,  MDXII 
JVb/i.  Maii.  in-4.**.  —  Panier  ,  tom.  VII ,  pag.  3oi. 

Artis  Amandi  libri  tres ,  Remcdii  Amoris  duo  ,  casti^s^te  im- 
pressi,  (cum  Indice  philologico-morali ,  auctore  Joacb.  Vadiano, 
qui  etiam  praefatus  est )  In  fine  :  «  Impressum  Viennae  Pannonise 
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per  Hieron.  Victorem  ct  Jo.  Singrenium.  Expensis  vero  Leonardi 
et  Luoe  Alantsee ,  firatnim.  Idibus  Novembr.  Anno  M.  D.  XII.  » 
in-^^ — Denis  TViens  Buchdr.  Geschichte,  pag.  72. 

Metamorphoseos  libri ,  cum  Lactantii  argumentis  ,  M.  Petri  La- 
vinii  et  Raph.  Regii  enarrationibus.  Lugduni ;  per  Jacobum  Sacon. 
10-4^  — Panzer ,  tom.  JX  ,  pag.  5ia. 

*  Metamorphoseds  libri  moralizati ,  cum  pulcherrimis  fab.  prin- 
cipalium  figuris.  In  fine  :  «  Impress.  Lugduni  per  Jacobum  Sacon. 
Impensb  honesti  viri  Jac.  Huguetan  ,  ann.  Domini  Milles.  quin- 
gentesimo  duodecimo  ,  xi  die  mensis  Januarii.  »  in-fol. — Panzer , 
tom.  VII ,  pag.  299. 

Libri  Tristiqm  et  ex  Ponto  cum  comment.  Barth.  Merulae.  In 
fine :  <r  Impressit  Mediblani  magister  Lildo\iais  de  Bebulco  , 
MDXII ,  die  lii  Decembris:  »>  in-fol.  —  Panzer,  tom.  VII ,  p.  892. 

Fastorum  libri ,  cum  argumentis  in  librorum  capitibus  additis. 
In  fine  :  «  Impressum  Liptzk  per  providum  nec  non  honestimi 
virum  Baccalaureum  Martinum  Herbipolensem.  Anno  millesimo 
qoingentesimb  duodecimo.  »  in-4^.  —  Panzer ,  tom.  VII ,  p.  1 76. 

i5i3. 

Heroidum  Epistolae  ,  cum  Sabini  £p.  In  fine  :  «  Impressum 
Viennae  Pannoniae ,  in  aedibus  Hier.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  so- 
dorum.  Expensis  vero  Leonardi  et  Lucse  Alantsee  fratrum ,  tertio 
Kalendas  Augusti.  Anno  M.  D.  XIII.  »  in-4®.  —  Panzer,  tom.  IX, 

Heroidum  Epistolae  ,  Sapphus  :  atque  in  Ibin  argutie  cum  ex- 
positiooe  familiari  Ant.  Volsci  ,  Ubertini ,  Clerici  ,  Domitii  Cal- 
derini  et  Jod.  Badii.  In  fine  :  «  Hujus  preclari  operis  finis.  Lug- 
duni,  impressi  per  Johannem  Thomas ,  impensis  discreti  viri  Steph. 
Gueynard,  alias  Pineti  Bibliopole  et  civis  prefate  civitatis  Lugduni. 
Anno  nostre  salutis  millesimo  quingentesimo  XIII ,  octavo  Ka- 
lendas  Novembris. »  in-fol.— Panzer,  tom.  VII ,  pag.  3o4« 

Heroidum  Epistol».  Romce^  apudSancium  Thomam  in  regione 
Parionis ,  per  Stephanum  Guiilireti.  in-4>^.  s.  a.  —  Cat,  du  duc 
de  la  VailUre ,  tom.  II ,  pag.  gS. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  cum  pultherrimis  fiib.  principa- 
linm  figuris ,  et  cam  Lactantii  Firmiani  Coeiii  in  singulas  Fabulas 
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Argum^tis  :  nec  non  tropologica  nonnullaruin  Fabnbran  fir 
ratione  Petri  Lavinii ,  etc.  In  fine  :  <  Ifflpressom  fiiit  boc  opos 
Lugduni  impensis  bonesti  viri  Johannis  Robioni  ,  anno  Dominl 
mOlesixno  decimo  tertio  (sic)  »  quarta  die  Septembris«  »  ui-fol. 
-—  Panzer  9  tom.  YII ,  pagt  3o4« 

Metamorpboseon  libri  cum  comm^nt.  Rapb.  Regii.  Vengius;  per 
Joannm  Tacuinum  de  Tridino,  in*fi)l.  — Panter,  t.  YIII ,  p.  4>  2. 

De  Tristibus  libri  quinque  denuo  revisi.  In  fine  :  «  Impresswi 
Yienn»  Pannonis  opera  Hieron.  Victoris  et  Jo.  Singrenii  Calco- 
graphorum.  Impensis  vero  Leonardi  et  Lucae  Alantsee  firatnuB  bi- 
bliopolarum.  Civium  Viennensium  undecimo  Calendas  MovcmJbris. 
Anno  M.  D.  XIII ,  etc.  »  in'4''<  —  Panser ,  tom.  IX  ,  pag.  18. 

Fastorum  libri  sex  diligentissime  recogniti.  Addito  Calendario 
Romano  venerandae  vetustatis  ,  nunquam  antea  impresso.  In  fine : 
<c  Impressum  Yiennae  Pannoniae  per  Hieron.  Yictorem  et  Jo.  Sin- 
grenium.  £xpensis  vero  Leonardi  AlanUe  quinto  Nonas  Octobris. 
Anno  Dni  MDXIII.  »  in-4^— Panser  ibid.  Denis  IViens  Buchdr 
Gesch.  pag.  90. 

Fastonim  libri  sex ,  cum  argumentis  in  librorum  capitibas  ad- 
ditis*  Lipsii» ,  per  Martinum  Herhipalensem.  in-4*-  —  Panxer , 
tom.  yil  9  pag.  180. 

P.  O.  N.  liber  de  tribus  puelHs.  Ovidius  de  sagaci  nnncio;  de 
Pulice.  Pampbilus  de  amore.  Ovidius  de  nummo ,  de  cuculo  ,  de 
ventre.  Epistola  amatoria  a  meretrice  conscripta.  Epistola  de  vita 
Ovldii.  i5i3.  in-4**  s.  1.  et  typogr.  —  Panzer,  tom.  IX  ,  pag.  ixS. 

Orationes  fiumiliares  et  elegantissime  ex  omnibus  P.  Ovidii  libris 
formate.  Quin  etiam  versus  int^gri  notatu  digni  ejusd^  poetae  9 
cum  expositione  vocabulorum  magis  difficilium  per  HeriBaiinuin 
Torrentinum.  In  fine  :  cc  Impresse  Colonie  per  Martinum  de  Wer- 
dena ,  etc.  Anno  Domini  M.  CCCCC  XIIL  »  in-4*»  —  Panier  , 
tom.  XI ,  pag.  3^ 

i5k4- 

P.  O.  N.  prseclarum  opus  de  novo  impressun  ,  et  a  mendis 
castigatum  ,  una  cum  figuris  ornatum ,  in  quo  continentnr  bi  libri 
partiales  :  Liber  Heroidum  Epistolar.  liber  Sapphus  ,  liber  in  Ibiny 
cum  expositione  vulgari  Ant  Vokci ,  Ubertini  Clerici  Crescent. 
Domitii  Calderini  et  Jod.  Badii  singularium  interpretnm.  *f  Venvn* 
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dantnr  Lagdunl  et  Tholosse ,  etc.  LugduDi ,  impeii6i6  Jo.  Robioni 
bibliopolae ,  MDXIY,  m  Kal.  Nov.  a»  in-4«.  —  PaoMr ,  ton.  YU, 
pag.  3o7  sq. 

De  Artc  Amandi  et  Remedio  Amoris  libri ,  cum  enarfatioiuSms 
Barth.  MeruUe.  Lugduni,  per  Jacobum  Myt.  in-4*«  ~  Fanicr  t 
tom.  Vlly  pag.  3o6. 

DeRemedio  Amoris  libri  II,  de  Philomela  elegia.  Argeniorati^ 
in  asdibus  Schurer.  in-4-**  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  4>6>-  Insunt 
qaoque  in  Ibin  et  de  Pulice. 

Tristia.  In  fine  :  »  Impeessum  Liptak  per  Jacobum  Tfaanoer 
Harbipolensem.  MDXIV.  »  in-4-**.  •—  Panaer  ,  tom.  IX,  p.  ^ga* 

k5i5  et  i5i6. 

*  Aldina  II ,  Operum ,  3  voL  in-8®.  curante  Andr.  Nangerio. 
Prodiit  hoc  ordine  :  I.  Heroides ,  Elegise  de  Arte  Amandi ,  de 
Remedio  Amoris  ,  de  Nuce ,  de  Medicamine  iaciei.>  In  fine :  «  Ve- 
netiis ,  in  sedibus  Aldi  et  Andreae  Soceri ,  mense  Maio  MDXY. » 

II.  Cl.  Ptolomaei  inerrantium  stellarum  significationes  per  Nic  Leo- 
nicum  e  grseco  translatae.  XII  Romanoruin  menses  in  veteribus 
monimentisRomaereperti.  P.  Ovidii  Nas.  Fastorum  UbriYI.  Tris- 
tium  libri  Y ,  de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin,  ad  Liviam.  In  fine  :  «  Ve.- 
netiis ,  in  aedibos  Aldi  et  Andreae  Soceri,mense  Januano  MDXVL» 

III.  Quae  in  hoc  volumine  continentur  :  Annotationes  in  omnia 
Oyidii  opera ;  Index  Fabularum ,  et  capterorum  ,  quse  insunt  faoc 
libro  secundum  ordinem  alpbabeti ;  Ovidii  Metamorphosaon  Ufari 
XV.  In  fine  :  «c  Veaetiis  ,  in  aedibus  Aldi  et  Andreae  Soceri,  mense 
Februario  MDXVL  » 

Jo*  Bapt.  Egnatii  in  Ovidii  Heroides  t  Sapphus  Epistolam  ei 
Ibin  Observat.  P.  Ovidii  Nas.  Heroides  longe  emendatissimae;  ejus* 
dem  Sappho ,  ejusdem  Ibis.  In  calce  :  «  £x  aedibus  Alex*  Pagaaini 
innpressorum  accuratissimi.  Venetiis ,  MDXV,  die  xv  Jun.  »  ioh-fol. 
nan,  —  Harles.  Suppl.  P.  I ,  pag.  458. 

Heroides  cum  commentariis.  In  fine  :  «  Mediobmi ,  per  Go- 
tardnm  de  Ponte ,  MDXV.  »  in-fol.  —  Paoaer ,  tom.  VU,  p.  Sg^* 
Metamorphoseon  Ubri  XV ,  cum  prae&t.  Nic.  Gerfaelii.  In  fine : 
«  Argentorati^ex  aedibusMatthiae  Schureiii,  mew^  Julio  MDXV.» 
in-7%  —  Panaer ,  Hm.  VI ,  pag.  74* 
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Metamorphoseon  libri  XY,  cum  Indice  repertorio  omniam  &- 
bularom.  jirgenifmz,  Joanne  Schotto  pressore ,  MDXV.  in-4*«  — 
Panzer  ,  tom.  YI ,  pag.  ^S. 

XY  libri  Metamorphoseos  diligenter  recogniti ,  cum  commen- 
tariis  et  Indice  ab  Ascensio  collect.  et  enarrationibus  Raph.  RegiL 
Lugduni,  per  Mag,  Nicolaum  Woljf.  in-fol.  —  Panier,  tom.  IX  j 
pag.  5i4. 

Metamorphosis  Ovidiana ,  moraliter  a  Thom.  Wale js  ,  Anglico 
Dominicano ,  explanata.  Parisiis ,  apud  Franc.  RegnaulL  in-8**.  — 
Cat.  des  iiQres  imprimes  de  la  Bibl.  du  Roi»  Po^tes.  n.  1 165. 

Fastorum  libri  YI ,  cum  indice  et  vita  auctoris.  In  fine  :  «  Ar- 
gentorati,  ex  aedibus  Schurerianis.  m  in-4^.  —  Harles.  Suppl.  ad 
brev.  Not.  iiterar.  Rom.  P.  I ,  pag.  4-74* 

De  Tristibus  libri  Y.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ez  aedibus  Schu- 
rerianis  ,  mense  Martio  MDXY.  »  in.4®-  —  Panzer,  t.  YI ,  p.  74» 

De  Ponto  libri  lY.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  aedibus  Schu- 
rerianis  ,  mense  MartioMDXY.  »  in-^®.  —  Panzer,  ibid. 

Libri  de  Ponto,  cum  comment.  Barth.  Merulae.  Mediolani.  in-fol« 

—  Biblioth.  £/7t///tc:& ,  P.  lY,  pag.  3i ,  n.  291. 

Sylya  sententiarum  ex  Ovidio  delectarum.  UpsiiZ ,  per  Jacobum 
Thanner.  in-4".  —  Panier ,  tom.  YII ,  pag.  i8g. 

i5i6. 

Heroidum  £pistolse  atque  Auli  Sabini  responsiones ,  nec  non 
argutissinue  imprecationes  in  Ibin ,  cum  Giiidonis  Morilloni  argu- 
mentis.  Praecedit  £pist.  Guidonis  Morilloni  ad  Franc.  Campogi- 
rauldo  ,  quae  data  est :  a  Ex  celebratissimo  Parrhisiorum  Gymnasio , 
pridie  Nonas  Julias ,  anno  ab  orbe  redempto  MDXYI.  »  in-8''. 

—  Panzer,  tom.  YIII ,  pag.  87;  Harles.  Suppl.  P.  I,  pag.  457« 
Heroidum  diversarum  Kpistolae  ,  quas  poeta  ille  ingeniosissimus 

teneris  adhuc  annis  auspicatus  est  :  opus  profecto  varium ,  diser- 
tum  ,  multiplex  ,  copiosum  ,  aflectus  utriusque  sexus  eruditissime 
et  elegantissime  exprimens.  In  fine  :  Impressum  Liptzk  per  Jacobum 
Thanner  Herbipolitanum  ,  anno  Dni  millesimo  quingeptesimo  de- 
cimo  sexto.  »  in-4".  —  Panzer ,  tom.  IX ,  pag.  ^gS. 

Epistolse  Heroidum  cum  comment.  Ant.  Yolsci.  In  fine  :  «r  Anno 
post  partum  Yirginis  ,  millesimo  quingentesimo  decimo  sexto , 
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pridie  Kalendas  NoYembris.  Lugduni ,  Joannes  de  JonQelie ,  dlctus 
Piston,  imprimebat.  »  in-fol.  —  Panzer,  tom.  YII  j  pag.  3i6. 

De  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  ,  ^um  comment.  Bar- 
tholom.  Merulse.  In  fine  :  «  Impress.  Venetiis  ,  MDXVI ,  die 
UU  Januarii.  »  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer ,  tom.  YIII ,  pag.  iij. 

Metamorphoseos  libri  moralizati  cum  pulcherrimis  &b.  princi- 
paHum  figuris.  In  fine  :  «  Iropressum  fuit  hoc  opus  Lugduni  im- 
peosis  honesti  viri  Jacobi  Huguetan  in  aedibus  Jacobi  Mjrt.  anno 
Dom.  millesimo  quingentesimo  decimo  sexto ,  duodevigesimo  Juuii 
mensis  die.  »  in-fol.  —  Panzer ,  tom.  YIT  ,  pag.  3i4- 

Sjlva  Sententiarum  ex  Ovidio  :  non  librorum  ,  sed  rerum  ac 
dtalorum  ordine  servato,  delectarum.  In  fine  :  a  Impressum  Liptzk 
pcr  Yalentinum  Schumann  ,  anno  Salvatoris  nostri  i5i6.  »  in-4^. 
— Panzer,  tom.  VII,  pag,  195. 

Liber  Heroidum  Epistolarum  ;  liber  Sapphus ;  liber  in  Ibin ,  cum 
ezpositione  fiimiiiari  Ant.  Volsci ,  Domitii  Calderini  et  Jod.  Badii. 
MedioUmi,  in-fol.  cum  fig.  —  Panzer  9  tom.  VII ,  pag.  396. 

fipistolse  Heroides  cum  comment.  Taunni ,  per  Joh,  AngeL  et 
Bernaidnfratres  deSyha,  in-fol.  —  Bibl.  Panzeri ,  P.  I,  pag  60, 
n.  4S7. 

De  Arte  Amandi  et  Remedio  Amoris ,  cum  comment.  Barth. 
Meruls.  In  fine  :  «  Lugduni ,  venundantur  a  Constantino  Fradin 
in  vico  Mercuriali  :  impressit  vir  solers  et  industrius  Jacobus 
Mjt  anno  MCCCCC  et  XVII ,  duodevicesimo  Junii  die.  »«  in-4®j 
^  Panzer,  Annal.  tom.  VII ,  pag.  3i8. 

Metamorphoseon  libri  XV,  cum  Raph.  Regii  enarrationibus. 
Impress,  Mli  (Mediolani.)  in-fol.  — Panzer,  tom.  VII,  p.  396. 

Metamorphosis  ciim  luculentis  Raph.  Regii  enarrationibus ,  qui- 
bus  cum  alia  quaedam  adscripta  sunt ,  quse  in  exemplaribus  antea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia,  quae  fuerant  a 
quibusdam  reprehensa.  In  fine  :  «  Si  quid  forte  literarum  immu- 
tatione ,  etc.  aliave  depravatione  offenderis  ,  studiose  iector ,  id  cor- 
rectionis  difficultati  ascribas  rogat  Georgius  de  Rusconibus  Medio- 
lanensis  ,  cujus  indu^ria  Raph.  Regius  in  hoc  opere  describendo 
nsus  est.  Venetiis,  Principe  felicis.  Leonardo  Lauredano.  Die 
XxAprilis  MDXVIL  »  in-fol.— Panzer,  tom.  VIII,  pag.  44i. 


4i4  NOTITIA  LITERARIA 

i5i8« 

Heroidmn  Epistol»,  A,  Sabini  Epistolse,  de  Nuce  Elegia,  de 
Medicamiiie  fiiciei.  In  fine  :  a  Argentorati ,  ex  officina  Schureriana 
mense  Martio  MDXVIII.  »  in-4*.  — Panier ,  tom.  VI,  pag.  88. 

Amorum  lihri  tres  ,  de  Medicamine  fiiciei  Hbellus ,  et  Nux.  In- 
finitis  paene  errorilms  a  manuscriptis  exemplaribus  emaculati.  Una 
cum  Dominici  Nigri  Veneti  Inculentissimis  enarrationilnis  :  addito 
indice  eomm ,  quae  digna  notatu  yisa  sunt.  His  insupcr  accedant 
Pttlez  et  Phiiomela  :  licet  fiilso  Nasoni  adscribantur.  In  fine  :  «  Ye- 
netib,  in  aedibus  Tacuini  de  Tridino ,  anno  MDXVIII,  mense 
Januario.  »  —  in-fol.  —  Panier,  tom.  YIII ,  pag.  445. 

Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris ,  una  cum  lucu- 
lentissimis  commentariis  Barth.  MeruUe ,  etaliis  additionibus  novis : 
nuper  in  lucem  emissis ,  aptissimisque  fignris  omati ,  etc.  In  fine : 
«  Impressum  Yenetiis ,  in  aedibus  Joannis  Tacuini  de  Tridino,  anno 
Domini  MDXYIII ,  die  xx  Februarii. »  in-fol.  —  Panaer,  ibid. 

Metamorphosis  cum  Inenlentissimis  Raph.  Regii  enarrationibna, 
quibus  cum  aUa  quaedam  adscripta  sunt :  quae  in  exemplaribns  aatca 
impressis  non  inveninntur  :  tum  eorum  apologia  quae  fiierant  a 
quibusdam  reprehensa.  In  fine  :  «  Impressum  Venedis ,  per  Joan- 
nem  Tacuinum  de  Tridino.  MDXYIII.  »  in-fol. — Panser ,  ibid. 

Metamorphoses  cum  Petr.  Lavinii  tropologids  nonnnUarum  fit- 
Imlarum  enarrationibus.  «  Lngduni,  in  aedibus  Simonis  BevilaqoB^ 
MDXYIU.  »  in-foL  — Panzer,  tom.  YII ,  pag.  Sai. 

iSig. 

Ovidii  Nasonis  Vita  ex  ipsius  libris  Excerpta  ,  Heroidum  Epis- 
tolae ,  Amorum  libri  III,  de  Arte  Amandi  libri  m,  de  Remedio 
Amoris  libri  II ,  de  Medicamine  £iciei ,  Nux ,  Somnium ,  Pulex 
et  Philomela ,  quamvis  Ovidii  esse  dicantnr ,  non  magis  tamen  ipsius 
gunt ,  quam  Sabini  tres  illae ,  quse  illi  adscribuntur  Epistotae.  Ne 
quid  tamen  dcsiderari  a  nobis  possit  j  haec  etiam  adjunximus.  Ib 
fine  :  «  Florentiae ,  per  heredes  Philippi  Juntae  Florentim,  anno 
Domini  MDXIX  ,  Leone  Decimo  pontifice*  »  in-4)*.  —  Panxer , 
tom.  VII,  pag.  3i. 

Quindecim  Metamorphofleon  libri ,  com  vita  Nosonb  ,  pcr  h\- 
dum  Manutium.  ArgenUnratiy  per  Joannem  Knoblauch.  in-^*.  — 
Panier ,  tom.  VI ,  pag.  go. 
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Sylv»  Sententiaram  ex  Oyidio  :  non  libroram ,  sed  rerum  ac 
titnlorum  ordine  servato  :  delectarum.  In  fine  :  Lipsise  ,  ex  officina 
Jacobi  Thanner  ,  anno  salutis  humane  MDXIX.  h  ia  4.®.  ^Panier, 

tom.  IX ,  pag.  496* 

i5ao. 

Heroidum  Epistolie  ,  A.  Sabini  Epistolae ,  de  Nuce  j  de  Medi- 
camine  (aciei.  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  officina  Schureriana  , 
mense  Maio  MDXX.  »  in-^®*  —  Panier ,  tOQi.  YI ,  pag.  94* 

Epistolae  et  in  IHn.  In  fine :  «  Venetiis ,  per  Georgium  de  Rus- 
conibas.  MDXX ,  die  xxvn  Septemb. »  in-fol.  —  Panzer ,  tom. 
VIII  ,  pag.  461. 

De  Remedio  Amoris  libri  duo.  Item  in  Ilnn.  (de  Nuce  ,  de  Pu- 
lice ,  de  Philomela. )  In  fine  :  «  Argentorati ,  ex  officina  Schure- 
liana,  mense  Maio  MDXX.  »  in-4^>  —  Panzer,  tom.  IX,  p.  671. 

FastOTum  libri  diHgenti  emendatione.  Typis  impresse  aptissi- 
misqne  figuris  ornate  commentatoribos  Ant.  Constantio  Fanensi , 
Paulo  Marso  Piscinate  viris  clarissimis  ,  additis  quibusdam  versibus 
qoi  deerant  in  alns  codicibus,  insuper  gnecb  caracteribus  ubi  deerant 
in  afiu  impressionibus ,  apposids  rebus  notabilibus  quibusdam  in 
margine  una  cum  tabula  in  ordinem  alphabeti :  quse  nuHo  in  alio 
codice  impressa  reperies.  In  fine  :  «  Impressum  Venetiis  in  aedibus 
solcrtissimi  viri  Joannis  Tacuioi  de  Tridino  ,  anno  Dni  MDXX  , 
die  XII  Aprilis  ,  inclyto  ac  felicissimo  principe  Leonardo  Laure- 
tano.  «  in-fol.  —  Panter,  tom.  VIII ,  pag.  46o. 

De  Tristibus  Kbri  V.  In  fine  :  «  Argentorati  ,  ex  sedibus  Schu- 
rerii,  mense  Februario  MDXX.  »  in-4**. — Panier,  tom.  VI ,  p.  94. 

Pocma  de  Tristibos  ,  cum  Barth.  Meruls^  doctissimis  commen- 
tationibas.  Mediolani.  in-foi. — Panzer,  tom.  VII,  pag.  4oo. 

Svlva  Sententiarnm  ex  Ovidio  delectarum.  Lipsict ,  ex  cuUbus 
VaUmdni  Sc/mmunn,  in-'^*. —  Panaer,  tom.  VII ,  pag.  21 5. 

iSai. 
Metamorphosis  moraliter  a  magistro  Tboma  Walleis  Anglico 
explanata.  Parisiis,  opera  Thomc^  Laisn^.   in-8«.  Panzer,  tom, 
VIII,pag.76. 

Sjtva  Sententiamm   ez  Ovidio  ,  non  librorum ,  sed  rerum  ac 
iitolomm  ordine  servato  ,  selectarum.  Colonict.  in-4^*  —  Panzer  , 
,yi,pag.  386. 
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l523. 

Metamorphoseos  libri  XY,  nunc  primum  in  lucem  dati  casti- 
gatissimi.  Index  fabuiarmn  et  eonim  quae  scitu  digoa  sunt  quam 
locnpletissimus.  (cur.  Car.  Yiviano.)  1n  fine  :  «  Florentise,  perhe- 
redes  Philippi  Juntae.  Anno  Dominicae  incarnalionis  MDXXII , 
Kal.  Septembr.  »  InS^,  —  Panzer,  tom.  VII,  pag,  38. 

i5a3. 

Opera  ,  quibus  in  omnes  Metamorphoseos  iabulas ,  Lactantii 
quoque  argumenta ,  quae  luculentissime  impedita  expediunt,  acces- 
serunt.  Atque  Henrici  Glareani  et  LongoUi  annotationes ,  quae  ad 
Metamorphosin  intelligendam  vel  solae  abunde  sufiiciunt.  Item 
fragmenta  qu^dam  Ovidii  ez  libris  ,  quae  magna  ex  parte  periere  « 
Epigrammaton.  Et  non  male  natum  carmen  ad  Pisonem.  Basilea, 
per  Henricum  Petrum.  MDXXIIL  in-8».  —  Panzer  ,  tom.  YI , 
pag.  a^g. 

i524. 

Mariangeli  Accwsii  Diatribae  in  Ausonium ,  Solinum ,  el  in 
Ovidii  Metamorphoses.  In  fine  :  «  Romae  octavo  Kalcndas  Apriiis 
MDXXIV,  in  sdibus  Marcelli  Argentei»  »  in-^**  —  Panaer, 
tom.  VIII,  pag.  267. 

CommentariusErasmi  Koterod.  in  Nucem  Ovidii;  ejusdem  com- 
mentarius  in  duos  Hjmnos  Prudentii.  «  In  fine  :  «  Excusum  €0- 
lonise  apud  Joannem  Soterem  ,  impensis  integerrimi  bibliopoke 
Godefiredi  Hittorpii,  civis  Coloniensis.  »  in-S**.  —  Panxer,  tom. 
VI,pag.  391. 

Idem  liber.  Basilect ,  apud  Jo.  Frobemum.  in-8®.  —  Panier, 

tom.  VI,  pag.  244* 

15^5. 

Metamorphoseon  libri  XV.  In  fine  :  «  Argentorati ,  per  Johan- 
nem  Knoblochum,  mense  Julio  MDXXV.  »  in-8®.  —  Panier, 
tom.  VI,  pag.  107. 

C1.  Ptolemsei  inerragtium  stellarum  significationes  ,  per  Nic. 
Leonicum  e  grseco  translatae.  XII  Komanorum  menses  in  vcteribus 
monumentis  Romae  reperti.  Sex  priorum  mensium  digestio  ex  sex 
Ovidii  Fastonmi  libris  excerpta.  P.  Ovidii  Nas.  Fastorum  libri  YI, 
Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin  ,  ad  Liviam.  In  fine: 


DE  P.  OVIDIO  NASONE.  417 

«  Florentiae,  per  heredes  Philippi  Juntae  ,  anno  Domini  MDXXY, 
Clemente  Pontifice  Max.  mense  Aprili.  »  — -  Panzer,  tom.  YII , 
pag.  4o. 

i526. 

Heroides.  ArgentomU.  in-8**.  —  Panter ,  tom.  IX ,  pag.  374.. 
Libri  de  Arte  Amandi  et  de  Remedio  Amoris  una,  cum  lucu- 
lentissimis  commentariis  Barth.  Merulae ,  et  aliis  additionibus  novis 
nuper  iu  lucem  editis ,  aptissimisque  figuris  omati.  Tusculani , 
atmd  Benacum  in  cedibus  Alexandri  Paganini,  in-4^.  —  Panzer , 
tom.  YIII,  pag.  333. 

Dg  Arte  Amandi  et  Kemedium  Amoris ,  cum  comment.  Barth.") 
Meruke  et  Gul.  Ramesei.  Lugduni,  in-4^.  *— Catal.  impress.  libro- 
rum  Bibl.  Bodleianse. 

Metamorphosis  cum  luculentissimis  Raph.  Regii  enarrationibus , 
qnibiis  cum  alia  quaedam  adscripta  sunt  :  quae  in  exemplaribus  autea 
impressis  non  inveniuntur  :  tum  eorum  apologia  quae  fuerant  a 
qoibttsdam  reprehensa.  In  fine  :  «  Impressum  Tusculani  ^  apud 
Benacum,  in  ctdibus  Aleocandri  Paganini.  MDXXYI.  »  in-4^* 
cvm  fig. 

Fastomm  libri  YI ,  cum  comment.  Antonii  Constantini  et  Pauli 
Ifarsi  y  ac  Tristium  libri  Y.  Tusculani,  apud  Benacum,  in  ctdibus 
AUxandri  Paganini.  in-4^'  —  Panzer  j  tom.  YIII ,  pag.  334- 

De  Ponto  libri  lY,  et  Opuscnla ,  cum  comment  Barth.  Me- 
rulae.  Tuscuiani ;  apud  Benacum^  in  ctdibus  Alexandri  Paganini» 
in-4** — Panzer,  ibid. 

In  Ibin  ,  cum  expositione  Calderini  et  Jodoci  Badii.  Parisiis, 
in-^**'  —  Panier,  tom.  VIII ,  pag.  gS. 

Ues.  Erasmi  Roter.  Commentarius  in  Nucem  Oyidii  et  in  duos 
Hynmos  Prudentii.  Parisiis,  apud  Simonem  Coiinctum.  iu-8°.  — 
Panzer,  tom.  VIII,  pag.  97. 

1527. 
Opera ,  castigata  ad  fidem  veterum  exemplarium  a  Joanne  Si- 
cfaardo*  Accesserunt  omnium  additionibus ,  quae  in  hunc  diem  ex- 
stant ,  firagmenta  quaedam  Ovidii  hactenns  non  visa ,  ex  libris  qui 
periere  £pigrammaton  ,  et  Carmen  eruditissimum  ad  Pisonem*  In 
fine  :  «  BasilecR ,  apud  Adamum  Petrum ,  mense  Martio ,  anno 
MDXXVn.  9  in-8'.  —  Panier,  tom.  XI ,  pag.  383. 

riii.  27 
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Metamcrpboseos  libri  XY,  opus  auctom  et  recognitani ,  cmn 
varionim  commentariis.  Lugduni ,  in  qfficina  Joannis  CmpihL 
in-foL  —  Panzer ,  tom.  YII 9  pag.  34^» 

Fastorom  libri.  Ant9erpi(B  y  in  ct/dihus  Jo*  Thtobaldi  Gonrmoiit 
in-8*.  —  Panzer,  tom.  VI ,  pag.  la- 

i5a8. 

P.  O.  N.  Vita  ex  ipsius  libris  ezcerpta ,  Heroidum  Epistobe  y 
Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri  III ,  de  Remedio  Amom 
libri  II ,  de  Medicamine  (aciei ,  Nux  y  Somnium  9  Pulez  et  Pbilo- 
mela  ,  etc  (  cur.  Ant.  Francino. )  In  fine  :  Florenti» ,  per  beredes 
Pbilippi  Juntae  Florentini.  Anno  Domini  (MDXXVIII ,  meiue 
Decembri. »  in-8^.  —  Panzer ,  tom.  Vll ,  pag.  Ifi. 

Metamorpboses  cum  commentariis  Tariorum. «  Venundantur  Lug- 
duni  in  yico  Mercuriali ,  apud  probum  yirum  Guillebnum  Rauille, 
In  officina  Joannis  Crespini  ,  ezpensis  Guillehni  RouiHe,  9  in-fol. 
et  m-4*-  —  Panser ,  tom.  VII ,  pag.  344-. 

Fastorum  libri.  Parisiis ,  per  M.  Guichardum  Soquand.  in-8*. 
Fabricii  B.  L.  tom.  1 9  pagr^SS. 

Commentarius  Erasmi  Roterod.  in  Nucem  Oyidii  et  in  daos 
HymnosPrudentii.  Lugduni,  apudSeh.  Gryphium,  in-8<*. — ^Paniery 
tom.  VII,  pag.  54.5. 

Opera.  3  vol.  Parisiis,  apud  Simonem  Colinmmu  in-8*.  — 
Panxer,  tom.  VIII,  pag.  1^3. 

Epistolse  cum  comment.  Tariorum  doctorum.  In  fine  :  k  Excu- 
debat  Joannes  Dayid,  alias  de  Mouche.  Lugduni,  MDXXIX,  die 
Martii  xill. »  in-4.®.  —  Pamer ,  tom.  VII ,  pag.  3^7. 

De  Tristibus  libri  V,  magno  studio  et  labore  recogniti  per  Ant. 
Melam.  «  Cracovis ,  apud  Matbiam  Scharffenherg.  Anno  Domini 
MDXXIX  ,  Yi  Kalendas  Augusti.  »  —  Panxer,  tom.  VI,  p.  ^p. 

i53o. 

MetamorpboseoA  libri  XV.  Indez  FabuUurum  et  eoranquae  scitD 
digna  sunt  quam  locupletissimtts.  In  fine  :  «  impresnim  yenetiv, 
per  Dominum  Beniardinum  Stagnimim  de  Tridino.  Anno  Domini 
MCCCGGXXX ,  die  xxi  Januarii  *  in^ol.  —  Panaer ,  tom.  X , 
pag.  5o. 
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i53i. 

De  Arte  Amandi  et  Rem^dfo  Amoris ,  cum  comment.  a  Venun- 
dantor  Lugduni  a  Gmll.  Bouilie ,  in  yico  Mercuriali.  »  in-^^.  — 
Panser ,  tom.  YII ,  pag.  35o. 

i532. 

Opera.  Basilea ,  apud  H.  Petri.  2  yol.  in<-8**.  —  Conf.  Placcii 
Theatr.  Anon.  et  Pseudon.  n.  1969. 

i533. 

AUUna  III ,  Operum.  3  vol.  ex  rec.  Andr.  NaugeriL  —  Vol.  I : 
P.  Ovidii  Nas.  Vita  per  Aldum ,  ex  ipsius  libris  excerpta  ;  Heroi- 
dam  Epistobe ,  Amorum  lib.  III ,  de  Arte  Amandi  lib.  III ,  de 
Remedio  Amoris  lib.  II ,  de  Medicamine  faciei ,  Nux ,  Somnium  ^ 
Pulex  et  Philomela,  quamvis  Ovidii  esse  dicantur,  non  magis  tamen 
vg^Aos  svnt,  quam  Sabini  tres  illse,  quae  illi  ascribuntur  epistolae. 
Ne  qidd  tamen  desiderari  a  nobis  posset ,  haec  etiam  adjunximus. 
hi  fine  :  «  Venetiis ,  in  aedibus  haeredum  Aldi  et  Andrese  Soceri, 
mense  Januario  MDXXXIII.  >>  —  Vol.  II.  Quee  hoc  volumine 
continentur  ;  Annotationes  in  omnia  Ovidii  opera,  Index  fabula- 
rum  et  caeterorum  ,  quse  insunt  hoc  libro  secundum  ordinem  al- 
phabeti,  Ovidii  Metamorphoseon  libri  XV.  Aldus,  MDXXXIIL 
In  fine  :  «  Venetiis ,  in  aedibus  haeredum  Aldi  et  Andres  Soceri , 
meose  Septembri  MDXXXUI.  »— Vol.  III :  Fastorum libri  VI, 
de  Tristibiu  libri  V^  de  Ponto  libri  IV.  In  fine :  «Venetiis,  in  aedibus 
haeredum  Aldi  et  Andreae  Soceri,  mense  Decembri  MDXXXIII. » 
in-S*^.  -^Panzer,  tom.  VIII ,  pag.  53 1. 

Heroides  Epistolae  ,  cum  A.  Sabini  aliquot  responsionibus  :  ad- 
ditis  Jo.  Egnatii  observationibus  ,  ac  Gtiid.  Morilloni  in  singulas 
^fetolas  argumentis  et  margineis  adnotationibus.  Lugduni ,  apud 
Meieh.  et  Gasp.  Trechsd,  in-8^  ~  Catal,  de  la  Sibliath.  du  Roi. 
Po^tes.  n.  ii33. 

£pistotEe  Heroidmn  cum  commentariis  variorum.  Tusculani , 
apud  Benacwn  in  atdibus  Alexandri  Paganini,  in  4^.  —  Panzer , 
tom.  VIII,  pag.  334* 

Des.  Erasmi  Roter.  Commentarius  in  Nucem  Ovidii  et  in  Pru- 
dcntii  Hymn.  Parisiis ,  apud  Sim.  CoUnaum,  m-%^.  —  Panier , 
tofli.  VIII,  pag.  i65. 
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i534. 

Metamorphoseos  libri  XY ,  cam  Raphr  Regii ,  Lactantii  et  Petri 
Lanciai  commeat.  appositis  etiam  figuris.  la  fine  :  «  Venetiis,  in 
aedibus  Joanais  Tacuini  de  Tridino.  Anno  Dni  MDXXXIIJLi ,  dic 
Tii  Sept.  »  in-fol. — Panser,  tom.  X,  pag.  &2. 

Henr.  Glareani  Adnotationes  in  Oyidii  Metamorphosin.  BasiUa, 
apudHenn  Petrum.  in-8®. 

Poetae  tres  egregii  nunc  primum  in  lucem  editi.  Gratii  de  tc- 
natione  lib.  I.  P.  OQidii  Nas.  Halieuticon  ;  M.  Aur.  Oljmp.  Me- 
mesiani  Cynegeticon  lib.  I ,  et  carmen  Rucolicum  ;  T.  Calphumii 
RucoUca ;  Adriani  Cardinalis  venatio.  In  fine  :  «  Venetiis,  in  aedibns 
haeredum  Aldi  Manutii  et  Andrese  Soceri.  MDXXXIIII^  mense 
Februario.  »  in-8*.  —  Panzer  ,  tom.  VIII ,  pag.  BS^. 

Gratii  de  venatione  lib.  I.  P.  OQidU  Nas,  HaUeuHcon  liber  ace- 
phalus  ;  M.  Aur.  Olymp.  Nemesiani  Cynegeticon  lib.  I ;  ejus  car- 
men  Rucolicum;  T.  Calphnmii  SicuURucolica,  perGeorg.  Logum. 
Augustce  Vindelicorum,  inojficina  Henrici  Siejner.  in-8*. — ^Panser, 
tom.  VI ,  pag.  169. 

De  Vetula.  s.  n.  1.  et  typogr.  ia-8°. 

i535. 

Opera.  Lugduni,  apud  Seb.  Gryphium.  in-8».  —  Panxer,  tom. 
VII ,  pag.  364. 

^  Heroides  Epistolae  P.  Ovidii  Nas.  et  A.  Sabini  Responsiones , 
cum  Guidonis  Morilloni  argumentis  ac  schoUis.  His  adjecimus  Jo. 
Rapt.  Egnatii  obseryationes.  Omnia  multo  quam  hactenus  castiga- 
tiora.  Lugduni,  apudSeb,  Gryphium.  i535.  in-8®.  —  Ribl.  Acad. 
Heidelberg. 

*  Heroides  £pisto1ae  cum  A.  Sabini  responsionibus ;  in  Ibin 
Ubellus.  His  accesserunt  Jo.  Rapt.  Egnatii  observationes  et  Gui- 
donis  MoriUoni  in  singulas  epistolas  argumenta  et  scholia*  Poetae 
vita  iu  calce  addita.  Lugduni,  apud  hc^redes  Simonis  VincentU.  In 
fine  :  «  Dionysius  ab  Harsio  excudebat  Lugduni,  anno  MDXXXV. 
in^go.  _  Bibl.  Acad.  Heidelberg. 

Tristium  libri  quinque  a  Fausto  emendati ,  adjectis  ad  singub 
Elegia  argumentis  materiam  distinctius  enucleantibus.  n  Parisiis, 
apud  Prigentium  CtdQarin  in  clauso  Bruneilo,  ad  insigne  gemina- 
rum  Cypparum,  MDXXXV.  in-8®.  — Panxer  .  tom.  VIII,  p.  190. 
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Commentariiis  Erasmi  Roterod.  in  Nucem  et  in  duos  Hymnos 
Prudentii.  Lugduni,  ap.  Seb.  Gryphium*  in-8°.  —  Maiit.  tom.  II , 

i536. 

Heroides,  <«  Mediolani,  per  Vinctntium  Meddam  ad  instantiam 
domini  Baldesar  de  Trebato.  MDXXXVI ,  xxviii  Julii.  »  in-4». 
—  Panzcr,  tom.  VII,  pag.  4o3- 

Amatoria ,  Heroidum  Epistolsc ,  in  Ibin  ,  ad  Liviam  ,  de  Nuce , 
de  Medicamine  £iciei ,  Fragmenta ,  Carmen  ad  Pisonem  incerti 
auctoris.  Parisiis^  apud  Simonem  Colincaim»  in-8".  —  Panzer, 
tom.  Vin  j  pag.  194*  ^ 

Opera  amatoria.  Lugduni,  apud  Seb,  Gryphium.  in>8®. — Panzer, 
tom.  VII,  pag.  367. 

Fastomm  libri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV.  Lugdum\ 
apud  Seb.  Gryphium.  in-8".  —  Panzer ,  ibid. 

Fastorum  libri  VI 9  Tristium  et  de  Ponto.  ParisOs,  apud  Sim, 
CoUnaum.  in-8<».  —  Panzer ,  tom.  VIII ,  pag.  194* 

1537. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Parisiis  9  apud  Simonem  Colinaoim. 
in-8».  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  273. 

Halieuticon ,  una  cum  Gratio  ,  Nemesiano  et  Calpurnio  ,  addita 
Hadriani  cardinalis  Venatione.  Lugduniy  apudSeb.  Gryphium.  iurS^. 

i538. 

Heroides  et  libellus  in  Ibin,  cum  commentariis  Ant.  Volsd  et 
aliorum.  Venetiis  ,  per  Jo,  Tacuinuni  de  Tridino.  in-fol.  —  Cat,  de 
la  BibL  du  Roi.  Po^es.  n.  11 34- 

Metamorphoseon  lifari  XV,  cum  Donati  in  potiores  fabulas  ar- 
gumcntis  compendiariis  suis  locis  interjectis.  His  adject»  annot. 
marginales  Gyberti  Longolii.  Henr.  quoque  Glareani  annotationes 
ad  finem  addit£p.  Cobnia.  Excud,  Jo,  Gymnicus.  in-8<*.  -*—  Harles. 
Snppl.  P.  I ,  pag.  467.  ^ 

Fastorum  libri  sez ,  et  Elegia  de  Medicamine  (aciei.  Parisiis , 
apud  Franciscum  Gryphium.  in-8**.  —  Maitt.  tom.  HI ,  pag.  393* 

Libri  Fastorum,  Tristium  et9e  Ponto.  BasUea.  in-8®. 

iSSg. 

Metamorphoses.  Lugduni^  apud  Seb.  Gryphium.  in-^^ 
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Erasmi  CommeaUrius  in  Nttcem  Ovidii  ^  et  i«  du<»8  Hymnos 
Prudentii.  Pansiis ,  opud  Sm'  CoUnawm.  in-8^  -—  Maitt.  toB. 
III,  pag.  307. 

i54o. 

Opera.  Lugtbuu,  apmd  Seh.  Gryphmm.  in-8^.  3  toI.  —  CaL  de 
h  BibL  du  RoL  Po^s.  n.  iii5. 

Erasmi  Commentarius  in  Nucem  Ovidii ,  etc  Antoer/uct.  in-8^ 

i54i» 

ppera.  Parisiis ,  apud  Sim.  CoUtmum*  in-ia.  3  yoL  — -  Maitt 
tom.  III ,  pag.  33o.     ^ 

Heroidum  Epistohe.  Parisiiit ,  €X  offic.  RoL  Stephani.  ia-8*.— 
Maitt.  ibid. 

De  Pooio  libri  IV,  cum  argument.  el  disp.  Viti  Amerbadui. 
Argentorati.  in-8*. 

1542. 

Metamorpboseon  libri  XT,  cum  figuris  et  brevissimis  in  singdas 
'  quas  que  (abulas  Lactantii  Placidi  argumentis ;  omnia  multo  dili- 
gentius  ac  unquam  antea  ab  Joanne  Haenerio  recognita.  LugAuu , 
apud  hosredes  Sim,  VincefUii.  in-S**.  —  Maitt.  tom.  III ,  p.  3^0. 

Metamorpboseon  liber  primos.  Parisiis ,  <:c  q^.  Mich^  Fasco- 
sani.  in-4''*  —  Maitt.  Ind.  pag.  110. 

Ovidianae  Metamorpboseos  Epitome  per  Fr.  Nigrum.  Tigiaij 
apud  Christophor.  Froschooerum.  !n-8^.  —  Maitt.  ibid. 

Halieuticoa  ,  cam  C.  Plinii  Nat.  Hist.  lib.  IX  et  XXXU.  Pan- 
siis  9  ex  ojficina  Mich,  Vascosanu  in-  4**  **"  MaitL  toni,  III,  p.  SSy. 

De  Nucc ,  Pbilomela ,  Pulice.  Parisiis^  opudMauriitum  de  PbrtA 
in-8*.  —  Maitt  Ind.  pag.  iio. 

i543. 

Heroides  Ovidii  et  Auli  Sabini  responsiones.  P.  item  Nasomi 
in  quemdam ,  quem  yocant  Ibin ,  cum  Guidonis  Morilloni  argmi* 
et  scholiis.  His  adjecimus  Jo.  Bapt.  Egnatii  observ.  Omnia  mnlto , 
quambactenns^  castigatiora.  Cohnia^  excud.  Jo,  Gjmnicus,  in-^* 
< — Harles.  Si^>pl.  P.  I,  pag.  4^8. 

Heroides ,  Metamorpbosis  ,  de  Ponto ,  cum  var.  comm.  Vene" 
iiis.  in-foL  Cat.  JibttL  pag.  i5- 
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*  MicyUiana  vol,  L  Metamorphoseos  libri  XY ,  cum  comment. 
Rapb.  Regii :  adjectis  etiam  aDHotatioEiibas  Jac.  MicyUi,  (cpii  prs- 
Citiis  eftt),  nunc  primum  in  hicem  editis.  Basiiect,  per  Jom  Her^ 
aaguan.  in-fol.  —  Micylius  et  Begius  poetam  grammatice  tantmn 
ittterpretati  snnt.  Hsec  autem  Metamorph.  editio  primum  volumen 
constituit  Operum  omnium  Ovidii ,  quorum  secundum  et  tertium 
hicem  videre  iS^g  et  i55o  ,  ubi  Tid. 

Tristia.  Parisiis,  apud  Jo.  Lodcdc.  TileUmum,  in-4*^.  -—  Maitt. 
Ind.  pag.  III. 

De  Ponto  libri  lY.  PansHs,  apud  eumdem.  in-4*'  — '  Maitt.  ib. 

Opnscula  de  Nuce ,  Philomela ,  Pulice.  ParisiiSj  apud  Petr.  Gro- 
morsmn.  in-4**  -—  Mxitt*  tom.  III ,  pag.  355. 

i544* 
Heroidum  Epistohe.  Parisiis ,  ap*  Jo.  Lodoic»  Tiletanum.  in-4*« 

—  Maitt.  tom.  ni ,  pag.  3j2. 

1545. 

Amatoria  opera.  ParisUs,  apud  Sim,  CoHnceum.  in^ia.  3  yol. 

—  Maitt.  tom.  III,  pag.  383. 

Metamorphoseon  libri  XY .  Raph.  Regii  Vokterrani  ezplanatio , 
cum  Jac.  Micylli  additionibus  :  Lactantii  Phcidi  argumenta  :  Jac. 
Phanensis,  CcBlii  Rhodigini,  Jo.  Bapt.  Egnatii ,  Henr.  Gkreani 
et  G.  Longolii  annotationes.  VeneUis ,  typis  Hieron*  ScoU,  in-fol. 

—  Bibl.  Emtinck.  P.  IV,  pag.  3o ,  n.  a8a. 

i54& 

Opera.  Lugduni^  apud  Seb.  Gryphium*  in-S^.  3  toI. 

Amatoria  Opera.  AntoerpicR ,  excudebat  Jo»  Crinitus,  iii-8*.  — 
Maitt.  tom.  III ,  pag.  892. 

Melamorphoses ,  cum  Donati  argumentis  compendiariis  et  adnot. 
marginalibus  Gisb.  Longolii.  Accesserunt  ad  finem  Gkreani  et 
Erasmi  Roter.  annot.  Cohnios.  iii-8*. 

1547. 

Amatoria.  Lugduni.  ]n-*i6.— Biblioth.  Huls.  tom.  II ,  p.  44^« 
Fastonim  libri  VI ,  quibus  Cl.  Ptolem»i  inerrantium  stellarum 
significationes  praefiM  sunt  :  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV. 
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Lugduni,  upud  Godefr.  el  MarceL  Benngos.  In-i6.  —  Catal.  des 
liifres  impnnufs  de  la  BibUathkque  du  Roi^  Poetes.  n.  ii56. 

Elegia  dc  Nuce ,  cum  Erasmi  comm.  LuteUce ,  ex  ojficina  RoberU 
Stephani.  IX  Cal,  JuUi.  in-S**.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  4-03. 

i548. 

Opera,  edente  Jo.  Sichardo.  Basilea.  in-8®. — ^Repetitio  ed.  iSa^. 

Amatoria ,  etc.  additis  Guid.  Morilloni  argumentis  ac  f cboliis. 
Basilece.  in~8**.  —  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  3ii  ,  n.  i533. 

Fastomm  libri  YI.  ParisUs,  ex  (^ficina  Mich.  VascosaniAnrl^. 
Maitt.  Ind.  pag.  iio. 

De  Ponto  libri  IV .  Liber  primas.  ParisUs ,  e  lypographia  Matth. 
DoQidis.  in-^"*  —  Maitt.  ton^.  III ,  pag.  4xo  9  ^^  ^os  se  non 
vidisse  asserens. 

1549. 

*  MicyUiana  vol.  II.  Opera  ^  qnae  vocantar ,  Amatoria ,  com 
doctorum  virorum  commentariis  partim  hacusque.etiam  alibi  editis, 
partim  jam  primum  adjectis  ,  quorum  omnium  catalogum  versa  pa- 
gina  reperies.  Hic  accesserunt  Jac.  MicyUi  annotationes  longe  doc- 
tissimse,  quibus  passim  et  quaecumque  in  his  depravata  hactenus 
erant  loca ,  vel  parum  recte  intellecta ,  aut  penitus  etiam  prster- 
missa  ab  aliis  ,  i(a  nunc  emendantur  et  explicantur^  ut  nihil  adhsec 
quidem  probc  intelligenda  desiderari  amplius  ab  aequo  lectore  possit 
Ejusdem  Jac.  Micylli  locorum  aliquot  ex  Ovidiana  Metamorphosi 
^  retractatio.  Basilem,  per  Joan.  Hen^agium.  in-fol. — Primum  lo- 
cum  occupant  vitae  Ovidii  ex  Gyraldo  et  Crinito  desumtae  ^  tam 
ex  ipsius  libris  collecta  :  sequitur  Constantii  Fanensis  disceptatio , 
an.Ovidius  plures  filias  habuerit,  an  Perilla  ejus  filia  fuerit,  an 
tertia  uxor  ei  soli  nupserit.  In  hoc  autem  volumine  continentur. 
Epistolae  Heroides  cum  commentariis  Ant,  Vokci,  Hubert  Cierid , 
et  annot.  Jani  Parrhasii ,  Jo.  Scopse ,  Aaronis  Batulei  ,  Cvaudentii 
Merulae,  Doraitii  Calderini ,  Georg.  Merulae ,  Bapt.  Egnatii,  Jac. 
Micylli ,  etc.  Sabini  EpisioUz  tres  ad  Ovidianas  responsoriae  cam 
annot.  Guidonis  Morilloni.  Ooidii  Amorum  Ubri  III,  cum  Domi- 
nici  Marii  enarrationibus  et  annot.  Jac  Micylli.  De  Arte  Amandi 
libri  III ,  et  de  Remedio  Amaris  libri  III ,  cnm  Barthol.  Memlae 
et  Jac  Micylli  enarrationibus.  ConsdaUo  ad  IdQiarn ,  cum  inter- 
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pretatione  Jac  Micylli.  Eiegia  de  Nuce ,  cum  Dommici  Marii  et 
Des.  Erasmi  comment.  De  Medicamine  faciei  Elegia ,  cnm  Domi- 
nici  Marii  et  Micylli  annot.  HaHeuiicon  firagmentnm.  Ad  Pisonem 
carmen.  De  Pulice  Elegia  ,  incerti  anctoru.  De  Philomela.  Frag^ 
menta  ex  epigroFnmatis.  Conf.  ann.  i543. 

Enarratio  librorum  Ovidii  de  Tristibns ,  et  paraphrasis  dnamm 
Ovidianarum ,  Ajacis  et  Ulyssis  ,  orationwn  ,  a  Vito  Amerbachio 
c(^nscripta ,  nnncque  primum  in  lucem  edita.  BasileoR  ,  per  Jo. 
Oporinunu  in-8*.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  58 1. 

i55o. 

Amatoria.  Lugduni ,  apudSeb.  Gryphium,  in-iG.  —  Cai.  de  la 
BibL  du  Roi».  Po^s.  n.  ii36. 

*  MicyUianoD  vol  IIL  Fastomm  lihri  VI ,  Tristium  libri  V, 
de  Ponto  libri  IV,  in  Ibin ,  cum  commentariis  doctiss.  virorum , 
Ant.  Constantii  Fanensis  ,  Pauli  Marsi ,  Barth.  Merulae  ,  Domitii 
Calderini ,  Zardtti  :  multo  quam  hactenus  usquam  et  elegantius  et 
emendatius  excusis.  His  accesserunt  enarrationes  Viti  Amerbachii , 
Jac.  Micylli  et  Phil.  Melanchthonis  annotationes  longe  doctissim»  : 
quibas  loca  vel  depravata ,  vel  obscuriora  ,  parumque  recte  hactenus 
ab  aliis  intellecta ,  ita  emendantur  et  explicantur  ,  ut  vix  quicquam 
desiderare  amplins  horum  librorum  studiosi  possint.  BasHete ,  per 
Jo,  Herpogium.  in-fol.  —  Conf.  ann.  i54.3  et  i549- 

Fasti,  Tristiaet  dePonto.  Lugduni,  apud  Seb,  GrypMumAn-16. 

i55i. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Glarcani  et  Longolii.  Basilect ,  apud 
Henr.  Peiri.  in-B*.  —  Harles.  Suppl.  P.  I,  pag.  468. 

i553. 

Heroidum  Epistolae  ,  et  A.  Sabini  Responsiones ,  cum  Guid. 
Morilloni  argnmentis  ac  scholiis ,  et  Jo.  Bapt.  Egnatii  observatio- 
uibus  ;  item  Ovid.  in  Ibin.  Piciap,  ex  qffic.  Bouckeiorum  frairum. 
iii-80.  —  Maitt.  tom.  III ,  pag.  616. 

i553. 

Metamorphoses,  cum  comment.  Raph.  Regii ,  Micjlli  et  aliorum. 
Veneiiis,  apud  Hieron.  Scoium.  in*-fol.  —  Maitt.  Ind.  pag..iii. 
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Fast<min  UbfiYI.  Parisus,  offudviiuamMmniUa  Foirta.  Ui-4'« 
~  MaiU,  ibii 

Trotium  lib«r  fnm^  ^  cum  conaient.  Baitli.  MerakB  et  Titi 
Aoierbacbii  expositioaibQs.  Pansiis ,  apud  MaMh.  Da»ifL  in-4^**.  — • 
Caial.  de  la  Bibl.  du  BoL  ]Poa«6.  n.  iiGo. 

1554. 

FastOTum  libri  IV.  Parisiis ,  apud  Mich.  Fascosanunuhk-i?.^ 
Maitt.  tom.  III 9  pa^.  64^. 

Fastorum  libri.  Lugduni,  apud  Seb,  GrypMum,  in-ia, —  Maitt. 
Ind.  pag.  |ii. 

i555.. 

Heroidnm  Epistolae.  Lutetia,  apud  Mich,  Vascosanum,  in-4** 
•^  Maitt.  tom.  III ,  pag.  G69. 

Metamorphoseon  libri  XY,  cimi  brerissimisLactaiitii  Phcidi  ar- 
gumentis  :  omnia  a  Jo.  Raenerio  denuo  recognita.  Lugduni,  apud 
Je.  Frelknium,,  in--i6.  —  Cat.  de  la  BibL  du  Boi.  Potes.  n.  i  i^o. 

Georg,  Sabini  (abalarum  Oyidii  interpretatio.  M^iUebergct.  in~8*. 

Fastorum  libri.  Cohnict.  in-8*. 

Fastorum  ,  Tristium  et  de  Ponto  libri.  Lugdum ,  apud  Jo.  Frd' 
A>miim.  in-i6.  —  Cat.  de  laBibL  du  /{01.  Po^tes.  n.  11 67. 

Elegia  de  Nuce ,  cum  Erasmi  commentario ,  ex  postrema  anctoris 
recognitione.  Lutetiiz ,  apud  Car.  Stephanum.  in-8**.  —  Maitt  tom. 
III,  pag.  669. 

i556. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Glareani.  Co/bnib.  in-8*.  Cf.  i55i. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  yar.  per  lM[icy11um.  VenetUs  ,  apud 

Jo,  Gryphium.  in-fol.  —  Bibl.  £mtinck.  P.  lY,  pag.  3o,  n.  284. 

Halieuticon.  In  Conr.  Gesneri  de  Piscibns  et  Aquatilibus  libris  III. 

Tigun,  iii.8*, 

i558. 

Opera.  Lugduni ,  apud  Seb.  GrypUum.  in-12.  3  voK  ^ 

Heroidum  Epistolae.  Venetiis*  in-4-** 

iSSg. 

Metamorphoses.  Lugduni,  apud  Seb.  Grypbumu  in-.8*. 
Faslonun  lihii.  AwtoerfMZ.  in«*8*. 
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Heroidum  Epbtoke ,  cum  notis  var.  VenetUs.  in*4** 

Heroidum  £pi$tobe  ,  cmn  arg.  et  scholiis  Guidonis  MoriUoni. 
Accednnt  Jo.Bap.  Egnatii  obsenrationes  emendatae.  Ej^MsdemO?!^ 
aliquot  alia  opera.  Pansiis.  in-^a.  —  BiUioth.  Emtinck*  P«  IV , 
p.  44-^  9  ^'  4-53* 

Heroidam  Epistolae.  Coloma.  in-8^. 

Metamorphoseon  libri  XV.  In  singulas  fabulas  Lactantii  Pladdi 
argumenta.  Scfaolia  ad  marg.  Recens  adjectae  Henr.  Glareani  adnot. 
Pansius,  apud  Hieron*  de  Mameuf  in-ia. 

Metamorphoses,  cum  notis  Glareani  et  Longolii.  BasUect.  in  8^ 
— Repetitio  ed.  i55i. 

i56i. 

Opera,  cum  argumentis  et  notuKs  Guidonis  Morilloni.  Anioer- 
jritB ,  apud  Ckrisiophorum  Plantinum.  in-i6.  3  yol.  —  Cai.  de 
Boze,  pag.  i85,  n.  968. 

i563. 

Bietamorphoses.  Lugduni ,  apud  SeK  Gryphhan.  in-8*. 
Metamorphoses ,  per  Jo.  Sprengium.  FrancojurH,  in-8*. 

i566. 

'  Opera,  ex  Andr.  l^augerii  eastigatione.  Antoerpiit,  ex  ^fie^ 
Christoph.  Planiini.  in<Y6.  3  vol.  -—  CaL  de  la  BibUQfh.  du  Jtoi. 
Poites*  n.  11 17. 

Metamorphoses ,  e  recensione  Vict.  Giselini ,  qui  in  dedicatione 
Kfari  scrifait  Ge.  Fabricio  ,  sa  plures  mstos  Mbros  faafauisse ,  in  fais 
duos  antiquissimos ,  quos  e  Gem^nia  nactus  sit ,  item  exemplum 
Grypfaianum ,  a  Car.  Langio  cum  aliquot  MSS  antiquissimis  col- 
latum ;  sed  propter  brevitatem  temporis  ad  emendandum  textum  uti 
non  potuisse ,  sed  Aldinum  secutum  esse ,  additis  paucis  et  breyibus 
scholiis ,  Donati  argumentis ,  a^que  Gisfa.  Longoiii  et  Henr.  Gla- 
reani  notis. 

1567. 

Heroides ,  cum  Niioln  et  Egnatii  annot.  Lugduni.  in-4*. 

Metamorphoseon  iibri  ex  postrema  Jac.  MicylU  recognitione. 
FrancqfurH.  in-8*.  cnm  fig.  a  Virg.  Solis  buxo  insculptis.  —  Bibl. 
Vffenbach.  tom.  I,  ^.  684  9  n.  81. 
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i568. 

Opera ,  cam  arg.  et  annotationibns  Tfa.  Freigii  :  additis  Gnid.  . 
Morilloni  in  Heroides  et  Anli  Sabini  epistolas  tres  ^  ac  in  Ibin  ar- 
gumentis  et  annotationibns :  accessit  Erasmi  commentarius  in  Nncem 
Ovidii.  Basilect,  ex  offic.  Henric-Petrina.  in-8*.  3  vol.  —  CaL  de 
la  BibL  du  Boi.  Po^tes.  n.  1118. 

Metamorphoses.  Lugdunij  apud  Gryplu  in~xa. 

1569. 
Metamorphoseon  libri  XY.  Colonict  Agrip.  InS^, 

iSjo. 
Metamorphoses ,  cum  vers.  italica  Fabii  Maretti.  Venetiis,  in-4*. 
—  Vid.  Vers.  Italicas  h.  a. 

Metamorphoseon  liber  primus  ,  cum  annot  Longolii.  Parisiis , 
apud  Thom.  Brumennium.  in-^**.  —  Caial,  de  la  BibUoih.  du  Am. 

Po^tes.  n.  1143. 

1571. 

Opera.  Lugduni,  apud  Ant.  Gryphium.  in-ia.  3  voK  — -  Harles. 
Suppl.  P.  I,  pag.  453. 

'^  He^oidum  Epistolae  ,  una  cum  aliis  Ovidii  operibus ,  (  sciL  in 
Ibin ,  de  Arte  Amandi ,  de  Remedio  Amoris ,  ad  Liviam ,  de  Nuce , 
de  Medicamine  faciei  9  Fragmenta  epigrammatum  ,  ad  Pisonem , 
Halieuticon  ) ,  ex  postrema  Jac.  Micylli  recognitione.  Franctfiaii 
ad  M.  In  fine  :  «  Impressiwi  Francofurti  ad  Mgen.  apud  Georg. 
Corvinum  et  haeredes  Vuigandi  Galli.  »  in-8**. 

Metamorphoses ,  ex  recognitione  Jac.  MicyUi.  FrancqfurtL  in-8*. 

1572. 

Metamorphoseon  libri  XY,  denuo  castigati.  Lugduni,  apud  AnU 
Gryphium.  }n-i2.  — Bibl.  Emtinck.  P.  lY^pag.  44^9  n.  454- 

Fabularum  Ovidii  interpretatio  ,  tradita  in  Acad.  Regiomont.  a 
Greorg.  Sabino.   Wiieberga^  apud  Clem.  Schleich.  in-8''. 

1573. 
IK  O.  N.  Libellus  in  quemdam ,  quem  vocat  Ibin ;  cui  nnnc  tan- 
dem  adjectus  est  vetus  interpres  ,  nunquam  antea  in  lucem  missos. 
Parisiis  ,  apud  Dionysium  a  Prato.  in-^**  —  ^^*  ^  ^  ^^*  ^ 
BoL  Po^tes.  n.  11 61. 


DE  P.  OVIDIO  NASGNE,  4^49 

1574, 

P.  O.  N.  Heroides  Epistolse,  cum  interpretibus  Hubertino  Cres- 
cent.  et  Jano  Parrhasio  :  ejasdem  Sappho  cum  Domitio  ,  et  Ibis 
cum  Christoph.  Zaroto  ,  cum  enarrationibus  Jo.  Badii  Ascensii  in 
baec  omnia ,  et  annotationibus  Jo.  Bapt.  Egnatii.  Venetus,  in-4'* 
—  Bibl.  Emtinck.  P.  lY,  pag.  124,  n.  621. 

iSyS. 

Opera,  ez  Andr.  Naugerii  castigatione.  Antoerpict  ,  ex  offic. 
Chnstoph»  Plantinu  in-i6.  3  vol.  — -  Cat*  de  la  BibUoth,  du  RDi. 
Po^tes.  n.  iiig. 

Metamorphoses  9  cum  comment.  variorum.  Venetiis.  in-fol. 

Metamorphoses ,  ex  Jac.  MicyUi  recognitione.  Francojurti  ad 
Mctn.  in-8<».  cum  fig. 

InMIletum  nayigatio.  Exstat  inter  Hodceporica  a  Nathan.  Chy^ 
ircto  coUecta  ,  et  edita  Francojurti  ad  M.,  apud  heredes  Chr, 
Egenol/L  in-4^. 

HercuUs  Ciofani ,  Sulmonensis  ,  in  P.  Ovidii  Metamorphoseon 
ez  XYIl  antiquis  libris  Observationes  ^  quibus  loci  quamplurimi  et 
emendantur,  et  atiorum  quoque  tum  Greecorum  ,  tum  Latinorum 
poetamm  aut  simili ,  aut  etiam  varia  doctrina  iUustrantur.  VenetiiSf 
apud  Aldum  Nep.  in-8<>,  —  Renouard  Annal.  tom.  I ,  pag.  Sgi. 

1578. 

Opera ,  ab  Andr.  Naugerio  castigata ,  et  Vict.  Giselini  scholiis 
iUustrata ,  etc.  Antperpict,  ap.  Christoph.  Plantinum.  iu-16.  3voU 

Heroidum  Epistolse ,  Elegiie  ,  etc.  ex  recognitione  Jac.  MicylH. 
Francojurti,  in-8*. 

Fasti ,  Tristia ,  de  Ponto  ,  in  Ibin ,  ex  castigatione  Andr.  Nau- 
gerii.  Lugduni  ^  apud  Gryphium,  in-12. 

1579. 

Metamorphoseon  libri  XV,  et  in  singulas  fabulas  argumenta  : 
ex  postrema  Jac.  MicjUi  recognitione.  Francofurti  ad  M. ,  apud 
Georg*  CorQinum.  in-8^ —  Cat  de  la  Bibl,  du  Roi»  Po^s.n,  11 43. 

Libri  Tristium  et  de  Ponto.  Francofiirti.  in-8^. 

G€org.  Sabini  fabularum  Ovidii  interpretatio  ,  tradita  in  Acade- 
mia  Regiomontana.  Parisiis  ,  apud  Hieron.  de  MameJ:  in-iG. 
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i58o. 

HeroMes,  c.  n.  Ubertiiii  Clerici ,  Jani  Parrliasii ,  Domitn,  Jod. 
Ba<fii.  Ibi8 ,  c.  n.  Clirist.  Zaroti.  Venttus^  in-8*. 

Heroido.  ParisUs*  in-i3. 

Raptus  Proserpinte  ^  e  lib.  IV  Fast.  ys.  ^ig-CxS ;  Argonantanmi 
apud  Colchos  res  gestas^  e  lib.  Yll  Metamorpb.  ys.  7-1 5^.  Itcr 
^neaein  Latium,  ex  Met.  lib.  XIII.  Iter  Milesium,  e  lib.  I  Trist 
£leg.  IX.  In  Hodoeporicorum  s.  Itinerum  totius  fere  orbis  lib.  VII, 
a  Nic.  Reusnero  collectis.  Basile<» ,  apud  Pemeam  LecyffuoL 
i58o.  in-8**. 

i58i. 

"^  Herotdes ,  Amdrum  libii ,  de  Remedio  Amoris  ,  de  Medica- 
mine  bciei ,  etc.  Omnia  ez  accuratissima  Andr.  Naugerii  castiga- 
tione.  Lugduni,  apud  Ant.  Grypfiium.  in-ia. 

Libellus  in  Ibin  ,  c.  yeteri  interprete ,  ex  biblioth.  Nic.  Montani. 
Parisis ,  apud  Dionys.  a  Prato.  in-^^.  —  Conf.  ann.  i^y^. 

i58a. 

Opera.  Ant^erpioR ,  apud  Plantin.  in-16.  3  yoK 

P.  O.  N.  Heroidum  Epistolae,  una  cum  aliis  ejusdem  operibusi 
(sc.  in  Ibin,  Amorum  lib.  III ,  de  Arte  Amamdi,  de  Remedtis 
Amoris  ,  Consolat.  ad  Liyiam  ,  de  Nuce ,  de  Medicamiae  &ciei  1 
de  Pulice  9  de  Philomela ,  Fragm.  ex  EpigrammaUs ,  ad  Pisonem , 
Halieut.")  ex  postrema  Jac.  Micylli  recognitione.  Francojurti  ad 
M. ,  apud  Chfistoph.  CorQinum  ,  impensis.  Jo.  FeyrabendiL  mS*. 

Metamorphoseon  libri  XV ,  ab  Andr.  Naugerio  castigati ,  et  Vict 
Giselini  scholiis  illostrati.  Londihi,  typis  Thom.  VauiroUerii.  iii-i6- 

'^  Metamorphoses  9  cum  breyissimis  in  singubs  quasque  &bd. 
Lflctantii  Placidi  argumentis.  Omnia  multo  diligentitts  ac  unqnam 
antea  a  Jo.  Raenerio  denuo  recognita.  Lugdani,  apud  AnL  Gry- 
phium.  in-ia. 

^  Fastorum  libri  YI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ei 
postrema  Jac.  MicylK  recognitione.  Francqfurti  ad  M.,  apud 
ChHstoph.  Corpinum,  impensis  Jo.  Fiyrabi^i.  in-8^ 

/ETAS  III  BERSMANNIANA. 
1582-1638. 
Auctore  Greg.  Bersmanno,  qni  curis  Naugerii,  Micytli  et  Gi- 
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MKiii  ilit  fettas  junxit,  ut  lectio  Oridbna  cnrathis  constituta  videre- 
tor.  Itaque  ssepius  excusa  est  hsec  editio.  Prs&staiAior  est  editio 
Wechel.  1601 ,  qjuae  Bersiiianiii ,  MicylK  ^  Ciofiuii  et  invdtoruiu 
aSof am  annotationes  conjucta^Nexhibet. 

Opera  ,  ex  Jac.  Micylli  recognittone  et  r^censioue  Greg.  Sers" 
matmiy  Vtdl*  Lips.  lapsiiZ ,  apud  Voegelin.  in-8*.  — Usus  est  edit. 
Aldina,  castigationibus  Cio&ni ,  et  MS.  Adaroi  Siberi ,  tn  qu6 
erSBt  Tristia  et  Epistolse  de  Ponto.  Sed  turbse  de  reKgione ,  per 
qmiis  etiam  motus  est  loco  hujus  anni  principio ,  non  siTemnt  eunft 
perficere,  quod  potuisset.  Vid.  Prtff.  ad  Fastos.  Micylli  t^Mum 
cum  sequatur ,  ejus  tamen  castigationes  yalde  contemnit ;  annota- 
tiones  vero  ut  eruditissimas  laudat. 

i583. 

Hcroiduite  Epistobe  1%  A«  Sabini  responsiones  ,  cum  Guidonis 
M Offllom  argumeutis  i^  «choKis.  Venetiis ,  eac  ifibb'o0ieca  Aidina. 
in-S''.  -^  RentMard  Anoal.  tdm.  I  y  pag.  4o5« 

Heroidnm  Epistoleet  Amorum  libii  HI ,  de  Arte  Amandi  fibri 
Ul  ^  de  Remedio  Ainoris  libri  II  (cum  aliis  poMatibus  Ovidid 
olim  adscriptis  )  ex  Andr.  Naugerii  castigat.  AntQerput  y  e%  ^fie. 
Christoph.  Pianiini*  in-ia.  cunii  notis  critids  1n  margine  positis. 

Heroidum  Epistoke,  Amorum  libri ,  de  Arte  Amandi  et  de  Re- 
medio  Amoris  libri ,  etc.  Londini^  typis  Thom.  VautrolieriL  in-16. 

Metamorphoseon  libri,  ilhistrati  per  Jo.  Spr^ngiuih,  una  cum 
picturis.  Parisiis.  in-ia. 

ttetamorphoses  ab  Andr.  Naugerio  castig.  c.  scholiis  Vict.  Gi- 
seKni.  AntQerpidt,  apud  Piantinum.  io-12. 

Fastorum  fibri  ,  ^ristium  libri ,  de  ^onto  libri ,  in  Ibin  ,  ad  Li- 
riam  (cum  notis  Andr.  Naugerii.)  Londini ,  typis  Thom.  Vau- 
iroilerii.  in-iG. 

Herculis  Ciofani  in  omnia  OYidii  opera  Observationes  ;  ima  cum 
ipsius  Ovidii  vita  et  descriptione  Sulmenis.  Antoerpiat ,  ex  cffic. 
Christoph.  PiantinL  in-8*. 

i584. 

Fabularum  Oyidii  interpretatio  et  hica,  physii^  et  historica  ,  tra- 
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dita  in  Acad.  Regiomoni.  a  Georg.  Sabino ,  ei  in  unain  collecta  et 
edita  studio  et  industria  T.  T.  Accessit  etiam  ex  Natalis  Comids 
Mjthologiis  de  fabularum  uiilitate,  varietate,  etc.  iractatio.  Caih- 
iabrigia,  ex  ojffic.  Thomct.  in-8^. 

i586. 

Metamorphoseon  libri  XY,  cum  Rapb.  Regii  explanat,  etc. 
Venetiis  ,  apud  Nic.  Moreium.M-M*  —  Goetiii  M.  B.  Dresd.  II , 
pag.  54o  seq. 

*  Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri  ,  in  Ibin ,  ad  Liviam.£x 
accuratissimis  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  et  aliorum  doctiss. 
virorum  castigationibus.  Lugduni,  apud  Ant.  Gryphium.  in-ia. 

1587. 

Heroides  Episiolae ,  cum  inierpretibus  Hubertino  et  Jano  Par- 
rhasio  ;  Sappho  cum  Domitio  ;  Ibis  cum  Chrisiophoro  Zaroto , 
cum  enarraiionibus  Jodoci  Badii  Ascensii  in  hsec  omnia  ^  et  anno- 
tationibus  Jo.  Bapi.  £gnatii.  VenetOs,  apudMarc.  AnU  Zalterium, 
iQ.^».  _  Catal.  de  la  Bibl,  du  Boi,  Poeies.  n.  ii35. 

"^  Metamorphoseon  libri  XY.  In  singulas  quasque  fabubs  argu- 
menta.  £x  posirema  Jac.  Micjlli  recognidone.  Francojurti  ad 
Mcen.  in-8®. 

Fasiorum  libri ,  TrisUum  et  ex^onio*  Antperpia-  in-ia. 

i588. 

Heroidum  £pistolfie  P.  O.  N.  et  A.  Sabini  responsiones  ,  cum 
Guid.  Morilloni  arg.  et  scfaolib.  Item  Jo.  Bapt.  £gnatii  obsem- 
tiones.  Nunc  a  Jac.  Rosetto  auciae  scholiis ,  indiceque  scholionim , 
ac  delectu  versuum  prudenter  et  argute  dictonim.  Venetiis ,  e% 
bibliotheca  Aldina.  in-8*.  — -  RenouardAnn.  tom.  I ,  pag.  iiS, 

Tristia  ,  ez  Jac.  Micjlli  recognitione ,  et  recensione  nova  Greg. 
Bersmanni,  cum  ejusdem  annotat.  LipsicR.  in-8". 

1589. 

Metamorphoseon  libri  XV,  ab  Andr.  Naugerio  castigaii ,  et 
Yici.  Giselini  scholiis  illustrati.  Londini^  excudebat  Rich.  Field, 
impensis  Jo,  Harrisoni,  in-i6. 

Tristia.  Colonict*  in-^*'. 
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De  Ponto  libri  IV,  ex  postrema  Jac.  Micylli  Acognitione  j  et 
recensione  nova  Greg.  Bersmanni,  cum  ejusdem  notationibns. 
UpsiiE,  in-S*.  Acc.  yarietas  lection.  in  lib.  illis  ex  emendat.  Georg. 
Fabricii,  eta  pag.  6i3  ad  fin.  Ovidii  Dirae  in  Ibin  ac  firagm.  Ha- 
lieuticon ,  cum  notis  marginalibus  grammaticis  et  criticis. 

iSgo. 

Bersmanniana  ,  II  ,  Opera  quse  exstant ,  ex' postrema  Jac.  Mi~ 
cjrlli  recognitione  ,  et  recensione  nova  Greg.  Bersmanni ,  cum  ejus- 
dem  aliorumque  virorum  doct.  notationibus.  Editio  II  aliquot  locis 
priore  auctior.  Lipsiiz,  apud  heredes  Steinmanni.  in-8^.  3  vol. 

Opera,  cum  notb  et  variis  lect.  diversorum.  Francojurii ,  apud 
Jo.  Wechelum.  in-ia.  3  vol. 

Opera,  minulissimis  caracteribus.  LugduniBat.,   apud  Fr.  Ra-^ 

pheiengium.  in-a4* 

iSgi. 

*  Fastorum  libri  YI ,  Tristium  libri  Y ,  de  Ponto  libri  FV,  in 
Ibin,  ad  Liviam.  £x  accuratissimis  Andr;  Naugerii ,  Aldi  Manutii, 
et  aliorum  doctiss.  virorum  castigationibus.  Lugduni ,  apud  AnU 
Gryphium,  in-ia. 

x5gi  et  iSgs. 

Opera.  AniQerpta,  ex  ofjic.  Plantin,  in-i6.  3  vol. 

Heroidum  Epistoke,  Amorum  libri  III ,  de  Arte  Amandi  libri 
III ,  de  Remedio  Amoris ,  aliaque  bujus  generis ,  omnia  ex  accu- 
latissiina  Andr.  Naugerii  castigatione  ;  Guid*  Morilloni  argumenta 
in  Epistolas.  Antoerpiiz,  ex  offic,  Plantin,  apud  yiduam  et  Jo.  Mo- 
retum.  in-i2.  —  Mar^i  adscriptse  sunt  variae  lectiones  et  inter- 

dum  emendationes. 

iSg^. 

Heroidum  Epistolae ,  Amorum  libri  III  ,  de  Arte  Amandi  libri 
III ,  de  Remedio  Amoris  libri  II  j  aliaque  bujus  generis ,  quse  se- 
quens  pagina  indicabtt ;  Guid.  Morilloni  argumenta  in  Epistolas* 
Londini,  excudebat  R,  F.  (Rich.  Field  )  impensis  Jo,  Harrisord,  in  8o. 

i5g5. 

Opera,  cum  scholiis  Vict.  Giselini.  AniQerpia,  ex  cffic*  Plan'- 
tini.  iii-i6.  3  voL 

FIII.  28 
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1596. 
Halieuticoii.  Inter  Pithoei  Epigraminata  yeteni.  Lugduni.  in-8». 
Bersmanniana ,  III ,  Operum.  Lipsjct,  in-8*.  3  voL 

1598. 
Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  libri ,  in   Ibin ,  ad  LiTiam. 
AntQerpuz*  in-8». 

Ibis ,  cum  Fr.  Sanctii  notis.  Salmanticct.  in-S*** 

i599- 

Opera ,  ex  recognitione  Jac.  Micylli.  Francqfurii,  fypis  Jo,  SautiL 

in-8^  3  vol. 

160 1. 

Opera,  ex  Andr.  Naugerii,  AldiManutii ,  6e.  Fabricii,  L*  Ynt- 
terii ,  Herc.  Cio&ni ,  Jos.  Scaligeri  ,  Justi  Lipsii,  et  aliorum  castig. 
et  notis  in  lucem  edita.  Francqfurtiy  apud  WecheL  in-ia.  3to1. 

Opera ,  cum  variorum  doctgrum  virorum  commentariis  et  emen- 
dationibus  unum  in  corpus  magno  studio  congestis.  Francojurd  , 
iypis  WecheUan.  apud  Claud.  Mamium  et  heredes  Jo.  AubriL 
in-fol.  III  Partes  uno  volumine.  — In  bac  ed.  praeter  Bersmanm, 
Micylli  et  Ciofiini  observationes  integras  in  Ovidium  occurrunt  in 
Heroides  Ant.  Volscus ,  Hubertinus  Clericus ,  Janus  Parrbasios , 
Jo.  Scopa ,  Aaron  Battaleus ,  Gaudentius  Merula  ,  Domitius  Cal- 
derinus ,  Georg.  Merula  et  Bapt«  Egnatius  ,  atque  Guid.  Morilloni 
argumenta  :  in  Ubros  Amorum  Dominicus  Marins  Niger  :  in  Arim 
et  Remedia  Amoris  BartboL  Merula  :  in  Nucem  Niger  et  £rasmus: 
in  poema  de  Medicamine  faciei  iterum  Niger  :  in  tUtros  Fastorum 
Ant.  Constantius  Fanensis ,  Paulus  Marsus ,  Pbil.  Melancbthon  et 
Yitus  Amerbacbius  :  in  Trisiium  libros  et  de  Ponio  Bartfaol.  Meroh 
et  Amerhacbius :  in  Metamorphoses  Rapb.  Regius :  in  Ibin  Zarotos. 

Metamorpboses  9  cum  interpretatione  Georg.  Sabini.  Franco^ 

furti,  in-8^. 

i6o2. 

^  Opera ,  cum  vita  Ovidii  ex  ejus  operum  fragmentis  contexta» 
(  Lugduni  Bat.)  Ex  officina  Planiiniana  RaphelengiL  in-a^*  3  voL 

i6o3. 
Opera.  In  corpore  Poetamm  Lat.  Aureliai  AUobr,  edito  apud 
Sam,  Crispinum*  in-^^. 
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1604. 

Bersmanniana ,  IV,  Openim.  Heidelbergct ,  ex  qfficina  Vctge- 
Uana,  id-S".  3  vol. 

i6o5* 

Jo,  Weitzii  CoUectanea  in  libros  Ovidli  Tristium  et  tie  Ponto. 
Erphorduz,  apudjo.  Pistonum.  in-8^ 

1606. 

Fastorum  Ubri  VI ,  in  usnm  Hassiacarum  scholarum.  CaselUs , 
apud  WUh.  Wessel  in-8«. 

Fastorum ,  Tristium  et  de  Ponto  lihri.  AniQerpia ,  apud  Nu^ 
iimn.  in-ia. 

Georg,  Sabini  Interpretatio  fabularum  poedcanun  in  Oyidii  Me- 
Umotpliosi.  JUpsiai,  in-S^. 

1607. 

Bersmanniana,  V,  Operum.  Idpsia,  in-8*.  3  yol. 
Heroides  Epistolae*  Roterodami,  in-S"*. 
Tristia,  praenussa  yita  Ovidii.  Ingolstadii,  in-8<». 

i6o8. 

Metamorphoses ,  cumnotis  Georg.  Sabini.  Franc^/^i'.  in-ia. 

1609. 

Ecphrasis  Metamorphoseon  Oridii.  Francqfurti.  in-8^.  cum  fig. 
aere  a  Th.  de  Bry  incisis* 

1610. 

P.  Ovidii  Nas.  Erotica  et  Amatoria  Opuscula ,  de  Amoribus , 
Arte  et  Modis  Amandi.,  nunc  primum  ex  yetnstis  membranis  et 
manuscriptis  codicibus  deprompta ,  et  in  lucem  edita ,  diversa  ab 
iis  quae  vulgo  inter  ejus  opera  leguntur ,  cum  aliis  quibusdam  ejus- 
demargumenti  libellis.  Francojuriiy  apud  Wol/g.  Richterum,  in-8*. 

Metamorphoses  ct  Heroidum  Epistolse,  ex  accuratbsimis  viro- 
mm  doctiss.  castigationibus  emendatae.  Heidelberga,  apud  Vc^ge^ 
Unum.  in-8*. 

In  P.  Oridii  Nas.  Tristium  et  de  Ponto  libros  novi  Commen- 
tarii  {Jac.  PonianL)  Item  Hortuli  Ovidiani ,  id  est ,  Sententiae  et 
Proverbia  ex  aliquot  poetae  monumentis  ....  conquisita ,  in  locos 
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commuiies  redacta,  et  commentationibiis  explicata.  Ingoistadu,  ex 
typogr,  Adami  Sartoni.  in-fol. 

Catalecta.  Francofurii.  in-8** 

1611  •• 

Opera.  In  Corpore  Poetarum  Lat  Ed.IL  Aureliat  AUobr.  apud 
Sam,  Crlspinum.  in-4-*,  2  vol. 

i6ia* 

Opera.  Ex  officina  Piantiniana  Raphelengii.  in-ia.  3  yol. 
Metamorphoses.  Tornaci.  in-8<». 

i6i3. 

*  Heroidum  Epistobe  et  Responsiones ,  Amorum  libri  III  >  de 
Arte  Amandi  libri  III ,  de  Remedio  Amoris  libri  II ,  aliaque  hujus 
generis ;  omnia  ex  accurata  Andr.  Naugerii  castigatione  ,  omniaqoe 
Guid.  Morilloni  argumentis  ac  scholiis  illustrata.  Coionu»  Aliobr, 
EiKCudebat  Petr.  de  la  Roui^.  in-ia. 

P.  O.  N*  Metamorphoseon  liber  XV,  sectionibus  et  in  easdem 
argumentis  probe  distinctus  et  locupletatus.  £x  ejusdem  libro  XIII 
Armorum  judicium.  Item  Nasonianum  Paradigmaticon ,  id  est , 
exempla  moralia  ex  Metamorphosi ,  etc.  (  curante  Jac.  Pontano. ) 
Monachii.  in-8". 

*  Fastorum  libri  VI ,  Tristium  libri  V,  de  Ponto  lihri  IV,  ad 
Liyiam  ,  in  Ibin.  Ex  accuratissimis  Andr.  Naugerii  ,  Aldi  Manutii 
et  aliorum  doctiss^  virorum  castigationibus.  Coionia  Aiiobr,  Excu- 
debat  Petr,  de  la  Roui^re.  in-12. 

1614. 

Opera ,  cum  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii  et  aliorum  castigat 
et  notis.  Francojurti.  in-12.  —  Bibl.  Uffenbach.  tom.  IV,  p.  SaS. 

Metamorphoses  ,  cum  indice  omnium  vocabulorum  :  ex  bibiio- 
theca  Pompeii  Pascalini ,  Bononiensis.  Roma  ,  apud  Mascari. 
in-8^  2  vol. 

■  P.  Ovidii  Fastorum  libri  VI,  Tristium  libri  tres,  de  Ponto  libriV, 
ad  Liyiam ,  ex  accuraiissimis  Andreae  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  aliorumque 
doctissimorum  yirorum  castigationibus.  Lugduni,  sumptihus  Petri  BigUMi. 
161 1  ,  in-16. 

Ji  ya  de  peiiies  notes  choisies  i  cAa^ue  vuprage;  et  aux  Fastes,  Uf  a  de 
plus  un  caiendrier  iire  de  Giraidi  et  autres*  B. 
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1618. 
£x  P.  Oyidii  Nas.  Metamorphoseon  libris  XV,  Electorum  libri 
lotidem,  ultimo  integro.  Ad  eosdem  novi  Commentarii  Jac*  Pon" 
tani,  cum  sectiombus  et  argumentis.  Accessenint  in  poemation 
in  Ibin  Tal.  Andr.  Desselii  et  Fnmc.  Sanctii  notationes.  Antoerpiiz^ 
ofmd  heredes  Mart^  Nutii.  in-fol. 

1619. 
Open  (  ez  rec  Naugerii.  )  Amsterodami  ^  apud  GuiL  Jansso^ 
nium.  in-34.  3  vol. 

Metamorpboseon  plerarumque  bistorica  ^  natnralis  ,  moraib 
tx^pctflrc; ,  ad  fignras  eleg.  accommodata.  FrancqfurtL  in-8'.  — - 
Conf.  ann.  i6og. 

Pulex,  Nux,  Psittacus  ,  Pbilomela,  et  de  Vita  solitaria.  Ezstant 
in  Casp.  Domavii  ampbitbeatro  Sapientiae  Socraticae  jocoserise* 
HanoQioi.  in-fol. 

i6ao. 

Bersmanniana  ^  YI,  Operum.  Upsioi,  apud  Henning.  Grosium 
senuAiem.  in-4^  3  yol. 

1621. 

Metamorpboseon  librT  XY.  Lipsia.  inS\  cum  fig. 

i6a3. 
Epistoke  Heroidum.  Ant^erpict.  in-8". 

i6a4. 
Opera.  Amstelodami,  apud  Guiil.  Jansson.  in-ia.  3  vol. 

1627. 
Opera.  InCorporePoetarum  Lat.  Geneyensi  ed.  III.  in-4>**  2  yol. 

i6a8. 

Fasti ,  Tristia ,  de  Ponto ,  in  Ibin  et  ad  Liviam.  Edilio  recens  a 
mendis  repurgata,  et  ad  exemplar  emendatissimum  fideKter  ez~ 
pressa.  Parisiis ,  apud  Jo.  Lfbert.  in-i  a. 

iKTAS  IV  HEINSIANO-BURMANNIANA. 

1629-1808, 

Prolusit  d  Dan.  Heinsii  recensio ,  constituta  dein  ab  cjus  filio 
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Nic.  Heinsio ,  denuo  casdgata  a  Petm  Burmanno ,  qaonun  lecdo 
bodie  est  yulgata. 

1619. 

Opera ,  quae  exstant  omnia.  Dan,  Heinsius  textam  recensuit.  Ac- 
cedunt  breyes  notae  ex  collatione  codicum  Scaligeri  et  Palatiius 
Jani  Gruteri.  Lugduni  BaU  ex  ojfic.  Elzeoiriana.  ia-16.  3  yoL 

i63o. 

Opera.  Amstelodami,  in-ia.  3  yol.  — -  Repetitio  ed.  1629. 

Operay  cur  Jac.  Pontano.  Cb/oRiVs.  in- 12. 

Metamorphoses  y  cumnotis  Thom.  Famabii,Amstelodami,typis 
Jo,  Bbeu.  in-i3. 

Metamorphoseon  libri  XV ,  ab  omni  obscoenitate  purgati ,  cam 
bibliopolae  ad  lectorem  epistola  hujus  editionis  institutum  decb- 
rante.  ParisHs,  apud  Seb,  Cramoisy.  in-13. 

i63i. 
Metamorphoses ,  cum  notis  Greg.  Bersmanni.  CantabrigiiE.  WrS*» 

i633. 
Libellus  in  Ibin ,  Dion.  Salvagnli  Boessii  opera  restitntus  et 
illustratus.  Lugduni*  in-^^. 

1634. 
Opera.  Dan,  Heinsius  textnm  recensuit.  Amstelodami  ,  apud  Jo» 
Janssonium*  in-i6.  3  yol. 

1637. 
Metamorphoseon  libri  XV,  ad  fidem  editionum  optimarum  et  co- 
dicum  mss.  examinati  ,  nec  non  notis  illustrati ,  opera  et  stndio 
Thom,  Famabii,  Parisiis ,  sumptu  jEgidii  MoreUL  in-fol.  cum  fig* 

i638. 
Opera.  Amstelodami ,  apud  Guil,  BIaeu>  in-ia. 

1639. 
Metamorpfaoses  ,  cum  notis  Famabii.  Amstelodami»  in-ia. 
Fastorum  libri ,  cum  Car,  Neapoiis  Anaprjrxi.  Ani9erpia  f  €X 
ojfic.  Piantin,  in-fol. 

1643. 

Opera.  Amsielodami.  in-8*. 
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1645. 
Halienticon.  £mendaTit  et  notis  illustrayit  cum  Gratio  et  Ne- 
mesiano  Janus  VUtius  ,  sub  indice  VentUionis  Noo-^mtiqua,  Jji^ 
duxd  BaL  ex  offic.  Elzeoir.  in-ia.  —  Conf.  ann.  i653. 

i646. 
Fasti,  Tristia,  de  Ponto,in  Ibin  et  ad  Liviam.  Parisiis ,  apud 
Jo.LiberL  in-ia.  —  Repetitio  ed.  i6a8. 

1649. 
Opera,  ex  rec.  Dan.  Heinsii.  Amstelodani,  apud  GuU,  Blaeum 
in-i6.  3  Yol. 
Metamorpboses  ,  cum  not  Farnabii.  Amstelodami,  in-13. 
Fastorum  libri  XII ,  quorum  sez  posteriores  a  CL  Bartholom* 
Morisoto  substituti  sunt.  DiQione ,  apud  GuyoU  in-4.*. 

i65o. 
*  Metamorphoseon  libri ,  cum  notis  FamalMl.  Amsteiodami,  typis 
Jo,  Blaeu.  sumptibus  societatis^  in-i6. 

i65i. 
Amorum  libri  ,  cum  interpret.  gallica  et  notis.  Parisiis.  in-8*. 

i65a. 

Opera,  en  recensione  Dan.  Heinsii,  Amstelodamij  apud  Elzeoin 

in-ia.  3  Tol. 

i653. 

^Fasti,  Tristia,  de  Ponto ,  etc.  cum  notis  marg.  edente  P. 
Biman,  Impensis  Alh.  Kluppelj  Enchusani.  in-ia. 

h.  a.  Halieutlcon  editio  ann.  i645  9  mutata  tantum  indicis  prlma 
pagina ,  et  addita  nova  dedicatione  ad  Christinam  ,  Suecorum  re- 
ginam ,  solita  librariorum  firaude ,  quasi  recentior  comparuit. 

i655. 
Metamorphoseon  libri ,  ad  fidem  editionum  optimarum  et  codi- 
cum  mss.  eiaminati ,  animadversion.  nec  non  notis  illustrati ,  opera 
et  studio  Thom.  Famabii.  Amstelod.  apudJo,  Jansson,  in-ia. 

i656. 
Opera  ,  ez  recensione  Greg.  Bersmanm.  Londini.  in-8^. 

1657. 
Eadem ,  ibid.  in-8<'. 
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1659. 

Jo.  Guil,  Capoferrei  Animadyersionum  in  OTidii  Metamorphosin 
liber  I.  UpsiiZ,  apud  Jo,  WiUigau,  in-ia. 

1660  seq. 
Poemata ,  cum  noUs  et  interpretatione  gallica  MaroUesU,  Pa- 
risiis.  in-8».  8  vol.  —  Desunt  Metamorphoseon  libri. 

1661. 

*  Operum  P.  Ovidii  Nas.  editio  nova.  Nic.  Heinsius ,  Dan.  F. 
recensuit,  et  notas  addidit.  Amsielodamif  ex  ojffic.  Eizew»  in-i6. 
3  vol.  —  Nic.  Heinsins  ,  verus  Ovidii  sospitator  ,  multis  antlquis 
libris  ,  per  opportunitatem  itinerum  per  omnes  cultioris  Europ» 
partes ,  collatis  ' ,  textum  accurate  correxit ,  additis  notis  eximiis. 
Secundum  hujus  ed.  vol.  praefert  ann.  i65g. 

Dion,  Saloagnii  Boessii  Miscella  (  videl.  commentarius  in  Ibin  , 
vetus  interpres  Ovidiani  libelli  iu  Ibin  ,  Philo  Byxant.  de  septem 
mundi  miraculis  ,  6tc. )  LugdunL  in-8^ 

1662. 

Opera  omnia ,  ex  recensione  Nic.  Heinsii ,  cum  notis  selectis- 
simis  variorum ,  accurante  Corn,  Schrepelio.  Lugduni  Bat,  apud 
Petr,  Leffen.  in-80.  3  yQ|.  ^m  £g.  aeneis  elegantissimis. 

Brunellus  Nigelli ,  et  Vetula  Ovidii ambo  ante  duo  prope 

secula  junctim  publico  charactere  Coloniae  excusa,  nunc  yero  denuo 
ex  illustri  quadam  Saxonifie  inferioris  bibliotheca  deprompta,  atque 
e  yetusto  exemplari  in  hanc  minusculam  compagem  bona  fide  con- 
formata.  TVolferbyU.  in-8*.  ' 

i663. 

Opera ,  ex  recens.  Dan.  Heinsii.  Amstelodami ,  apud  Jo.  Jansson. 
in-ia.  3yol. 

1664. 

Opera ,  ex  castigatione  Nic.  Heinsii.  Amslelodami,  apud  Eizepir, 
in-i2.  3  vol. 

■  De  his  co4'  vid.  P.  Burmannum  Sec  in  Commentariolo  de  rita  Nic 
Heinsii ,  qui  est  in  capite  Adversar.  Heinsianorum. 

'  Metamorphos.  libri  XV  ezpurgati ,  studio  Jacobi  Pontani  9  S.  J* 
Autperpim^    Verdussea,  1663,  in-80.  B. 
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Tristia ,  cum  yers.  Genn.  I.  H.  Seyp.  Darmstadu»  in-S*. 

1666. 
Heroidum  Ep.  AntQerpiay  opud  Plantin.  in-ia. 
Tristia ,  cum  notis  var.  Amstelodami  ^  apud  Haak.  in-S*. 
Tristia  et  de  Ponto ,  cum  notis  yar.  cur.  Conh  Schreyelio* 
Lugduni  Bat*  in-8°. 

*  1667. 

Metamorpboses  ,  cum  notis  var.  Amstelodami,  apud  HaaL  in-8^ 

1668. 

Opera,  ex  recensione  Nic.  Heinsli,  Amstelodami ,  ea>  (^[fic. 
Elze-^ir.  in-i6. 3  vol.  " 

1670. 

Opera  omnia ,  cum  notis  variorum  selectissimis  ,  quibus  non 
pauca ,  ad  suos  quaeque  antiquitatis  fontes  diligenti  comparatione 
reducta,  accesserunt,  studio  Borchardi  Cnippingii,  Lugduni  Bator- 
Qorum.  in-8*.  3  vol.  —  Melior  et  diligentior  haec  Cnippingii  est 
Schreveliana  illa  compilatione. 

1671. 
Metamorphoses ,  cum  not.  Farnabii.  AmsteL  apud  Waesh.  in>ia. 

1676. 
Opera,  accurante  Nic.  Heinsio.  Amstelodami,  apud  ElzcQir. 
in-i6.  3  voK 

1677. 

Metamorphoses ,  cum  notis  Famabii.  Londini,  in-ia. 
Metamorphoses ,  cum  vers.  gall.  P.  Ryerii.  BruxeUis.  in-fol. 

1678. 
Tristia  ,  cum  notis  HeinsiL  Amstelodami,  inS^. 

1681. 

LactantU  Piacidi  Narradones  fahubrum ,  quae  in  Ovidii  libris 
XY  Metamorphoseon  occurrunt ,  cum  notis  Thom.  Munckeri.  In 
tomo  II  Mythographorum  lat.  a  Munckero  editorum  Amsielodami, 

'  Metamorphos.  libri  XV,  cum  notis  Thome  Famabii.  ParisiU ,  vidna 
aaudii  Thiboustt  1668  ,  in-ia.  B. 
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1681.  mS^.  RepetiUe  in  Aug.  van  StOQeren  anctoribiis  mjtho- 
grapli.  lat.  Lugduni  Bat.  1  yi.2.  in-4^.  cum  notis  var. 

i683. 

*  Opera ,  cum  notis  var.  studio  Borcbardi  Cnippingii.  Amste- 
lodanUf  ex  ojfic.  BlaQuma.  in-8°.  3  vol. 

1684. 
Tristium  libri,  cum  notis  perpetuis  Jo.  Minellii.  Hagct  Com,  in-i  3. 

i685. 

*  Opera  ,  editio  nova ,  accurante  Nic.  Heinsio.  AmsUlodand , 
apud  Abrah.  JVolffgang,  in-ia.  3  vol. 

Opera,  ex  recens.  Nic  Heinsii.  Lipsim*  in-ia.  3  vol. 
Tristium  libri,  ex  castigatione  Andr.  Naugerii.  Lipsiiz^  apud 
Lanzenberger.  in-S^. 

1686. 

Metamorphoses ,  cum  notb  Jo.  Mineliii ,  edente  P.  Rabo.  Ah 
terodami.  in-ia. 

1687. 

Metamorphoses ,  ab  omni  obscoenitate  expurgatae ,  cum  selectis 
Micylli  et  Raderi  notis.  Parisiis,  apudviduam  Cl.  Thiboust  in-ia. ' 

Tristium  libri ,  cum  notis  perpetuis  Jo.  Minellii ,  adjuncto  indice 
copiosissimo  rerum  et  verborum ,  quum  in  textu ,  tum  in  notis 
memorabilium.  Londini,  prosocietate  StationAriorum.  in-12. 

1688. 

Fastorum  ,  Tristium ,  de  Ponto  libri ,  in  Ibin ,  ad  Liviam  ,  ez 
accuratissimis  Andr.  Naugerii ,  Aldi  Manutii ,  et  aliornm  doctiss. 
virorum  castigationibus.  LugdunL  in*i3. 

1689. 

Opera.  Interpretatione  et  notis  itlustiavit  Dan.  Crispinus  ad 
usum  Delphini;  Lugduni^  apud  Anissonios,  Jo.  Posuel,  et  Claud. 
Bigaud.  in-4°-  4  ▼<>*• 

Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  ab  omni  obsccenitate  dili- 
genter  expurgati ;  tum  juxta  novissimarum  editionum  probatissima 
exemplaria  adnotatione  selectarum  sententiarum  auctiores  et  cor- 

'  Metamorph.  libri  XV,  ah  omni  obscoenilate  expargaCiy  cum  selectis 
Micylli  et  Raderi  notis.  Pansiis,  vidua  Ci,  TkiBoust,  1677.  in'-8^  B. 
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rectiores.  Usui  studiosae  juyenttttis  consecratL  Cracona ,  ex  offic. 
Nic.  Alex.  Schedel  in-8*. 

1691. 

Metamorpboseon  libri,  ad  fidem  editionis  Heinsianie  accnrate 
emendati ,  cam  nbtis  Minellianis.  Londini,  pro  socieUde  Stationa- 
riorum.  in-ia. 

1696. 

Metamorphoseon  libri ,  Interpretatione  et  Notis  iUustrayit  Dan. 
Crispinus  ad  usum  Delphini.  Kecensuit  Joh.  Freind,  Oxonii,  e 
iheatro  Scheldoniano.  in-8®. 

Metamorphoses  ,  cum  Hotis  Th.  Famabii.  AmsieL  in~ia. 

1697. 

*  Opera ,  ei  rec.  Nic.  Heinsii.  lApsUz  et  Francofurti,  impensis 
Jo,  Lud.  GleditschH  et  haaredum  M.  G.  Weidmanni.  in-ia.  3  vol. 

Opera,  cum  notis  perpetuis  Jo.  Minellii  in  Tristium  libros  ,  et 
ejnsdem  annotationibus  posthumis  in  Metamorphoseon  libros ,  quas 
magna  ex  parte  supplevit  atque  emendayit  P.  Rabus.  Roterodami  , 
apud  Leers.  in-ia.  2  vol. 

Opera ,  cum  vers.  gall.  eino^ Martignaci,  Lugduni.  in-ia.  gvoK 

Metamorphosei.   Venetiis,  in-ia. 

1698. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellianis.  Londini,  pro  societate 
Staiiananorum.  —  Repetitio  ed.  1691. 

1699. 

Fastorum  libri  VI  ,  cum  notis  selectissimis  variorum ,  accurante 
Com.  Schrevelio.  Londini.  inS^. 

Ad  inaccessum  opus  Metamorphoseon  Ovidianamm  per  loca  ab 
Jo.  Henr.  Boedero  subnotata  aditus  ;  cui  subjuncta  est  Georg.  Sa- 
bini  y  earamdem  labularum  interpretatio.  Lipsict ,  apud  Christoph. 
Gottschickium,  in-8^ 

1700. 

£pistoltt  Heroidum.  Edinburgi,  in>8*. 

1701. 
Opera,  ex  rec.  Nic*  Heinsii.  Amstelodami.  in*-ia.  3  vol. 
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Metamorphoses ,  cam  interpret.  et  notis.  BBtomagL  in-ia* 

Metamorpboseon  libri ,  cnm  annot.  Jo.  Minellii  ex  emendatione 
P.  Rabi.  Francojurti  et  Lips.  apud  Jo,  Justum  Erythropiban*  in-8^ 

Tristia  ,  cum  notis  Minellii.  Ibidem ,  apnd  eumdem.  in-8®. 

Electa  majora  ex  Ovidio ,  TibuUo  et  Propertio ,  cum  Gonsola- 
tione  ad  LiTiam.  Londini.  in-^** 

1702. 

Opera ,  cum  notis  Tariomm.  Studio  Borchardi  Cnippingii.  Ams- 
iehdami,  apud  WaesbergioSf  Boom  et  Goethals  in-8<^.  3  yoL  — 
Repetitio  ed.  167O. 

Epistolarum  Heroidom  liber.  Interpretatione  et  notis  illustrayit 
Dan.  Crispinus  ad  usum  Delphini.  Londini ,  impensis  H.  Bon-^ 
(vick,  etc  in-8®. 

Heroides  ,  cum  not.  Minellii.  Francqf.  et  Lips.  apud  Erythnn 
pihniu  in-8^. 

*  Metamorphoses ,  cum  vers.  gall.  Byeri.  Amstelodami.  in-(bl> 
—  Vid.  Vers.  gall.  h.  a. 

£p.  ex  Ponto  libri  IV,  cum  not  Minellii.  Francof  ift-8^ 

Brunellus  Nigelli  et  Vetula  Oyidii.  Wolferbyti.  in-8^ 

1703. 

Opera ,  ex  rec.  Nic.  Heinsii.  Lipsiiz ,  apud  Glediisch  et  Weidr- 
mann.  in-ia.  3  vol. 

Heroidnm  Ep.  et  libri  Amorum ,  cum  versione  gall.  Jo.  Banin. 
Coloniiz.  mr9^,  2  vol. 

Tristium  libri.  Interpretatione  et  notis  illustrayit  Dan.  Crispinitt 
in  usum  Delphini,  cnm  indice  vocabulorum.  Cantabrigics.  in-8^ 

1704* 

Heroides,  cum  Franc.  Dini  responsionibus  ad  Heroides  Oyidii. 
Venetiis.  in-8*. 

Metamorphoseon  libri  XV  expurgati  et  explanati  a  Jos.  Jnvendo. 
Cantabrfgict ,  apud  Hayes,  in-ia. 

Metamorphoses,  cum  comment.  Jos.  Juyendi.  Boma.  in-ia.a  y. 

1705. 
Metamorphoseon  libri  XV  expurgati  et  explanati,  cum  appendice 
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de  Diis  et  heroibus  Poeticis  ,  anctore  Jos.  Juyencio.  Botomagi , 
Qpud  Rich.  Lallemant,  in- 1  a. 

Tristinm  libri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  Crispini.  Canta^ 
brigia^  in-8*.  —  Kepetitio  cd.  i^oS. 

1706. 

.  Metamorphoses.  Coloniat  Agrip.  in-ia. 

1708. 

Metamorphoseon  libri  XV.  Interpretatione  et  notis  illustrayit 
Dan.  Crispinus  in  usum  Delphini.  Londini,  in-8^. 

1709. 

Epistobe  ezPonto,  cumnot.admodumMinellii.  LipsiaAn-i^. 

ijio. 

Metamorphoseon  libri ,  cnm  annot.  posthumis  Jo.  Minellii ,  quas 
magna  ex  parte  supplevit  P.  Kabns.  Roterodami,  in-ia. 
Tristium  libri  et  £p.  ex  Ponto.  Hildesii*  in-ia.    » 

1711. 

EpbtoUe  Heroidum ,  cum  notis  Minellii.  Hafnia,  in-^"". 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellianis.  Londini,  in-ia. 

*  Tristium  libri  V,  cnm  notis  noyis  ac  perpetuis  ad  modum  Jo. 
Minellii ,  ad  optimos  codices  emendati  et  illustrati  opera  et  studio 
Erdmanni  Uhsei,  LipsUz ,  sumptibus  L  L,  Glediischii,  in-ia. 

1712. 

Decerpta  ex  Oridii  Fastis ,  per  Th.  Johnson ,  usui  scholae  Brent- 
fordiensb  et  quarumyis  aliarnm.  Londini,  in-ia. 

Tristium  libri  V,  et  £pistolarom  ex  Ponto  libri  lY,  scholiis  per- 
petois  explanati,adjectaque  tahulageographica,  yita  Ovidii,  chro- 
nologtahorum  carminum  etindice  copioso  locupletata  a  PhU,  Theod. 
Verpoortenio.  Cohurgi.  in-8®.  —  In  prae&t.  erudita  de  haud  paucis 
locis  obscuris  corruptisque  acute  disserit  editor. 

1718. 

Opera.  Inter  opera  et  fragmenta  veterum  poetarum  lat  a  Michm 
Maiitairio  edita.  Londini.  in-fol.  tom.  I ,  pag.  534  ^c<{- 
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Tristiumlibri  Y.Notas,  dictioiMiii  prspcipue  illustrantes ,  adjedt 
Isaac  Verburgius.  Amstelodami.  in-ia.  —  Editio  praestans. 

"^  Tristium  libri  V,  de  Ponto  libri  IV,  et  liber  in  Ibin ,  cnm  vita 
auctoris.  Editio  postrema ,  summo  studio  correcta*  ColomoR  Mu^ 
naUana,  iypis  et  impetnsis  Societatis  fralerntz*  in-ia. 

Tristia  ,  cum  notis  Jo.  Minellii.  Roterodami.  in-ia. 

1714. 

Opera.  Petrus  Burmannus  ad  fidem  veterum  exemplarium  casti- 
gavit.  Trajecti  Bat.  in-ia.  3  vol.  sine  notis.  —  Burmannus  in 
tractandis  poetis  felicissimus  vir  post  Heinsium ,  idem  poeta ,  ut 
Heinsius ,  excellens ,  multa  Ovidii  loca  ex  probatis  cod.  correxit. 

Epistolarum  Heroidum  liber,  cum  not«Dan.  Crispini.  Londini, 
in-8**.  —  Kepetitio  ed.  1702. 

Metamorpboseon  libri  XV.  Jo,  Georg.  Walchius  ad  exemplar 
probatissimorum  cod.  recensuit ,  emendavit ,  et  copiose  iUnstravit 
commentariis  pbilologicis  et  aliis  ad  modnm  Minellii.  lipsiiz,  sumpt. 
Lud.  GleditschU  et  M.  G.  JVeidnumni.  in-13. 

Excerpta  ex  Metamorpfaosibus  Fastisque  Ovidii,  cum  notis  Thom. 
Johnsoni.  Londim.  in-S**. 

1715. 

Opera ,  tribus  tomis  comprcbensa.  Londini,  ex  ojfic.  Jac.  Tonson 
ei  Jo.  fVatts.  in-ia.  curante  Mich.  Maittairio ,  qui  tomo  III  ad- 
didit  varias  aliquot  lectlones. 

Opera ,  ad  exemplar  N.  Heinsii  et  P.  Burmanni  castigata.  Prae- 
missa  est  Jo.  Georg.  Walcbii  Diatribe  critica  de  latinitate  poetica. 
Lipsice ,  sumpU  Gleditschii  ei  Weidmanni.  in-ia.  3  vol. 

1717. 

Opera,  erec.  Heinsio-Burmanniana.  Amstelodami.  in-ia.  3yol. 
—  Repedtio  ed^  171 4. 

*  Metamorphoseon  libri  XV  expurgati.  Interpretatione  ,  notis , 
et  appendice  de  Diis  et  faeroibus  Poeticis  iUustravit  Jos.  Juven- 
cius.  Rotomagi,  apud  Richard  etNic,  Lallemant.  in-12. 

17 18. 
Opera ,  curante  Micb.  Maittairio.  Londini,  ex  ojfic.  Jac.  Tonson 
et  Jo.  JVaits.  in-12.  3  vol.  — Repetitio  ed.  1716. 
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*  Tristiam  libri  Y,  cum  notis  noyis  ac  perpetuls  ad  modiun  Jo. 
Minellii,  ad  optimos  cod.  emendati  et  illustrati  opera  atque  studio 
Erdman.  UhseL  Editio  II.  Lipsicc  ,  sumpt»  Maar,  Ge.  WeidmannL 
in-ia.  -^  Vid.  ad  ann.  17 11. 

Tristium  libri  et  £p.  de  Ponto ,  cum  notis  Germ.  Haliz ,  apud 
Benger.  in-ia. 

*  Sahini  Interpretatio  Fabularum  Ovidii ,  cui  ob  doctrinse  pa- 
ritatem  subjungimus  Jo*  Henr,  Boecleri  collegium  privatum  ad 
inaccessum  opus  Metamorphoseqn  Ovidian.  Lipsie^,  apud  Jo,  Kun- 
ckhelium,  in-8*. 

Heroides.  Jo.  Henr,  Kromayerus  recensuit ,  et  notis  ad  modum 
Minellii  illustravit.  Lipsict ,  apud  Weidmann,  in-i2. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  et  interpr.  Dan.  Crispini.  Londini. 
in-8*.  —  Kepetitio  ed.  1708. 

Tristia  ,  cum  notis  ejusdem.  LondinL  in-S^. 

Epistoiarum  ex  Ponto  libri  et  Ibis  ,  cum  not.  Jo,  Henr,  Kro- 
mayeri,  Lipsict ,  apud  Weidman,  iii-12. 

1730. 

Fastorum  Hbri ,  cum  interpret.  et  notis  Dan.  Crispini.  Recen- 
suit  et  interpretationem  emendavit  A,  Tooke,  Londini,  in-S^». 

1721. 

Epistolae  duae  Leandri  ad  Hero  9  et  Herus  ad  Leandrum ,  notis 

illustrat»  a  J.  H.  Kromayero.  Adjunctae  ejusdem  editioni  Musaei. 

HalcB,  in-8*. 

1722. 

Epistoiarum  Heroidum  liber ,  cum  not.  Dan.  Ciispim.  Lpn^ 

dini,  in-8<>. 

1723. 

Decerpta  ex  Ovidii  Metamorphoseon  libris  ,  cum  notis  anglicis 
Gul.  WyllimoUi  et  Th.  Ruddimanni,  Edinb,  in-12. 

1724» 

Metamorphoseon  libri,  cum  versione  latina  prosaica  et  notis 
anglicis  a  N,  Bailey,  Londini.  in-8^. 
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*  Tristia  9  cum  not.  Erdm.  Uhsei.  Editio  III.  UpsuZf  ofmi 
Weidmann.  in-ia. — Vid.  ann.  1718. 

Tristium  libri  et  £p.  ez  Ponto ,  com  not.  ad  modum  Sinceri. 

Aug*  Vind,  in-8*. 

lyaS. 

Opera,  cx  rec.  P.  Burmanni.  Amsielodami»  in-ia.  3  vol- — Re- 
petitio  ed.  1714- 

Metamorphoseon  libri  expurgati ,  cum  notis ,  etc.  Jos.  Juvendi* 
Parisiis.  in-i2maj.  2  yol.  ' 

1726. 

Tristium  libri  ,  cum  notis  Minellii.  Opera  et  studio  N.  Bailef. 

Londini.  in-8*. 

1737. 

*  Opera  omnia ,  IV,  voluminibus  comprehensa  ,  cum  integru 
Jac.  Micylli ,  Herc.  Cio&ni ,  Dan.  et  Nic.  Heinsiorum ,  et  ezcerptis 
aliorum  notis  ,  quibus  suas  adjecit  Petr.  Burmannus.  Amsteiodami, 
apud  IL  et  J.  JVetstenios  et  G,  Smith.  in-4*.  —  In  tomo  1 ,  snnt 
Heroides ,  Kbri  Amorum  ,  Ars  Amatoria ,  Remedia  Amoris  ,  Me- 
dicamina  faciei^  Halieuticon,  Epicedion  Drusi,  Sabini  Ep.  tres; 
tom.  II ,  Metaraorphoses  ,  cum  eorumdem  et  Constantii  Fanensis 
et  Glareani  notis  ;  tom.  III  ,  libri  Fastorum  ,  cum  eorumdem  et 
Car.  Neapolis  notis ,  et  libri  Tristium  et  Ep.  e  Ponto ;  tom.  IV, 
Ibis  ,  cum  notis  eorumdem ,  et  Jac.  Constantii  Fanensb  et  Dion. 
Salvagnii  Roessii ;  Appendix  ,  continens  vitas  et  Elogia  Ovidii , 
prae&tiones  virorum  doctorum ,  et  tres  indices.  Promiserat  Hem- 
sius  ,  se  suas  notas  curis  secundis  castigatas  et  anctas  daturum.  Sed 
promissanon  potuit  perficere ,  eratque  Petr.  Rurmanno  destinatum, 
hoc  dono  mactare  orbem  eruditum.  Is  textum  Heinsianum  itefum 
castigavit  e  Kbris  scriptis  et  editis ,  in  eoque  constituendo  et  emen- 
dando  ab  Heinsii  audacia  saepenumero  discessit.  Notas  Heinsii  tertia 
parte  ex  ejus  autographo  auctiores  edidit ,  iisque  suas  adjedt :  ita 

^  11  f  a  une  erreur  grape  tlans  la  transcription  du  tiire  de  cette  edition  des 
Meiamorphoses ,  imprimee  par  les  frtres  Barbou  sous  le  voile  de  Vanonxme, 
et  dirigie  par  le  P,  Fabre,  de  VOratoire,  Z'Appeiidiz  de  DiU  et  Heroibiis 
Poetids  que  Von  7  troupe ,  est  le  douBle  de  celui  du  P.  Joupancj.  La  vie 
d*Ofide  est  diffirente  aussi  de  celie  qu^a  composie  ce  celebre  jisuite.  B. 
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nt  hsec  editio  merito  praestantissima  habeatur.  Textum  ejus  roaxime 
sequitnr  editio  nostra. 

Epistolarum  Heroidum  liber ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Cris- 
pioi.  Londini.  in-S^. 

Heroides  ,  cum  not.  perpetuis  Minellii.  jimstelodami.  in-i  2. 

Tristia  ,  cnm  anal.  et  notis  per  Osw.  Dike.  Londini.  in-B**. 

Tristia,  com  notis  perpetuis  Minellii.  Amslelodami.  in-ia. 

1728. 

Epistol»  Heroidum ,  cnm  not.  Minellii.  Londini.  in-8^ 

Tristium  libri  ,  cum  not.  Minellii.  Londini.  in-ia. 

lidem  ,  lat.  et  angl. ;  interprete  Jo.  Stirling.  Londini.  in-8''. 

£p.  ex  Ponto  et  Ibis,  cum  not.  Kromayeri.  Lipsitz ,  apud  Weid- 
manni  her,  in-ia.  —  Kepetitio  ed.  17 19. 

Electa  minora  ez  Ovidio ,  TibuUo  et  Propertio ,  usui  scholae 
Etonensis.  Londini.  in-S**. 

1729. 

Epistolae  Heroidum ,  cum  noiis  Jac.  Pontani.  Ingoisfadii,  in~8^ 

Metamorphoses ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Accedont 
annotationes  ex  Constantii  Fanensis,  H.  Loritii  Glareani ,  Mi- 
cjlli ,  Ciofani ,  Heinsii ,  Burmanni ,  etc.  commentariis.  Dublini , 
apud  G.  Grierson.  in-^** 

Metamorphoses ,  cum  notis  Minellii.  Amstelodami.  in-8". 

Tristium  libri  ,  cum  notis  Minellii.  Opera  et  studio  N.  Bailey. 
Londini.  in-8**.  —  Repetitio  ed,  1726. 

Tristium  libri ,  cum  notis  Jac.  Pontani  in  compendium  redactis, 
ad  nsum  scholarum  S.  J.  Ingolstadii.  in-8**. 

1780. 

Opera ,  ad  exemplar  Nic.  Heinsii  et  Petr.  Burm.  J!^/?5*aj.in-i2. 
Metamorphoses ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Lond.  in-8<'. 
Tristium  libri ,  cum  anal.  et  notis  Osw.  Dike.  Londini.  in-8**. 
Tristium  libri ,  ciim  notis  ad  modum  Minellii ,  opera  et  studio 
£rdm.  Uhsei.  Lipsia,  apud  Weidmann.  in-12. 
Tristium  libri.  Coionict  Agripp,  in-8*. 

1731. 

Opera,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Venet.  in-4°.  4  vol. 

FIll.  29 
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Opera ,  in  tres  tomos  diyisa.  Amsleiodami,  apud  W^etsietu  111-16. 
Episiolse  Heroidum ,  ab  omni  obscoenitate  pnrgatse ,  cum  asiiot 
et  interpretatione  ad  nsum  scholarum  S.  J.  IhgrisiadU.  in-8^. 
Metamorphoses.  Edinburgi ,  apud  Bob.  Freebanmatu  ii»»i2. 
Metamorphoses ,  cum  not.  MineUianis.  Lamdiru,  in-ia. 
£legiae  Tristium ,  cum  commcnti  Jac*  PonUtti.  TymaQia»  in-8*. 

Metamorphoses ,  cum  vers.  galL  et  annoL  Banierii.  Amstelo- 
dami,  apud  Wetsten,  et  Smith.  in-fol.  maj.  3  yol.  cum  fignris  a 
Picarto  aliisque  artificibus  sculptis. 

Eadem  editio ,  cum  yers.  belgica  Is.  Verburgii.  Ibid.  apud  eosd. 
in-fol.  maj.  a  yoI. 

£adem ,  cum  yers.  anglica.  Ibid.  apud  eosd.  in-foK  ma).  a  yol. 

Tristium  libri  Y,  et  £p.  ex  Ponto  libri  IV,  captui  studiosae  ja- 
yentntis  accommodati ,  odl^r  deutiiche  und  nach  dem  Begrijfdet 
studirenden  Jugend  eifigerichiete  Erklaerung  der  Biicher  Tristiam 
und  ex  Ponto  .  . .  nach  Art  der  durch  Em,  Sincerum  an  das  Licht 
gegebenen  Autorum.  Augspurg ,  veriegts  Mertz  und  Mayer.  la-if*, 

1733. 

Opera.  Veneiiis.  in-i  a ,  com  appendlce  de  Diis  et  Heroibus  pae- 
ticis ,  auctore  Jos.  Juyencio. 

1734. 

£pistol8R  Heroidum  ,  cum  iaterpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  I011- 
dini.  in-8^ 

Tristb ,  ex  rec.  et  cum  notis  Is.  Verburgii.  Amstehdami,  in-^. 

1735. 

Opera,  in  tres  tomos  diyisa.  Amsteiodami,  apud  Wetsten,m^^ 

Metamorphoses  ,  cum  notis  MinelUi.  Hqfhiiz»  in~8*. 

Metamorphoses,  cum  vers.  Anglica ,  ad  yerbum  ,  quantum  fieri 
potuit,  facta  per  Jo.  Clarke.  Londiru,  in-8^ 

Fastorum  libri,  cum  Car.  Meapolis  anaprjxi,  et  additamentis  Jo. 
Felicis  Palesii.  Panormi.  in-fol. 

^  Tristium  libri  ,  cum  not.  Minellii.  Hqfniiz,  apud  viduam  Hier, 
Christ.  PauUi.  in-S». 

X736. 

Metamorphoses,  cum  nocis  MineUiL  HSafidtB^  mrS\ 
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Tnsljuni  libri ,   cum  notis  ad  modum  Minellii  9  studio  £rdm. 

Ulis«i.  Editio  quinta.  Lifisioi,  apud  JVeidmann*  io-ii. 

Tristia ,  mth  improoements  after  a  nea^  method,  hy  John  Stir- 

Ung,  London.  in-8^. 

1737. 

Metamorphoses,  cum  interpr.  et  noUs  Dan.  Crispini.Xon Jtm'.  in  8«. 

1738. 

Metamorphoses  9  cum  notis  germ.  Haic^j  ofudRenger.  in^. 

Tristium  libri  ,  et  £p.  ex  Ponto ,  cum  not.  ad  modum  Sinceri. 
Augustct  Vindel.  in-8<>. 

*  Tristia  9  et  de  Ponto ,  cum  Ters.  gall.  et  notis  Kervillarsii. 
Parisiis.  in-S^ 

£p.  ex  Ponto  et  Ibis ,  cnm  not.  Kromayeri.  Lipsia.  in-8<>. 

1739, 

Opeva ,  ad  exemplar  Nic.  Heinsii  et  Petr.  Burmanni  castigata , 
cum  praeCat.  Jo.  Ge.  Walchii.  Lipsuz ,  apud  JVeidmanni  her, 
iii-12.  3  Yol. 

Heroides.  Lausanwz,  apud  Pott.  in-i  2. 

Heroides,  cum  notis  Kromayeri.  Lipsia ,  apud  Weidmann,  in-13. 

Metamorphoses ,  c.  not.  g^rm.  Norimbergm,  apud KraussAvt^^. 

Metamoiphoseon  libri  ,  cum  notis  g«rm.  Vienna*  iB-8<». 

Decerpta  ex  Ovidii  Metamorpb.  cum  interpretatione  anglica 
Jo.  Clarke.  Giasgua.  in^8". 

1740. 

Tristium  libri ,  cum  notis  MinelHi»  Hitfnkb.  in^-S^. 
fipistolas  de  Ponto,  cum  Jac  Pontani  commentario  in  com- 
pendinm  redaeto»  Ingolstadii.  in--8*. 

1741. 

Metamorphoseon-  libri  ,.cum  versione  lat«  prosaiai  et-noftit  an-^ 
glicis  N.  Bailej.  Londini.  in'8^ 

i74ai 

*  Selectas  Fabnhe  e  libris  Pastonun  ,  cum  yers.  gallica  et  notis 
Keryillarsii.  Parisiis,  in-8<». 
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1743. 
Epistolae  Heroidum ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispiiu.  £or- 

dini.  in-S*. 

1744. 

Epistolae  Heroidum  ^  cum  versione  lat«  prosaica  et  notb  angUcis 
N.  Bailey.  Londini.  in-8^. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispim'. 
Londini*  in-8*. 

'^  Tristium  libri  singuli.  Catalauni,  apud  CL  Bouchard.  in-^** 

1745. 

Opera.  Londini,  typis  /.  Brindley.  in-i6.  5  voK 

Opera.  In  Corpore  Poetarum  lat.  cum  yersione  italica  editonun, 
tomo  XXIII-XXV.  Mediolani,  in-4*- 

EpistolseHeroidnm ,  cumnot.  Minellii.  Hqfnitz,  apudPelt.  in-8*. 

*  Metamorphoseon  libri  expurgati ,  com  interpretatione ,  notis 
et  appendice  de  Diis  et  Heroibos  poeticis.  Parisiis,  apud  viduam 
Brocas.  in-8**. 

Tristinm  libri  et  £p.  de  Ponto ,  cum  notis  germ.  ad  modum 
Sinceri.  AugusUz  VindeL  in-8". 

1746. 
EpistolsB  Heroidnm  ,  cum  yers.  angl.  et  notis.  Londini.  in-8*. 
Floritegium  poeticum  ex  Ovidio.  Londini ,  apud  Hitsck.  in-8*. 

1747. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  Yariorum  lectionibus  et  indice.  IVith 
Abhe  Banier's  arguments  and  explanation  qfthe  history  and  my- 
thohgy  in  english,  London.  in-8®. 

Fastorum  libri ,  ex  rec.  P.  Burmanni ;  revisit ,  et  notas  maxime 
criticas ,  tum  aliorum ,  tum  suas ,  itemque  librorum  singuloruoi 
descriptionem  adjecit  Ge.  Cbrist.  Taubnenis.  Laubm  et  lipsia , 
apud  TVirtgen.  in-8^  2  vol.  quorum  secundum  prodiitibid.  1749^ 
indicem  historico-philologicum  in  Fastos  continens. 

Fastorum  libri ,  ex  editione  P.  Burroanni.  Londini,  in-8^ 

1748. 
Metamorpboses ,  cum  vers.  anglica  et  notis.  Londini  ,  apudJos. 

DoQidson*  mS^. 
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1749. 

£pistobe  Heroidum ,  ab  omnl  obscoenitate  purgat» ,  cum  anno- 
tation.  et  interpretatione  ad  nsum  scholarum  S.  J.  IngolstadU  ei 
Aug.  VindeL  in-8«. 

Tristia ,  cum  Jac.  Pontani  commentario  in  compendium  re- 
dacto.  Tyrnaioiat,  in-8*. 

ijSo  seq. 

"^  Metamorphoseon  libri  singuli,  cum  notis  ad  &ciliorem  scho- 
ksticorum  usum  accommodatis.  Catalaum,  ap,  CL  Bouchard.  in-^-*** 

Tristia ,  cum  interpr.  et  notis  Dan.  Crispini.  Londini»  in-8®. 

Tristia ,  cum  notis  germ.  ad  modum  Sinceri.  Aug.  Vind,  in-8<*. 

^  Nux.  Ad  usum  studiosae  juventutis  collegiorum  S.  J.  Metis , 
typis  Jos.  Collignon.  in-^^* 

i^Si. 

Opera.  Amstelodami ,  apud  JVetsten.  in-24-  3  vol. 

Metamorphoses ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini,  in-8®. 

Electa  minora  ex  Ovidio  ,  Tibullo  et  Propertio ,  usni  scholn 
Etonensis-  Londini.  m-S^, 

1752. 

Elegiae  Tristium ,  cmn  Jac  Pontani  commeot.  in  compendium 
redacto  ,  ad  usum  schohrum  S.  J.  Ingolstadii  et  Aug.  Vind.  in-8®. 
Tristia,  cum  not.  Erdm.  Uhsei  ad  modum  Minellii.  Upsia.  in-i2. 
Tristia ,  latine  et  anglice ,  per  Jo.  Stirling.  Londini.  in-8'>. 

1754. 

Metamorphoses.  Halaf  sumpt,  Orphanotrophei.  in~i2. 
EpistoUe  de  Ponto  ,  cum  comment.  Pontani.  Monachii.  in-8*. 

1756. 

Tristium  libri.  Halat ,  sumpt.  Orphanotrophei,  in-i2. 
Tristia,  ex  rec.  Burmanni.  Norimberga,  in-8*. 
Tristium  et  £p.  ex  Ponto  Hbri  ,  cum  not.  germ.  ad  modom  Sin- 
ceri.  Augustct  Vind»  apud  Mertz,  in-8®. 

Epistolarum  ex  Ponto  Hbri.  Haiat,  sumpt,  Orphanotrophei inri2t 
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1757. 

Opera.  Accedit  ChrestoHiaihia  9  historian  pMticam  ,  geogra- 
phiam  et  cujosvis  generis  antiquitates  strictim  ac  ^ncide  eipo- 
nens ;  curante  Petr.  Millero.  BeroUni ,  apud  Haude  tL  Spener. 
in-8®.  4-  vol. 

Metamorphoses ,  cnm  notis  germ.  ad  modum  Sinceri.  Augusim' 

Vind.  in-8*. 

1758. 

"^  Opera,  e  recensione  Nic.  Heinsii  cum  ejusdem  notis  integris. 
Prsefatus  est  Jo.  Aug.  Ernesti ;  curavit ,  indicemque  verborum 
copiosissimum  adjecit  Jo.  Frid.  ilscherus.  Upsia ,  m  libnaia 
fVeidmannia.  in-8«.  a  vol. 

Metamorphoses  ,  cum  notis  Minellianis.  Londini.  in-8^. 

Tristium  libri ,  cum  vers.  germ.  Mich.  L017.  AugusUz  Vind.  ei 
Fri6urgi.  in-8*. 

Tristium  et  £p.  ei  Ponto  libri  j  cum  notis  germ.  GottschKngii. 
Norimbergct.  in^S^^. 

1759. 

Metamorphoseon  libri  expurgati  et  ezplanati  ,  cum  appendice  de 
Diis  et  Heroibus  poeticb  ,  auctore  Jos.  Juvendo.  MonachH  et 
Ingolsiadiiy  sumpi.  Jo.  Franc.  Xop.  Craeiz.  in-^**.  maj. 

Metamorphoses  ,  cum  vers.  ang^.  et  notis.  Londini,  apud  Jos. 
Dapidson.  iorS^.  — -  Kepetitio  «d.  1 748. 

1760. 

Metamorphoses  ,  cum  versione  anglica  Jo.  Ckrle.  Londini.  in-8^. 
—  Conf.  ann.  i^SS. 

1761. 

Epbtolae  Heroidum ,  cnm  interpretatione  et  noUs  Dan.  Crisf  ini. 
Londini.  in-8**. 

Tristium  libri  ,  cum  not.  Henr.  Braunii.  AugusiCR  Vind. ,  apud 
LoUer.  in-8". 

1762  et  1793. 

"^  Opera.  Parisiis ,  apud  Jos.  Barbou.  in-i  a.  3  vol. 
Epistoke  Heroidum ,  cum  lat.  vers.  prosaica  et  notis  anglicis 
N.  BaMey.  Londini.  inS^.  — Repetitio  ed.  1744* 
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1763. 

Metamorphoseon  libri ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Cris- 
pini.  Londini.  in-S*.  ■ 

Tristium  libri ,  cum  notis  Erdm.  Uhsei.  Idpsia ,  apud  TFeid- 
mann*  in-ia. 

Epistolae  ex  Ponto  ^  cum  notis  Henr.  Braunii.  Augustiz  Vind, 
apud  Lotter,  in-8^. 

1764. 

Metamorphoses ,  cum  yers.  gallica  et  notis  Banierii.  Parisiis* 

in-4**«  mai.  4  vol. 

1765. 

Metamorphoses ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londim\  iurS^. 

Tristium  libri ,  c«m  not.  Minellii.  Hqfidat ,  apud  Peit  in-8*. 

Epistoke  de  Ponto  9  cum  Jac.  Pontani  commentario  in  com- 
pendium  redacto.  MonachU  et  Ingolst  itt-8^. 

1766. 

Opera.  In  coDectione  Pisaurensi  omnium  poematum  y  carmi- 
num ,  fragmentorum  latinorum ,  etc.  PisauHt  ex  Amantina  chal- 
cographia.  in-4^-  6  yol. 

Epistolae  Heroidum  ,  cum  vers.  anglica.  Londini.  in-8*. 

*  Metamorphoseon  libri ,  cum  not  galfids  et  appendice  gaU.  de 
Diis  et  Heroibus  poeticis.  Parisiis ,  apud  J.  Barbou,  in-8*. 

Metamorphoses  ,  cum  not.  Minellii.  Hafnict ,  apud  Pelt.  in-8<'. 
Faatorum  libri.  Hakt^sumpt»  Orphanotropheimm-12. 

1767  seq. 

*  Tristium  libri  singuli.  Meiis ,  typis  Jos.  etJo.  BapU  Coliignon* 
iii.^o.  —  Repetitio  ed.  1744* 

1769. 

Tristium  libri.  HaliZy  sumpt.  Orphanotrophei.in-12. 
Electa  ex  Ovidio  et  TibuUo.  Efona.  in-8<'. 

*  i^Ba.  Selectae  Fabulae  ex  libris  Metamoqphoseon  Ovidii ,  capitibus  et 
notis  gallicis  enucleatc  (cura  et  sfudio  P.  A.  AUef£.)  Parisus.  1763. 
in-ia.  B. 
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1770. 

Metamorphoseon  Ubri ,  cum  versione  lat.  prosaica  et  notb  an- 
glicis  N.  Bailey.  LondinL  in-8<>. 

1771. 

Metamorphoses.  Parisils.  in-S^*.  ■ 

1772. 

Tristium  et  ex  Ponto  libn  ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni ,  et  cum 
notis  Theoph.  Christoph.  Harlesii.  Herlangct,  apud  TVaUher.  in-8«. 
Ih  lihris  c  Ponto  duobus  MSS  Bavarico  et  Erfurtano  usus  est.  In 
notis  conscribendis  opes  Heinsianas  ,  Burmannianas  ,  Verpoorte- 
nias  9  Verburgianas  ,  aliasque  contractas  transfudit  in  hanc  editio- 
nem ,  easque  observationibus  criticis  ,  phllologicis ,  prsecipue  ses- 
theticis  de  vitiis  virtutibusque  quorumdam  versuum  poetids ,  lo- 
cupletavit. 

1773. 

Opera ,  ex  rcc  Nic.  Heinsii ,  cum  ejusdem  notis  integris.  Prse- 
(atus  est  Jo.  Aug.  Ernesti.  Curavit,  indicemque  verborum  copio- 
sissimum  adjecit  Jo.  Frid.  Fischerus.  Lipsiit,  apud  Weidmann 
in-8°.  SL  vol.  —  Conf.  ann.  17  58. 

1774. 
Metamorphoses.  HakR ,  sumpU  Orphanotropkei.  in-12. 

1775. 

Tristium  libri  et  £p.  ez  Ponto ,  cum  notis  germ.  ad  modam 
Sinceri.  Francofurti.  in-8°. 

Electa  ex  Ovidii  Metamorphoseon  libris  ,  cum  annot.  in  gratiam 
rudiorum.  Etona  ,  excudebat  J.  Pote.  in-8®. 

Electa  ex  Ovidio  et  TibuUo.  Etonce.  in-8°. 

*  7/  est  sans  doute  guestion  ici  de  Vedition  ainsi  intitulee  :  Metamorpho- 
seon  libri  XV,  cum  notis  gallicis  et  appendice  gallico  de  Dits  et  Heroi- 
bus  poeticis.  Pansiis.  Brocas.  1771.  in-ia.  Conf.  an.  1766. 

Les  notes  tirees  de  Joupeacjr,  mais  fort  abregees  ^  sont  guel^uefois  U- 
lines ,  mais  le  plas  souvent  franfaises,  Ce  qi^on  appelle  /'Appendix  Fran- 
^is  est  un  petit  Dictionnaire  mythologigue.  B. 
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1776. 
Metamorphoses,  ex  rec.  Barmanni.  Norimbergct ,  apud  RiegeL 
in-8°.  min. 
Tristia ,  ex  rec.  Burmanni.  Ibid.  apud  eumdtm.  iQr%^.  min. 

1777. 
Metamorpfaoses ,  lat.  et  gaU*.  Pansiis,  in-ia  ma).  a  vol. 
Fastorum  libri  9  ex  rec.  Burmanni.  Norimbergct,  apud  RiegeL 
in-8*^.  min. 

£p.  ex  Ponto  libri  et  Ibis ,  ex  rec.  Burmanni.  Ibid.  apud  eum- 
dem.  in-8<*.  min. 

1778. 

Metamorpfaoses  9  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini,  in*8<'. 

*  Metamorpfaoseon  libri ,  cum  notis  ad  faciliorem  scfaolastico- 
rum  usum  accommodatis.  Metis ,  apudJo.  Bapt.  CoUignon,  in-^-^. 
—  Repetitio  ed.  i^So. 

*  Tristium  libri  V,  ex  Ponto  libri  IV,  et  Ibis.  Lectionis  varie- 
tatem ,  eruditorum  conjecturas  et  clavem  adjecit  Jer.  Jac.  Ober- 
liAus.  Argentoratiy  apud  Jo,  Frid,  Stein.  in-8°.  —  Textus  est 
Burmann.  In  notis  potiores  varise  lectiones  afTeruntur.  In  Elegiis 
de  Ponto  duo  MSS.  Argentinenses  praesto  fuerunt.  Clavis  spectat 
potissimum  ad  antiquitatis  et  mytfaologise  intelligentiam. 

*  Epistolae  selectae  ex  Pbnto ,  cum  Vita  Ovidii  et  Walcfaii  Dia- 
tribe  critica  de  latinilate  poetica ,  ad  usum  gymnasiorum  Treviren- 
sium.  ConfluenticB ,  sumpt,  J,  C.  Huber.  in-8**. 

^779- 

Epistolarum  Heroidum  liber,  ab  omni  obscoenitate  purgatus. 
HerSipoii,  apud  StdheL  in-8®. 

Tristium  libri.  Ibid.  apud  eumdem.  in-8°. 

lidem.  Fuldtz,  in-8°. 

Tristium  libri  ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini.  £0/1- 
dini,  typis  Car.  Rivington.  in-8®. 

Epistolse  de  Ponto.  Herbipoli^  apud  Stahel.  in>8°. 

1780. 
Opera ,  ad  usum  scholarum.  HerbipoH ,  apud  StaheL  in-8<'. 
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Electa  ex  Oyidii  Metamoif  hoseon  libris ,  cum  anootatioiiibus 
in  gratiam  rodiorum.  Etaniz  ,  excud.  Jo.  P^ie.  mS^. 

HalieuticoQ.  Inter  poetas  lat.  minores  a  Jo.  Christ  WemsdoHio 
editos.  AHenburgi ,  ia  ojfic.  RichUria*  in-8^.  ioa.  I  ^  p*  i63  seq. 

1782. 
Tristia ,  ex  rec.  Burmanni.  NorimhergCD ,  apud  Biegd.  in-8*.  nu 

1783. 
Opera ,  ad  oplimas  editiones  collata.  Praemittitur  vita  lib  Aldo 
Pio  Manutio  coUecta,  cum  notitia  literaria.  Stvdfis  fiodetads  bipon- 
tinae.  Editio  accurata.  Biponti,  ex  typogr,  societatis.  ittS^.  maj.  3yoL 
£1ecU  ex  Oyidio  et  Tibullo.  EtoncD.  in-8'>. 

1784, 

Metamorphoses  ,  ex  rec.  Burmanni.  Varietate  lectionis  et  notis 
perpetuis  illostravit  Theoph.  Erdm.  Gierig.  Lipsics ,  sumpL  E.  B. 
Schwiciterti.  in-8^.  maj.  a  yol.  quomm  posterius  lucem  vidit  ano. 
1787.  Conf.  ann.  1804. 

Metamorphoses ,  cum  versione  gall.  metrica.  ( abbatis  Mathey 
de  MassUian. )  Orleans  et  Paris ,  in-8°.  maj.  3  vol. 

Metamorphoses.  Halc& ,   sumpU  Orphanotrophei.  in-ia. 

Metamorphoses  ,  ex  rec.  Burmanni.  Norimbergct ,  apud  FFei'- 
chel.  in-8». 

Metamorphoses ,  ex  rec.  Burm.  Norimberga ,  apudRiegel.  \vt^. 

*  Chrestomathia  Ovidiana,  in  usum  scholarum  edita  cur.  Jof. 
Dieffendingero.  Magoniiaci,  sumpt.  gymnasiielectoralis.  ukS^.m]' 

1785. 
Metamorphoses  ,    cum  interpretatione  et  notis  Dan.  Crispini. 
Londini.  in-8®. 

Metamorphoses  cum  versione  gallica.  L.  de  Vi.Parisiis.  in-8^3vol. 

1786. 

*  Heroides  ,  et  Sabini  £p.  ex  emendationibns  Nic.  Heinsii « 
Petr.  Burmanni  et  Jac.  Frid.  Heusingeri.  BrunsQicct ,  sumpt.  Or- 
phanoirophei  ducalis.  in-8®. 

J.  G.  L.  Mellmann  comment.  de  causis  et  auctoribus  narratio- 
num  de  mutatis  formis  ad  iUusttandum  opus  Metamorph.  Ori' 
dianum.  Lipsut,  in-^^  maj. 
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1787. 
Metamorphoses  9   cum  versione  lat.  prosaica  et  noUs  anglicis 
N.  Bailej.  Londinu  in-S^. 

Fastorum  libri.  Norimbergct ,  apud  RiegeL  in-8®.  min. 
£pistolaram  ex  Ponto  libri.  Ibid.  apud  eumdem.  in-8^  min. 
Electa  ex  Metamorph.  libris ,  cum  annoiationibus  in  gratiam  ru- 
diorum..£'/d/i<s.  in-8^  ' 

1788. 

£p]stolarum  Heroidum  liber ,  cum  interpretatione  et  notis  Dan. 
Crispini.  LondinL  iB-8^ 

Amatoria ,  e  rec.  Petr.  Burmanni ,  cum  yarietate  lectionls  prse- 
cipua.  Heimstadii,  apud  Kuhnlin.  in-8^.  2  part.  — Praefuit  huic  ed. 
Clirist.  Gotil.  Wernsdoriius ,  prof.  Hdmst.  Prior  pars  habet  He- 
roidum  Epistolas  ,  cum  £p.  Sahini ;  altera  continentur  Lihri  Amo- 
rum  ,  Remedia  Amoris  et  Medicamina  faciei. 

Metamoq^hoses  ,  cum  versione  latina  prosaica  et  notis  anglieis 
N.  Bailej.  LtmdinL  in-8^. 

Eclogae  Ovidianae,  oder  aus  dem  Ovid  gesammeke  Stiicke ,  mit 
Einleitungen  und  einem  historisch-myihologisch  g^ographischen 
Regisier  versehen ,  zum  Behufder  Schulen  herausgegeben  von  Alb. 
ChrisU  Meineke.  Gotha,  bey  EUinger.  in-8°. 

1789- 

Metamorphoseon  libri  ezpurgail,  cura  Juvencii.  Botomagi.  in-12. 
Opera,  cum  appositis  italico  carmine  ,  interpretationibiis  ac  no~ 
tis.  Medioiani,  ex  typogr.  S.  Ambrosii  in^<*.  9  vol. 

1790. 
Kpistolae ,  cura  Henr.  Homeri.  Londini.  in-8°. 
Excerpta  poetica  ex  Ovidio ,  Propertio ,  Horatio ,  Juvenali ,  etc. 
In  tres  partes  divisa.  Londini ,  apud  Dilly,  in-8°. 

»79'- 
Tri&tia,  Ejustolae  ex  Ponto  et  Ibis.  Mannhemii,  apud  Schipan 
ei  Goetz.  in-S^.  min. 

*  5eiect«  Fabule  ex  libris  Metamorphoseon  P.   Ovidii ,  capitibus  ct 
notis  galticis  enucleat»,  ez  recensioDe  A.  H.  Parisiis,  Barhou.  1787.  in-xa. 
Ce  volume  a  eu  plusieurs  editions,  B. 
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OQids  Metamorphosen  im  Auszuge  zum  Gehrauch  auf  Schdtn, 
Von  Alb.  Christ.  Meineke.  Braunschweig.  inS^  min.  -—  Ciii 
editioui  jungendae. 

»792- 

Erklaerende  Anmerkungen  zu  (hids  Metamorphosen  zum  Ge- 
hrauch  aufSchuien  9  herausgegeben  von  Carl.  Gottb.  Lens.  Braons- 
cbweig.  in-8°.  min.  a  vol. 

Fastorum  libri.  MannJiemii,  apud  Schtvan  et  Goetz.  in-8^.  min. 

1793. 

Heroides ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni.  Norimberga,  ex  offic.  RiegeL 
in-8®.  min. 

Metamorpboses.  Hala^ ,  sumpt.  Orphanotrophei.  in- 12. 

Libri  Tristiom ,  mii  zcQeckmaesigen  Anmerkungen  und  einem 
doppelten  Begisier  zum  Gehrauche  der  Schulen.  Leipzig,  bey 
Scbwickert.  in  8*». 

Eclogae  vetenim  poetanim  latinornm  ,  cum  annotatione  Frid. 
Guill.  Docringii.  GQtha^  in'8°.  —  Insunt  Heroidum  Epist  X  , 
ez  Arte  Am.  lib.  I ,  vers.  685-7^^6  ;  Fast.  lib.  11 ,  a  vers.  685-85a; 
Fast.  lib.  V,  a  vers.  iSg-S^^ ;  ex  Ponto,  lib.  III,  Epist  2. 

Metamorpboses.  Fiir  Schulen  in  cinem  Auszuge  herausgegeben 
von  G.  K.  F.  Seidel.  Berlin ,  bej  Nauck.  in-8».  —  Textus  sub- 
jectas  babet  notas  breves  latine  scriptas  ,  in  quibus  praecipu»  lect 
var.  indicantur. 

Auserlesene  Stucke  der  laU  Elegien-Dichler  und  Lyriher.  Zum 
Gehrauche  auf  Schuien  herausgegehen  von  Carl.  Gotth.  Lenx. 
Braunscbweig.  in-8^.  min.  cum  notis  germanicis  ,  separato  volu- 
mine  excusis.  —  Insunt  :  Excerpta  ex  libris  VI  Fastorum ;  He- 
roidum  Epist.  I;  Artis  Amatorise  lib.  11 ,  vers.  lo^-iS:^;  Trbtiam 
libri  IV,  Elegia  X. 

1796. 

^  Opera ,  e  rec.  P.  Burmanni.  Curavit ,  indicesque  renun  et 
verborum  pbilologicos  adjecit  Cbr.  Guil.  Mitscberlicb.  Gottinga, 
apud  Jo.  Christ.  Dieterich.  in-8®.  maj.  3  vol.  quornm  secundum 
prodiit  1798.  Indices  adhuc  exspectantur.  A  lectione  Bunnaos* 
subinde  discessit  doctiss.  editor. 
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"797- 
Boemische  Anthologie  oder  Sammhng  einiger  laieinischen  Ge- 
dithle  y  die  gevpoehnlich  nicht  in  den  Schulen  gelesen  werden.  Zum 
Gebrauch  der  Schulen  von  Joh.  Heinr.  Christ.  Barby.  Berlin, 
hey  Felisch,  in-S".  ~  Insunt  ex  Ovidio  quaedam  Heroidum  Ep. , 
ez  Fastis  Excerpta,  Consolatio  ad  Liviam. 

1798. 

Metamorphoses  ,  ex  rec.  Petr.  Burmanni.  Norimbergct ,  apud 
RiegeL  in-8®.  min. 

>799- 
Epistolse  ex  Ponto.  Hafma.  in-8°. 

1802. 

Amatoria ,  e  rec.  Petr.  Burmanni ,  cum  varietate  lectionis  prae- 
dpna.  Heimstadii ,  apud  Fleckeisen.  II  Partes.  10-8^-  —  Continet 
cadem  omnia,  quse  habentur  in  ed.  1788. 

*  Metamorphoses  ,  cum  versione  gallica  et  notis  Fontanelli.  Pa- 
risiis,  in-8^  maj.  4-  vol.  cum  fig. 

Metamorphoseon  Chrestomathia ,  in  usum  juventutis  conscripla 
ab  A.  W*  Brorson.  HqfhUz.  in-8^. 

1804.- 

Heroidnm  Epistolse ,  cnm  vers.  italica  Morosiui.  Venetiis,  in-8^. 

*■  Metamorphoses.  Recensuit ,  varietate  lectionis  notisque  in~ 
struxit  Gottl.  Erdmann  Gierig.  Editio  altera  ,  ad  singulos  prope 
versus  vel  emendatior,  vel  auctior.  LipsicR,  sumpiu  E»  B.  Schmc- 
keriu  in-8°.  maj.  Tom.  I.  i8o4;  tom.  II.  1807.  —  Prspmissa  est 
Commentatio  de  opere  Metamorpboseon  Ovidiano  in  usum  eorum , 
qui  nondum  magnam  contraxemnt  cum  eo  familiaritatem.  Prsestans 
editio. 

*  Fastorum  Kbri ,  cum  versione  gallicis  carminibus  expressa ,  et 
notis  F.  Desaintange.  Pansiis.  in'8''.  maj.  a  vol. 

1806  et  1808. 
Opera.  Parma,  apud  Aloys.  Mussi.  in-fol.  6  vol. — Splendida  ed. 
Metamorphoses  ,  ad  optimas  ed.  collatae ,  tironnm   iostitutioni 
accommodatae*  Studio  et  cura  J.  J.  Beilermanni.  Erjurti.  in-8^. 
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Lateinische  Chrestomathie  aus  den  Meiamorphosen  des  (ktdius 
fur  die  mittiem  classen  der  gymnasien.  Herausgegeben  von  G.  E. 
Gierig.  Leipzig,  hey  Dyk,  in-S". 

Symbolae  oWrTationum  io  Ovidii  Fastos  ,  in  novae  editioDis 
specimen  exhibitfie  a  Frid.  Henr.  Guill.  Gesenio.  Altonee,  apud 
Hammerich,  in-8<*. 

1807. 

Heroides,  et  A.  Sabini  Epistol»  tres  tribus  Oyidii  EpistoKs 
respondentes  ,  ad  optiina&  ed.  coUat»  oura  F.  X.  SchoeDberger. 

Viennos  ,  apud  Pichler.  in-S»*. 

1808. 

Metamorphoseon  Cbrestomatbia ,  in  asnm  juyentutis  conscripta 
ab  A.  W.  Brorson.  Francofiirti  ad  Mccn.  apud  Varrentrapp  et 
FVenner.  in-8".  —  Conf.  ann.  1802. 

Metamorpboseon  libri  ^  mit  Anmerkungen  zum  Nutzen  der  lu^- 
gend  herausgegeben  von  Alb.  Cbrist.  Meineke.  Lemgo,  in  der 
Meyerschen  BucJtandlung.  in-8®. 

Fabulae  ex  P.  Ovidii  Nas.  Metamorphoseon  lib.  XV,  in  usmn 
adolescentium  selects  et  expurgatae ,  caeterum  edit^e  e  recens.  P* 
Burmanni ,  curante  Th.  Pb.  Chr.  Kaisero.  CuruB.  in-8<'> 


Continuation  de  la  Notice  des  editions  d^Ovidej  parM.  BARBlEft. 

1807. 

PubKi  Ovidii  Nasonis  opeisa  ad  optimas  editiones  coUata ;  pne- 
mittitur  vita  ab  Aldo  Pio  Manntio  coUecta,  cum  notitia  litenria 
stndiis  societatis  bipontinse.  Editio  secunda  emendatior  et  anctior. 
Argentoraii,  ex  typographia  sooietati^  3  yoL  in«-8^. 

1809. 

P.  Ovidii  Nasonis  Heroides  ,  et  A.  Sabini  £pistolae ,  e  Bur- 
manni  maximi  editione  edits,  cura  Davidis  Jacobi  van  Lennep, 
qui  et  suas  animadversiones  subjecit;  Atnstehdami ,  apudden  Hen- 
gBSi  etfit.  in-i-a. 

l8i2  et  i8i4« 

Fastorum  lihr.Y  L  Recensuit  GottL  Erdm.  Gierig.  Lipsuz.  2  v.  in-9. 
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i8i3. 

Fastonim  libri  VI ,  e  recensione  Petri  Bunnanni ;  in  luiim 
^cholarum  curavit  9  variantes  lectiones  codicb  Francofiirtensis  in- 
tegras  adjecit  F.  Ch.  Matthlae.  Francqf.  ad  MoBnum^  Herman.  inrS^» 

i8ao. 

Selectae  Fabulae  ex  libris  Metamorpboscon  P.  Ovidii  Nasonis  , 
notis  iHastratse ;  quibus  accesserunt  praeviae  notiones  de  M jthoiogia 
et  quaedam  Virgilii  Eclogae.  Editio  quarta.  A.  M.  D.  G.  *^^  (  Ad 
majorem  Dei  gloriam).  Lugdimu  Rusand.  in'i8. 

Ceiie  edition  est  en  usage  dans  hs  coUdges  tenus  par  les  Pkres  de 
la  Foi. 


VERSIONES. 


PORTUGALLICA. 

1789- 

X  ORTUGALLICAM  Heroidum  OYimANARUM  versionem ,  auctore 
Mifptel  de  Couto  Guerreiro  ^  editam  1789.  in-8®. ,  memorant  £phe- 
mer.  Ht.  lenenses  ann.  1792  ,  pag.  SSg. 

HISPANICiffi. 

»494. 

Lo  Kbre  de  las  Transformacions  del  poeta  Ovidi  (  sermone  Go- 
tholaunico,  interprete  Franc.  Aiegre.  )  In  fine  :  «  Acaben  los 
quinie  libres  de  Transformacions  del  poeta  Ovidi  :  e  los  qulnze 
lihreft  de.  Allegories ,  e  morals  exposicions  sobre  eli»  :  estampats 
en  Barcelona  per  Pere  Miguel  Bettaventuradamcnte  en  £spanya  ,  e 
en  los  regnes  d' Arrag^  reg^nant  los  invUtissims  e  precbrissim»  Don 
Femando  .e  Donna  Ysabel  ^  anj  i4-94  ^  ^4  ^  ^>l-  in-fol. 

i55o. 

Libro  del  Metamorphoses  tndusido.  En  Se^iUa.  in-8®. 
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i58o. 

Los  qaince  libros  de  las  Transformaclones  de  Oytdio  con  sus 
Alegorias ,  por  Don  Antonio  Perez  de  Sigler.  En  Salamanca^  Juan 
Perez,  iDr-^^.  — £ademYersio  repetita  prodilt  Burgis  1609.  in-8^ 

i586. 

Del  Metamorfoseos  de  Ovidio  en  octava  rima  tradncido  por  Fe- 
lipe  Mey  siete  libros  ^  con  otras  cosas  del  mismo.  £11  Tarracona, 
por  Felipe  Mey.  in-8®. 

1589. 

Las  Transformaciones  de  Ovidio  en  Terceros  j  OGtayas  rinias, 
con  el  comento  j  explicacion  de  las  Fabulas  rednciendobs  4  filo- 
sofia  moral ,  natoral ,  astrologia  j  bistoria ,  por  Pedro  Sajnz  de 
Viana.  En  VaUadolidy  Dtego  Femandez.  in-4^. 

Las  Transformaciones  de  Ovidio ,  en  versos  ,  por  Luis  Hiirtado. 
En  Toledoy  Francisco  de  Guzman. 

1595. 

Las  Transformaciones  de  Ovidio  en  lingua  espagnola ,  dirigidas  a 
Estevan  de  Yvarra.  En  Anoers,  Petro  Belieto.  in-8*». 

«  i6i3. 

Remedia  Amoris,  bispanice  versa  a  Lud.  Carillo  j  Sotomajor, 
exstant  in  ejusdem  operibus.  Madriti,  in-^".  pag.  78-iojr. 

i6a8. 

Heroyda  Ovidiana ,  Dido  a  Eneas  ,  con  parafrasis  espagnola ,  y 
morales  reparos  iiustrada ,  por  Seb.  de  Alvarado  j  Alvear.  En 
Burdeos.  in-4°- 

1717-1738. 

Obras  de  Ovidio  tradnzidas  comentadas  en  castellano  por  e1  Doct 
Diego  Suarez  de  Figueroa,  capellan  de  honor  de  Su  Magestad,  su 
teniente  de  limosnero  mayor  y  caliGcador  del  Santo  OfiBcio.  En 
Madrit,  Francisco  del  Hierro.  in-4*^.  12  vol. 

<  1609.  Metamorpboseos  traduzidos  en  verso  suelto  y  oltava  rima,  por 
Antonio  Perez.  E»  Burgos ,  Varesio ,  in-ia.  B. 
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1 782. 

Epistolam  Ariadnes  Hispanice  vertit  illustravitque  Steph.  Pietrts. 
Madriti\ 

ANGLlCiE. 

1480. 

Tlie  XY.  Booke^  of  Metamorphoses.  In  whicfa  ben  contaynid 
tfae&bles  of  Ovid.  (Translated  out  of  French  by  TViUiam  Caxion, 
and  printed  by  faiiti.) 

i56o. 

The  fable  of  Orid  treting  of  Narcissus ,  transkted  out  of  Latin 
into  English  mytre ,  with  a  moral  thereunto  9  very  pleasaunte  to 
rede.  MDLX.  Imprinted  at  London  by  Thomas  Hackette.  in-4^. 

i565. 

The  Pleasant  Fable  of  Hermaphrpditus  and  Salamads ,  which  is  a 
part  of  Ovid's  Metamorphoses ,  translated  into  English  verse.  To 
which  ia  added ,  a  Moral  to  the  Fable  in  EngUsfa  verse  ,  and  an 
Explanation  of  Character  in  Pros^  of  the  Names  of  Men  and 
Women  mentionM  in  the  said  Fable.  By  Thomas  Peendy  or  De 
laPtend,  Gent.  Printed  at  London  in  an  Eng.  Char.  i565.  in-8**^ 

The  first  fower  bookes  of  P.  pvidi|is  Nasos  worke ,  intitled  Me- 
tamorphoses  9  translated  oute  of  Latin  in  English  meter  by  Arthur 
Goiding.  Imprinted  at  London  by  Willyam  Seres.  in-^*^* 

1567. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso  <,  entytuled  Metamorpho- 
ses  ,  translated  oute  of  Latin  into  English  meeter,  by  Arlhur  Gol- 
ding'  Gent.  Imprynted  at  London  by  Willyam  Seres.  in-4^ 

The  Heroycall  Epistles  of  the  Learned  Poet  Publius  Ovidius 
Naso  9  in  Engtishe  verse  :  set  out  and  translated  by  George  Turber- 

1  1797.  Las  Heroydas  de  Ovidio  traduc.  en  vei-so  castellano ;  ^^Diego 
Meacia.  Madriti,  1597.  in-8°. 

i8ao  El  Arte  de  Aroar,  de  P.  Oridio  Nason  ;  seguido  del  Aminta  de 
Torquato  Tasso ,  traduc.  en  casteliaoo  por  J,  de  Jauregui,  Bordeaui , 
Lawalle ,  i8ao-i8a3.  in-t&  B. 

FIII.  3o 
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Qile ,   wilh  Aulus  Sabinus  Annsweres  to  certaine  of  the  same. 
London,  printed  by  lohn  Charlewood,  for  Henry  Denham.  in-8'. 

iSGg. 

Ovid ,  his  Invective  against  Ibis.  Translated  into  English  meter 
(bj  Thomas  Underdocpne).  Imprinted  at  London  hj  T.  East  and 
H.  Middleton.  Anno  Domini  iSSj.  in-8^ 

iS^S. 

The  XY.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso,  etc ,  ut  iSG^ ,  by  Art 
Golding.  Imprinted  at  London  by  William  Seres.  in-^*- 

1577. 

Inyective  against  Ihis ,  etc,  ut  1669  (by  Thom»  Underthme), 
Imprinted  at  London  bjr  Henry  Bynneman.  in-8^ 

i58o. 

The  first  three  books  of  Ovid's  Tristia  translated  into  Engiisfc 
by  Tho.  Churchyard,  Printed  at  London.  in-4-^. 

i584. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso,  etc. ,  niiS6j,bjAit 
Golding.  Printed  atLondon  by  lobnWindet  and  Thp.  ludson.  in-4*. 

1587. 

The  XV.  Bookes  of  P.  Ovidius  Naso ,  etc ,  ut  1567  ,  by  Art. 
Golding.  London ,  printed  by  Robert  Waldegrave.  in-4>^. 

1593. 
Ovid^s  Metamorphoses  translated  by  ArL   Golding.  LondoD , 
printed  by  John  Danter*  in--4>*' 

Certaine  of  Ovid's  Elegies  by  C.  Marbw  (f  i^gS).  At  Hiddk- 
burg.  in-i6.  s.  a. 

1595. 

Ovid's  Banquet  of  Sauce,  a  coronet  &r  his  mistress  Philosoplij 
and  hb  amorous  Zodiac  (by  George  Chapmm}.  Loiid<m>  in-8^« 

S.  a.  (circa  an  i5g8>  AU  Ovid's  Ellegiet :  Three  Bookest  ^ 
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C.  M.  {Christopher  Marhwe.)  Epigraais,  by  I.  D.  (John  Dapii). 
At  Middleborough. 

»599- 
Ovid^s  Remedy  of  Love ,  by  ao  anonymous  translator. 
l6oo. 

Oridius  Naso  his  Remedie  of  Love.  Translated  and  Intituled  to 
the  Yoolk  of  England  ,  hj  F.  L.  London ,  printed  bj  T.  C. 
(Thomas  Creed)  (br  John  Browne.  in-^^* 

The  Heroycall  Epistles  ,  etc,  nt  1567  ,  bj  George  Turhennk. 
London,  by  Simon  Stafford.  in-S**. 

i6oa. 

SalamacisandHermaphroditus,  translatedby  Fr.  Beaumant  in'4-®* 

i6o3. 

Ovid^s  Metamorphoses  translated  by  Arl.  Goiding,  London ,  by 
W.  W.  in-4". 

161 2. 

Eadem  yersio.  London ,  by  Thomas  Purfoot.  in-4^. 

i6a6. 

Ovid^s  Heroical  Epi^tles  translated  into  English  verse ,  by  W.  S. 
[JiVye  SaiionstaU)  and  iUustrated  with  ^t^-  Pictures  cuiioysly  en- 
graved  on  Copper-plates.  London.  in-8^ 

1627. 

The  first  five  books  of  Ovid's  Metamorphoses  translated  ioto 
English  verse ,  methodixed  and  ezpressed  in  figures.  By  George 
Sandys.  London.  in-foU 

i633. 

EiMkm  veriio.  Oxonise.  in-fol. 

i636. 
Ovid's  Heroical  Episdes,  by  FFye  SoUonsUM.  London.  in-8*. 

1638. 

The  firft  fnt  boob  of  Ovi4'»M«tainoqphoies,  by  Georg^Sandys, 
London.  in-8^. 
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1639. 

Ovid's  book  de  Tristibus ,  in  Eiiglish  yerse ,  by  Zach*  Catltn. 
London.  in-8^. 

1640. 

Ovid^s  Festivals  ,  or  Roman  Calendar ,  Englisbed  hy  John  Gocver, 
London.  in-8**. 

Four  books  of  Elegies  of  Ovid  de  Ponto ,  translated  into  EngUsb 
by  Wye  SaltonsUUl.  Tbe  second  edition.  London.  in-8^. 

The  first  five  books  of  Ovid's  Metamorphoses  ,  by  George  Sandys, 
London.  in-foK 

1645. 

Leander^s  Letter  to  Hero ,  and  her  Answer ,  writtcn  by  Ovid  and 
transiated  into  English  with  annotations  by  sir  Roberi  St4ipyUoa , 
printed  with  his  Loves  of  Hero  and  Leander  translated  firom  Mosseas* 
Ozford.  in-4". 

1647. 

Eadem  versio.  Londini  in-8®.   < 
/  i655. 

Phafe*ton's  Folly :  or,  the  downfal  of  pride^  translated  paraphras- 
tically  and  grammatically  firom  the  second  book  of  Ovid^s  Mela- 
morphoses  :  Also  the  first  Elegy  |of  Ovid's  book  de  Tristibus,  b)r 
Thamas  HalL  Both  printed  at  London.  in-8®. 

i658. 

Ovid^s  Invective  against  Ibis ,  translated  into  English  verse ,  bjr 
John  Jones.  Oxford,  printed  for  Richard  Davis.  in-ia. 

1672. 
Ovid^s  Tristia,  containing  five  books  of  moamfal  Elegies ,  which 
he  sweetly  composed  in  the  midst  of  his  adversity ,  while  he  Uved 
in  Tomos ,  a  city  of  Pontus ,  where  he  dyed  after  seven  years  ht- 
nishment  firom  Rome.  Translated  into  English  by  fPl  S,  {fVy^ 
Salionsiali.)  The  fourth  edition.  London.  in-8^ 

1673. 

Ovid^s  Heroical  Epistles ,  translated  into  EngUsh  ,  by  Franc, 
Quarles»  London.  in-S**. 
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Tbe  first  fiye  bools  of  Ovid's  MeUmorphoses ,  bj  George  Sandys. 
Londoo.  in-8^ 

1677. 
Oyid's  Heroical  Epistles,  by  fVye  SaUonstaU.  London.  in-8*. 

1678. 

The  first  five  books  of  Ovid^s  Metamorpboses ,  by  George  Sandys* 
London.  in-8^. 

1680. 

Orid^s  Epistles,  transiated  by  several  Hands,  witb  the  addition 
of  three  Epistles  of  Aulus  Sabinus ,  in  answer  to  as  many  of  Ovid  9 
adorned  with  a  variety  of  cuts.  London.  in-S^ 

1681. 
Eadem  versio  repetita  Londini.  in-8^ 

1683. 

Two  Essajs  ;  tbe  former ,  Ovid  de  Arte  Amandi ,  or  the  Art 
of  Love ,  the  first  book.  The  latter ,  Hero  and  Leander  of  Musaeus , 
firom  the  Greel ,  by  Thomas  Hfjy*  London.  in-4-^. 

The  first  five  books  of  Ovid^s  Metamorphoses  9  by  George  Sandys* 
London.  in-folio« 

i683. 
Ovid's  Epistles  9  translated  by  severai  Hands  9  etc.  9  ut  1680. 
London.  in-S^*. 

i684. 

Miscellaneous  Poems ,  containing  a  new  translation  of  Virgirs 
Eclogues  9  OQid's  LoQe^Etegies,  Odes  of  Horace  9  and  other  au- 
thors  9  by  the  most  eminent  Hands.  London.  in-8^. 

1686. 

Ovid^s  Heroical  Epistles^  by  JVye  SaHonsialL  London.  in-8^. 

1688. 

Ovid^s  Epistles  9  translated  by  several  Hands  9  etc. ,  ut  1680. 
London*  in-^^. 

iSgS. 

Idem  'Uber.  Londini.  b-8^. 
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1695. 

The  History  of  Love,  a  connezion  of  select  (ables  firom  OnSt 
Metamorphoses ,  by  Charks  Hopkins,  London.  in-8<>. 

1705. 
Ovid  Travestie ,  a  borlesque  upon  Ovid's  Epktles ,  by  AUscadtr 
Radcliffe  of  Grays-Inn.  London.  in-^t**. 

1712. 

Ovid's  Art  of  Love,  inthree  books.  Translated  by  W.  Dryden, 
M'.  Congreoe,  etc.  Together  with  Ihe  Remedy  of  Love*  To  whidi 
are  added , ihc  Conrt  of  Love,  a  Tsie  of  Love  j  from  Chancer ,  vA 
Hopkins^s  History  of  Love.  London  ,  printed  for  W.  Innp. 
in-4®.  with  cuts. 

17 14. 

The  Art  of  Love  j  an  imitation  of  Ovid  de  Arte  Amandiy  witk 
a  preface ,  containing  the  Life  of  Ovid ,  by  D'.  WUUam  King, 
London.  in-S*^. 

1717. 

Sapho  to  Phaon.  A  Love  Epistle.  Translated  from  Ovid,  bj 
EUjuh  Fenion ,  in  his  Poetical  Works.  London.  in-8^ 

The  fifth  Elegy  of  the  first  book  of  Ovid ,  Paris  to  Helen,  and 
the  Epistle  of  Acontius  to  Cydippe  y  translated  from  Ovid^s  Epistles 
into  English  verse,  by  Hichard  Duke  in  his  poems  y  annexedto 
the  poems  by  the  £arl  of  Roscommon.  London.  in-8®. 

Ovid's  Metamorphoses  ,  translated  by  the  most  eminent  Hands 
(viz.  John  Diyden,  Joseph  Addison,  TViUiam  Congrwe,  NiMas 
BocQe,  John  Gay,  Ambrvse  Phiiips ,  Samuei  Croocal,  GeorgeSee9eBf 
and  Samuei  GartK)  adomed  witb  sculptanes.  London,  printed  fac 

Jac.  Tonson.  in-folio. 

1720. 

Eadem  versio  repetita  Londini.  a  vol.  in-8*. 

lyai. 

Translations  from  Ovid^s  Metamorphoses ,  vii.  Meieager  and 
Atalanta ,  Baucb  and  Philemon ,  out  of  the  eighth  book ;  Pygnu^ 
lion  and  the  Statue,  Cyniras  and  Myrrha,  Ceyx  and  Aldone, 
ottt  of  the  tenth  book;  the  twelfth  book  wholly  traaslated;  tlie 
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Speeches  o(  Aiaz  and  Ulysses ,  from  the  thirteenth  book  ;  of  the 
thagorean  philo^ophy  9  from  the  fifteenth  book  y  bj  M'.  Drydtn  in 
his  Fables  ancient  and  modern ,  translated  into  verse,  from  Homer, 
Ofid  j  Boccace ,  and  Chancer ,  wilh  original  poems.  London ,  printed 
for  Jacob  Tonson.  in-ia.  p.  80-^a  ,11  S-iSj ,  aoo~ai4 1  a^-o-aSa  9 
«99-319. 

Ovid^s  Metamorphoses  ,  book  II.  viz.  The  Story  of  PhaiHon , 
Pha^on^s  Sisters  transform^d  into  Trees  9  the  transformation  of 
Cycnus  into  a  Swan  9  the  Story  of  Calisto ,  the  Story  of  Coronis , 
and  Birth  of  ^EscuIapias ,  Ocyrrhoi:  transformM  to  a  Mare ,  the 
transformation  of  Battus  to  a  Touch-stone  9  the  Story  of  Aglauros  9 
transformM  into  a  Statue  9  Europa^s  Rape.  Oyid^s  Metamorphoses 
booklll ,  yis.  the  Storj  of  Cadmus  9  the  transformation  of  Acteon 
iato  a  Stag,  the  Birth  of  Bacchus,  the  transformation  of  Tiresias, 
the  transformation  of  Echo ,  the  Story  of  Narcissus ,  the  Story  of 
Pentheus  9  the  Mariners  transform'd  to  Delphins ,  the  Death  of 
Pentheus.  The  Story  of  Salmacis  and  Hermaphroditus  9  from  the 
fourth  book  of  Ovid^s  Metamorphoses.  Notes  on  some  of  the 
foregoing  Stories  in  Ovid^s  Metamorphoses.  By  the  right  ho-* 
nourable  Joseph  Addison  Esq.  in  his  Wbrks.  London ,  printed 
for  Jacob  Tonson.  1721.  in-^^.  Vol.  I ,  p.  iSo«a47* 

1J22. 

Ovid's  Amours,  book  II,  Elegies  vand  x.  Translated jnto  Eng- 
lish  verse  by  John  OldJuan,  in  his  Works,  together  with  his  Re- 
mains.  London.  in-ia.  Vol.  II ,  p.  9^-99. 

1733. 

Helen  to  Paris ,  from  Ovid ,  translated  by  the  Earl  of  Mulgraoe^ 
and  M'.  Dryden,  in  the  Works  of  John  Sheffield ,  Earl  of  Mul- 
grave,  now  Duke  of  Buckingham ,  prtnted  at  London  by  Alderman 
Barber,  17^3.  2  vol.  in-4^. 

1724. 

Ovid's  Metamorphoses.  —  Translated  by  the  most  eminent 
Hands.  London.  2  voL  in-8<>.  —  Repetitio  ed.  an.  171 7. 

17^5. 
Ovid's  Art  of  Love.  —  By  M''.  Dryden ,  M^.  Qmgreoe ,  etc. , 
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ut  1712.  L6ndon.  in-8*.  with  cuts.  —  Ssepius  dein  repetitalupc 
versio. 

1727. 

Acontius  to  Cydippe ,  from  Ovid ,  and  the  Story  of  Arethusa , 
from  the  fifth  book  of  Ovid's  Metamorph,  By  M'.  PTalter  Harte, 
in  his  Poems  on  several  occasipns.  London.  in-8**.  p.  43-56,  SS^-Sg. 

Ovid^s  Metamorphoses.  —  Translated  by  the  most  eminent 
Hands ,  etc. ,  ut  1717*  London.  2  vol.  in-8^. 

1728. 
Select  Epistles  from  Ovid ,  viz.  Sappho  to  Phaon ,  CEnone  to 
Paris ,  Paris  to  Helen ,  Penelope  to  Ulysses ,  Ariadne  to  Theseus , 
Dido  to  ^ueas  ,  Leander  to  Hero ,  Laodamia  to  Protesilaus ,  trans- 
lated  into  English  verse  by  M*'.  PFilliam  PaUison  ,  in  the  secood 
volume  of  hb  Poetical  Works.  London  1728.  in-8^  p.  1-1 11. 

Ovid^s  Tristia,  in  Latin  and  £nglish,  by  John  SUrUng*  London. 
in-80. 

1782. 

Ovid^s  Metamorphoses  in  .Latin  and  English ,  translated  by  tbe 
most  eminent  Hands.  With  historical  ezplications  of  the  Fables , 
written  in  french  by  tfae  Abbot  Banicr.  —  Translated  into  English. 
Adorned  with  sculptures  by  Bernard  Picart ,  and  other  able  Mas- 
ters.  Amsterdam ,  prlnted  for  Wetsteins  and  Smith.  2  vol.  in-fol. 

The  Story  of  Arachne ,  from  the  beginning  of  the  sizth  book 

of  Ovid^s  Metamorphoses ,  by  M'.  J.  Gay ,  in  M'^.  Pope's  Miscel- 

laneous  Poems.  The  sixth  edition.  London,  1732.  in-12.  VoL  II, 

pag.  II 5-1 25. 

1733. 

Ovid''^  Metamorphoses  translated  into  English  by  several  Hands , 
and  much  improved ,  by  G.  SewelL  London.  2  vol.  in-12. 

1734. 
Ovid's  Amours.  Book  II.  Elegy  xi.  To  his  .Mistress  going  to 
Sea ,  Irtmslated  by  M'.  D.  Book  II.  Elegy  xvi.  —  The  Poet  in- 
vites  his  Mistress  to  hb  Country  Seat ,  translated  by  M'.  B»  in  tbe 
Gentleman's  Magazine  for  April  i^S^-  p*  210,  211. 

1735. 
P«  Ovidii  Nas.  Metamorphoseon  libri  XY ,  cum  versione  An- 
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lica  9  ad  Verbum ,  quantmn  fieri  potuit ,  ficta.  Or ,  Ovid^s  Meta- 
morphoses ,  yrith  an  Eoglish  transbtion ,  as  Hteral  as  possible.  Done 
witfa  greatest  care ,  and  (irom  the  best  editions ,  for  the  more  ei- 
peditious  attainmetit  of  the  sense  and  elegancy  of  this  great  Poet. 
By  John  Ciarke,  author  of  the  Essays  upon  Education  and  Stndy. 
London,  printed  for  Bettesworth  and  Hitch.  in-8^ 

1736. 

Ovid^s  Metamorphoses.  —  Translated  by  the  most  eminent 
Hands,  etc,  ut  1717*  London.  a  yol.  in-S^. 

Ovid's  Tristia.  By  John  Stirling.  London.  in-S».  —  Repetitio 
ed.  an.  1728. 

1737. 

Translations  from  Ovid  by  M'.  Jabez  Hughes,  in  his  Miscelk- 
nies  in  verse  a^d  prose.  London  j  printed  by  John  Watts.  in-^^. 

1739. 

TEe  Story  of  Piramus  and  Thisbe  from  the  fourth  book  of  Ovid's 
Metamorphoses ,  transkted  into  English  verse ,  by  John  Hughes.  In 
his  Works  published  by  William  Duncomb.  London.  a  vol.  in-ia* 

17^0. 

Ovid^s  Amours.  Book  III ,  Elegy  iii ,  transkted  by  Matiheo^ 
Prior.  In  his  Miscellaneous  Works.  London.  in-8^  Volume  II, 
pag.  hxxxii^ucxxru. 

1742. 

Ajax's  Speech  to  the  Grecian  Knabbs ,  from  Ovid^s  Metamorph. 
Book  i3y  by  Boh,  Forbes.  Aberdeen.  in--8''. 

1746. 

Ovid^s  Epistles  translated  into  English  prose ,  by  Edward  Jamie- 
son*  London ,  printed  for  Joseph  Davidson.  in-S^. 

1747. 

Ovid^s  Art  of  Love  paraphrased  and  adapted  to  tbe  present  state ; 
with  notes ,  by  Henry  Fielding.  London ,  Cooper.  in-8^  ^ 

1748. 

Orid^s  Metamorphoses  traiislated  into  Eoglish  prose,  vnth  the 
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Latin  text  and  £iiglish  notes.  London ,  printed  for  Joseph  ]>a- 
Tidson.  in-8^ 

Ovid^s  Elegy  viii.  Ovid  bments  that  he  conld  not  gain  adnus- 
sion  by  Poetiy  to  his  mercenary  Mistress ,  by  M^  Broivne,  in  the 
Gentleman^s  Magazine  for  Angust  i  jiS ,  p.  S^^. 

17.51. 

Oyid's  Metamorphoses.  -—  Translated  by  the  most  eminent 
Hands,  etc,  ut  1717*  London.  a  vol.  in-S^ 

i^Sa. 

Sappho  to  Phaon ,  an  Epistle  firom  Ovid;  the  Fable  of  Dryope, 
from  the  ninth  book  of  Ovid's  Metamorphoses ;  Verlamnus  and 
Pomona ,  from  the  fourteenth  book  of  Ovid^s  Metamorphoses.  Trans- 
bted  into  English  verse ,  by  Alex,  Pope*  In  his  Works.  London 
i^Ba.  in-8«.  Vol.  11,  p.  i-aS,  aa5-a35,  a38-24.9* 

Penelope  to  Ulysses ,  from  Ovid.  Being  a  specimen  of  a  new 
translation  of  Ovid's  Epistles.  London,  Bathurst.  in-4-^. 

A  Specimen  of  a  new  translation  of  Ovid^s  Epistles ,  in  the  Gea- 
tleman^s  Magazine  for  June  i^Sa ,  p.  280. 

Ovid^s  Tristia.  —  By  John.  SUrUng.  London.  in-8<'.  Repetitio 
edition.  1728. 

1753. 

Ovid^s  thifd  book  of  the  Art  of  Love ,  translated  into  EngGsh 
verse  ,  with  notes ,  by  M^  WUUam  Congreoe.  In  his  Poems  upon 
several  occasions^  annexed  to  the  third  volume  of  his  Works. 
London.  1753,  in-ia.  p.  299-33^. 

1755. 

The  transformation  of  Acteon  into  a  Stag,  translated  from 
Ovid's  Metamorphoses ,  in  the  Universal  Magaxine  of  Knowledge 
and  Pleasure  for  January  i^SS,  pag.  3i. 

1757. 

Ovid^s  Art  of  Love,  together  with  his  Remedy  of  Love.  Trans- 
lated  into  English  verse  by  several  Hands.  To  which  are  added,  The 
Court  of  Love ,  a  tale,  from  Chaucer ,  etc.  Loudon ,  printed  for 
Jacob  and  Richard  Tons6n.  in-8<». 
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Ovid's  Fitfli ,  or  the  Romans'  saartd  Calendar.  Traniilated  into 
EngKsh  yerse.  With  ezptanatory  notes.  By  PFiiUam  Massey.  To 
which  is  prefixed,  a  plan  of  Old  Rome ,  taken  from  MarKanns^s 
Topographia  Romae  ,  neatly  engraved  by  T.  Kitchen.  London , 
Keiih.  in-«o. 

1758. 

Dido  to  /Eneas.  From  Ovid.  By  Miss  EMsabHk  CaroKne  Keene. 
London ,  Kinnersley.  ia-^^. 

Oyid^s  Elegy  9  composed  to  the  memory  of  Tiballns.  Of  this 
Poem  D'.  Grainger  has  annexed  a  good  translation ,  by  a  friend , 
to  the  life  of  Tibullus ,  pre6xed  to  M'.  Grainger^s  poetical  trans- 
lation  of  the  £legies  of  TibuUus.  London.  in-ia.  Vol.  I.  pag. 

XL-XLVI. 

Ovid^s  Epistles  translated  into  English  verse;  wilh  critical  essays 
and  notes.  BcSng  part  of  a  poetical  and  oriental  lecture  ,  readin 
the  Grammar-school  of  Ashford ;  and  calculated  to  initiate  youth 
in  the  first  rudiments  of  taste.  By  S.  Barrett,  London,  Richardson. 

in-8*. 

1760. 

Translations  from  Ovid^s  Metamorphbses .  vis.  the  twdfth  book 
whoUy  translated;  the  Speeches  of  Ajax  and  Uiysses,  the  Death  of 
Ajax ,  Story  of  Acis ,  Polyphemus  and  Galatea ,  from  the  thir- 
teenth  book ;  of  the  Pythagorean  philosophy ,  from  the  fifteenth 
book.  Translations  from  Ovid's  Epistles  :  pre£aice  conceming  Orid^s 
Epistles  ,  Canace  to  Macareus ,  Helen  to  Paris ,  Dido  to  Aneas. 
The  first  book  of  Ovid's  Art  of  Love ,  Ovid's  Amoors,  book  I , 
Eleg.  I,  iv;  book  II,  Eleg.  xix.  By  John  Dryden.  In  his  Mis- 
cellaneous  Works.  London,  1760.  in-B^.  Vol.  III ,  pag.  4S6-494* 
Vol.  IV,  pag.  1-68,  69-109,  iiS-iSg. 

P.  Ovidii  Nasoais  Metamorphoseon  Libri  XV.  —  Or,  Ovid^s 
Metamorphoses ,  etc,  ut  i^SS.  By  John  Clarke,  —  The  fourth 
edition.  London  :  printed  for  V^.  Clarke ,  son  to  the  author ,  and 
sold  by  C.  Hitch  and  L.  Blawes.  in-8<*. 

2761. 

Ovid^s  Metamorphoses  epitomized  in  an  EngUsh  poetieal  style. 
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For  the  me  and  entertainment  of  the  Ladies  of  Great  Britain. 
London,  Horsfield.  in-ia. 

1766. 

A  ncw  transIaUon  of  Oyid's  Epistles  into  English  prose,  with 
the  Latan  text  and  order  of  constrnction  in  the  opposite  page,  and 
cntical,  historical,  geographical  notes  in  English,  fromThe  best 
commcntalors  both  andent  and  modem  ,  besides  a  great  nomber 
of  notes  entirely  new.  London,  printed  for  G.  Keith,  etc.  in-8». 

1767. 

OTid's  EplsUes  tianslated  in^o  English  prose.  —  London.  in-8». 
—  Repetitio  ed.  1746. 

»769->77o- 

The  CreaUon  of  the  Worid  translatcd  from  the  first  book  of 
Ovids  Metamorphoses.  A  Description  of  the  Golden  Age,  from 
Ond  ,  Metamorphoses.  By  M'.  J.  Daintrty,  and  Tcmple  of  Fame, 
Oy.  Met.  Book  XII ,  translated  by  tbe  same,  in  the  Town  and 
Country  Magaiine  for  the  y««;  ,769,  pag.  ,59  sq.  and  for  the 
year  1770,  pag.  5o,  553. 

1773. 

A  transbtion  of  the  fifth  Elegy  of  the  first  booh,  and  Uie  fonrth 
Elegy  of  the  second  book  of  Orid'8  Amours ,  by  a  young  Gen- 
Ueman  of  the  University  of  Cambridge ,  in  his  Poems  and  Transla- 
Uons,  1773.  in-80. 

Phaedra  to  Hippolytus ,  translated  from  Ovid  ,  by  7.  C.  bte  of 
Trinity-Hall,  Cambridge,  in  his  poems,  1778.  in-8». 

Ovid's  Metamorphoses,  transkted  by  the  most  eminent  Hands. 
Adorned  with  sculptures.  The  fourUi  ediUon.  London,  printed  £br 
T.  Davies,  etc.  in-ia.  1  vol. 

1781. 

CEnone  to  Paris  :  an  EpisUe  translated  from  Ovid.  London, 
Law.  in-4*. 

1783. 

TransIaUons  from  Ovid,  by  S.  Rogers,  A.  M.  in  his  Poems  od 
various  occasions;  consisting  of  originai  pieces,  and  translaUons 
from  some  of  the  most  admired  LaUn  classics.  London ,  1781. 
3  Tol.  in-i3. 
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1783. 

A  new  translation  of  tbe  second  Book  of  Ovid^s  Metamorphoses, 
published  by  the  aatfaor,  IV,  Green.  Liverpool.  in-12. 

1787. 
Ovid^s  Heroids ;  or  Epistles  from  the  Heroines  of  antiquity. 
Translated  into  English  verse,  hjJamesRven.  London,  Dixwel.  in-8®. 

1790. 

Oenone  to  Paris ,  and  Epistle  of  Ovid.  To  which  is  added  j  an 
Ele^  of  Shenstone  9  translated  into  Latin  Elegiac  verse.  London , 
Lewis.  inr-8«. 

»792- 
The  Story  of  Pyramns  and  Thisbe ,  translated  Grom  Ovid's  Me- 
tamorphoses ,  in  the  town  and  Country  Magaane  forFebruary  1 793, 
pag.  92  sq.  '• 

1796. 

Poems  :  containing  the  Goldfinch ,  a  Rhapso^ ;  a  translation 
of  Ovid^s  firstHeroic  Epistle  of  Penelope  to  Ulysses ,  Sonnets ,  etc. 
By  a  Student  of  Lincoln^s  Inn.  London ,  Johnson.  in-4°. 

1800. 

Leander  and  Hero  9  translated  from  the  Heroic  Epistles  of  Ovid  9 
with  other  poems,  originalandtranslated.  LondonyRivington.in-S"» 

GERMANICiE. 


S.  a.  et  1.  das  Buch  Ovidii  von  der  liebe  lu  erwerben ,  aucb  die 
llebe  ze  verschmeben  als  doctor  Hartlieb  von  latein  zu  teutsch  ge- 
pracht  hat  durch  bete  und  gescheffte  eines  fiirsten  von  Oesterreych. 
iD^fol.  —  Notitiam  hujus  ed.  dedit  Schelhornius  in  Diatr.  prselim. 
ad  Quirini  libr.  de  opt.  script.  edit.  pag.  33.  De  Hartliebo  ejus- 
^e  scriptis  conf.  Zach.  Conr.  von  UOenbach  merkwiirdige  Reisen 
durch  Niedersachsen  9  Holland  und  Engelland.  Erster  Th.  Ulm 
und  Memmingen  ijSij  pag.  3i6. 

'  1793.  Epistles  translated  into  english  verses.  London ,  J,  Jams^  1793. 
in*8«. 
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Hie  bebt  sich  an  das  bach  Ovidy  yon  der  liebe  ni  enrerben. 
auch  die  liebe  xe  verschmehen  als  doctor  Hartlieb  von  btein  ni 
teutsch  gepracht  hat.  durch  bete  und  geschaeffte  eines  fiirsten  von 
oesterreych  als  hernach  geschriben  steet.  Infine :  das  buch  hat  zn 
ieutsch  gemacht  doctor  hartlieb  von  geschicht  und  gebot  des  hoch- 
gelobten  (iirsten  hercsog  Albrechts  sun  des  tugent  und  erenreych- 
sten  fiirsten  hercsog  Ernnsten  Ercxhercsog  in  Oesterreich.  Seqvor 
tur  pag.  Lxxxxx  :  das  buch  Albertanns  von  d'  Laidigung  liebe 
vnd  mynne.  Auch  von  unsytten  der  frawen  dadurch  er  mein{  die 
liebe  vertilgen  und  leiden.  Jh  calce  :  Gedruclt  und  volenndet  in 
der  keyserlichen  statt  Augspurg  von  Anthoni  Sorgen  an  der  mit- 
wochen  vor  sant  Pauk  bekerung  tag  Anno  dni  CD  jm  Lxzxii.  i^e. 
in-folio. 

i484. 

Eadem ,  cum  finali  :  Gedruckt  und  voUendet  in  der  keyserlichen 
Statt  Augspurg  bei  Antoni  Sorg  MCCCCLiuaiiii.  in~folio. 

Eadem.  Injine  :  Gedruckt  und  volendet  sa  Strasburg  von  Biar- 
tino  Schotten  nach  Cristus  geburt  MCCCCLxniiii  lar.  Uff  Zinstag 
noch  Sant  Gertruten  tag,  aber  nit  darumb  das  volbracht  werd  schand 
und  libel ,  sunder  vermitten  werd.  Walnn  nit  boess  ist  boess  kiin- 
den  >  aber  boess  zu  volbringen.  Dann  unwissend  libel  mag  nit  ver- 
mitten  werden.  in-folio. 

Metamorphoseon  Ubri  XV.  (m  Reimen)  verdeutsch  dnrch  Al- 
bertum  von  Halberstadt  um  das  lahr  laio,  auf  Befehl  Hermanns, 
Landgrafen  in  Thiiriogen^  und  gedruckt  au  Mt^ntt.  in-folio.  — 
Novam  hujus  versionis ,  ex  ingenio  a  se  mutalse^  editionem  mox 
curavit  Georg^us  Wikiamus. 

f55i. 

P.  Ovidii  Nasonis  des  aller  Sinreichsten  Po^n  Metamorphosis, 
d.  i.  von  der  wunderbarlichen  Yaraenderung  der  Gestalten  und 
Menschen ,  Thiere  und  anderer  Creaturen  etc.  Etwann  durch  den 
Wolgelarten  M.  Albrechten  von  Halberstatt  in  Reimenweiss  ver- 
teutscht,  letzt  erstlich  gebessert  und  mit  Hg.  der  Fabeln  geiiert, 
durch  Georg  Wikram  su  Colmar,  etc.  Epimythium  d.  L  der  los- 
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ligeii  Fabeln  des  obgemddes  Bnchs  AassIegQog  jedemiaim  hsnr- 
weiiig  vornemlicb  aber  aUen  Liebbabem  der  Edlen  Poesi  atadtUch 
su  lesen ,  Gerhardi  Loricbij  Headamarij.  Gretmckt  su  MeynU  bd 
bo  Schoffer^  anno  M.  D.  L.  L  in-folio. 

Ovidios  Metamorpbosen  in  alte  teutscbe  yerse  gebracbt.  Frank" 
juH  am  M.  hey  Georg  Raben  ,  Siegmund  Feyerabend  und  Weig. 
Hanen  Erben.  in-S^  —  Prindpem  banc  esse  versionis  Sprengianae 
editionem,  ex  prae(atione  editionis  1871 ,  quse  subscriptum  babet 
annum  i564.,  suspicatur  cl.  Degen. 

P.  O.  N.  dess  sinnreycben  und  hocbyerstendigen  Po^*ten  Me- 
tamorpboses  oder  Vervandlung,  mit  scboenen  kiinstlichen  Flguren 
gesieret ,  aucb  kurtsen ,  doch  sehr  niitzlicben  Argumenten  und  Aus- 
legungen  erUaert,  und  in  teutscbe  Rejmen  gebracbt  durcb  M.  Jo- 
bann  Spreng ,  von  Augsburg.  Frankjurt  am  Mayn.  in-8^. 

i58i. 
Metamorpbosis ,  oder  wunberbarlicbe  und  selttzame  Bescbreibung 
yon  der  Menscben ,  Tbier  und  anderer  Creaturen  Vevaenderung. 
letxund  wieder  renovirt  und  an  den  tag  geben  durcb  Siegmond 
Fejerabendt ,  Bncbbaendlern.  Frankjurt  am  Mayn.  in-folio.  —  Re- 
petitio  ed.  i55i. 

i€oo. 

Artis  amatoriae  yersionem  germanicam ,  auctore  anonjmo ,  Mag- 
deburgi  in-8<>. ,  impressam  ,  post  Scbummelium  memorat  Scblti- 
tems  in  Uebersetser*-BibliQtbekf  pag.  190. 

i6o3. 
Oyidins  de  Arte  AnuuikK  ^  yerteutscht ,  und  mit  yielen  lustigen 
Liedcrn  und  Reimen  genert.  Lepsig.  in-8^. 

1606. 
P.  Oyidii  Nasonis  de  Arte  Amandi  d.  i.  yoa  Kunst  der  Lieb. 

Deyenter.  in«.8". 

160^ 

Artis  Amatoria»  liliri  IIL  MagdtburtL  in-8*.  —  Forte  ex  edit. 
1600.  repetiti. 
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P.  Ovidii  Metamorpbosis,  odcr  wunderbarliche  und  Beltzame  Bea- 
chreibung,  von  der  Menschen,  Thieren,  anderer  Creaturen  Ve- 
raenderung,  auchvon den  Wandeln ,  Leben und Thaten  der  Goetter 
Martis,Veneris,Mercurii,  etc.  letztwiederumb,  auf  ein  neuwes,  dem 
gemeinen  Vaterlaudt  teutscher  Nation  zu  grossem  Nutz  und  Dienst 
auss  sonderlichem  fleiss  mit  schoenen  Figuren  ,  auch  dess  Hoch- 
gelehrten  Herrn  Gerardi  Lorichii  der  Fabeln  ausslegung,  reno- 
viert ,  corrigiert ,  und  an  tag  geben.  Francfuri  am  Mayn»  in-4**-  — 
Emendatior  editio  versionis  Alberto-Wikramianse ,  eaque  a  tezta 
Latino  minus  aberrans.  Repetita  Francojwii  an.  iGaS.  i63i  et 
i64i*  in-^-^. 

iGSa. 

Kurze  Verfassungen  iiber  des  Ovidii  Verwandlungs-Beschrd- 
bung ,  mit  einem  kurzen  Inhalt  der  Bticher  und  Gedichte  vermehrt, 
auch  sonsten  hin  nnd  wieder  verbessert ,  zum  andernmahl  heraus- 
gegeben  von  Johan  George  Schochen.  Leipsig.  in-8^.  c  fig.  — 
Prima  editio  prodiit  sub  titulo  :  OQidiamsche  VervQondlungs-Besch- 
reibung, 

1664. 

P.  O.  N.  Tristium  libri ,  mit  einer  deutschen  Uehersetzung  und 
Anmerkungen ,  durch  Joh.  Heinrich  Sejp.  Darmstad,  in-8^ 

1689. 

Metamorphoses  d^Ovide  en  rondeaux;  Verwandlungen  des  Ovidii 
in  Rund-Gedichten.  Niimberg.  in-8^.  c.  fig.  ligno  indsis. 

1702. 

Die  Kunst  zu  lieben,  oder  Extract  aus  des  Ovidii  Arte  AmandSy 
auf  Verlangen  eines  guten-Freundes  iibersetzt.  —  Inserta  libro  ins- 
cripto  :  Christlicke  Vesta  und  Irrdische  Fiora,  (Niirnherg.)  1702. 
in-S®.  Auctor  profitetur ,  se  obscaena  omnia  rescidisse. 

1704* 

Brieffe  der  Heldinnen ,  ietzo  zum  erstenmahi  ihrer  ungememen 
Anmuth  und  Vortrefflichkeit  lialber  in  ungezwungene  teutscfae  verse 
iibersetzt  und  mit  dero  beygefiigten  Liebes-und  Leidens-Geschi- 
chten,  wie  auch  allerhand  cotirieusen  Anmerkungen  erlaentert 
(  von  Gaspar  AbeL  )  Leipsig*  in-8*.  —  Non  omnes ,  sed  dimidb 
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tantum  Epistolarum  Heroidum  pars  hoc  volumine  continetur.  Ple- 
niorem  earum  versionem  auctor  prodire  jussitan.  lyaB.  ubivid. 

1706. 

Ovidii  Briefe  der  Helden,  von  Joh.  Ulr.  von  Gerding.  Leipzig, 

in-8o- 

1709. 

Des  dritten  Bucbs  der  Trauerelegien  siebente  Elegie ,  von  Junker. 

—  In  dem  siebenten  Theil  der  Hofmannswaldauischen  Gedichte. 

Leipzig.  1709-  in-8'. 

1711. 

Ovidii  Metamorphosis  in  ungebundener  Kede ,  nebst  hin  und 
wieder  untermischten  Verscn ,  durch  J.  G.  S.  (Jo^.  Ge.  Schmid) 
ICtum.  Strassburg.  in-80.  — Repetita  ibid.  1712.  in-8^ 

1713. 

,  Ovids  siebende  Heroide.  Item  die  dritte  Elegie  des  vierten  Buchs 
der  Li^beselegien ,  von  Philander  (Joh.  Burkh.  Menke.)  In  ejusdem 
Po^*matibus.  Upsias.  171 3.  in-8*. 

1723. 

Epistolae  Heroidum,  oder  Briefe  der  Heldianen,  ietzo  insge- 
saromt,  nebst  denen  noch  tibrigen  drei  Antwort-Schreiben  des 
Auli  Sabini,  ihrer  ungemeinen  Anmuth  und  Vorlreflichkeit  wegen ,' 
in  ungezwungene  teutscheVerse  ubersetzt,  und  mit  dero  beigefiigten 
Liebes-und  Leidensgeschichte  heransgegeben  (von  Caspar  Abei.) 
Quedlinburg  und  Aschersleberi*  m-%**. 

1724. 

Uebersetzungen  aus  dem  Virgii ,  Ovid  und  Theatre  italien. 
Bresslou.  in-8<*. 

J.  U.  S.  C.  R.  P.  Uebersetzungen  aus  dem  Publ.  Virgilio  Ma- 
ronc ,  P.  Ovidio  Nasone ,  etc.  Wisman  in-8». 

i33o. 

Uebersetzungen  des  An&ngs  aus  dem  ersten  Buche  der  Ver- 
wandlungen  des  Ovidius  von  M.  Joh.  Heinrich  Winkler.  —  In 
dem  ersten  Band  der  Schriften  der  deutschen  Gesellsch.  Leipug. 
i^So.  in-8^  pag.  4^4  «eqq- 

FIII.  3i 
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1734.« 

Die  giebende  Fabel  aas  dem  ersten  Bache  der  Yerwandhiiigeii 
des  Ovidius ,  Ubersetzt  von  M.  Joh.  Heinrich  Winklern.  —  Im 
zweyten  Bande  der  nemlichen  Schriften  pag.  4-^i. 

1739. 

Des  dritten  Bnchs  der  Trauerelegien  dritte  Elegie,  yon  May. — 
Im  dritten  Bande  der  Schriften  der  deutschen  Geselkchaft,  p.  607. 

C.  F.  Hiniibers  Uebersetzungen  einiger  Traner-Lieder  aus  dem 
CMdius  (Lib.  I.  Eleg.  iii.  III.  a.  7.  8r  v.  8.) ,  nebst  einemAnhange 
von  allerhand  Gedichten.  Bremen.  in-8*'.  —  Prodierunt  una  com 
ejusdem  versione  aliquot  Odarum  Horatii. 

1745. 

Die  siebende  Fabel  des  ersten  Buchs  der  Verwandlungen  von 
M.  J.  Christ  Broestedt.  —  Inserta  ejusdem  versioni  Libri  I  Odarum 
Horatii.  Luneburgi.  lyiS.  in-8®. 

1746. 
Tereus ,  Philomela  und  Progne  von  F*^^.  —  In  dem  Versuch  iu 
laertlichen  Gedichten.  Rostock,  1746.  in-8«.  pag.  91  seqq. 

1753. 
Pyramus  und  Thisbe.  —  In  dem  zehntenBande  der  Neuen  Erwei- 
'  terungen  der  Erkenntnis  und  des  Vergntigens. 

1758. 
Singulas  Metamorphoses  vertit  J.  J.  Dusch  in  Alez.  Popens 
saemtlichen  Werken  mit  Warburtons  Commentar  aus  dem  Eogi. 
Ubersetzt.  ^//ono.  1788  —  64-  8  mai. 

Trauertieder  des  Publius  Ovidius  Naso  in  deutschen  Keimeny 
nebst  einem  Unterricht  die  deutschen  Yerse  zu  machen ,  herausge' 
geben  von  P.  Michael  Lory.  Augsburg  und  Freyburg  im  Brissgan. 

in-»>. 

1763. 

Ovids  Verwandlungen  aus  dem  Lateinischen  (in  gereimteVerse) 
libersetzt  von  Joh.  Balthasar  Sedlezki.  Augsifurg.  in-8**. 

1764. 

Lchrreicher  Zeitvertreib  iji  Ovidianiscben  Verwandlangpji  v<hi 
Joh.  Gottlieb.  Lindner.  Leipzig,  in-8<*. 


DE  P.  OVIDIO  KASO^E.  483 

1766. 

Ovids  Verwandlongen  ins  teutsche  iibersetzt  und  mit  Anmer- 
kungen  herausgegeben  von  Joh.  Samuel  SaSi.Beriin ,  hey  Mylius. 
in-8». 

1767. 

Lebrreicher  Zeitvertreib,  oder  die  Ovidianische  Verwandlungen 
Ton  Hn.  Conrektor  Lindner.— 5*16*  in  pagina  prima,  Tertia  sequen^ 
tem  cffert  titubim  :  Ovids  saemtiicLe  XV.  Bilcher  der  Verwandlun- 
gen  durch  des  Hn.  du  Rier  cxxiv.  annehmliche  Kupfer  gezicret^ 
und  mit  einer  mythologischen  Einleitung  versehen.  Nunmehro  aber 
iiberdies  mit  einem  Anhang  vermehrt ,  zur  E^Uaerung  der  Latei- 
nischen  so  wohl,  als  der  deutschen  Ausgaben  des  Ovids  und  andrcr 
Dichter ,  wie  auch  vieler  Kunstwerke  der  Mahler  und  Bildhauer , 
welche  auf  die  Goetter-Faheln  zielen.  Franklurt  und  Leipzigi^  bey 
den  Gebriidern  van  Diiren.  in-8^ 

Erisichthon,  aus  dem  achten  Buche  der  Verwandlungen ,  von 
Goldhagen.  —  In  dem  ersten  Th.  der  griechischen  und  roem.  An- 
thologie.  Brandenburg,  1767.  in-8^. 

»769- 
Epistolarum  ex  Ponto  interpretationis  metricse  specimen  dedit 
C  A.  Schmid.  Vid.  ejusd.  versionem  ^tnse  Corn.  Severi,  editam 
Brunspici  1769.  in-8". 

1770. 

Pjramus  und  This.be ,  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
ersten  Theile  der  woechentlichen  Beschaeftigungen  fiir  Liebhaber 
der  Wissenschaflen.  Berlin  1770.  in-8«». 

1772. 

Versuch  einer  po^*tischen  Ubersetzung  eines  Theils  der  zwey 

ersten  Biicher  des  Ovids  von  den  Verwandiungen ,  gewagt  und  mit 

Anmerkungen  versehen  von  M.  Chr.  Gottfir.  Hajmann.  Dresden. 

in-4.**. 

1773. 

Probe  einer  Uebersetzung  der  Ovidischen  Trauerelegien  von 
Sella(Hermstaedt.)  Hersf.  in-fr». 

Der  Yon  Rom  Abschied  nehmende  Ovidius.  Lib.  LTrist.  Eleg.  lli. 
libersetit  von  Joh^  George  Groetzen.  in-4-''* 
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Au£  den  Tod  eines  Papagejs.  Nach  dem  Ovid  \des  zweltea  Buchs 
sechste  Elegie.  —  la  den  Belustiguagea  fUr  allerlei  Leser.  £rst 
Baendch.  Leipiig  1773.  in-^**.  pag.  Sj. 

1774. 
Bihlis  und  Caunus  aus  dem.  Ovid.  Yerwandl.  9.  Buch ,  y.  4^3 — 
664*  Voa  J.  G.  Schummel.  -^  la  der  UeberseUuagsbibl.  fViUen- 
berg,  1774-  in-8«.  pag.  36o. 

Phafe'thoa ,  eiae  Romanxe.  -~  la  dea  Romanzenk  Miiau  1774* 
in-8°. 

1777. 

Ovidius  von  der  Liebe.  Erstes-drittes  bnch.  Uebersetzt  voa  Joh- 
Baptista  von  Knoll.  Frankf,  und  Leipzig,  in-8<*.  —  Repetita  ibid. 
1785.  in-8**.  et  Aug.  Vind.  1791.  in-8*. 

Versuch  einer  Uebersetzung  der  fiinf  Trauerbiicher  des  P.  Ovi- 
dius  Naso ,  nebst  ABmerknngen  und  der  Lebensbeschreibang  des 
Dichters  von  Joh.  Hcinr.  KirckhoSl  Hamburg,  hey  Reuss.  ia-8*. 

1778. 

Versuch  einer  Uebersetzung  dcr  Briefe  aus  Ponto  des  P.  Ovi- 
dius  Naso ,  nebst  Anmerkungen  von  Joh.  lieinr.  Kirckhof.  Ham- 
burg^  bey  Reuss.  in-8*. 

»779- 

Des  vortreflichen  Dichters  Ovidius  Heldenbriefe ,  ins  Deutsche 
iibersetzt  von  Paul  Benjamin  Nassgott.  Frankf.  und  Leipzig.  in-8*. 

Ovids  zehnte  Heroide,  von  einem  Ungenannten.  —  In  dem 
Journal  fiir  Freunde  der  Religion  und  Litt.  Augsburg,  1779.  in-8*. 

1780. 

Aktaeon.  —  In  Baczko^s  Preussischem  Tempe.  Kosmgsherg, 
1780.  in-8*». 

Ovids  fUnf  Bticher  Trauergedichte ,  aus  dem  Lateinischen  liber- 
sezt  und  mit  Anmerkungen  begleitet  (von  Joh.  Jac,  Seli,)  Halle, 
bey  Joh.  Jac.  Gebauer.  in-8**. 

1781. 

Verwandlungea  aus  dem  Ovid  (voa  Bremer.)  Leipzig,  bey 
Sch(vickert,  ia-12. 
Auf  dea  Tod  des  Tibullus  (Amor.  III.  9.)  von  Aug.  Rode.-— la 
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dem  deutschen  Museuin  1781.  St.  7.  Rerepfa  ettam  in  Sammlung 
der  besten  zerstrenten  IJebersetzungen  aus  Griechen  und  Roemern. 
Berlm.  1783.1^-8«. 

1783. 

Ovids  Heldenbriefe.  Aus  dem  Lateiaischen  iibersetzt  von  V'^'^'^. 
LUneburgy  bey  Lemke.  1782  et  1787.  in-8°.  2  vol. 

Pjgmalion  ,  von  Fr.  L.  Gr.  zu  Stolberg.  -**-  Vide  das  deutsche 
Museum.  Mon.  Mai.  1782.  pag.  ^Sg, 

Ovids  Festkalender  oder  Zeitbiicher.  Aus  dem  Lateinischen 
tibersetzt  von  V***.  Lunehurgy  hey  Lemke.  in-8°. 

1783. 

Ovids  Verwandlungen ,  aufs  neue  verdeulscht.  Eisenach.  in-8». 

Biblis  und  Caunus  von  Schummel.  Orpheus  und  Eurydice  von 
Piper.  Pjgmalion  von  Chr.  Gr.  von  Stolberg.  Der  Schlaf  und  der 
Neid  von  Piper.  —  In  der  Sammlung  der  besten  zcrstreuten  Ueber- 
setzungen  aus  Griechen  und  Roemern.  Berlin.  1783.  in-8^ 

Medea ,  Fragment  einer  po^'tischen  Uebersetzung  aus  dem  Ovid. 
Metam.  B.  7.  v.  164.-^  220.  von  G.  L.  S.  —  In  der  Berliner 
Monatschrift  1 783.  M.  Merz.  pag.  233. 

ApoU  und  Daphne ,  nach  dem  Ovid.  —  Ibid,  mense  Julio. 

Orfeus  und  Eurydize  nach  Ovid.  Verwandl.  10  B.  v.  g — 63 — 
73 — 82.  II.  B.  I — 53.  von  Halem.  —  Im  deutschen  Musenm 
1783.  10.  St.  pag.  362.  sqq. 

Ovidaufden  Tod  des  Tibullus,  von  Karl  Friedr.  Rcinhardt.  — 
Inserta  ejusdem  versioni  Elcg.  Tibulli.  Turici.  1783.  in-8°. 

1784. 

Deutsche  Anthologie  der  roemischen  Elcgiker  von  Joh.  Friedr. 
Degen.  Numberg.  in-8^  —  Insunt  sequentia  Ovidii  :  Amor.  I. 
£1.  I.  3.  7.  i3.  i5.  II.  6.  et  16.  III.  i.  5.  g.  10.  i3.  i5.  Metamorph. 
IV.  55—166.  Trist.  I.  3.  III.  12.  et  i3.  IV.  2.  et  g. 

Ovids  Verwandlungen ,  erstes  Buch  (v.  i-a52.)  metrisch  iiber- 
setzt  von  J.  G.  K.  Schluter.  — In  Schummels  Uebersetzer-Biblio- 
thek,  fortgesetzt  vonSchlUler.  HannoQer  1784.  in-8°.  p.  462-478. 
Recusa  in  der  voUstaendlgen  Sammlung  aller  Uebersetzungen  dcr 
Gr.  und  R.  Frankfurt  und  Leipzig  1 785.  in-8".  pag.  462. 
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Der  Verwandlungen  erstes  Buch  v.  i-i5o.  metriscfa  iibersetst  tos 
Dt  —  In  dcr  Olla  Potrida  1784.  Dril|.  St.  pag.  i5i. 

1785. 

An  eine  untreue  Gcliebte.  Nacb  Ovids  Amor.  Lib,  III.  El.  i^. 
Yon  Alxinger.  In  der  Quartalschrift  :  Fiir  aeltere  Literatur  uQd 
neuere  Lecture.  Leipzig,  1 785.  in-8**. 

Ovids  Verwandlungen  ;  funfzehn  Biicher.  Frey  tibersetzt  von 
Ferdinand  ***  s.  I.  in-8'. 

Niobe.  Verwandl.  B.  6 ,  v.  ii5-3i3,  metrisch  iibersetzt  von 
Aug.  Rode.  —  In  den  phiiosopbischen  und  andern  Gedichten  ans 
dem  Lateinischen.  Hamburg,  ij85.  in-8*.,  pag.  94  sqq* 

Verwandlung  der  lo.  —  Im  deutschen  Merkur  1785.  St.  in-8^ 

Daedalus  und  Ikarus ,  eine  po^'lische  Uebersetzung  aus  Ovids 
Kunst  zu  lieben  B.  2 ,  v.  16-96,  von  G.  £.  S.  (Spalding.)  —  In 
der  Berliner  Mon.  Schrift.  1785.  Dritt.  Band.  pag.  214. 

1786. 

Ovids  Schule  der  Liebe ,  das  ist,  dessen  Liebeshaendel ,  Kunst 
und  Arzeney  der  Liebe.  Neueste  freye  Uebersetzung.  BerUn  uud 
Leipzi^.  (Wien  bey  Moessle.)  in-8<>. 
^     Ovids  Verwandlungen ,  metrisch  iil)ersetzt  von  Joh.  Georg  Karl 
Schhiter.  Leipzig,  bey  Schwii.keri^  in-^**. 

Philemon  und  Baucis ,  metrisch  iibersetzt  von  Voss.  —  In  dem 
Vossiscben-  Musenalmanache. 

1787. 

Ovids  zehnte  Heroide  ,  von  Gurlitt.  —  Mit  Catulls  epischem 
Gesang  von  der  Vermaehlung  des  Peleus  und  der  Thetis.  Leipzig, 
1787.  in-8*.  pag.  71  sqq. 

Heroide  der  Sappho  an  den  Phaon.  Cum  Bione  et  Moscho,  a 
S.  H.  Catcl  germanice  versis.  Berolini,  1787.  in-12. 

Ovids  Verwandlungen.  Funfzehn  Biicher.    Frey  iil)erseizt  von 

Ferdiuand  S***.  Neue  Auflage.  Haile  ,  im  Veriag  des  Waysen- 

hauses.  in-8°. 

1788. 

Ovids  erste  Heroide ,  von  Lenz.  —  In  Wiedebnrgs  humanist. 
Magazin  1788.  Viert.  St.  pag.  344-355. 
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Probe  dner  laetrischeii  Uebersetzung  iet  Liebeselegien ,  von 
Possek.  —  In  desselb.  wissenscbafil.  Magarin  (iir  Anfklaerang.  Dritt. 
R.  Leipxig,  1 788. 

Dapbne  (Metam.  I,  Ifi^.  sqq.)  in  gereimten  nagleicben  Versen, 
von  Prandstetter.  —  In  der  Berliner  Mon.  Scbrift  1788.  Mon.  lun. 

Hippomenes  und  Atalante,  aus  Ovids  Metamorpbosen  B.  10 , 
▼.  560-705.  —  Im  deutscben  Museum  1 788.  St.  10.' 

1789. 

Ovids  zveile  Herotde,  von  Lenz.  — -  In  Wiedeburgs  humani- 
stiscbem  Magazin  1 780.  £rt.  sttick. 

Ovids  Heldenbriefe ,  nach  Auswahl  travestiert.  Leipzig.  in-8*. 

Des  Publ.  Ovidius  Naso  Lieder  der  Liebe.  Metriscb  verteutscht 
von  D.  £mst  Ludw.  Possrit.  Leipzig,  hey  Jacobaer.  in-8*. 

1789-94- 
Ovids  Verwandlungen  ,    erstes   und  zweytes  Bucb  ,    teutscb. 
Dresden,  bey  Joh.  Sam.  Gerlacb,  1789.  in-8*.  Drittes  und  viertes 
Bucb.  Ebend.  1790.  in-S*.  Fiinftes  bis  arbtes  Bucb.  £bend.  1791. 
in-  8*.  Neuntes  und  zebntes  Bucb.  £bend.  1 794..  in-8*. 

^790- 

Zwey  Heroiden.  —  In  Wiedeburgs  bnm.  Magazin  1 790.  £r5t.  St. 

Die  Kunst  zu  lieben,  ein  Ijriscbdidaktiscbes  Gedicbt  in  drejr 
Gesaengen  von  P.  Ovidius  Naso  ,  metriscb  vertentscbt  und  mit 
Anmerkungen  erlaeutert  (von  Nitz.')  Leipzig ,  bey  Graeff,  in-8^. 

Ovids  £pistel  uber  scinen  Abscbied  von  Rom  von  G.  W.  C« 
Starcke.  —  Prodiit  in  ejusdem  auctoris  Gedanken  iiber  die  Ueber- 
seizung  griecK  und  roem.  Dichter,  Halie  1790.  in-8**. 

^79^- 

Dido  an  den  Aneas ;  Ovids  siebente  Heroide  ,  iibersetzt  von 
Pb.  L.  Haus.  Mainz.  in-8*. 

Ovids  Verwandlungen ,  aus  dem  Lateiniscben  iibersetzt ,  und  mit 
Anmerkungen  (lir  junge  Leute ,  angebende  Kunstler  und  ungelebrte 
Kunstliebbaber  verseben,  von  August  Kode.  Berlin,  bey  Mylius. 
Zwey  Tbeile.  in-8«. 

Ovids  Verwandlungen ,  anfs  neue  verdeutscbt.  £rster  Theil ,  das 
erste  bis  ftiafte  Bnch  entbalteDd.  Berlin,  hey  Maurer.  in-8*. 
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Arion ,  aus  Oyids  lahrbiicheni  frey  iibersetit.  <—  In  Wiedeburgs 
philoL  paed.  Magazin  1791.  Zw.  St.  n.  a. 

Dritte  Elegie  des  ersten  Buchs  der  Trauerelegien  ,  metrisch 
iibersetzt  yon  Lenz.  —  Ibidem. 

1793. 

Quatuor  £p.  Heroid.  in  linguam  Germ.  yersae  exstant  in  Fnedr, 
Ecks  Blumen  des  Abend-und  Morgenlands.  Halle  1 798.  in-8®. 

Oyids  Kunst  zu  lieben.  Ein  Gedicht  in  drej  Gesaengen ,  me- 
trisch  tibersetzt  yon  L  G.  K.  Schlliter.  Ltipzigf  im  SchQ^icktrt" 
schen  Verlagen.  in-8*. 

Oyids  Elegie  auf  den  Tod  eines  Papageien  9  von  Voss.  ~  In 
dem  Vossischen  Musenalmanach  1793?  p.  ai. 

Oyids  Verwandlungen ,  neu  iibersetzt  nnd  herausgegeben  von 
einer  Gesellschaft.  Wien.  3.  Theile.  4«  c.  fig. 

P.  Ondius  Naso ,  des  weiland  wohlbestallten  roemischen  Hof- 
poeten  Metamorphoses ,  d.  i.  Verwandlungen.  Mit  aecht  franzoesi- 
scher  Freiheit  ubersetzt  und  dabey  yon  allcn  Obscoenitaeten  sorgsam 
laxirt  undpurgirt,  AurchAmaigundumHohbirn,  dermaligenRectom 
des  Gymnasii  zu  Novazembta ,  und  mit  Anmerkungen  begleitet  vom 
Pastor  Loci.  Hamburg,  179^  et  1795.  in-8*. 

Zweite  und  vierte  Elegie  des  ersten  Buchs  der  Trauerelegien , 
melrisch  iibersetzt  yon  Lenz.  —  In  Wiedeburgs  philol.  paedag. 
Mag.  1793.  Zw.  St.  n.  3,  und  drit  St.  n.  6. 

1794. 

Oyids  zehnte  Heroide,  von  C  fV*  AhlcoardU  Im  neuen  deuts- 
chen  Merkur  i794*  St.  11.  p.  3io  sqq. 

Amor.  I ,  Eleg.  1  et  v;  iv ,  x ,  et  xii ;  III ,  vii  et  ix ;  Trist.  I, 
Elegr  III 9  rhythmis  germanicis  elegantissime  expressit  I.  C.  F. 
Manso  in  Nachtraegen  zu  Sulzers  allgemeiner  Theorie  der  schoenen 
Kiinste.  Leipzig,  1794*  in-8®.  Tome  III  ^  part.  11 ,  pag.  3^5  sqq. 

Oyids  Verwandlungen ,  neuntes  und  zehntes  Buch  (yon  C  /.  G. 
Haymann.')  Friedrichsstadt.  in-8«.  —  Conf.  an.  1772. 

1795. 

Oyids  Briefe  der  Heldinnen ,  metrisch  iibersetzt  mit  Aiimerkuq- 
gen  yon  I.  G.  K.  Schliiter.  T^eipzig.  in-8". 
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Ovids  Kunst  zu  lieben ,  in  der  Versart  des  Originals  iibersetzt 
von  Friedr.  Karl  von  Strombeck.  GoetHngen  9  bey  Joh.  Christoph. 
Dieterich.  in-8°. 

Ovids  Werke  von  der  Liebe.  Nach  Blumauer  travestirt  von 
Cari  Wilh.  Friedr.  Schaber.  Berlin  und  Leipzig,  in-8^  3  Th. 

1796. 

Ovids  zehnte  Heroide ,  Ariadne  und  Theseus  ,  mit  Anmerkun- 
gen  von  C.  F.  Becher.  Goerliz,  hey  Anton.  in-S**. 

Ovids  Heilmittel  der  Liebe ,  in  der  Versart  des  Originals  ^  mit 
erlaeuternden  Anmerkungen  ,  und  einer  Skizze  von  dem  Leben  des 
Dichters  von  F.  K.  von  Strombeck.  Braunsch(veig,  in-8*. 

Ovids  Mitlel  wider  die  Liebe ,  metrisch  libersetzt  und  mit  er- 
laeuterndern  Anmerkungen  von  I.  G.  K.  Schliiter.  Leipzig,  bey 
Schfvickert.  in-8*. 

Ovids  Lieder  der  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  und  mit  erlaeutern- 
dern  Anmerkungen  von  I.  G.  K.  Schliiter.  Leipzig,  bey  Schm- 
ckert.  in-8". 

Ibis ,  eine  Schmaehschrift,  metrisch  iibertzt  und  mit  Anmerk.  Von 
I.  G.  C.  Schliiter.  Leipzig,  bey  Schwickert.  in-8^ 

1797- 

Ovids  saemtliche  Werke.  Erster  Band.  Dessen  Vcrwandlungen , 
Ubersetzt  von  Heynemann.  Frankjurt  am  M.  bey  Hermann.  1797- 
in-8^  Zweiter  Band.  Dessen  Heroiden ,  iiberselzt  mit  Anmerkun- 
gen  von  N.  G.  Eichhof.  1798.  Dritter  Band.  Dessen  Festkalender , 
iibersetzt  von  I.  Ph.  Krebs.  1799* 

Ovids  Heroiden ,  aus  dem  Lateinbchen  in  jambische  Verse  iiber- 
setzt  und  mit  erklaerenden  Anmerkungen  begleitet  (von  G.  F.  W* 
Thyme^  Sorau  und  Leipzig,  bey  Ackennann.  in-8*». 

Mittel  wider  die  Liebe ,  metrisch  iibersetzt  mit  Anmerkungen. 
I.  G.  Schliiter.  Leipzig.  in-8°. 

Ovids  vier  Biicher  der  Briefe  aus  d.  Pontus,  melrisch  ilbersetzt 

mit  erlaeuternden  Anmerkungen  von  I.  G.  K,  SchlUter.  Leipzig, 

bey  Schwickert.  in-8*. 

1798. 

Verwandlungen  nach  P.  Ovidius  Naso  ,  von  Joh.  Heinr.  Voss. 
BerUn,  bey  Vieweg.  a  Thcilc.  in-8®. 
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Ovids  fiinf  Tranerbiicher ,  metrisch  ubersettt  vnd  mit  crUaereiH 
den  Anmerkuagen  von  I.  G.  K.  Scblttter.  Leipzig,  in-S^ 

ITALICiE. 

i48i. 

I  libri  de  Arte  Amandi  {iradotH  in  Urza  rima,  senza  name  del 

traduttore.y  Milano ,   per  Uonardo  Pachel  e  Ulderico  Scinczen- 

ceiier,  in-4.*« 

i488 

Ovidio  de  Arte  Amandi  in  Volgare,  in  tena  rima.  In  fine  : 
fi  Impressam  Florentiae  per  Antoninm  venetum.  Anno  salutis 
MCCCCLXXXVIU.  >,  V.  idus  AugusU.  in-4*. 

1489. 

Le  Epistole  di  Ovidio ,  volgariuate  da  Dominico  da  Monticello  j 
toscano.  Brescia,  in-4*. 

l^pistole  de  Ovidio  in  (pitaoa)  riraa.  In  fine  :  «  Finiscono  le 
Epistole  de  Ovidio  in  rima  :  Impresse  per  D.  pre  (^presbyierum) 
Baptista  de  (arfengo  nella  citta  de  Bressa  del  anno  M.  ccccbcxzxL  Die 
V  de  novembrio.  In  secundo  foiio  iegiiur  :  Incomincia  el  libro  delle 
Epistole  di  Ovidio  in  rima  :  volgarizzate  per  messere  Domenico  da 
Monticielii,  toscano,  etc.  in-4** 

1494. 
Ovidio  de  Arte  Amandi ,  tradotto  in  tena  rima.  A  Miiano,  per 
Fiiippo  de  ManiegazL  in-4*- 

'497- 
Ovidio  Metamorpboseos  {per  Gio,  deBonsignore.)  In  fine :  «Fine 
de  lo  Ovidio  Metamorpboseos  vulgare.  Stampato  in  Venetia  per 
Joanne  Rosso  vercellese  ad  instantia  del  nobile  uomo  messer  Lucan- 
tonio  Zonta  Fiorentino  del  M.  CCCC.  LXXXXVII.  A  di  x ,  del 
mese  de  aprile.  in-folio. 


L^  Eroidi  in  prosa  {senza  luogo  ne  iempo).  In  prima  pag.  foL  1 9 
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legitQr  :  «  Incamincia  Uprologo  sopra  V  Episioie  d'  Ooidio  Nasone , 
di  compagna  Uqualeju  soUilissimo  t  otimo  poeta, »  In  fine  :  «  Qui 
faiisce  il  libro  delle  Epfstole  che  fecie  Oi>idio  Nasone  traslata  di 
gramatica  in  voigare  Fiorentino.  S.  R»  D,  A.  »  i.  €•  Sixtus  Riessin- 
ger  de  Argentina.  (Neapoli.)  in-4®. 


Epistole  in  ottava  rima  del  £aHioso  Ovidio  {senza  biogo ,  anno  e 
nome  dello  stampatore*)  in-4.**.  —  Fortc  ex  ed.  1^91 »  recusa. 

• .  •  • 

11  clarissimo  Poeta  Ovidio  de  Arte  Amandi  libro  primo  cho- 
minza.  Ad  calcem  :  »  Clarissimi  Poetae  Ovidii  de  arte  finis. »  in-^*** 
s.  a.  l.  et  tjpogr. 

•  •  •  • 

Incomincia  il  libro  nomato  Ovidio  de  Arte  Amandi  poeta  cla- 
rissimo.  in-4^.  Char.  lat  qao  Florentins  de  Argcntina  an.  1^(7 s. 
Jac  Romani  Orationem  et  alia  impressit. 

•  •  •  • 

Ovidio  de'  Rimedi  d^  Amore  libri  II.  (^senza  luogo,  anno,  e 
stampatore^  in-fol.  min. 

i5oi. 

Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  Per  Joanni  de  Bonsignore.  In 
fine  :  « In  Venetia,  per  Christofolo  de  Pensa  ad  instantia  di  miser 
Lucantonio  Zonta  MDL  A  di  Tii  de  Marzo,  »  in-fol.  cum  fig. 

i5oa. 

Epistole  del  famosissimo  Ovidio  vulgare  in  octava  rima.  Infine  : 
a  Finiscono  le  Epistole  del  famosissimo  auctore  Ovidio  in  rima 
per  vulgare.  Impresse  nella  citta  diVenetia.Per  Jo.-Bapt.  Sessa,  i5o2. 
A  di  i4.  zenaro.  >»  in-4"«  —  Repetitio  ed.  i^gi- 

i5o6. 

Epistole  d^  Ovidio  in  ottava  rima  per  Domenico  da  Montivello 
(Jeg*  Monticello)  Toschano.  Impresse  nella  citta  di  Yenetia  per 
Melchior  Sessa.  MDVIII.  A  di  xvi.  novembre.  in-^*"* 

Ovidio  Metamorphoseos  Vulgaro  Historiado.  In  Venezia ,  per 
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Alessandro  de*  BindonL   i5o8.  in-fol.  — Sine  dubio  ex  ed.  i497* 
repetita. 

i5i3. 

La  Episiola  di  Ovidio  di  SafTo  a  Faone  tradotto  da  Filippo  Pel- 
lenegra.  —  Legitur  in  calce  Timonis  Luciani  a  Matheo  Maria 
Boyardo  Italice  yersi.  Fenet.  i5i3.  in-8*. 

i5i5. 

£pistole  del  Dimosissimo  Ovidio  vulgare,  in  octava  rima  Instoriato 
(per  Domenico  da  Monticcello')  nova  stampa.  In  fine  :  «  Finiscono 
le  Epistole  de  (amosissimo  auctore  Ovidio  in  rima  per  vulgare.  * 
Impressus  Mediolani  per  Zanotto  da  Castelliono.  M.  V.  XV.  {sic) 
Die  XX.  novembre.  in-4®. 

i5i7^ 

Ovidio  Metamorphoseos  etc.  1n  Venezia,  per  Georgio  de'  Rns- 
coni  neir  anno  delP  Incarnauon  di  N.  S.  J.  Cbristo  iSij.  A  di  ao. 
del  mese  di  maggio.  in-fol. 

1519. 

Ovidio  Metamorphoseos  etc.  In  Milano,  neWqJfficinaMinuuanOm 
in-fol.  con  figure. 

Le  Metamorphosi  in  terza  rima  per  Lorenzo  Spirito  da  Perugb. 
Perugia ,  per  Girolamo  di  Francesco  Cartolaro  e  Bianchino  dal 
Lione*  in-8^.  c.  fig. 

i5ao. 

P.  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare  (per  Gio,  de  Bonsignore) 
nuovamente  stampato,  diligentemeute  correcto  et  historiato.  In 
fine :  «  A  honore  di  Dio  et  della  gloriosa  Vergine  Maria.  Finisse 
lo  Ovidio  Metamorphoseos  vulgare.  »  Nuovamenie  stampato  in  Mi- 
lano  per  Rocho  et  Fratello  de  Valle  ad  instantia  di  Messer  Nicolo 
da  Gorgonzola  nelF  anno  MDXX.  A  di  xxx.  di  Agosto.  in-fol. 

l522. 

Ovidio  Metamorphoseos  etc.  ( ut  supra )  In  fine  :  «  A  honore 
etc.  Finisse  lo  Ovidio  vulgare  novamcnte  stampato  in  Venetia  per 
Georgio  de  Rusconi  :  ncl  anno  de  la  incariiatione  del  nostro  Si- 
gnore  Jesu  Christo.  M.  D.  XXII.  A  di  x.  del  mese  de  Zenaro.  Im- 
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pennle  lo  inclito  Principe  Antonio  Grimano  duche  de  Yenetia.  » 
in-fol. 

Le  Metamorphosi  in  terza  rima  per  Lorenso  Spirito  da  Perugia. 
In  Venezia ,  per  Giorgio  de  Busconi.  in-fol.  con  fig. 

Tutti  gli  libri  de  Ovidio  Metamorphoseos  tradutti  dal  litteral  in 
verso  vulgar  con  le  sue  allegorie  in  prosa.  In  Jine  :  a  Qui  finisce 
rOvidio  Metamorphoseos  composto  per  Nicolo  Angostlni ,  et  stam- 
pato  in  Venetia  per  Jacomo  da  Leco  ad  instantia  de  Nicolo  Zop- 
pino  et  Vincentio  di  PoUo  suo  compagno  correnti  gli  anni  del 
Signore.  M.  D.  XXIL  a  giorni  sette  di  magio  regnante  lo  inclito 
Principe  messer  Antonio  Grimani.  >*  in-4**. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  yulgare  historiato.  novamente  stampato. 
In  jine :  o  Stampata  in  Vioegia  per  Francesco  Tacuino  de  Tridino. 
MDXXiL  A  di  XXVI.  dejutio.  »  in-8^ 

L'Arte  d^Amare  in  tenetti.  Veneda.  in-8^ 

iSSa. 

Epistole  d'  Ovidio,  tradotte  di  latino  in  lingua  toscana.  Per  lo 
eccellentissimo  dottore  messer  Carlo  Figiovanni  cittadino  fioren- 
tino.  Injine :  «  Qui  finiscono  le  Epistole  di  Ovidio.  Novamente 
stampate  in  Vinegia  per  maestro  Bernardino  de  Vitali  Venetiano. 
Del  mese  di  aprile.  M.  D.  XXXIL  »  in-8^ 

Epistole  d^  Ovidio  di  latino  in  Hngua  toscana  tradotte  (da  Cario 
Figio^anni)^  e  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  Infine  ; 
«  In  Venetia,  per  Pietro  e  Cornelio  Nipote  di  Nicolini  da  Sabio. 
MDXXXII. »  in-8». 

i533. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  tradotte  in  ottava  rima  da  Nicolo 
degli  Agostini.  In  Venetia^  per  Giopanni  da  Lecco»  in-4-^.  con  fig. 

Eadem  versio.  In  Venetia ,  presso  Niccoio  Zoppino.  1 533.  A  di 
16.  di  maggio.  in-4^. 

Le  Metamorfosi  di  Ovidio  coUe  sue  aliegorie.  Miiano,  in-^*"*  con 
figure. 

i535. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  volgare  historiato  e  novamente  corretto 
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et  con  soflima  diligentia  stampato.  Infine :  «r  In  Yinegia  per  Tettor 
de  Ravani  et  Compagni.  m  in-8^. 

i536. 
£adem  ib.  apud  eosdem.  in--8®. 

Le  Metamorfoei  —  da  N.  Angostini.  In  VeneHay  per  Niccoio 
Zoppino.  in-^"* 

i538. 

Di  Ovidio  le  Metamorphosi ,  cio^  transmutationi.  Tradotte  dal 
latino  diligentemente  in  volgar  verso,  con  le  sue  allegorie,  signi- 
ficationi,  et  dichiarationi  delle  Favole  in  prosa.  Aggiuntovi  nova- 
mente  la  sua  tavola  dove  pii!i  facilmente  si  potra  trovare  tutti  i 
capitoH  :  con  le  sue  figure  appropiate  a  snoi  luoghi  con  ordine 
poste.  £  di  nuovo  correcto.  In  fine  :  u  Qui  finisce  lo  Ovidio  Me- 
tamorphoseos  composto  per  Nicoio  di  AgusUni^  stampato  per  Ber- 
nardino  di  Bindoni  Milanese.  Correnti  gli  anni  del  Signore. 
MDXXXYIII.  Del  mese  di  Marxo.  Regnante  il  serenissimo  prin- 
cipe  Andrea  Gritti.  »  in-4**.  * 

iSSg. 

II  primo  libro  delle  Trasformationi  d^  Ovidio  da  M.  Lodovico 
Dolce  in  volgare  tradotto.  Infine  :  «  Impresso  in  Vinegia  per 
Francesco  Rindooe  et  Mapheo  Pasini ,  del  mese  di  maggio  V  anno 
MDXXXVIIIL  »  in^8«. 

i54i< 
Le  due  Orazioni  che  sono  nel  XIII  lihro  delle  Metamorfosi  de 
Ovidio ,  r  una  d'  A  jace ,  et  V  altra  d'  Ulisse.  Tradotte  in  versi 
sciolti  dall^  Academico  Stordito  Intronato  (Alessandm  Pipcohmini.) 
In  Venetia,  al  segno  del  Pozzo.  in*8^.  Repetita  ib.  r545.  in-S*. 

154.3. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  eic^  in  terzetti.  Per  Aogustino  de'  Bin- 
donis  154.2.  A  di  28.  di  giugno.  in-8^  Repetitio  ed  i522. 

154.7- 
£adem.  /n  Venezia^  per  Franceseo  Bindoni  e  MassinL  10*8*. 
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Lihro  noao  del  Metamorpfaosis ,  cio^  delle  Trasfonnationi  di 
Ovidio  (tradotto  in  versi  sciolti  da  CamWo  CauUo.)  s.  a.  U  et 
typogr.  in-8". 

Eadem  yersio.  In  Roma,  per  Antonio  Blado  i547*  ^^'i^'  ^^' 
IL  emendatior. 

£pistole  d'  Ovidio  di  latino  in  lingiia  toscana  tradotte  (da  C. 
FigiOQanni) ,  et  nuovamente  con  somma  diligenza  corrette.  1n  Vene- 
tia.  M.  DXLVIL  In  Juie  :  c<  In  Venetia  per  Pietro  e  Cornelio 
Mepote  di  Nicolini  da  SaLio.  »  in-8^ 

Di  Ovidio  le  Metamorphosi  etc.  (ut  i538.)  stampato  per  Ber- 
nardino  di  Bindoni  Milanese.  MDXXXXVIL  del  mese  di  Ziugno , 
Regnante  il  serenissimo  principe  Francesco  Donato.  in-4** 

i548. 

11  decimo  lifaro  le  Trasformationi  d*  Ovidio  novamente  tradotte 
da  messer  Camillo  Cautio.  In  fine  :  « In  Vinegia  per  Comin  da  Trino 
di  Monferrato,  V  anno  M.  D.  XLVIIL  »  in-8«. 

Ovidio  de  Arte  Amandi  etc.  In  Venezia ,  presso  Francesco  Bin- 
doni  e  Maffeo  Pasini.  in-8«.  —  Kepetitio  ed.  i522. 

Epistole  etc,  (ut  i532)  Figiovanoi  ^tc.  In  fine  :  <r  Quijiniscono 
ctc.  In  Venegia  per  Maestro  Bernardino  de  Vitali  Venetiano.  Del 
mese  di  apnU.  MDXXXXVIIL  »  in-8«. 

Di  Ovidio  le  Metamorphosi  etc.  (ut  iS38.)  MDXXXXVIU.  Del 
mese  di  zugno.  Regnante  iL  seren.  principe  Francesco  Donato. 
in-4-*. 

i55i. 

I  Fasti  di  Ovidio  tratli  alla  lingua  volgare  per  Vincenzo  C»*tari 
Regiano.  In  Venetia  MDLI.  In  fine  :  «  In  Venetia  per  Francesco 
Marcolini  il  mese  di  Aprile  nel  MDLL  »  iu-8°. 


Delle  Metamorfosi  d' Ovidio  libro  primo.di  Gio^  Andrea  del- 
r  Angnillara  ,  ad  instanza  di  Alberto  di  Gratia  di  Lucha  detto  il 
Thoscano.  in-4***  s.  a.  et  1. 

i553. 

All'    invitiss»  e  gloiioiiss.  Imp.  Caflo  Quinto.  Le  Trasforma- 
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tioai  ii  M.  Lodovico  Dolce.  In  Venetia ,  appresso  Gabnel  Gioiito 
de  Ferrari  e  fratel.  MDLIII.  in-^"-  —  ^»  Iriginta  lihros  divisa 
est  metaphrasis  haec  Ovidianae  Metamorphoseos ,  ssepius  dein  recusa. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce  di  nuovo  ristampate ,  e 
da  lai  ricorrette ,  et  in  diversi  tuoghi  ampliate.  Con  la  Tavola  delle 
Favole.  In  Venetia,  appresso  Gabr,  Giolito  de  Ferrari  et /rateL 
MDLIIL  ia-4". 

i554. 

Delle  Metamorfosi  di  Ovidio  libri  III  al  Re  Xmo  et  Inyittissimo 
Henrico  II.  dl  Giovanni  Andrea  delF  Anguillara.  In  Parigi ,  per 
Andrea  PVecheio.  in-4*. 

i555. 

Delle  Metamorfosi  d'  Ovidio  libri  III  etc.  (ut  supra)  In  VenegiOf 
nella  botfega  d'Erasmo,   appresso  Vicenzo  Valgrisi,  in-4°. 

Epistole  d^  Ovidio  de  Remigio  Fiorentino  {in  versi  sciolii)  divise 
in  due  libri.  In  Vinegia,  appreso  Gahriel  Gioliio  de  Ferrari  efra- 
teiii.iaS\ 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodoyico  Dolce  in  questa  terza  impres- 
sione  di  nuovo  da  lui  reviste ,  et  emendate  etc.  In  Venetia ,  ap- 
presso  Gabriel  Gioiito  de  Ferrari  efratei.  in-4*. 

i556. 

II  libro  primo  delle  Metarmorfosi  d^  Ovidio  ,  tradotto  (//i  versi 
scioiti)  per  Pietro  Sirena.  In  Vinegia.  in-8*. 

1557. 

LeTrasformationi  diM.Lodovico  Dolce.  Inquesta  quarta  impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ricorrette.  In  Vinegia  ,  appresso  Gahr^ 
Gioiito  de  Ferrari.  in-^** 

i558. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  quinta 
impressione  in  molti  luoghi  corrette  etc,  MDLVllI.  In  fine  : 
«  MDL  VIL  »  in-4^  —  Nihii  difiert  ab  ed.  antecedente. 

1559. 
Eadem  ,  ibid.  apud  eundem.  in-4^. 
II  libro  del  clarissimo  Poeta  Oyidio  de  Artc  Amaadi*  In  fine  : 
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«  In  Brescia,  perBemardinum  de  Misiniis  de  Papia  die  Xlll.  zugno. 
MCCCCCLIX.  y>  in-4^  {forte  MCCCCXCIX.  Typographus  eniin 
luc  ultima  secuU  XV  decade  floruit.) 

La  Vita  et  Metamorfoseo  d^  Ovidio,  figurato,  et  abt»reviato  in 
forma  d^  Epigrammi  da  M.  Gabriello  Symeoiii.  Con  aitre  Stanze  so- 
pra  gf  efletli  della  Luna :  ii  ritratto  d^  una  Fontana  d'  Overnia :  ed 
un  Apologia  generale  nel  fine  del  llbro.  j4  Lione ,  per  Giwimni 
de  Tomes.  M.  D.  LIX.  in-fol. 

i56o. 

Epistola  I.  d^  Ovidio  in  tena  rima  (da  Cristoforo  Serraglio,')  Si 
legge  alla  pag.  14.8.  e  seg.  delle  Rime  di  dioersi  Autori  excelleniiss» 
Idbro  nono,  In  Cremona  i56o.  in-8^ 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio  Fiorentino ,  divise  in  due  libri. 
Con  le  dichiarationi  in  margine  delle  Favole ,  e  deil'  Historie.  Et 
con  la  tavola  delle  cose  notabili.  In  Vinegia,  appresso  Gabriel  Gio- 
Uto  de*  Ferrari.  in-ia. 

i56i. 

Le  Metaniorfosi  di  Ovidio  al  christianissimo  Re  di  Francia  Hcn- 
rico  secondo  di  Giovanni  Andrea  deli'  Anguillara.  Li  Vinegia,  per 
Gio.  Gnffb.  in-4«. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce.  In  questa  sesta  Impres- 
sione  da  lui  in  molti  luoghi  ampliate.  Con  1'  agginnta  de  gli  argo- 
menti ,  et  allegorie  al  principio  c  ^l  fiiie  di  ciascun  canto.  In  Vi- 
negia,  appresso  Gabriel  Giolito  de*  Ferrari.  in-4**  ^*  Inter  omnes 
hujus  metaphraseos  ed.  haec  optima  habetur. 

i563. 

Le  Metamorphosi  —  di  Gio.  Andr.  dell'  Anguiilara.  Colle  anno- 
tazioni  di  Gioseppe  Orologi.  In  Venetia  ,  appresso  Francesco 
de'  Franceschi.  in-4*. 

1567. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio  etc.  (ui  i56o.)  —  con  la  tavola 
delie  Pistole.  Vinegia,  appr.  Gabriel  Giolito  de'  Ferrari.  in-ia. 

i568. 
Epistole ,  etc.  (ut  supra.)  In  Vinegia,  appresso  Francesco  di  Pichi 
efraJtelU.  in-ia. 

VUI.  3a 
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Le  TFasfomiationi  di  M.  Lodovico  Dolce  tratte  da  Ovidio.  Con 
gU  argomenti  e  allegCMrie  al  principio  e  al  fine  di  ciascnn  canto. 
£  con  la  giunta  della  vita  d'  Oyidio.  Di  nnovo  riyedute,  corretie, 
e  di  molte  figore  adomate  a  suoi  luoghi.  In  Veneiia,,  appresso 
Frimoesco  SansoQino.  in-^** 

1569, 

Epistole  d^  Ovidio  elc»  (ut  iSGy.)  In  Vinegia,  appresso  Gabrkl 
GiolUo,  in"^2. 

iSyo. 

Le  Trasformationi  di  M.  Lodovico  Dolce,  etc  {ut  t568.)  In  Ve- 
netia ,  per  Domenico  Farri.  in-4^. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  in  ottava  rina  col  testo  l^ino  ap- 
presso  f  nnovamente  tradotte  da  M.  Fabio  Maretti ,  Gentilliuomo 
Senese  senza  punto  allontanarsi  dal  detto  Poeta.  Apud  Bologninuni 
Zalterium  et  Guerreos  fratres,  unanimes  socios.  Venetiis^  MDLXX» 
in-4*. 

Epistole  d^  Ovidio  ^tc.  (ut  iSGy.)  Jh  Vinegia,  per  gli  An§elieri. 
in-ia. 

Le  Metamorfosi  -r*  ^  Oio.  Andrea  detl^  AnguiUara.  —  In  Ve- 
netia^  appresso  Francesco  de'  FraitceschL  in-4^. 

1572. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  ridotte  da  Gio.  Andrea  dell'  Anguil- 
tara ,  di  uuovo  dal  proprio  Autore  rivedute ,  e  corrette ,  con  gli 
argomenti  di  M.  Francescho  Turchi.  In  Venetia,  appresso  Fran- 
cescQ  de'  Frmncescki  Senese.  in~i2.  con  fig. 

1575. 

Epbtole  d'  Ovidio  etc.  (ut  iSG^.)  In  Venetia,  per  gU  Angelieru 
in-i2. 

Lc  Metamorfosi  etc,  (ut  1572.)  Tmpressione  quinta;  di  nuovo 
dal  proprio  Autore  rivedule ,  et  correttc ,  V  annotatloni  di  M.  Gio- 
seppe  Horologgi ,  con  postiUe ,  e  con  gli  argomenti  di  M.  Fran- 
cesco  Turcbi*  In  VeneHat  apfowso  Francesco  de*  Frameschi  Se- 
nese.  in-4'« 
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1576. 
Dc'  Rimed)  contro  V  amore  ridotto  in  otUva  rima  da  M.  Angelo 
Ingegneri  :  gli  due  libri  d'  Ovidio.  In  £ne :  .  Stampaii  m  A^ignom 
per  Maestrx)  Pietro  Bdsso  iSjG.  »  in-4<». 

157& 

Lc  Metamoifosi  —  da  Gio.  Andrea  detf  Anguillara.  In  Venetia, 
per  glt  heredi  tU  Pietro  Deuchino.  in-4*. 

1X79. 
Lc  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  deir  Anguillara ,  etc. 
con  le  annotationi  di  M.  Gioscppc  Horologgi  e  con  gli  argomcnti 
di  M.  Francesco  Turchi.  In  Venetia,  appresso  Fmncesco  de* 
Franceschi  Senese.  In  6ne  :  *  /«  Veoeiia,  per  Pistro  Veuchino 
MBLXXtHL»  in-8*, 

i58o. 

Le  Metarmofosi,  etcs  (m  iS^S.)  ImpressiMie  sesta,  etc.  In  Vene- 
tia ,  appresso  Fahio  e  4ngosHno  Zoppitd  fraielio.  iih-^o, 

Contrasto  d'Ajace  e  di  Ulissc  per  r.ariii  d'  AcMBe  :  traA>tto 
(m  otiaoe  rime)  dal  XIII.  delle  Trasformatloni  di  Ovidio.— •  In 
Rime  di  M.  Francesco  Coppetta  de'  Beccuti,  Perugino.  In  Veneiia 
i58o.  in-8*. 

i58i. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio  ,  etc.  In  Venetia ,  presso  Oraiio 
de' Gobbi:  m-i^. 

Lc  Metamorfosi,  etc.  (ut  1579.)  ^«  Venetia,  appresso  Oraiio  de 
Gobbi,  MDLXXX.  In  fine  :  «  MDLXXX.  »  in-8^ 
.  L^NeiamQTfosi,  etc...{v\  iS^S.)  Impressione  settima  HcInVe- 
netia,,  appresso  CamiUfl^  Fn^ncescbim.  inr^*. 

Delle  disaventure  di  Ovidio  libri  cinque,  ridotti  neHa  volgar 
Uogua  (wj  verso  sdoiio)  da  Giulia  MorigL  In  Baoenna,  presso 
Frmicesco,  Tebaldini  de  Osimo^  M.  D.  LXXXL  in^i», 

i583. 

De'  Aimedj  contro  l'  amore,  eic.  (ut  1576.)  In  Genova.  in-4». 
senza  nome.  di  stampaiore. 

U  Vita  et  Metamorphosco  d'  Ovidio ,  etc.  (ut  iSSj.)  A  Liqne, 
per  Gi4MHmnidi  Tpraes,  iypographo  regio.  in-8^ 
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i584.. 

Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  deir  Anguillara.  — 
Con  le  annotationi  di  M.  Gioseppe  Horologgi  9  e  gli  argomenti , 
e  poslille  di  M.  Francesco  Torchi.  In  questa  nuova  impressione 
di  yaghe  figure  adornate.  In  Vinegia,  presso  Bem.  Giunii.  in-4** 

i58& 

Epistole  d^  Oridio  di  Remigio,  etc  Di  nuovo  ristampata,  e  ricor- 
retta  per  M.  Borgarutio  Borgarucci.  In  Venetia ,  per  gU  hertdi 
Jacomo  SimbenL  in-ia. 

1587. 

L'  Epistole  d'  Oyidio  tradotte  in  tena  rima  da  Camillo  Camilli, 
con  gli  argomenti  al  principio  di  ciascuna.  In  Veneiiay  appresso 
Gio.  Battista  Ciotti.  in-ia. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  tradotte  dall^  Anguillara.  In  Venezia, 
appresso  gli  heredi  di  Pietro  Deuchino*  in-S^. 

Alcune  Opere  di  Ovidio  tradotte  in  terxa  rima  dal  Principe  Ven- 
cenzo  Maria  Perugino.  Li  Perugia,  in-8^ 

i588. 

Le  Metamorfosi,  etc.  (ut  iSj^.)  In  Venetia,  appressogli  hendi 
di  Pielro  Deuchino.  in'4^. 

1589. 

Le  Metamorfosi,  etc.  (ut  iSjS.)  In  Venetia ,  appres^  Giovanni 
Alberti.  in-4**. 

1590. 

Tre  delle  Epistole  Heroide  d'  Ovidio  (I.  II  et  X.)  tradotte  in 
tena  rima  da  Benedetto  Venier  Dottore.  In  Verona ,  appresso  Gt- 
rolamo  Discepolo.  in-8». 

11  Canto  di  Polifemo  a  Gabtea,  tradotto  da  Ovidio  (iit  veno 
iniero  sciolto)  nel  Xill ,  delle  Metamorfosi  dal  Signor  Niccol6  Bel- 
lausa.  In  Treoigi,  per  Angelo  Matxoiini,  in-8". 

iSga. 

Le  Metamorfosi  d'  Ovidio  ridotte  da  Gio.  Andrea  dall^  Anguil- 
lara ,  etc.  Nuovamente  di  bellissime  vaghe  figure  adornate ,  e  dili- 
gentemente  corrette.  Con  le  annotationi,  etc.  (ut  iSjS. )  £t  con 
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miOTe  postille  et  argomenti  dl  M.  Franc.  Turchi.  In  Venetia,  ap^ 
presso  Bemardo  Giunti.  m-^\ 

Eadem ,  ib.  apnd  eumdem.  in-4^. 

Epjstole,  etc.  (ut  i586.}  In  Venetia,  appresso  Matteo  Zanetti ,  e 
Comino  Presegni,  in-ia. 

Epistole  d^  Ovidio  di  Remigio ,  etc«  In  Venetia ,  appresso  Lucio 
Spineda»  iii-ia. 


Oyidio  de  Arte  Amandi  nel  quale  si  mostra  alli  amanti  V  Arte  di 
Amare,  in-12.  s.  I.  et  a. 

1600. 
De'  Rimedj  contro  V  amore  ridotto  — -  da  M.  Angelo  Ingegneri , 
etc.  Bergamo,  per  Comin  Ventura.  in-4.®- 

i6o4.* 
Epistole,  etc,  (ut  iSgg.)//!  Venetia  ^  presso  Ludo  Spineda.m-ii. 
tP  Epistole  d^  Ovidio  di  nuovo  tradotto  in  ottava  rima  da  Marco 
Antonio  Yaldera ,   medico  fisico.  Con  gli  argomenti  nel  principio 
di  ciascuno.  In  Venetia  ,  appresso  Francesco  Bariletto.  in-ia. 

De'  Rimedj  contro  V  amore ,  etc>  (ut  iS^S.)  Bergamo,  per  Comin 
Ventura.  in-4.®- 

1607. 

Epbtole  d'  Ovidio  di  Remigio,  etc.  In  Venetia,  appreiso  i  Farri. 
in-ia. 

Le  Metamorphosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara ,  etc. 
In  Venetia,  per  Marc^Antonio  Zaltierro,  In  fine:  1601.  in-8^  c.  fig. 

1609. 

Epistole  d'  Ovidio  di  Remigio,  etc.  In  Venetia,  presso  Lucio 
Spineda,  in-12. 

1610. 

Le  Metamorfosi  — ridotte  da  G.  A.  deirAngiuiJara,  elc  —  In 
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qoesU  nDya  iaipressione  di  yaghe  figare  adornaie.    /n  Venetia, 
appresso  Marc'  Anionio  Zaltieri.  in^S^. 

i6i3. 

Le  Metamorfosi  {eodem  interprete.)  Venetia,  per  Antonio  Tui^ 
Uno.  in-4®. 

i6i4.* 
Le  Metamorrosi  —  da  Gio.  Andr.  delF  Anguillara ,  etc  Con  gli 
argomenti  di  M.  Francesco  Turchi  a  ciascun  libro.  Di  nuoyo  con 
diligenza  riyedute,  e  da  infiniti  errori  espurgate.  In  Venetia,  ap- 
presso  Gio.  Guerigii.  in-a4^ 

«617. 

Le  Metamorfosi ,  da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara ,  etc.  —  Di 
nuoyo  in  questa  nostra  impressione  con  somma  ditigenia  ricorret- 
te ,  e  di  yaghe  figure  adornate.  ht  Venetia ,  appr,  Gwrgw  Vakn- 
tini\  In  fiiie  :  a  Fr.  Andrea  Berna  Venetiano^  Minore  Cotwentualey 
Correttore  ApproQOto,  »  in-8*. 

.i6i8. 

La  Trasformauone  del  primo  Libro  delle  Metamorfosi  d'  Oyidio 
di  Francesco  Pona,  medico  ed  fiiosofo  Veronese.  Nella  quale,  ol- 
tre  la  copia ,  e  noyita  de^  conretti,  si  sono  inseriti  molti  passi  di 
yaria  dotlrina ,  fuori  del  ristretto  d^  Oyidio.  In  Venma  ,  appnsso 
Bartolomco  Merlo,  in-4.°. 

i6do. 

£pislole  d^OyidiodiRemigio,  etc.  (iif  i56o.)  InMilano,  apprtsso 
Gio.  Baitista  Bidelli.  in-12. 

1624. 

Le  Metamorfosi  —  da  Gio.  Andi^ea  dell'  Anguiliara ,  etc. ,  con  gli 
argomenti  di  M.  Francesco  Turchi.  In  Veneiia ,  appresso  Nicold 
MisserinLia-^i. 

1635. 

Le  Metamorfosi ,  eic,  (ui  1617.)  In  Venetia ,  appresso  Gio.  An- 
tonio  GiuUanL  in'6". 
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i63o. 

Eputole  d^  Ovidio  di  Remigio ,  etc  In  Fenetia,  perHSpineda. 
in-13. 

i633. 

L'  Arte  degli  Amaati  (xn  oUaoa  rima)  di  Pietro  Michiele ,  nobile 
Tiniuano.  In  Venezia,  presso  Jaeomo  Scaglia.  in-ia.  —  In  VUI 
libros  Artem  Amandi  divisit  Petrus  Michieli ,.  liberius  versatns  in 
interpretando  Ovidio. 

1637, 

Le  MetamorCosi,  da  Gio.  Andrea  deir  AnguiUara,  etc.  In  Ve- 
netia,  appresso  Gio.  Antonio  e  Gio*  Maria  MisaerinifraUilL  inr^* 

i646. 
Eadem,  ibid.  in-8*. 

i655. 

Arte  degli  Amanti  del  Signor  Pietro  Michiele ,  gentilhnomo  ye- 
netiano.  In  Venezia,  ad  instanHa  degU  GuerigU.  in-ia. 

1669. 

Le  Metamorfosi,  etc,  (u/ 1617.)  In  Venetia ,  appresso  Carlo  Conr 
zaitL  in-8^. 

1676. 

Le  Metamorfosi — da  Gio.  Andrea  delF  Anguillara ,  etc.  Di  nuovo 
ristampate ,  e  di  bellissime  figure  adornate.  In  Fenetia,  appressa 
Zaccaria  ConzatU.  in-8*. 

1677. 

Le  Metamorfosi ,  etc,  ( ut  supra, )  In  Venetia,  presso  Zaccaria 
Conzaiii.  in-8*. 

i68o. 

Le  Metamorfosi  d^  Ovidio  ridotte  al  Morale  da  Flaminio  Langhi , 
CfaericoRegotare  di  S.  Paolo.  In  Milano,  senza  nome  di  stampatore, 

i68a. 

L^Epistole  d^  Ovidio  in  tena  rima  del  Signor  Angelo  Aodolfini* 
cogr  argomenti  del  signor  Ippolito  Aurispa.  In  Macerata ,  per 
Giuseppe  PiccirU.  in-ia* 
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1696. 

Ovldio  istorico ,  politico ,  e  morale  brevemente  spiegato ,  e  de- 
lineato  con  artificiose  figure  {della  Scuola  di  Tiziano,  e  del  Tentth- 
retto.)  In  Venezia ,  per  Girolamo  Albtizd,  in-8". 

1708  et  1711. 

L'  Epistole  Erolcbe  di  Ovidio  tradotte  in  teria  rima  dal  contc 
Giulio  Bassi.  In  Viterboy  per  GiuUo  de'  Giuiii,  Prima  Parte  1703. 
Parte  seconda  1711.  in-i^. 

1707. 
I  libiri  de  Arte  Amandi  trasportati  da  Gaetano  Vernice.  Colonk. 
-—  In  Indice  librorum  probibitorum  an.  i744- 

1711. 

L^  Epistole  Eroicbe  di  Ovidio  ,  etc.  In  Viterbo,  per  Giulio  dt* 
Giuiii.  in~i2.  — Eadem  cum  ed.  1708.  mutato  non  nisi  titulo. 

1725. 

Delle  Poesie  Malinconicbe  di  P.  Ovidio  Nasone  libro  primo  — 
comentato  dal  P.  Bernardo  Clodio  della  Compagnia  di  Gesii.  Ve- 
netia ,  per  Angelo  Geremia.  in-8'.  —  Hac  edit.  tres  priores  tantum 
Tristium  libros  compleclitur. 

1735. 

La  prima  Elegia  del  primo  libro  de  Tristibus  tradotta  in  versi 
Martelliani  si  legge  nelle  Prose  et  Poesie  deW  Abate  Giroiamo  Ta- 
gliazucchi.  In  Torino  i^SS.  in-8°. 

174.2. 
Delle  Poesie  Malinconicbe ,  etc.  (ut  i^aS.)  Venezia,  per  Angeb 
Geirmia.  in-12. 

174.5-1754.. 

Raccolta  di  tutti  gli  anticbi  Poeti  latini  colla  loro  versione  ncir 
Italiana  favella.t  In  Milano.  in-4^  —  Tom.  XXI II  contiene  i  libri 
de'  Fasti,  tradotti  da  Vicenzo  Cartari  Regiano.  ijiS.  —  Tom. 
XXIV  le  Epistole  Eroicbe  ,  tradotte  in  parte  dal  conte  Giulio 
Bussi,  ed  in  parte  da  Remigio  Fiorentino.  1^45.  —  Tom.  XXV  i 
cinque  libri  delle  TristezzCy  tradotti  da  una  Pastorella  Arcade  (Ai 
signora  Francesca  Manzona  GiustoC)  i^^S.  —  Tom.  XXVI- 
XXVIII  li  libri  delle  Metamorfosi,  tradolti  daFabio  Marelti.  1749* 
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—  Tom.  XXIX  le  Epistole  da  Ponto  ,  tradotte  dal  P.  Don  Mas*- 
siiDiiiano  Buzzi  Cherico  Kegolare  Barnabita ;  ed  i  Rimedj  d^  Amore , 
tradoUi  da  Giuseppe  Baretti.  lySa.  — Tom.  XXX.  degli  Amori 
libri  trc,  tradotii  in  versi  Italiani  da  Giuseppe  Bareiti;  le  Invettive 
contro  Ibi ,  i  Liscj,  e  la  Pescagione ,  tradotti  dair  Abate  Pellegrino 
Salandri.  lyS^.  —  Tom.  XXXI.  V  Arte  deH'  Amore  libri  tre,  Ira- 
doite  dair  Abate  Filippo  Sacchetti  Romano  :  la  Gonsolazione  di 
Livia  Angusta  :  la  Noce  :  e  le  Tre  Lettere  d^  Aulo  Sabino ;  il  tutto 
tradott j  da.r  Abate  Angelo  Teodoro  Villa.  i  ^S^- 

1746. 
Saggio  d'  una  Tradnzione  dellc  Eroidi  d'  Ovidio  («o^  /'  Epis^ 
toia  d'  Arianna  a   Teseo  ,  in  terzine)  del  sig.  conte  Bernardino 
Pasole  di  Feltre.  —  Ncl  Tomo  XXXV  delli  Raccolta  d'  Opuscoii 
Scientifici  e  Fiiologici  ij^A.  pag.  82 1. 

1747. 

L^Arte  del  Disamorarsi  (  in  verso  sciolto )  tratta  da  Ovidio  alla 
moderna  Gioventii.  Piacenza,  nella  Stamperia  di  Giuseppe  Canta- 
tori*  in-8**. 

i^Si. 

Epistole  di  Ovidio  tradotte  ( in  versi  Martelliani)  dall'  Abate 
Cesare  Frassoni.  In  Modena,  per  Francesco  Torri,  in-8<>. 

1754. 

Alcune  Opere  di  P.  Ovidio  Nasone  per  la  prima  volta  nella  lin- 
gua  itab'ana  tradotte,  col  Testo  btino  a  fronte.  Si  premette  la 
Vita  dello  stesso  Poeta  nuovamente  scritta  ed  accresciuta  dal  sig. 
D.  Filippo  Argelati  Bolognese,  con  le  spiegationi  del  medesimo 
a^  luoghi  piii  difficili  delle  suddette  Opere.  Tomi  II.  Messina,  ap- 
presso  la  Nuopa  Compagnia.  in-4*- 

1755. 

Traduzioni  d^  alcune  Elegie ,  e  di  alcuni  Frammenti  di  Elegie 
d^  Ovidio.  Si  leggono  alla  pag.  198.  del  libro  :  Prose  Sacre  e  Poesie 
Varie  gia  separatamente  in  diversi  luoghi  e  tempi  stampate,  etc.  Rac- 
colta  fatta  da  Silvestro  Calza.  In  Venezia,  17 55.  in-4°. 

1757- 
Epistole  Eroidi  di  Ovidio  Nasonc  ed  il  Canto  di  Museo  sopra 
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Eroiie  e  Leandro  trasportati  in  verso  lUiIiano  (da  Marcaurello  So- 
ranzOf  Gentiluomo  viniziano.)  In  Fenezia ,  per  Angdo  PasineUo. 
in-8'. 

Le  Metamorfosi  —  ridotte  da  Gio.  Andrea  delP  Angnillara ,  etc. 
In  qnesta  nnova  impressione  spurgato  di  molti  errorL  Lt  Venezia, 
neila  siamperia  di  Girdiamo  Dorogni.  3  vol.  in-ia. 

1759. 

L'  Arte  del  Disamorarsi ,  etc.  (tU  1 747O  Parma,  per  Fiiippo  Car- 
mignani.  in-S*'. 

1762» 

Epistole  Eroiciie  di  P.  Ovidio  Nasone ,  tradotte  da  Remigio  Fio- 
rentino.  In  Parigi,  appresso  Durand.  In  fine  :  cc  In  Parigi  da* 
Torchj  di  GioQanni  Agostino  Grange  alU  18.  marzo  1762.  »  in-4^. 

I  Fasti  di  P.  Ovidio  Nasone  tradotti  in  terza  rima  dal  testo  latmo 
ripurgato ,  ed  illustrato  con  note  dal  Dottor  Gio.  Batista  Bianclii 
di  Siena ,  etc.  In  Venezia,  appresso  il  Bettineili.  inrS^, 

1774. 
Delie  Poesie  Malinconiche  di  P.  Ovidio  Nasone  dal  P.  BenMrdo 
Clodio^  Venezia,  3  vol.  in-ia. 

1777- 

Pentamerone  delie  Metamorfosi  di  Ovidio  fedelmente  e  caata- 
mente  volgariuate ,  e  ridotte  a  novelle  da  un  Prosatore  toscano. 
Siena.  Si  vende  da  Filippo  Gerardi,  a  Pasguino»  a  voK  in-^^. 

178S. 
Le  £pistole  d*  Ovidio ,  volgariuate  (da  Girol,  Pompei.)  Bassano, 
RemondinL  iDrS^  ■ 

*  1786.  Le  Lettere  scritte  dal  Ponto,  tradotte  in  liugua  toscana ,  da 
Gius,  Ant,  GaUsroM,  Torino,  B.  Tonso,  1786;  a  vol.  in-80. 

1787.  Fasti,  volgarizsati  con  note  di  Guu,  Aut.  GmUerone;  VereeW\ 
Gitts.  PanialiSf  1787,  3  vol.  in-8<'.  B. 

1 789-1 794.  Ovidii  Opera,  cum  appositis  italico  carmine,  interpreta- 
tionibus  ac  notis.  Mediolani,  9  vol.  in-^**. 

Les  Fastes  ne  se  trouvent  point  dans  cette  ^dition ,  qui  fait  partie  iNxL 
corps  de  po^tes  latins ,  imprim^  a  Milan ;  elle  ne  paralt  pas  avoir  ete 
continu^e.  B^ 
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I  Rimedj  di  Amore  di  P.  Ovidio  Nasone  volgarimti  da  Eschilo 
Acaniio  P.  A.  etc.  Vicenza,  Rossi.  in-8*'. 

1794- 
Amori  Ovidiani  (di  DerciUo  Ippaniense,')  Subnona.  in-ia. 

1804. 
Le  £roidi  di  Ovidio.  Versione  col  testo  originale  a  rincontro  del 
E.  Domenico  Morosini.  Jn  Venezia,  presso  Anionio  Rosa.  in-8^.  ' 

GALLICiE. 

i484. 

Les  Mtomorphoses  d^Ovide  moraiid^  par  Thomas  Waleys , 
translatto  et  compilto  par  Colard  Mansion  en  la  noble  ville  de 
Bruges,  In/ine  :  «  Faict  et  imprim^  en  la  noble  ville  de  Bruges  en 
Flandres  par  Colard  Mansion ,  citoyen  de  icelle  9  au  mois  de  majr 
Tan  de  grace  M.  quatre  cens  IllL  XX.  et  IIIL  n  in-fol«  Char. 
goth.  c.  fig. 

»493. 

M^tamorphose  d'Ovide  macalis^  par  Thomas  Walejs  appell^e 
la  BiUe  des  Poetes  de  m^tamorphoze ,  Pans^  par  Antoine  Yerard 
^49^  9  cc  premier  de  mars.  in-fol. 

•  • . . 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide,  trausbti^s  de  latin  en  finn^is  par 
Octavien  de  Saint  Gelab,  Evesque  d^Angoulesme ,  impr.  k  Paris 
par  la  veuve  Jehan  Trepperel  et  Jehan  JehannoU  in-4^.  s.  a.  n. 
Char.  goth. 

•  • .  • 

Ovide  de  Arte  Amandi ,  translat^  de  latinen  vers  finn^oiSf  aveoqne 

■  i8o(>.  Le  Melamorfosi  di  OTidio,  trad.  in  Tersi  italiani.  Parma ,  Bo- 
doni ,  1806,  a  vol.  pelit  m-8o.  —  Venezia ,  X807.  a  vol.  in-8®. 

1811.  Tristium  o  delle  Querimonie  di  Ovidio,  volgariuamento  da 
L.  AttL  VmcenzL  Modenay  1821 ,  in-80.  B. 
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le  Chief  d^Amours  et  les  Sept  Arts  lib^raulx.  Gene/pe.  iii-4*.  min. 
8.  a.  n.  Char.  goth. 

•  •  • . 
Oyide  de  l^Art  d^  Aimer ,  avec  la  Clef  d^Amoars  et  les  Sept  Arts 
lib^raulx :  le  Remede  d' Amours  ( d^^neas  Sylvius , )  avecque  les  ad- 
ditions  de  Baptiste  Mantouan;  plus  un  discours  (aict  k  fhonneur  de 
l^amour  chaste  pudicque  au  m^pris  de  Fimpudicque.  Paris  ,  par  Nic 
Bonfons,  in-i6.  s.  a.  n. 


La  Bible  des  Poetes ,  ou  les  M^tamorphoses  d^Oyide.  Paris,  ches 
Jehan  Petii,  in-fol.  Char.  goth. 

I  So5. 
Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^es  par  Octayien  de  Saint- 
Gelab.  Paris,  Jehan  TreppereL  in-4^* 

iSog. 

Ovide  du  Remede  d^Amour,  translat^  nouvellement  en  fran^is, 
avec  rexposition  des  Fables  consonantes  au  texte.  In  fine  :  «  Impr» 
^  Paris  le  quatri^me  jour  de  feubrier  Tan  iSog,  pour  Antoine  Ve- 
rard.  in-fol. 

i5a3. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  .translat^s  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais.  Chez  OliQier  Amaullet  h  Lyon,  i5a3,  le  igjuillet.  in-4*- 

i533. 

La  Bible  des  Pofe'tes  d'Ovide  m^tamorphos^e,  translat^  de  ktin 
(de  Thomas  Walejs)  en  fran^ois  (par  Colard  Mansion.)  Paris,  par 
Michel  le  Noir.  in-fol.  Char.  goth.  c«  fig. 

i^aS. 

Les  XXI  Epistres  d'Ovide ,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais.  Paris,  le  a3  jour  de  feubrier  MDXXV.  in-4\  Char.  goth- 
c*  textu  latin.  et  figg. 

Le  premier  livre  des  M6tamorphoses  d^Ovide ,  translat^  en  vers 
fi^an^ois  par  Clement  Marot.  Lyon,  GryphiuSy  in-8°.  Cbar.  goth. 
s.  a. 
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i53o. 

Le  grand  Olympe  des  Histoires  poeticques  du  Prince  de  Po^'sie 
Oyide  Naso  en  sa  M^tamorphose ,  CEuvre  authenticque  et  de  hault 
artifice^  pleine  d^honneste  r^cr^ation;  traduit  du  latin  en  prose 
fran^obe.  Lyon,  chet  Bomain  Mofin,  in-8". 

i532. 

Idem  liber.  Lugduni,  apud  eumdem.  Injine  :  «Imprim^  nou- 
▼ellement  ^  Lyon ,  par  fidele  imprimeur  Denys  de  Harsu  Fan  de 
grace  i53a.  in-8®. 

Les  cent  Epigrammes  avec  la  yision ,  la  Complaincte  de  Vertu 
traduicte  de  frere  Baptiste  Mantuan ,  et  la  Fable  de  1' Amoureuse 
Biblis  et  de  Caunus ,  traduicte  d'Ovide ,  par  Michel  d^Amboyse. 
Pans,  chet  Jehan  Longis,  in-8*. 

i53ii. 

Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Gelais,  nouvellement  revues  et  corrigdes.  Paris  ^  Guiilaume  de 
Bossozei.  in-i3.  ■ 

Le  dixi^me  Livre  desM^tamorphoses  d'Ovide,  traduict  en  prose, 
avec  la  Complaincte  dn  Noyer,  par  Michel  d^Amboise.  Paris,  par 
les  fireres  Angeliers,  in-S*.  s.  a.  n.  —  Idem  Amboisius  £pistolas 
ad  Ovidianas  responsorias  edidit  i54i'  Parisiis,  apud  Dion.  JanoL 
in-8*. 

i536. 

Ovide  de  l'Art  d^Aymer  translat^  en  fican^ois.  La  Clef  d^Amour. 
Les  Sept  Arts  lib^raulz.  Le  Remede  d'Auiour  compos^  par  Eneas 
Sjlvius  etc.  Injiiie  :  c<  Cy  fine  le  Remede  d^Amours  nouvellement 
imprim^  (&  Paris.)  i536.  in-12. 

Le  premier  liyre  de  la  M^amorphose ,  translat^  par  Clement 
Marot.  Parisy  par  Estiennt  Bofftt  dict  le  Faulcheur.  in-^<^. 

1537. 

Le  grand  Olympe,  etc.  Parisy  Pierre  Sergent.  3  vol.  in-8*.  c.  fig, 

*  Ce  Tolume  renferme  dix  Epitres  d*Ovide ,  traduites  en  Ters  par  Andrc 
de  la  Vigne.  B. 
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iS3& 

Les  XXr  Kpistres  d^Ovide  r  tcai»lat^a  par  OeU?ieA  de  SoiDt- 
Gelais ,  nouvellement  reTues  et  corrig^es.  Qa  ks  ve^d  k  Paris  ob  la 
grande  nie  St.  Jacques  par  Vwant  Gautkeroi,  io^*. 

Le  grand  Oljmpe  etc«  Parisy  par  Amauld  VAngeUer  et  Jdk» 
Rsal,  in-8''.  Char.  goth.  c.  fig. 

Les  XXI  Epttres  d'Ovide ,  translat^es  par  Octftrien  de  SaiDt- 
Gelais.  Paris ,  par  Denys  Janot  in-i6. 

iSU- 
Les  mdmes,  imprim^es  k  Bauen  par  Nic.  le  Baux,  pour  Pienre 
Regnault.  in-i6. 

•  • .  • 

Quatre  Elegies  d^Ovide  en  st&  Amours  (I.  3.  5.  II.  4*  ^-S.) 
traduictes  en  rime  fran^oise  par  FrauQois  Habert;  dans  s^s  Epttres 
Cupidinicques.  Paris,  in-8*.  s.  a. 

1545. 

Le  premier  et  le  second  livre  de  la  H^t^uoiorphQse  d^Oride^  tra- 
duicts  en  vers  franQois  par  Clement  Marot.  Dans  les  QEuvny  de  CJL 
Marot.  Lyon,  i545.  in-8°.  et  dans  les  autres  ^ditions. 

|546. 
Les  XXI  Epistres  d^Ovide ,  translat^es  par  Octavien  de  Saint- 
Geiais ,  nouvellement  revues  et  corrig^es  :  s^ensuivent  quatre  Epis- 
tres  d^Ovide  nouveltement  &ictes  et  compos^es  par  Andr6  de  la 
Vigne.  Paris,  Nic»  da  Ckemin.  in-i6. 

1547. 

Le  Procte  d^Aiai  ei  d^Ulysses  pour  les  amies  d^AchiUes ,  cDntenu 
au  treia^me  livre  de  b  M^tamorpliose ,  Iranslat^  en  vers  {ran^ 
par  Jacques  Colin.  Premise  la  description  desdictes  armes  translat^ 
du  grec  d'Homere.  Lyon,  par  Pierre  de  Tours.  in-8*. 

L^Elegie  d^Ovide  sur  la  complaincte  du  Noyer ,  e«  ven  {ranqois 
par  Calvj  de  la  Fontaine.  Paris,  Arnould  l'Angelier.  iii-16.  s.  a. 
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i55o. 

La  Fable  de  Caanus  et  de  Biblis ,  suivant  Ovide  en  sa  M^tamor- 
phose  y  en  vers  franqois  par  Lazare  de  BaiC  A  h  suile  de  sa  tra- 
doction  de  la  Trag^die  d^Hecube  d^Eurlpide ,  k  Paris,  chez  Bobert 
Etienne.  in-ia. 

i552. 

Les  (dix  premieres)  Epistres  d^Ovide  nouvellement  mises  en  vers 
fran^ois  par  Charles  Fontaine ,  avec  des  notes.  Lyon ,  par  Eusiache 
BarHcat,  pourPhilbert  RoUet.  in-i6« 

1554. 
Traduction  de  TEl^gie  d^Ovide  du  Noyer  en  vers  Alexandrins , 
adress^  par  une  lettre  en  vers  h  madamoiseUe  Franqoise  d^Ouartis 
par  Richard  le  Blanc*  Paris,  Charks  l*An^Uer.  in-ia. 

i555. 
TraduCtion  en  vers  fran^ois  du  premier  livre  du  Re^ede  d^A- 
mours  d^Ovide  par  Chartes  Fontaine.  Dans  un  Recueil  de  poesies 
de  Tauteur,  intitul^ :  Les  Bouisseaux  de  Fontaine.  A  Lyon^  in-ia. 

i556. 

Les  XXI  Epistres  d'Ovide :  les  dix  premieres  traduictes  par  Charles 
Fontaine ;  le  reste  par  lui  revu  et  augment^  de  pri^aces.  Lyon , 
Jean  de  Toumes»  in'i6.  —  Les  onze  Epttres  non  traduites,  mais 
revues  par  Fonlalne  sont  de  la  tradnction  d^Octavien  de  Saint-Ge- 
Im,  exeept^  la  traduciion  de  TEpttre  de  Leandre  ^  Hero ,  et  de 
Hero  ^  Leandre,  qui  est  de  M.  de  Saint  Romat. 

Les  trois  premiers  livres  de  la  M^morphose  d^Ovide  traduicts  en 
vers  franQois,  le  premier  et  second  par  Clement  Marot,  le  tiers  par 
Barthelemy  Anean,  mjlhologisez  par  allegories  historiales,  natu- 
relles  et  morales ,  iUustrez  de  figures  et  images  convenables ;  avec 
une  pr^ration  de  voie  ii  la  lecture  et  TintelUgence  des  Po^'tea  h- 
bnleux.  Lyon,  MacS  Bonhomme.  in-ia.  ■ 

'  i556.  O^ide,  de  VArt  d*Aymer,  translati^  du  latin  en  fran^oys »  avec 
plusteurs  aultres  petites  oeuvres.  Anpers ,  Gerard  Spelmeu^  i556.  in-16. 

Voyezle  Dictlonnaire  des  Ouvrages  anonymes ,  seconde  «Sdition  ,  Paris, 
1833.  T.  II,  n».  idSoo. 

Cet  article  est  une  r^impresaion  de  ceuz  qui  ont  ^t<^  indiqu^s  ci-devant, 
sans  date ,  pag.  5o7  «t  5o8; 
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La  M^tamorphose  d'Ovide  figur^e.  (  £n  vers  (ranqois ,  avec  les 
figures  du  petit  Bernard.)  Lyon^  Jean  de  Tournes.  in-ia.  —  Re- 
petiia  ibid.  ap.  eumd.  i564*  in-i3.  et  Parisiis  ap.  Uier.  de  Mamef 
i566.  in-i^. 

i56i. 

Le  qiiatri^me  et  sixi^me  livre  de  TEneYde  de  Virgile,  avec  la 
complaincte  de  Didon  a  En^e  prise  d'Ovide  etc.  traduicts  en  firan- 
^ois  par  Joach.  du  Bellay.  Paris,  Fed,  MoreL  in-4^.  ■ 

1571. 

Les  loyaulx  Infortunei  ^  (la  fable  de  Ceix  et  d'Alcyone)  pris  d'0- 
vide,  en  vers  fran^ois  par  Sc^ole  de  Sainte  Marthe.  Dans  le  se- 
cond  livre  de  ses  imitations  et  traductions  recueiilies  de  divers 
Po^'tes  grecs  et  latins.  Paris^  chei  Fed.  Morel ,  15^1 ,  in-ia,  et 
dans  r^dl^on  de  ses  CEuvres  i633.  Paris ^  chez  Filiery ,  in-^®., 
sous  1e  titre  :  ies  Aicyons. 

i^yS. 

Les  XXI  Epttres  d^Ovide :  les  dix  premieres  traduites  par  Charles 
Fontaine  etc.  Lyon,  Jean  de  Toumes.  in-i6.  —  Repetitio  ed. 
i556. 

Les  quinze  livres  de  la  M^tamorphose  d'Ovide ,  interpr^t^s  ea 
rime  frauQoIse,  selon  la  phrase  latine,  parFranqois  HaberL  Paris, 
de  rimprimerie  de  Jer.  de  Marruf  t\  Guil,  Caoeiiat^  in-i8.  c.  fig. 

1576. 

Le  grand  Olympe,  etc.  Paris,  par  Nic.  Bonfons.  in-i6. 

1678. 

Le  Noyer,  pris  d^Ovide,  en  vers  fran^ois,  pnr  Ant.  de  Cotel; 
dans  ses  mignardeft  et  gayes  Pofe'sies,  a  Paris  iSjS,  in-4^. ' 

^  1570.  I.es  quinze  livres  de  la  Me'tamorphose  d^Ovide,  trad.  dulatin 
en  fran^ais.  Par/s,  Buei/e,  in-iG.  B. 

^  1579.  ^*^^^  d*Aimer,  livres  I  et  II ,  trad.  en  quatrains  fran^ais,  par 
P.  Le  Loyer ,  conseiller  au  pri^sidiai  d*Angers.  Par/s,  in-So.,  et  dansles 
(Euvres  poe'tiques  de  Tauteur.  Par/s,  iS^g.  in-ia.  B. 
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iS8o. 

Les  XXI  Epitres  d^Ovide :  les  dix  premieres  tradoites  par  Charles 
Fontaine  etc.  Paris,  Hier.  de  Marnef.  in-12.  c  fig.  '• 

i583. 

Le  grand  Oljmpe  etc,  revu ,  corrig^  et  mis  en  meiUear  langage 
par  Lojs  Turquet.  Lyon,  Jean  de  Toumes,  in-i6* 

1584. 
Le  Combat  d^Hercule  et  d'Achelous,  pris  d'Oyide;  par  J.  du 
Bellaj.' —  Dans  les  GEuvres  de  Joachim  du  Bellay.  Paris,  i584« 
in-i2.  * 

1595. 

Les  Histoires  des  Po^Hes ,  comprises  au  grand  Olympe ,  et  en 
suyvant  la  M^tamorphose  d'Ovide,  et  autres  additions  et  histoires 
po^'tiques  propres  pour  la  poSsie ,  par  Christophe  Dcffrans.  Nyort, 
Thomas  Portau.  in-8*. 

1597. 

Le  grand  Olympe,  ou  Mtomoiphose  d^Ovide,  traduction  nou- 
velle  par  le  S'«  du  Bartas.  Lyon ,  Jean  de  Toumes.  in-i6. 

1601. 

Les  quinze  livres  de  la  M^amorphose  d'Ovide  ,  contenant  TO- 
Ijmpe  des  histoires  pot^Hiques^  traduits  en  fran^ois;  revus,  corrig^s 
et  augment^s  de  plusleurs  figures ,  outre  les  pr^c^dentes  impres- 
sions.  Roum,  in'i6.  c.  fig. 

i6o3. 

Epttres  de  Canac^e  h  Macar^ ,  de  Sapho  ^  Phaon ,  d^Helene  k 
Paris ,  d^Hypermenestre  k  Lynceus ,  de  P^^ope  k  Uljsse,  traduites 


*  iSSs.  Les  quinze  iivres  des  M^lamorphoses  d^Ovide,  interpretes  en 
rimes  fraii^aises ,  par  Fr.  Habert.  Paris ,  Marfw/,  i582 ,  3  ▼.  petit  in-12.  B. 

'  1 588.  El^gie ,  ou  Complainte  da  Noyer ,  eztraite  des  QEuTres  d*Ovide , 
et  tradaite  en  vers  hi^roiques ,  par  Jean  Ruyr ,  charmesien ,  secr^taire  du 
chapitre  de  Saint-Diei ;  dans  les  Po^ies  m^l^es  de  rauteur,  ^  la  suite 
des  Trioinphes  de  Pclrarque.  Troyes,  i588.  in-8».  B. 
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par  differens  auteurs ,  les  quatre  premieres  en  prose ,  la  derniere  ea 
yers.  Dans  le  livre  intitul^ :  Les  Fleurs  de  bUn  dire,  recueitiies  des 
cahinets  des  ptus  rares  esprits  de  ce  tems  etc.  ^  Paris  ,  chez  Matthieit 
GuHlemat.  in-ia.' 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  vers  (iran^ois  par  le  Sieur  de 
Massac*  Paris.  in-8«. 

1609- 

Efnstres  de  Didon  4  En^e ,  et  de  Hero  ^  Ldandre ,  £^  Les  AmoorB 
die  Pirame  et  de  ThisMe  ^  eo  vers  franqois ,  imiU  dn  quatri^ 
livre  des  M^tamorphoses  par  F.  G.  de  la  Rocqnc;  pormi  ses  CBiir 
vres  poStiques,  i  Paris.  1609.  in-ia.  * 

i6ia. 

Les  XXI  Epistres  d'Ovide,  traduites  en  prose  par  le  Sieur  de 
Deimier,  avec  la  traduction  d^une  Epistre  d^Aulus  Sabinus;  ih 
suite  de  ses  Lettres  amoureuses.  Paris ,  161  a.  in-8*. 

Le  premier  livre  des  Remedes  contre  ramour,  traduit  en  prose 
par  Nic.  Renouard.  Paris,  chec  la  veuve  de  Matthieu  GuHlemoL 
in-ia* 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide ,  (traddtes  en  prose,,)  avvc  XV  Dit* 
cours ,  contenans  rezplication  morale  des  &b1es,  par  Mic  Renouard. 
Paris^  veuve  de  Matthieu  GuiUemat.  in-8*.  c  fig. 

i6i3. 

Epttre  de  Phyllis  ^  Demophoon ,  imit^  du  ktin  d^Ovide  par 
Jean  Prev6t.  Dans  le  Boccage  de  Fauteury  imprim^iPoiifibfrs  i6i3. 
in-ia.  Tom.  5.  p.  ioj.  ^ 


^  i6o5.  Le  treiti^me  livre  des  M^tamorphoses  d'Oyide,  inis  en  rtn 
par  Raym.  et  Ch.  de  Massac  p^re  et  fils.  Parts,  Du  Bray,  i6o5.  in-ia.  B. 

'  161 1.  La  M^tamorphose  d^Ovide ,  mise  de  nouveau  en  meilleur  fraB- 
4^y  oonfcrmement  au  latin,  avec  le  commentaire  d*iceJIe  »  extraile  da 
latin  de  Canterus.  Bouen,  R§insart.  in-16.  B. 

'  i6t5.  Les  Fleurs  de  rMlloquence  frangoise,  eitraictes  des  ^pitres 
h^roiques  d^Ovide »  tant  par  les  sieurs  Du  Perron  el  de  Renouardf 
qu*autres  des  plns  relevds  esprits  de  ce  tems.  Paris^  Timssmact  Da  Brty. 
161 5.  in-ia. 
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1616. 

Epttre  de  Filis  ^  Demofoon,  imit^e  d^Oyide,  par  Claude  Gas- 
pard-Bacfaei  de  Meziriac.  Dijon.  ia-12. 

Les  Epttres  d^Ovide ,  iradaites  en  prose  fran^oise  par  Jes  Sieurs 
da  Perron,  des  Portes,  de  b  Brosse,  de  Lingendes,  Hedelin  et 
Colletet.  Paris.  ia-8».  — -  Repetita  ibid.  1618  et  i6aa.  in-80. 

1617. 

Les  Mtemorphoses  d^Ovide,  mises  en  vers  franqois  par  Raymond 
et  Charles  de  Massac,  pere  et  fils.  Paris.  ia-S^. 

1619. 

Les  M^morphoses  d^Ovide ,  tradaites  en  franqois ,  revnes  et 
om^  de  figures,  avec  XV  Discours  eic.  augment^s  de  quelques 
Epttres  d'Ovide  ( VIL  X.  XIL)  et  d'autres  divers  traitex,  par  Nic. 
Renouard.  Pans,  chez  la  venve  ^Ahel  Angelier.  in-fol. 

1620. 

Traduciion  des  vers  qu^Ovide  adresse  h  sa  Dame  poar  1a  d^tour- 
ner  de  rendre  son  amour  mercenaire  (Ainor.  1.  El.  10.)  en  vers 
fran^ois  par  Charles  de  Piard.  Dans  les  Deiices  de  la  poesiejrangoise. 
Paris.  1620.  in-8«. 

1621. 

Les  Amours  d'Ovide ,  avec  les  receptes  aux  Dames  poar  Fem-- 
bellissemeni  de  leurs  visages;  ei  les  Epitres  de  Sapho  ^  Phaon,  et 
de  Canac^e  h  Macar^e ,  traduites  en  prose  par  le  Sieur  J.-J.  Belle- 
fleur  Percheron.  Paris.  in-8<>. 

1622. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  fidtiemeni  iraduii  (en  prose)  par  le 
S'.  Nasse.  Lyon,  Jean  Lautret.  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  tradaiies  par  Nic.  Renooard.  Pa- 
ris.  in-fol.  c.  fig. 

1623. 

Livre  premier  des  Remedes  contre  Tamour,  iraduii  d'Ovide. 
in-8*.  s.  I.  (A  Geneife.) 
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Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  de  nouveau  traduites  en  fran^iSt 
ayec  XV  Dbcours  etc.  Ensemble  les  Epttres  d^Oride ,  tradnites  par 
les  Sienrs  du  Perron,  de  la  Brosse ,  de  Lingendes  et  Hedelin.  Ge- 
neoe^PluL  Gamonet*  iur^f^. 

Les  Mtomorphoses,  traduites  par  Nic«  Renouard.  PariSf  GuU- 
Umol*  in-8^ 

Les  Regrets  d^Oyide,  traduits  en  prose  par  Jean  Binard«  Parisy 
de  rimprimerie  de  Robert  EUenne ,  chei  Henri  Sara,  in-^^ 

i6a6. 

Les  Epistres  d'OYide  en  vers  franqois ,  ayec  des  Commentaires 
fort  curieuz ,  par  Claude-Gaspard  Bachet  sieur  de  Meariac ,  pre- 
miere  partie.  (La  seconde  n^a  point  paru.)  Baurg  en  Bresse,  J. 
Tainturier.  in-8^.  —  Repetita  ibid.  i63i.  in-S^. 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide,  traduites  par  Nic.  Renouard.  Pa' 
ris.  in-8®.  c.  fig.  ■ 

1629. 

Plaintes  de  P^n^lope  ^  Uljsse  pour  sa  trop  longue  abscnce,  tra- 
duites  en  yers  par  J.  D.  du  Perron,  avec  la  lettre  >de  Phjllis  ^ 
Dtoophoon  en  prose ;  dans  le  Recneil  des  OEuyres  de  du  Perron. 
Paris.  in-fol. 

i633. 

Les  Amours  d^Ovide  etc.  par  le  S'.  de  Benefleur.  Paris.  in-8^ 
—  Repetitio  ed.  i6ai. 

Les  M^tamorphoses ,  tradaites  par  Nic.  Renouard.  Paris,  chei 
Nic.  et  Jean  de  la  CosU.  in-8».  • 

1637. 

Eademversio.  Parisiis^  apud  Peir.  Billaine.  in-foL— rRepetitio 
ed.  i6ig. 

*  i6aS.  M^tamorphoses  d'Ovide,  tradaites  en  fran^s.  RoMem^  Menes- 
sez.  in-80.  avec  fig.  en  bois. 

>  1634.  L'Art  d'Aimer  d'OTide,  et  les  Remedes  d'Amonr,  trad.  en 
fraD9«b  par  Renouard.  Jtouem^  t634*  in-ia.  B. 
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i64o. 

Eadem.^  Pansiis*  in-4^.  c  fig. 

i64i.  •» 

ibis  d^OYide,  tradait  en  vers  firan^ois,  et  mis  en  deux  parties, 
par  Emmanael  Trippault.  Premi^e  partie.  Orleans.  in-itt, 

1649. 

L^Ovide  bouflbn ,  ou  les  M^tamorphoses  burlesques ,  par  L.  Ri- 
cher*  Paris,  Qiiinet^  in-4^. — Repetita  ibid.  1662  et  i665.  in-ia. 

i65o. 

L^Herototechnie ,  ou  T Art  d^ Aimer  d^Oyide ,  en  vers  burlesques, 
par  le  S^  D.  L.  M.  B.  Paris.  in-4». 

Ovide  en  belle  humeur,  de  M.  d^Assoud  (Charles  Coypeau),  en- 
richi  de  toutes  ses  figures  burlesques.  Paris»  in-4^*  —  Repetita  ibid. 
i653  et  i664*  in-ia.  * 

i65i. 

Les  Mtomorphoses,  traduites  par  Nic.  Renouard.  Paris,  Au- 
gustin  Ccurhd.  in~foL 

i653. 

Les  M^tamorphoses  d^Oyide ,  traduites  en  prose  firan^oise  :  le 
Jugement  de  Piris ;  quinze  Discours  contenant  rexplication  morale 
des  Fables;  ensembletpielques  l^pttres  traduiles  d^Ovide,  et  divers 
autres  trait^s ;  savoir  :  Roland  furieux ,  premier  chant ,  imit^  des 
vers  italiens  de  rAiioste,  etc.  Bauen,  J.  BertheUn.  i653  et  i654t 
in-80. 

i655. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  traduites  en  firanqois  par  Pierre 
du  Rjer,  avec  des  explications  sur  toutes  les  fables.  Paris.  in~4°* 

1660  seq. 

Les  OEuvres  d^Ovide  (excepta  Metamorphosi)  traduites  en  firan- 

■  Une  ^dition  de  Hollande ,  saifHUit  la  eopie  imprimie  h  Paris,  i65i , 
petit  in-i3,  fait  partie  dc  la  collection  des  Elievirs.  B. 
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^ois,  ayec  des  remarques,  par  Michel  de  MaroUes.  lo  vol.  iii-4*« 
et  iii-8«.  c.  textu  bt. «  ^  . 

Les  Elegies  amoureuses  d'Ovide  (au  nombre  de  dix-sept)  et  le 
premier  livre  de  FArt  d^\imer  en  vers  Cran^ois,  par  Jean  Nicole, 
pr^sident^  TElection  de  Chartres;  dans  le  Recueil  de  ses  OEttvres^ 
a  Paris.  1660,  1684 ^  i6g3  et  i^oS.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide ,  traduites  en  Gran^ois ,  avec  de 
nouvelles  explications  historiques,  morales  et  politiques^  par  Pierre 
du  Ryer ,  de  Tacad^ie  fran^aise ,  et  le  Jugemcnt  de  Piris ,  par 
Nicolas  Renouard,  Paris.  in~fol.  c.  fig. 

'  Voici  le  d^tail  des  OEuTrei  d*Ovide ,  traduites  en  fraD^ais  par  rabbe 
de  Marolles ;  saToir  : 

10.  Les  liTres  de  TArt  d'Aimer  et  des  Renides  d*Amoury  a  quoi  sont 
ajout^  les  poemes  de  FArt  d*embellirle  Tisage ,  du  Nojer,  des  Poissons, 
de  la  Puce ,  et  du  langage  des  bites  et  des  oiseauz ,  en  latin  et  en  fran- 
gais ,  avec  des  notes.  Parts ,  Pterre  Lamy ,  1660 ,  in-do.  Barhin ,  1660 ,  in-ia. 

ao.  ^pilres  Heroides ,  en  latin  et  en  frangais ,  avec  desremarques.  Paris, 
veuve  Lamy,  1661 ,  in-S». 

3<>.  Les  Amours  d*une  traductlon  nouveUe ,  avec  le  tezte  ^  tbi€  et  des 
remarques ,  et  une  dedicace  a  la  plus  belle  ,  c^est-^-dire  k  la  V^rite'.  PariSf 
veupe  Lamf,  1661 ,  in-S^. 

4<*.  Les  Fastes,  avec  le  tezte  ^.c6t^,  et  des  Remarques.  Paris,  Lamf, 
1660 ,  in-8®. 

50.  Les  Tristcs,  en  latin  et  en  fran^s,  avec  des  remarques.  Paris , 
Billaine^  1661 ,  in-S». 

6«.  Le  Livre  contre  Ibis ,  avec  le  fexte  latin  et  la  Vie  du  Po^ ,  et  des 
remarques  fort  amples.  Paris^  BUlaine,  1661 ,  in^». 

7«.  Recueil  de  diverses  piices  d^Ovide,  et  d'autres  po^tes  Anciens,  di- 
vise  en  deux  parties  ,  en  latin  et  en  fran^ais.  Paris,  1661 ,  in-8«. 

80.  Les  quatre  livres  des  cpitres  d'Ovide ,  ecrites  a  plusieurs  de  ses 
amis  du  lieu  de  son  exil ,  dans  la  province  de  Pont ,  avec  des  remarques. 
Paris,  Biilaitte,  1661,  in-80. 

90.  Divers  endroits  d'Ovide ,  traduits  en  vers ,  savoir :  les  Eloges  qa*0- 
vide  a  faits  de  Virgile  ;  les  comroencemens  des  Fastes  et  des  Metamor- 
phoses ;  un  endroit  du  quinziime  livre  de  ce  dernier  ouvrage ,  surle  mont 
Etna ;  fragment  d'un  discours  des  Poissons ,  intitul^  par  Ovide  Halheaii- 
eon;  fragment  d'un  autre ,  intitul^  le  Songe;  autre  contre  TEnvie ;  la  se- 
conde  El^gie  dcs  {Euyres  d*Ovide  ,  sur  la  mort  du  perroquet  de  Corinne : 
autre  pidce  intitul^e  Philomkle,  ou  le  Mossignoi.  Paris,  sans  date^  in-4®. 

100.  Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  quatrains.  Paris,  Langi^,  1677. 
in-40.  B. 
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i66a. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  ayec  les  Remedes  d' Amour,  nouvelle- 
lement  tradiiits  en  vers  barlesques.  Paris.  in-ia. 

i665. 
Pkddoyex  d^Ajaz  et  d'Uljsse  pour  les  armes  d^Aehille,  avec  le 
chan(|;ement  du  sang  d^Ajaz  en  hyacinthe  du  treiaitoe  livre  des 
M^tamorphoses  :  traduits  en  vers  burlesques  par  le  chevaUer  de 
Lovtaud.  Pansj  P,  VariqueU  in*ia. 

1666. 

Les  Remedes  contre  TAmour,  travestis  en  vers  burlesques,  et 
divis^  en  chapitres,  par  le  S'.  du  Four.  Paris.  in-ia.  * 

1668. 

Les  £legies  choisies  des  Amours  d^Ovide  9  par  Nic  Bourdin  mar- 
quis  de  Villenes.  Peuis.  Barbin.  in-ia. 

1669. 

Les  quatre  premiers  livres  des  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduits 
cn  vers  fran^ois  par  Thomas  ComeiUe.  Paris*  in-ia. 

1670. 
Pi^es  choisies  d^Ovide  (Heroid.  Ep.  5.  6.  10.  i4*  i5. 18.  ig. 
Amor.  n.  Eleg.  7.  8.  ig.  III.  4*  n*  i^O*  traduites  en  vers  fran- 
^is  par  Thomas  Corneille*  Bouen.  in-ia  *• 

1676. 

Siz  des  Eptires  Heroides,  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^O- 
Tides,  traduites  en  vers  fran^ois  (par  Jean  Barrin).  Paris  in-ia. 

>  i(fi6.  Tradnction  des  ^pitres  (nx)  et  des  l^l^gies  amoureiiies  d^Oride, 
(par  Tabb^  Barrm).  Paris,  Bmrhin,  1666.  in-ia. 

Premiire  ^dition  de  ces  traductionsy  qui  ont  eu  une  multitude  dVdi- 
tions  en  France  et  chei  F^tranger.  B. 

*  1673.  Lei  ^Ugiei  choisies  des  Amours  d^Ovide  ,  par  le  marquis  de 
ViUenes,  gouvemeur  de  Vitry-le-Fran^ais.  Pmris,  Osmoui^  in^ia. 

Voyes  1668.  C*est  le  m^me  ouvrage ,  avec  un  changement  de  frontis- 
pice.  B. 
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M^tamorpboses  d^Ovide  en  Rondeauz  (par  Is.  de  Benserade.) 
Parisj  de  rimprimerie  Royale.  in~4°.  c.  fig. 

Tradaction  des  Epitres  d^Oyide  en  vers  franqois.  Rouen ,  P£em 
CaiUoue.  in-8^ 

1677. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide,  en  latin  et  en  fran^ois,  de  la  tra- 
duction  dc  Pierre  du  Rjer ,  avec  ses  ezplications  :  ^dition  nouyelle 
enrichie  de  Ir^-belles  £gures;  avec  le  Jugement  de  Paris  par  Mic 
Renouard,  et  quelques  Epttres  choisies  d'Ovidc,  partie  en  prose, 
partie  en  vers ,  par  les  meilleurs  auteurs.  Bruxeiles.  Foppens.  in-fol. 

1679. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  Rondeaux ,  par  Is.  de  Benserade. 
'Amsterdam ,  chez  Abr.  fVolfgang»  in-8^.  min.  c.  fig. 

1680. 

Les  M^tamorphoses  de  la  traduction  de  P*  du  Ryer.  Parisj 
Etienne  hoyson.  3  vol.  in-13. 

i685. 

Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amourenses  d^Ovide ,  (traduites 
par  Jean  Barrin).  A  La  Haye,  de  HondU  i685  et  1701.  in-ia. 

Philemon  et  Bauds  :  plus ,  les  Filles  de  Min^ ,  sajets  tir^  des 
M^tamorphoses  d^Ovide ,  et  imit^s  en  vers  fran^ois  par  Jean  de  la 
Fontaine ;  dans  le  premier  volume  intitul^  :  OuQrages  de  prose  ei 
de  po^sie  des  Sieurs  de  Maucroix  ei  de  la  Foniaine.  P^js.  i685. 

1686. 

Traductlon  des  Elegies  amoureuses  d^Ovide  en  vers  fran^ois. 
Rouen,  veuQe  d*AnU  Maurry.  in-ia. 

1693. 

Les  M^amorphoses  d^Ovide,  de  la  traduction  de  P.  da  Rjier. 
Amsierdam.  Mortier.  3  vol.  in-ia. 

1696. 

L' Art  d' Aimer  d^Ovide  en  vers  fran^ois.  Cologne.  BaUh.  dEg- 
mont  in-ia.  ■ 

^  Cette  traduction  est  de  L.  Ferrier  de  la  Martiniire.  EUe  a  ^t^  r^im- 
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L^Ari  d^Aimer,  et  les  Remedes  d^Amour.  Paris.  a  vol*  iii-12. 

1697. 

Les  GElavres  d^Ovide)  traduction  nouvellepar  Etienne  Algay  de 
Martignac,  avcc  des  remarques  et  le  latin  ^  c6t^.  Lyon,  Horace 
'  Molin.  9  vol.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  mises  en  vers  fran^ois  par  Thom. 
Corneille.  Paris,  J.  B.  Coignard,  3  vol.  in-ia.  c.  fig. 

1698. 

Les  mtmes*  laege,  Jean  Frang.  Broncart.  3  vol.  in-ia«  c.  fig. 

1701. 

Les  M^tamorpbos^  d^Ovide^  avec  des  ezplications  ^  la  fin  de 
chaque  (able :  traduction  nouvelle  par  M.  Tabb^  de  Bellegarde ;  avec 
quelques  EpUres  choisies  d^Ovide  traduites  par  le  mfime.  Paris,  P. 
Emery,  a  vol.in-8®.  c.  fig. 

i^oa. 

Les  M^taraorphoses  d^Ovide  en  latin  et  fran^is,  de  la  traduction 
de  P.  du  Ryer,  avec  ses  ezplicalions.  Amsierdam,  chez  P.  et  /. 
Blaetv,  Janssons  h  JVaesherge,  Boom  et  GcBthals.  in-fol.  c.  fig. 

1703. 
Les  Epttres  et  toutes  les  Elegies  amoureuses  d^Ovide ,  (traduites 
par  Jean  Barrin.)   Coiogne ,  Marteau,  a  vol.  in-B^  c.  teztu  lat. 
^%- 

Les  M^tamorphoses  de  la  traduction  de  P.  du  Ryer.  Paris^  veuQe 
l?ar&iR.  3  vol.  in-ia. 

1711. 

Traduction  de  quelques  vers  ^hoisis  du  troisihne  livre  de  l^Art 

prim^e  sous  ce  titre  :  Ot^ide  Amoureux,  ou  VEcole  des  Amms,  La  Haje  y 
(Rouen).  1698 ,  in-11. 

htB  Pr^cepies  galans ,  du  m^me  auteur  {Paris ,  1678,  iD-ia),  cod- 
tiennent  dei  imitatioDS  de  pluaieurs  morceaux  dcs  Metamoqphoses  d^O- 
Tide  ;  la  ressemhlance  qui  se  trouve  entre  les  vers  de  rimitateur  des  Me- 
iamorphoses  et  ceuz  du  traducteur  de  \Art  d*Ai'mer,  ne  permet  pas  dc 
douter  que  les  deuz  ouvrages  n^appartiennent  a  un  seul  etm^me  auteur.  B. 
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d^  Aimer  et  de  FElpgie  X  da  qaairi^me  livre  d^s  Tristes»  par  Alez. 
de  Prepetit  de  Grammont;  dans  son  Recueil  de  diverses  traductions 
d'Horace  et  autres.  Paris,  in-ia.  ' 

1712. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduction  nouvelle  par  M.  de 
Bellegarde.  Seconde  ^tion  corrig^.  Paris.  2  voL  in-S**. 

1714. 

L^Art  d^Aimer  et  1e  Remede  d^Amonr ,  traduction  en  vers ;  dans 
le  Tome  second  des  CEuvres  diverses  du  S'.  D. .  •  (De  Losme  de 
Montchesnaj.)  Amsterdam.  in-ia.  * 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  Rondeaux,  par  Is.  de  Benserade. 
Amsterdam^  TVeisiein,  2  vol.  in-S*'. 

Le  premier  Ilvre  des  Fastes  d'Ovide  ,  traduction  nouvelle ,  avec 
des  notes  critiques  et  hbtoriques  par  M.  Leieau.  Paris.  in-ia. 

1716. 

Commentaires  sur  les  Epttres  d'Ovide ,  avec  la  traduction  en  vers 
(iranqois  des  mfimes  Epttres,  par  Cl.  Gaspard-Bachet  de  Meuriac 
Nouvelle  ^dition  ,  pubii^e  par  de  Sallengre.  A  La  Haye,  H.  d» 
Sauzet.  2  vol.  in-8®. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide.  Traduction  nouvelle  par  M.  de 
Bellegarde.  Amsterdam,  Etienne  Roger.  2  vol.  in-xa. 

1718. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  de  la  traduction  de  P.  du  Ryer. 
Amsterdam.  3  vol.  in-ia.  c.  fig. 

'  1712.  Le  Noyer  sur  le  grand  chemin  ,  Elegie  d*Ovide ,  ezpliqu^e  en 
,  fran^als  a  Fusage  des  ecoliers.  —  Publii  Oyidii  Nasonis  elegia  de  Nuce. — 
Le  Noyer  sur  le  grand  chemin ,  ^lcfgie  d^Ovide ,  traduite  en  vers  franfais, 
(par  le  P.  Henri  Boillot,  je'suite).  L/on,  Claude  Juttet,  1713.  in-ia.  B. 

'  II  faut  lire  ainsi  cet  article.  —  1714*  L*Art  d^Aimer ,  poeme  imit^ 
d^Ovide,  et  le  Rem^de  d^Amour,  traduit  d*Ovide  ,  dans  le  tome  second 
des  CEuvres  diverses  du  S.  D. . . .  (de  Blainville).  Amsterdmm,  in-ia. 

Voy.  le  Diclionnaire  des  Anonymes.  Seconde  edition. /'tf/vx ,  i8aa.  T.  3, 
N».  13,176.  L*abbe  Goujet ,  dans  sa  Bibtiotheque  frangaise ,  t  VI ,  p.  SgS, 
avait  \  )a  v^rit^  pris  Losme  de  Montchesnay  pour  traducteur  et  imitateur 
d*Ovide  ;  mais  on  lui  fit  reconnailre  son  erreur  ,  et  il  nomma  Blainville 
dans  les  additions  et  corrections  qui  prec^dent  son  tome  VU ,  v.  b  p.  3o.B. 
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1728. 

Epttrcs  choisies  des  Heroides  d^Ovide,  traduites  en  yers  (ran~ 
^ois  par  M.  Richer.  Paris,  Etienne  Ganeau.  in-12. 

Les  Elegies  d^Ovide  pendant  son  ezil ,  traduites  en  fran^ois ,  avec 
des  remarques  critiques  et  historiques,  par  J.  M.  de  KerviUars. 
Paris,  1733  et  1726.  2  vol.  in-ia.  c.  textu  kt. 

1737. 

L'£p!tre  de  L^andre  ^  H^o ,  imit^e  d^Ovide,  en  vers  franqois, 
par  Simon  l^ssot,  sieur  de  Patot,  dans  le  tome  troisi^e  de  ses 
CEuvres  po^'tiques.  Amsterdam.  in-12. 

1728. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  par  du  Ryer,  avec  dcs  expHcations 
nouvelles  historiques  el  mythologiques  (par  M.  de  la  Barre  de  Beau- 
marchais.)  A  La  Haye.  in-fol.  c.  fig.'  et  in-12.  4  ^ol. 

Les  £p!tres  h^roYques  d^Ovide ,  traduites  (seize  en  vers,  et  cinq 
en  prose)  par  Marie  Jeanne  FHeritier.  Paris,  in-12. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide  en  latin,  traduites  en  franqois,  avec 
des  remarques  et  des  ezplications  historiques  par  M.  Tabb^  Banier. 
Ouvrage  enrichi  defigures  en  taille  douce,  grav^es  par  Bern.  Pi- 
cart  et  autres  habiles  mattres.  Amsterdam,  chez  TVetstein  et  Smith. 
in~fol.  2  vol. ' 

£adem  versio.  Ibid.  3  vol.  in-12. 

1735. 

Le  Remede  d^Amour,  traduit  en  vers  firanqois  par  S.  J.  (Louis 
Rustaing  de  Saint-Jorry. )  Dans  le  premier  volume  de  ses  CEuvres 
mll^es.  Amsterdam.  in-i2. 


^  Celte  ^dition  a  ete'  imprim^e  en  roime  tems  de  trois  mani^res,  sa- 
▼oir :  aTec  la  tradaction  fran^aise  ;  —  avec  la  traduction  anglaise  anonyme 
de  J."  Dryden ,  Jos.  Addison ,  W.  Congreye ,  Nic.  Rowe ,  John  Gay ,  etc. 
—  avec  la  traduction  hollandaise  ,  par  Is.  Versburg.  Cette  demi^re  ver- 
sion  contlent  les  premi^res  ^preuves.  V.  Manuei  du  Libraire ,  3«.  e'dition. 
T.  II,P.6o5.  B. 
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»737- 
Recueil  de  tradactions  en  vers  franQois ,  contenant  le  PoSme  de 
Petrone  sor  la  gaerre  civile ,  deux  Epttres  d'Ovide  (Hecoid.  Epist 
18  et  Trist.  I.  i.)  avec  des  remarques  et  des  conjectures  sur  le 
Peryigiliom  Veneris ,  par  Jean  Bouhier.  Amsterdam.  in-^". 

1738. 

Le  mtmt ,  augment^  d^nne  imitation  en  vers  fran^s ,  des  VeilUes 
de  lafite  de  Vinus.  Paris.  in-ia. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduites  en  fran^oi^  arec  des  re- 
roarques  et  des  explications  historiques,  par  labb^  Banier.  PariSf 
a  vol.  in-4"»  c.  fig.  et  3  vol.  in-ia. 

Les  £legies  d'Ovide  pendant  son  exil,  tradnites  par  Kervillars, 
avec  des  remarques  critiques  et  historiques.  Nouvelle  edition.  Pa- 
ris,  d*Hauty.  in-8®.  2  vol.  com  textn  lat 

174». 

Recueil  de  Fables  cboisies  extraites  des  Fastes  d^Ovide,  avec 
des  notes  sur  chaque  fable,  et  la  Consolation  k  rimperatrice  Livie 
sur  la  mort  de  Drusus ,  par  Kervillars.  Paris ,  d'Haury.  in-8^  c. 
textu  lat  * 


^  1744.  Imitation  de  FArt  d*Aiiner  et  du  Remide  d*Amoor  d^Oride, 
saiTant  !es  mceurs  de  ce  si^cle  ,  en  vers.  Amsierdam  (Paris),  1744*  io  S^-  8. 

1750.  CEuvres  d^Ovide  ,  tome  premier,  contenant  ws  Amours,  son 
Art  d* Aimer  et  ses  ^l^gies  e'crltes  de  Pont  Vignettes ,  m^daillon  d'0- 
vide ,  soutenu  par  trois  amours  et  deux  colombes.  P,  Tmtgi  deL  ei  Scul^. 
Au  bas  :  EdHion  royah ,  M  DCC  L. 

CEuvres  d*Ovide.  Tome  secQud ,  contenant  son  Rem^de  d*AmoDr ,  ses 
Fastes  et  s^s  Tristes.  M^me  vignette.  Edition  royaie ,  M  DCC  L.  in-80. 

Fr^d^ric  II ,  roi  de  Prusse ,  auteur  de  cet  ouvrage  ,  I*a  fait  imprimer  \. 
La  Haye  par  N^aulme.  On  n*en  a  tir^  que  douse  exemplaires.  Jf  n*en  ai 
vu  que  les  deux  frontispices  des  deux  tomes  in-8<>.,  avec  la  Vie  Hbtori- 
que  d*Ovide ,  qui  ^lait  apris  le  titre  du  premier  tome ;  cette  vie  ne  contient 
rien  de  particulier.  {Noie  manuscriie  du  P,  Broiier). 

£n  la  mdme  ann^e  i^So,  panit  une  noovelle  edition  de  rouvrage  de 
Gonge  de  Cessiires ,  intitul^  :  l^Ari  d*Aimer  ^  po^me  h^roique  en  six 
cbants.  Amsterdam  (Paris)  ,  i^So.  in-8<*.  On  trouve  \  la  suite  ,  sous  le  tiire 
^Jdie  de  VArt  ^Aimer  d^Chide ,  des  r^flexions  asses  ^tendues  sur  ce  poime 
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1756. 

Les  OEnvres  Galantes  et  Amoureuses  d^Ovide ,  tradtiites  en  vers 
firan^ois.*'^  Cythere,  in-8^.  —  Repetita  Argentorati ,  1 763.  3  vol. 
in-ia. 

1761. 

Les  Elegies  oa  les  Tristes  d^Ovide,  latin  et  franqois.  Bmxelies. 

1763. 
Mouvelle  traduction  des  HeroVdes  d^Ovide.  Paris.  8  mai.  c.  fig.'. 
1767. 

Les  M^tamorpboses  d^Ovide,  en  latin  et  en  firangois^  delatra- 
duction  de  M.  Fabb^  Banier ,  avec  des  explications  bistoricpes ,  et 
des  figures  grav^es  sur  les  dessins  des  meilleurs  Peintres  fran^ois , 
par  les  soins  des  Sieurs  le  Mire  et  Basan.  Pans ,  Despiify  et  Gk</- 
iyn.  4  vol'  in-4*» 

Noovelle  traduction  des  M6tamorpboses  d^Ovide  par  M.  Fonta- 
nelle.  Paris,  Panckouclie*  2  vol.  8  mai. 

1768. 
Les  M^morpboses  d^Ovide  de  la  traduction  de  M.  l^abb^  Ba-r 
nier.  Paris.  3  voL  in-is. 

1771. 

.  Les  OEuvres  Galantes  et  Amoureuses  d^Ovide,  contenant  TArt 
d^Aimer,  le  Remede  d^Amour,  les  Epttres  et  les  Elegies  Amou- 
reuses.  Nouvelle  ^dition.  Amsterdam,  Mich.  Rey.  2  vol.  in-ia. 
Les  m^mes.  Londres.  2  vol.  in*i  a.  —  Repetita  ibid.  1 785. 

lalin  f  h  1'occasion  de  quelques  principes  que  Tabbe  Desfontaincs  avaik 
voulu  ^tablir  sur  les  moeurs  et  iisages  des  Anciens  par  rapport  k  ramour. 

i75i.L*artd'Aimer,en  trois chants ,  et le  Remide d*Amour,  traduction 
d^Ovide  en  deux  chants,  et  om^e  de  figures.  Amsterdam  (Paris),  i^Si. 
in-8<».  Traduction  souvent  r^imprim^e  ;  c'est  celle  qui  se  trouve  dans  les 
difTerentes  ^ditions  des  (Euvres  Gaianies  et  Amoureuses  d'Ovide.  On  n*en 
connait  pas  Pauteur.  B. 

'  R^imprimiSe  en  i8x3  chei  Voiland.  B. 
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1778, 

Les  M^tamorphoses  en  vers  fran^ois  avec  des  notes,  par  M.  de 
Saintange.  Traduction  nouveHe  (livre  i".)  Pans.  in-8«. « 

1780. 
Les  mtmes ,  traduites  par  M.  de  Fontanelle.  Paris,  a  vol.  in-ia«  * 
Fables  choisies,  extraites  des  Fastes  d'Ovide,  en  latin,  traduites 

en  firanqois ,  avec  des  notes  par  J.  M.  de  Kerviilars.  Paris,  Nyon. 

in-8«. 

1783. 

Traduction  des  Fastes  d^Ovide ,  avec  des  notes  et  des  recherches 
de  critique,  d^histoire  et  de  philosophie  etc.  par  M.  Bajeux.  Rouen, 
Boucher,  4.  vol.  in-8<».  c.  fig.  ^ 

Bayeux  a  eu  une  fin  d^plorable ;  nomm^  commissaire  du  roi,  et 
ensuite  procureur-g^neral  sjndic  du  d^partement  du  Calvados  ,  il 
fut  mis  cn  prison ,  ct  massacr^  par  la  populace  de  Caen  le  6  sep- 
tembre  1792  9  comme  complice  des  ministres  Montmorin  et  de 
Lessart 

La  traduction  des  Fastes  lui  avait  attir6  de  justes  ^loges ,  ponr 
IVl^gance  et  k  noblesse  de  son  stjle,  et  surtout  pour  le  discours 
pr^liminaire  et  les  notes  qui  accompagnent  cet  onvrage.  Le  tra- 

*  1778.  Metamorphoses  d*Ovide,  tradaction  nouvelle ,  avec  le  latin  k 
c6i4f  nouvelle  edition  retouchee  avec  toin  (par  de  Barrett.)  A//r,  Barkom. 
1778.  Deux  ▼ol.  in-ia. 

II  est  tr^s-probable  que  Barrett  n*a  fait  que  revoir  une  ancienne  ^di- 
tion  de  la  traduction  de  Dubois-Fontanelle ;  cependant  ^  dans  redition 
de  1796 ,  le  nom  de  Barrett  se  lit  sur  !e  frontispice  /comme  s*il  etait  le 
veritable  auteur  de  cette  traduction.  B. 

'  Le  traducteur  n'a  point  revu  cette  (Sdition.  B. 

'  1783.  L*art  d*Aimerd*Ovide9  traduction  nouvelle,  (par  M.  Masson  de 
Saint-Amand.)  Paris ,  Cazin  ,  1783.  in-18. 

1784.  Traduction  nouvelle  de  TArt  d'Aimer  d*Ovide  ,  (par  M.Masson 
de  Saint-Amand.)  Paris,  Valade,  1784.  in-i8. 

Cetto  ^dition  est  la  m^me  que  la  pr^edente ,  le  frontispice  senl  a  ^te 
chang^.  B. 

1784.  L*art  d*Aimer  d*Ovide  ,  traduction  nouvelle  ,  par  M.  G*** 
(Grani^).  Londrts  eiPans,  Diioty  1785.  in-8«.  B. 
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dactear  a  snppl^^  les  six  mois  qui  manquent  k  rouvrage  d^Ovide , 
travail  p^nible  dont  on  doit  lui  savoir  d^autant  plus  de  gr^  qu^il 
n'avait  pas  encore  ^t^  essay^  dans  notre  langne.  Au  milieu  du  diz- 
septi^me  si^le ,  Morisot ,  savant  Bijonnais ,  Favait  tent^  en  vers 
latins ,  mais  il  ^tait  rest^  si  loin  de  son  beau  modMe ,  qv.e  les  ama- 
teors  ont  (ait  peu  de  cas  de  ses  effortflu 

Le  fils  de  M.  Bajeux  tient  un  rang  honorable  dana  notre  nuH 
gistratare ,  et  il  se  rend  digne  du  nom  qu']l  porte,  B. 

1785. 

Les  M^tamorphoses  d'Ovide  en  vers  firan^ois ,  livres  I ,  II  et  III , 
aivec  un  Dkcours  prdiminaire  y  des  notes  de  litt^ture  et  de  go&t , 
etc,  par  M.  de  Saintange.  Nouvelle  ^dition,  corrig^e  et  consid^ra- 
blement  augment^e.  Paris,  Valleyre,  ia-8^ 

Les  m^mea,  en  vers  firan^ois  svec  le  texte  ^  c6t^,  par  M.  L.  de 
M*  (Maaailian.)  Orleans  el  Pans.  S.voL  in-Sp. 

1786. 
Les  H^oYdes  d'Ovide ,  traduites  en  vers  franqois  (par  Mr  de  Bois- 
gelin),  avec  le  texte  \aL\xvk.  Phiiadelphie.  {Paris.')  in-8^  ■ 

1788. 

M^tamorpfaoses  dXKide ,  avec  des  remarques  et  des  explications 
historiques  par  M.  l^abb^  Banier.  Paris,  par  ia  Compagnie  des  Li- 
braires.  3  vol.  in-8<>. 

1792. 

L^Art  d^Aimep^  tradnction  nouvell&i  (Par  M.  .Masson  de  Saintr 
Adnand).  Loudres^  in-x8. 

1795: 

La  m^me  traduction.  Paris.  in-i8. 


*  Ltsbeautes  et  les  d^auts  d'Oyide  sont  ^galement  bien  appr^cies 
dans  le  dis«x>urs  pr^liminairc  de  cette  traduction.  II  en  existc  une  autre 
tfdition  de  1784»  sans  texte.  Quelques  exeraplaires  portentsur  le  titre  :  /es 
Hiroides  du  galant  Ovide.  B. 

1787-1789.  Les  Metamorphoses  d^Oyide  en  vers  fran^is ,  livres  IV, 
V  et  Vly  avec  des  notes  par  M.  de  SaintaDge.  Paris ,  Moutard.  1787  , 
1788  et  1789.  in-8«.   B. 
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»797- 
Les  Remedes  d^ Amour,  Pofe'me  d'Ovide ,  tradoit  nouyellement , 
avec  des  notes,  par  J.  B.  C.  Grainville.  Paris,  in-8^. 

1798. 

-  Po^mes  sur  le  Ph^niz,  traduits  du  latin  de  Lactance,  de  Clan- 
dien,  de  Lermaeus  et  d^Ovide.  (Publ.  par  M.  de  la  Tour.)  Pans^ 
P.  Dugour.  in-i8. 

*799- 

GEuvres  complettes  d^Oyide  (traduites  par  difierens  autenrs.) 
Edition  imprim^e  sous  les  yeuz  et  par  les  soins  de  J.  Ch.  Poncelm< 
Paris,  Debarle.  An  vil.,  7  vol.  in-4**.  et  in-8«. 

Les  Amours  d'Ovide ,  traduction  libre  en  vers ,  suivi  du  RemMe 
d'Amour  imit^  (par  le  Marsys.)  Paris  ,  Egron.  in-ia.  c.  fig. 

Les  M^tarmorphoses ,  traduction  nouvelle ,  avec  des  notes  k  Vn- 
sage  des  ^coles  primaires  et  centrales ;  par  Jacq.  Charles  Lonis 
MalfiUtre.  Pans,  Masson.  3  vol.  in-S^*. ' 

1800. 

Traduction  en  vers  des  M^tamorphoses  d'Ovide ,  par  F.  de 
Saintange ,  avec  des  commentaires  et  seize  figures.  Paris  ,  Ddter- 
mile.  a  vol.  in-8«.  c.  fig. 

Celte  traduction  est  Tentreprise  litt^aire  la  plus  forte  qui  ait 
^t^  faite  depuis  longtems  en  vers  fran^ais.  Pour  Vachever ,  il  Cillait 
avec  beaucoup  de  talent ,  une  patience  infatigable.  Quelqu^attrait 
qu^Ovide  puisse  avoir ,  c^est  reffet  d^une  constance  peu  commune, 
que  de  rester  pendant  pr^s  de  vingt  ans  attach^  a  ses  pas,  applique 
i  rendre  les  beaut^s  de  son  meilleur  ouvrage ,  dans  une  langue 
quelquefois  indigente  et  souvent  rebelle;  d^tach^ ,  pour  ainsi  dire, 
de  soi  f  de  ses  propres  pens^es  ,  pour  ^tre  tout  h  lul  et  tout  oc- 
cup^  des  siennes. 

Le  produit  d'un  travail  si  long  et  si  p^nible  ,  est  un  po^me  de 
quinze  mille  vers  ,  riche ,  vari^,  rempli  de  descriptions  brillantes , 
d'images  vlves  et  de  sentimens  passionn^s  ;  Tun  des  po^mes  qni 
exibtent  dans  notre  langue  ,  o^  Ton  trouve  le  plus  de  morceaux 

■  C*est  k  tort  qu*on  a  atlribu^  cette  traduction  ^  Malfilitre.  B. 
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boDs  ^  relire  ,  et  peut-^re  mtme  oii  j  dans  chacun  de  ces  mor- 
ceanx ,  on  trouve  le  pios  de  bons  vers. 

Le  fruit  en  doit  donc  ^tre  une  gloire  soUde  ,•  et  une  place  dis- 
tingu^  dans  restime  de  ceux  qui  aiment  y^ritablement  la  po^sie , 
et  qui  savent  appr^der  les  beaut^s  et  les  difficult^s  de  son  langage. 
Une  autre  classe,  plus  nombreuse  9  doit  aussi  de  la  reconnaissance 
k  rauteur,  c^est  celle  des  femmes  et  des  bommes  qui  ont  ^t^ 
femmes  dans  leurs  ^udes ,  et  ^  qui  les  langues  anciennes  sont 
^trang^res.  Le  traductenr  d^Ovide  a  cr^^  pour  eux  et  pour  elles  nn 
des  onvrages  les  plus  agr^bles  de  Tantiquit^ ,  celui  de  tous  dont 
la  connaissance  est  1a  plus  n^cessaire  pour  rintelligence  gen^rale 
de  la  langue  po^tique  et  de  celle  des  arts. 

Ce  nVst  pas  que  ce  travail ,  qui  donne  un  si  juste  sujet  k  1'^ 
loge ,  ne  pAt  foumir  aussi  un  assez  vaste  champ  h  la  critique ,  si 
Ton  s'attachait  ^  Fexaminer  dans  toutes  ses  parties  ,  si  Ton  suivait 
scrupuleosement ,  et  pour  ainsi  dire  vers  pour  vers  ,  la  comparai- 
son  de  la  copie  avec  roriginal.  Mais  il  iaut  avoir  ^gard  k  T^norme 
et  presqu'insurmontable  difficult^  de  rex^cution ;  au  g^nie  si  diff^ 
rent  des  deux  langues ,  aux  consid^rations  particuli^res  qui  en  r^ 
sultent  en  faveur  du  po^te  qui  traduit,  enfin  au  mMte  incontes- 
table  et  tr^grand  d'avoir,  malgr^  tant  d'entraves  ,  su  conserver 
assex  de  libert^  de  stjle  pour  prodoire  un  potee  qoi  se  fiut  lire 
avec  beaucoup  de  plaisir ,  oH  sont  importto  dans  notre  idiome 
po^tiqne  des  richesses  qui  lui  ^taient  tout-iH&it  ^trang^res ;  un 
pohne  qui,  malgr^  ses  d^&uts,  a  m^rit^  les  suffrages  de  Voltaire  , 
et  ceux  de  tout  ce  que  notre  litt^^ature  avait  de  plus  distingu^. 

La  traduction  est  accompagn^e  de  notes  dont  une  partie  est  au 
bfts  des  pages  ,  et  Tautre  rejet^e  k  la  fin  de  chacun  des  denx  vo- 
lumes.  II  y  a  dans  plusieurs ,  du  goiit  et  une  drudition  litt^raife 
bien  dig^r^s ;  mais  plusieurs  aussi  gagneraient  k  Itre  retouch^es. 
Celles ,  par  exemple  ,  qui  ont  trait  aux  alMgories  mythologiques  , 
oe  sont  pas  tootes  au  niveau  des  connaissances  acquises  snr  ce 
su)et. 

(Extrait  de  la  DScade  philosophique ,  n^*  du  ao  germinal  et  du  10 
flor^al  an  IX  [10  et  3o  avril  1801],  articles  de  M.  Gingoen^.) 

On  trouve  dans  le  Magasin  encyclopidifpu ,  T.  38  pag.  i84  et 
suiv. ,  des  observations  de  M.  Millin  sur  les  principales  erreurs  que 
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renGemie  h  tradactioa  de  M.  de  Saintange  relativement  aui  coii- 
naissances  mTthoiogiques.  B. 

iSoi. 

M^tamorphoses  d^Ovide,  om^es  de  i38  figures  d^apr^s  les  de»- 
sins  de  Seb.  Le  Clerc  j  pr6ced^es  de  la  vie  d'Oyide  et  dW  abreg^ 
de  rhistoire  po^tique ;  ouvrage  destio^  i  rinstruction  de  la  jen- 
nesse.  Paris,  Cordier.  2  vol.  ia-4''- 

Dans  cet  ouvrage  9  chaque  Enble  d'Ovide  porte  en  ttte  denz  vers 
latins  qui  correspondent  au  texte  original.  B. 

i8oa. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide^  traduites  par  J.  G.  Dubois-Fon' 
tanelle.  Nouvelle  ^ditioo ,  revue ,  corrig^e  et  augment^e  de  notes 
par  Tauteur.  On  (M.  F.  G.  Desfontaines)  j  a  joint  un  Diction- 
naire  myihologiqne ,  et  des  notes  explicatives  d^apr^  Banier ,  Du- 
puis,  No^l  etc.  Paris,  chez  Dupratf  Le  Tellier  et  Comp,  4  vol. 
8  mai.  c.  textu  lat.  et  fig. 

Le  traducteur  pr^ente  texactitudle  comme  un  avantage  qu^il  a 
8ur  Tabb^  Banier ;  mais  9  par  cela  m^me ,  il  nous  paratt  avoir  le  d4- 
savantage  visiUe  de  &ire  ressortir  encore  plus  le  d6(ant  principal 
de  son  auteur  9  qui ,  dans  ses  longueurs  a  an  moins  le  m^te  d^of- 
firir  sottvent  k  ses  lecteurs  de.belles  images  revttues  des  formes  s^ 
duisantes  de  la  po^sie.  Substituez  uneprose  ^  qudqvLexacie  qu^elle 
soit,  k  ces  brillans  accessoires ,  toute  la  magie  disparatt,  et  le  lec- 
teur  ne  sent  plus  que  la  maigreur  et  la  st^rilit^  du  fond.  Ajoutez 
k  cela  reffet  n^cessaire  dW  style  tratnant  et  sans  couleur ,  quel- 
quefois  m^me  incorrect ,  et  ces  d^&uts  ,  trop  remarquables  dans 
Touvrage  de  M.  Dubois-Fontanelle^  compl^ront  le  ddsenchan- 
tement.  B. 

i8o3. 

L^Art  d^Aimer  d^Ovide,  suivi  du  Rem^de  d^Amour,  traduit 
nouvellement  avec  des  remarques  par  F.  A.  D.  L.  (Avede  de  L07- 
seroUes.)  Parisy  P.  Ancelle.  in-8®. 

M^tamorphoses  d^Ovide ,  traduites  par  Malfilltre.  Nouvelle  Mi- 
tion,  enrichie  de  194  fig.  Parisy  P.  Crapari,  3  vol.  in-8^. 

Traduction  en  vers  des  M6tamorphoses  d^Ovide ,  avec  des  com- 
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iBtentaiveft  et  des  noies  par  F.  de  Saintaiige.  Nouvdk  Mltion^  re- 
Yue  et  corrig^e*  Paris,  in-ia. 

Dans  cette  seconde  6)ition,  M.  de  Saintange  a  eu  ^gard  k  pres- 
que  toutea  les  obsrrvations  que  lui  pr^sentaient  les  deux  extraits 
de  M«  Gbguen^,  dont  on  trouve  la  substance  k  la  page  Sa^.  Dans 
beancoup  d'endroits  oii  M.  Ginguen^  n'avait  rien  trouv^  a  repren- 
dre ,  le  traducfceur  s'est  montr^  plus  s^^e  que  le  critique  ne  l'a- 
vait  M.  (  Voy.  la  Decade  philosophique  du  lo  iiiv6se  an  Xli  fi»' 
janvier  1804]  i  article  de  M.  Ginguen^.')  B. 

C^ix  et  Alcione,  traduction  d'une  des  M^tamorphoses  d^Ovide. 
Traduction  de  Thistoire  de  BibUs,  tir^e  des  M^tamorphoses  d'0- 
vide »  par  Stanislas  Bouf&ers.  Dans  ses  CEuvres ,  pag.  83-xo6.  Parisy 
chex  X.  Pelietier.  inS**. 

1804. 

Les  Fastes  d^Ovide  9  traduction  en  vers ,  avec  des  remarques  d^^ 
rudition,  de  cridque  et  de  litt^rature  fleurie,  par  F.  de  Saintange. 
Paris,  LeQrault,  Schcdl  et  Comp.  2,  vol.  8  maL 

Cet  ouvrage  ofirait  au  versificateur  frangais  des.difiGcult^s  presque 
insurmontables.  Les  Fastes ,  en  effet ,  ne  sont  autre  chose  que  le 
calendrier  des  Romains,  mis  en  vers.  Quelques  fleurs  que  rimagi- 
nation  riante  et  fertile  d^Ovide  ait  su  r6pandre  sur  un  pareil  snjet, 
on  sent  bien  que  des  recherches  d^^dition  de  tout  genre ,  des 
d^ls  de  cosmogonie,  de  th^ogonie,  de  liturgie,  d'astronomie, 
de  topographie ,  d'arch^ologie  et  m^me  d'^tjmologie ,  doivent  ^tre 
en  g^n^  tr^s-^arides  et  tr^-rebellesa  lavdrification.  M.  de  Saini- 
ange  a  prouv^  /  dans  ies  Melamorphoses ,  que  les  ressources  du 
talent  suppl^ient^  l'insuffisance  de  Fididme,  puisqu^il  est  parvenu 
^  ^galer ,  quelquefois  jusques  dans  leurs  ezc^s  9  ce  luze  d'ezpres^ 
sions  9  cette  abondance  de  tours  et  de  figures  9  qui  sont  le  carac<- 
t^re  propre  de  son  original ;  mais  ,  dans  les  Fasies  y  il  avait  plns 
k  iaire  encore  :  il  avait  ^  reproduire ,  non  plus  des  taUeauz  gradeuz 
ou  sublimeSf  dont  les  conleurs  ezistent  plus  ou  moins  dans  toutes 
les  langues,  mais  des  d^tails  techniques ,  des  descriptions  locales , 
des  ezplications  ^lymologiques ,  des  aliusions  aux  drconstances  et 
aux  usages  9  toutes  choses  qui,  sortant  de  Tordre  des  idto  g^n^- 
rales,  ne  pouvaient  Atre  interpr^es  et  traduites  qu'avec  beaucoup 
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de  peine ,  et  souvent  mtme  ne  ponvaient  pas  VJktte  dn  tovt  Bf .  de 
Saintange  est  sorti  vainqueur  de  cette  Intte  difficile.  SAr  dn  triom- 
fhe  ,  il  a  peut-^tre  quelqnefois  di^daign^  de  (aire  usage  de  tontes 
ses  forces ;  il  a  quelquefois  ^lud^  robstacle  qu^il  pouvait  snnnontcr ; 
en  un  mot ,  il  paralt  s'itre  laiss^  aller  nn  peu  trop  k  cette  (aciiit^ 
qui  est  le  r^sultat  heureux  d^un  long  travail ,  mais  qui  devient  mi 
avantage  pr^cieux  pour  le  poite  trop  press^  d^accumider  ks  oa- 
vrages  et  les  succ^. 

(Extrait  de  la  Reime  phihsophique  du  i<'  mars  i8o5,  article  de 
M.  Auger.)  B. 

Premier  livre  des  Mtomorphoses  d^Ovide,  traduit  en  vers  firan- 
^is  par  M.  Richerolle.  Paris,  Barrois.  in-ia. 

i8o5. 

Les  M^tamorphoses  d^Ovide,  traduction  nonvelle  avec  le  texte 
latin,  suivie  de  Fanalyse  de  rexpUcation  des  Fables  par  Banier,  et 
de  notes  g^ographiques ,  historiques,  mjthologiqnes  et  critiques, 
par  M.  G.  Th.  Yillenave;  om^e  de  gravures  d'apr^  les  dessins  de 
MM.  Le  Barbier,  Monsiau  et  Moreau.  Paris,  DidatVaUd.  4  vol. 
in-4«.  ct  io-8«. 

Les  essais  malhenrenx  des  traducteurs  d'Ovide  ont  excit^  le  itie 
de  M.  Villenave;  il  a  voulu  nons  donner  enfin  une  bonne  tradnc- 
tion  des  M^tamorphoses ,  et  le  succ^s  a  couronn^  ses  efibrts. 
Exact  f  fid^Ie ,  d^gant  et  harmonieux ,  sa  prose  imite  asses  hea- 
reusement  la  vari^t^ ,  la  souplesse  et  les  grices  d^Ovide ;  attentif  k 
conserver  k  rauteur  romain  sa  physionomie ,  il  lui  laisse  tout  le 
luxe  de  sa  richesse ,  et  ne  Ta  pas  trop  coirig^  du  d^ut  de  Texc^ 
d^esprit,  comme  Ch^nier  ie  reprochait  un  jonr  k  Saintange,  arec 
une  malice  d^^loges  qui  surprit  la  candeur  de  Tamour-  propre  da 
coupaUe.  Les  int^ts  de  la  pudeur ,  pour  laquelle  notre  iangne  a 
de  grands  scrupules  de  d^licatesse  dans  les  toits ,  ont  oblig^  M.  Vil> 
lenave  4  voiler  quelques  uns  des  taUeaux  du  mattre ;  mab ,  sauf 
cette  Ugh«  infid^lit^ ,  il  s^applique  ^  nous  donner  Ovide  tout  en~ 
tier.  II  s'^Uve  ,  iL  s^abaisse  avec  Lui ;  comme  Ovide  ,  il  prend  tous 
les  tons,  et  ne  manque,  au  besoin ,  ni  de  viguenr  ni  d^^loquence. 
Pourtant  queLques  d^&uts  se  sont  gliss^s  dans  un  ouvrage  d*une  si 
longue  haleine ;  on  7  desirendt ,  en  plusieurs  endroits  ^  de  la  conci* 
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sion  et  de  h  xapidit^.  D^autrefois  ,  la  phrase ,  sans  ^tre  inteirom- 
pue ,  aurail  besoin  d^^tre  suspendue  par  des  repos  qui  la  rendraient 
plns  ^i^gante  et  plus  syelte ,  sans  lui  6ter  le  nombre  et  )a  riches&e. 
L'auteur  sent  bien  h  beaut^  des  images ;  mais  il  ne  les  reproduit 
pas  toujours*  Des  traits  essentieh  manquent  chez  lui ,  au  magni- 
fique  d^but  du  potoe.  II  lui  arrive  de  traduire  h  pens^  et  d^ou- 
blier  l'image ,  faute  qui  nuit  a  llntelligence  dn  lexte  compar^  k  h 
version.  On  le  surprend  k  substituer  le hngage  timide  dune  prose 
^l^gante ,  mais  yulgaire,  ^  Fexpression  originale  et  figur^e  du  po^e ; 
on  voudrait  plus  de  hardiesse  ^  un  plus  g^and  nombre  de  ces  choses 
qui  paraissent  avoir  ^t^  Outes  d^un  jet  heureux ,  comme  r^come 
qui  sortit  du  pinceau  hnc^  j  dit-on ,  par  Tun  de  nos  Apelles  suf 
son  tableau.  Mais  ces  reproches,  (aciles  k  multiplier,  ne  sauraient 
d^truire  le  mMte  d^une  traduction  qui  a  dd  coiiter  tant  de  veilles* 
N^oublions  pas  que  Tauteur  a  joint  a  son  ^dition  de  savantes  notes 
en  firan^s ,  qui  ^taient  indispensaUes,  et  une  vie  d^Ovide  qui  ex- 
pliqne  pour  Ja  premiire  fois  r^nigme  obscure  des  causes  de  sa 
longne  et  cruelle  infortune.  On  ne  peut  nier  que  celui  qui  nous 
oflGre  un  travail  si  complet ,  ne  fiisse  un  pr^ent  au  monde  litt^- 
raire.  Les  po^s  ,  les  prosateurs  ,  les  artistes  ,  les  femmes  qui  ne 
peuvent  lire  roriginal ,  tous  cenx  qyi  ont  du  goiit  et  un  esprit 
cnltiv^  9  doivent  remercier  Tauteur  ^  et  se  procurer  sa  traductioo. 
Si  le  m^rite  litt^raire  en  fiiit  un  bel  ouvrage ,  h  typographie  et  h 
gravure  se  sont  disput^  Thonneur  d^en  fiure  un  monument  digne 
d^Ovide.  Le  texte ,  imprim^  chea  P.  Didot  l^atod ,  atteste  les  soins 
que  cet  habile  imprimenr  donne  ^  ses  magnifiques  ^dilions ;  mais 
ce  qui  ajoute  singuli^ement  au  prix  de  celle-ci ,  ce  sont  cent  qua- 
rante  estampes  dont  les  dessins  ont  ^t^  confi^s  k  des  hommes  ha- 
Inles.  Dans  ces  estampes  ,  h  Cr^tion  du  Monde  »  TAge  d'Or , 
Pha^on  effiray^  sur  le  char  de  son  p^e ;  Diane  surprise  au  bain 
avec  ses  Nymphes  par  Act^on  ,  attachent  les  regards  ct  h  pens^ 
par  le  talent  de  h  composition ,  et  h  perfection  du  burin.  Ainsi 
donc  h  nouvelle  traduction  d^Ovide  r^unit  tous  les  genres  de  m^ 
rite  qui  doivent  h  mettve  au  nombre  des  bons  et  beaux  livres ,  et 
H.  Villenave  ania  pour  r^compense  rhonneur  dVoir  attach^  son 
nom  k  un  nom  qui  ne  peut  plus  mourir. 

(Eitrait  de  VAbeiUe  du  a  fi&v^ier  i8aa ,  article  de  M.  Tissot.) 
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1806. 

Les  m^es,  tradtiites  par  J.  G.  Dabois-Fontanelle,  avec  des 
notes.  'Nouvelle  ^dition ,  adapt^e  au  texte  du  P.  Jourancj.  Paris, 
DupraUDwerger ,  2  yol.  in-12. 

1807. 

Les  m^mes,  de  la  traduction  de  M.  Tabb^  Banier.  Parisy  chez 
CrapeleU  a  vol.  in-S**.  c*  fig. 

L^  Art  d^  Aimer  d^Oyide ,  traduction  en  vers  avec  des  remarques 
par  M.  de  Saintange.  Pans,  in-13.  ■ 

Cette  traduction  se  ressent  de  Tige  avanc^  du  traducteur ,  qui 
paralt  ne  Tavoir  entreprise  que  pour  compUter  son  travaii  sur  les 
principaux  ouvrages  d^Ovide.  B. 

1808. 

Les  Mtemorpboses ,  tradoites  en  vers  franjoispar  F.  de  Sain- 
tange.  NoitfveUe  ^dition.  Parisy  Crapelet.  4-  vol.  in-8<».  c.  fig.  * 

BELGICiE. 

1569. 
Ovidius  Sendthrieven.  Anl^f^erpen.  in-8*>. 

i588. 
Metamorpboses.  Amsterdam.  m-B^. 

'  1807.  L^Art  d*Aimer  d*Ovide » traduit  par  M.  Masson  Saint-Amand, 
atec  des  notes  explicatives  »  nouvelle  ^dition,  revue  et  corrige'e.  Pans, 
ifan/ft  1807  ,  in-80.  avec  le  texte  latin. 

^  1808.  Fables  choisies ,  tir^es  des  Metamorphoses ,  traduction  nou- 
vcUc  de  M.  J.  A.  Amar.  Parif,  1808,  in-ia. 

1817.  L*Art  d'A]mer,  traduit  en  vers  frangais  (par  M.  Goumay),  aTecle 
texte  latin.  Caaa,  1817.  in^«. 

1818.  L*Art  de  Plaire  ^  d*Ovidc ,  suivi  du  Rem^de  d*Amottr,  nooTcile 
traduction  en  vers  frangais ,  avec  le  tezte  latin  ,  par  M.  P.  O.  G. 
(Pirault  des  Chaulmes)  ,  Pans,  Guillaume,  1818  ,  in-ia. 

1819.  Les  trois  premiers  Livres  des  M^tamorphoses,  traduits  cn  vers 
fran^ais,  par  M.  RichcroUc.  Pans  ^  Defauaaf,  I819.  in-ia. 
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iSgS. 

De  Konste  der  Minnen ,  in  Latin  besGhreven  door  Ovidiiis.  Rot- 
terdam.  in-8^. 

i6o4.* 

Uytleggingli  op  den  Metamorphosis  P.  Ovidii  Nasonis  door  Ca- 
rel  van  Mander.  tot  Harlem,  in-^^. 

1608. 

Metamorphoses  in  vlaemsch.  Antfverpen.  in-8^.  c.  fig. 

i6i5. 

Der  Griechscher  Princessen  ende  loncvroawen  UachtigheZeynt- 
brieven,  overgheset  door  Gomelius  van  Ghistele*  Botterdam,  by 
lan  van  fVaesberghe.  in-8». 

1619. 
Metamorphoses ,  door  Jo.  Floria  overgheset.  Antwerpen.  in-S^. 

1637. 
Metamorphoses.  RoUerdam.  in-8<*.  c.  fig. 

1643. 
Car.ManderiMetaphrasisMetamorphoseon  recusaDordraci.  in-4.®. 

1647. 

Metamorphosis  of  herschepping  van  Ovidius  Naxo ,  door  P.  C 
Hooft.  a  Amsterdam*  in-12. 

Paris  Oordeel  met  de  Schaking  van  Helena  door  J.  V.  G.  ver- 
taalt  Noch  Menelaus  Brief  aan  Helena.  t^  Amst.  in-ia. 

i65o. 

Metamorphosis ,  dat  is,  die  hersche^^inge  oft  Teranderinge  van 
den  VdifX  Ovidius,  in  onse  dujtsche  Tale  overgheset  (door  Jo. 
Florianus«)  \!  Antwerpen.  in-8<^.  c.  fig. 

1657. 
Treurbrieven  der  blakende  Vorstinnen,  en  Minnebrieven  der 
Vorsten  en  Vorstinnen  van  P.  Ovidius  Nazo  et  A.  Sabinus,  in 
Nederduytschen  rym  overgeset  door  J.  Cabeliau.  tot  RoUerdam. 
in-«*. 
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i66a. 
Uytlegging  oyer  de  Metamorphosis  of  herschepping  ruk  P.  Ovi- 
dius  Naso^  door  K.  Vennander.  t'  Amsterdam*  in-ia. 

i665. 

Avond-school  voor  vryers  en  vrysters,  om  in  de  minne-kanst 
geoeffent  te  werden  na  de  lessen  yan  Ovidios ,  getiokken  nji  syne 
drie  boeken  de  Arte  Amandi,  door  J.  Westerhaen.  's  GroQ.  in-4*. 

1666. 
Nienw  avond-school ,  of  raad  tegen  de  liefde,  yolgens  de  lessen 
▼an  Ovidios ,  getiokken  nyt  syne  twee  boekies  deRemedio  amoris, 
door.  J.  Westerbaen.  ^s  Grap.  in-4^. 

1671. 

P.  Ovidius  Nasoos  herscheppingey  vertaalt  door  Joh*  van  Vondel. 
a  AmsUrdanu  in-4^. 

1692. 

P.  Ovidios  Nasoos  treuergesangen ,  in  Nederdnytsch  overgeset, 
en  met  aantekeningen  verrykt,  door  D.  H.  (Dan.  Havart)  te 
Ulrechi.  in-8». 

1697. 

AUe  de  werken  van  P.  Ovidius  Naso ,  vertaalt  door  Abrah.  Va- 
lentyn.  tot  Amsierdam.  3  Deeten.  in-ia. 

P.  Oviftios  Nasoos  troostdicht  aan  Livia  Augusta ,  in  Nedo^ 
duytse  vaarxen  overgexet,  met  kant-teykeningen ,  door  Dan.  Hamt 
te  UtrechL  in->;*. 

1700« 

Alle  de  werken  van  Ovidius,  vertaalt  door  Valentyn,  3  Deekn, 
met  by  de  3oo*  printen  door  le  Clerc.  t'  Amsterdanu  in-4*. 

lyoa. 

Dekiagende  Nooteboom,  overgeset  door  Dan.  Havart  te  Utrechi. 
in-8». 

1703. 

De  herscheppinge  van  Ovidios  ^  vertadt  door  JoL  van  Wondd , 
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met  aenmerldnge  de  Heer  Piet  du  Kyer.  t^  Amsierdam.  in  -  fol. 

1705. 

Brieren  van  minnars  en  minnaaressen ,  vertaalt  door  P.  van  Haps. 
t^  Amsterdam,  in-8'. 

•I7i6, 

Ovidius  heldinnenbrieven ,  vertaalt  door  Joh.  yan  Vondel.  t^  Am- 
sierdam.f  in-4^.  cum  Epistolis  Sabini,  Belgico  carmine  redd£tis  a 
Day.  Hoogstratano* 

De  Gedaant-wisselingen  van  P.  Oyidius  Naso^  in  het  Latyn  en 
Nederduitsch  (door  Is.  Versburg.)  te  Amsterdam,  hy  R.  en  L  TVet- 
stein;  en  JV^  Smith.  2  vol.  in-fol.  mai.  cum  fig*  a  Picarto  aliisque 
artifidbus  sculptis.  * 

DANICiE. 

1704. 
Epistoln  Heroidum  totidem  yersibus  Danicis ,  additis  notis  sum- 
raariisque ,  auctore  Christ.  Rose.  Hqfhuz.  in-8^. 

Tristinm  libri  V  io  linguam  Danicam  translati ,  et  yersibus  redditi 
per  Christ.  Falster.  Hqfnia,  Ove  Lynnocv.  in-8^ 

1738. 

Eadem  yersio.  Hafnia^  in-8®. 

'749- 
Epistohe  de  Ponto ,  Danicis  yersibus,  interprete  I.  F.  Wedel. 
Hqfida.  in-8®. 

'POLONICiE. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  en  polonais.  in-4®« 
Autrc  traduction  des  M^tamorphoses.  in-4**. 

Ces  deuz  traductions  se  trouTcnt  ^  Paris  dansla  Bibh'othique  du  Roi. 
.  Les  Tristes  et  les  Pontiques,  traduites  en  pdonaisi  par  H.Prsybybln. 
Cracwit^  i8o5.  in-8«.  B. 
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Metamorphoscon  versio  metrica ,  auctore  £s.  Fleischer.  Hafnuz* 
in-4^ 

1758. 

Metamorphoses ,  en  yers,  interprete  N.  Bredal.  Hc^nia^  in-4^. 

1773. 
Metamorphoseon  versio  Danica  per  L.  Sahl ,  loco  programmatis 
edita.  Hafnia*  in-4°' 

1775. 

£adem  cum  textu  Latino.  Pars  L  Hcfnia.  in-^^  '• 

1802. 
Oyidii  Breve  ex  Ponto,  oversatte  af  Schytt.  KiobenhaQn,  in-8**. 

SUECICA. 

1708. 

Fabler  of  Ovidii  Metamorphosis ,  forswanskade  (interprete  Reen- 
stiemio.)  Holmuz.  in-4^.  c.  fig. 

1780. 
Heroidum  Epistolam  V]l  in  linguam  Suecicam  vertit  Gostavus 
Regner,   in  Kongl.  Svenska  Vitterhets-Academiens  Bbndlingar 
Tredie  Delen.  Hoimia,  in-8<>. 

1792. 
Ovidii  fabler  om  forwandlingar.  Tom.  I.  Holmiaj  in-8^. 

ORAC  A. 

Graeca  Max.  Planud»  versio  Metamorphoseon  et  Heroidum  Ovi- 
dii  adhuc  inedita  memoratur  abHuetio,  libr.  de  clarislnterpretibus  \ 
Epistolam  Paridis  ad  Helenam  carmine  Grraeco  reddidit  Thom.  Tri- 

'  Cette  traduction  grecque  des  Metamorphoses  a  ^t^  impriffltfe  poor  b 
premiere  fois  en  i8aa  ,  par  les  soins  et  arec  des  ndtes  curieuses  de 
M.  Boissonade,  membre  de  Tacademie  des  Inscriptions,  et  pFofieiseur  de 
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visaniu  Patavii  i553  apod  Jac  Fadianam.  Penelopes  ad  Ulixem 
Epifitolam  Grspca  Elegia  e^ressit  Car.  Utenhovius  in  calce  libri  I. 
Adlusionum  pag.  ia6  :  hanc  invenies  impressam  y  pag.  i3,  tomi 
primi  hujus  editionis.  B. 

litti^rature  grecque  ^  la  Faculte'  des  Lettres  de  rAcad^mie  de  Paris ;  elle 
forme  le  cinqui^me  Tolume  de  la  pr^ente  ^dition ,  et  se  vend  s^par^ment. 
II  en  eiiste  dans  le  commerce  un  exemplaire  magnifique  sur  peau  de  ydlin 
choisie.  B. 

1798.  Les  M^lamorphoses  traduites  en  grec  modeme.  F/enae,  Nic, 
Gluki,  1798.  Deux  Yolumes  in-80. 

RUSSICifi. 

Les  M^tamorphoses ,  traduites  en  Ters  russes ,  par  Varibei  Blaikow. 
Saint-Piiersdourg.  in-80. 

1773.  Les  M^taroorphoses ,  traduites  du  latin  en  russe.  Saini-Peiers- 
hourgy  1773.  in-8®.  B. 


SECOND  SUPPLEMENT 

A  LA  mTiCE  L1TT^RAIR£  SCR  OYIDE,   PAR  M.  BARBIER. 


Il  Mt  impossible  qu^il  ne  m^^chapp^t  point  plusienrs  omissions 
assez  importatites  dans  r^numtotion  des  ^ditions  d^Ovide  et  dts 
traductions  de  ce  po^  en  diffi^rentes  kngues.  Je  vais  donc  consi- 
gner  ici  le  firuit  de  mes  nouvelles  recherches  ,  en  profitant  surtout 
du  suppl^ent  qne  M.  Valpy  a  joint  a  la  notice  litt^aire  qui  se 
trouve  dans  le  tome  VII  de  son  ^dition  d^Ovide. 

1471. 
J^atirttiddi^^fafire  observer  qne  lYdition  d^Ovide  imprim^e  ^  Bo^ 
logne  en  14.71 9  3  vol.  in-folio ,  paratt  avoir  pr^c^de  celle  de  Rome  9 
dont  le  I*'  volmne  fiit  publi^  la  m^me  ann^e  ;  elle  doit  donc  ^tre 
consid^^  comme  la  premi^e  ^dition  d^Ovide.  J^ai  Omis  les  arti- 
cles  suivans : 

1493. 

De  Remedio  Amoris,  cum  comment.  Parisus,  i^gS ,  in-4-^. 
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i5i5. 
Ovidii  Heroides.  Venitus ,  August,  de  Zannis  de  Portesio, 

i8o5. 
P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoses ;  receasuit  F.  Schoenberger. 
Mitida  et  accurata  editio.  Vindoban^,  ofmd  Richter,  2  vol.  ia-S^ 

1809 

L^^dition  des  M^tamorphoses ,  publi^  cette  aan^  par  Van  Len- 
nep ,  a  obtenu  en  1812  une  seconde  ^dition ,  augment^e  et  corrigde. 

1817. 

P.  Ovidii  Nasonis  Fastorum  libri  qui  supersunt  sex ,  cum  anno- 
tationibus  in  uberiorem  operis  explicationem  adjectis  ,  in  usum 
scholsp  regise  Westmonasteriensis ,  editio  tertia ,  in>i3. 

1818. 
Frid.  Henr.  Bothe  Vindiciae  Ovidianae  ,  sive  annotationes  in 
P.  Ovidii  Nasonis  Metamorphoseon  lib.  XV,  in  quibus  annota- 
tionibus  recensentur  lectiones  cod.  MSS.  academise  regiae  Bero- 
linensis ;  accedunt  Joan.  Henr.  Vossii,  viri  celeberrimi,  lectiones 
et  notac  Gottinga,  in-S^ 

1821. 

P.  Ovidii  Nasonis  opera ,  ex  editione  Burmanniana ,  cum  variis 
leoiionibns ,  notis  variorum  ,  notitia  litteraria  et  indice  locupletis- 
simo  accurate  recensita.  jLo/idW,  curanU  et  imprimente  A,J*  Vtdpyf 
A.  M.  olim  soc.  Pem6.  CoU.  Oxon.  8  vol.  in>8*. 

TRADUCTIONS   ESPAGNOLES. 

1597. 

Voyez  ci-devant,  pag.  465.  —  Cette  tradnction  des  H6roYdes 
d^Ovide  ,  par  Di^go  Mexico ,  fiit  imprim^e  pour  la  premi^  fou , 
Tann^e  pr^c^dente ,  k  h  nouvelle  Grenade.  £Ue  a  ^t^  reproduite  ^ 
S^vilie  en  1608,  et  elle  (ait  partie  de  la  collection  de  Fernandei* 
Madrid,  1797*  On  doit  au  mime  auteur  une  tradaction  de  ribis. 

i636. 

Traducion  a  la  palga  di  Ovidio ,  por  Pedro  Barberan  di  Cueva* 
Saragosa. 
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Ajoutex  en  note  ^  rarticle  de  TArt  d'Aimer  ,  p.  ^SS.  —  Une 
ancienne  traduction  en  vers  espagnols  fut  s^^ement  supprim^. 
XJne  traduction  en  prose ,  par  D.  M.  A.  R. ,  imprim^e  ^  Madrid 
dans  les  derniers  tems ,  a  ^rouv^  le  m^me  sort. 

TRADUCTIONS  ANGLAISES. 

i6ao. 

Thomas  Oyerbury ,  chevalier  de  F^eron  d*or ,  a  publi^  k  Lon- 
dres ,  en  1620 ,  une  traduction  anglaise  de  T  Art  d^  Aimer  d^Ovide ; 
elle  est  tr^s-rare.  Le  Mus^e  britannique  en  poss^de  un  exemplaire. 

1639. 
Ovid^s  Heroical  epistles ,  bj  Sherbune ,  in-S*. 
Oyid^s  epistles  travestied  j  in-8<'. 

164.0. 

La  traduction  des  Fastes  d^Ovide  en  yers  angkis  ,  par  Jean 
Gower  9  est  bien  de  cette  ann^ ,  mais  elle  a  ^t^  imprim^  k  Cam- 
faridge ,  et  non  ^  Londres. 

i658. 

Invective  or  curse  against  IbiSf  by  Jones,  Oxonict,  16689  rtim- 
prim^  en  1667. 

1661. 

ThrceBooks  of  PubliusOvidius  Naso  de  Artc  Amandi ,  translated 
with  historical ,  poetical  and  topographical  annotations ,  by  Francis 
Wolfierston  of  the  inner  temple ,  Geut.  LondinL 

1680. 

The  wits  paraphrased  in  a  burlesque  on  the  several  translations 
of  Ovid^s  epistles.  London. 

Ovid  traveslied  ,  or  burlesque  upon  Ovid^s  epistles ,  by  Alexan- 
der  Radcliffe  ,  of  Gray^s  inn ,  Gent.  London. 

1801. 
Ovid's  Art  of  love,  translated  by  eminent  persons.  in-i8. 
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i8o3. 

Four  heroic  epistles  9  traDslated  into  english  verses.  Alcester , 
in-i2. 

1808. 

The  Art  of  love ,  in  three  books  ;  the  remedj  of  love ;  the  Art 
of  beauty ;  and  amores ,  angl.  vers.  cum  notis  angl,  et  sex  elegan- 
tibns  tabulis.  Londiniy  in-fr*. 

1811. 

Ovidii  Metamorphoses ,  lat.  et  angl.  k  T.  Orger.  [Londini,  in-8*| 
versio  perelegans. 

TRADUCTIONS    ITALIENNES- 

»794- 
V.  p.  507.  11  paraH  qne  cette  traduction  des  Amours  d^Ovide  9 
publi^e  sousle  nom  de  Derciilo  Ippaniense^  est  deFederico  Gavriani. 
n  en  existe  une  seconde  idition.  CrisopoU,  Bodoni,  i8o4  9  3  voL 
in-8*- 

1806. 
Metamorphoses  in  vers.  ital.  ^  Cl.  Bondi.  2  vol.  petit  in-8* , 
r^imprim^s  ^  Yenise,  1807 '  ^  ^^^*  ^"^^^* 


JOANNIS  MASSOM 

DISSERTATIO 

DE  ANTIQUO  VEIDII  POLLIONIS  NUMMO 

QUEM  YIRI   CELEBERRIMI 
PERPERAM  OVIDIO  NASONI  ADSGRIPSERANT. 


I.  Quae  liac  de  re  olim  in  poetae  vita  * ,  per  transennam  et  partim 
ex  conjecturis  ratiocinationilmsve ,  adversus  viros  maximos  notave- 
ram  ,  hic  seorsum  mihi  retractanda  videntor ,  ut  nunc  tandem  veritas 
in  tuto  summaque  luce  collocetur  ,  postquam  illud  antiquitatis 
monumentum  a  me  conspectum ,  ac  ad  accuratius  examen  revo- 
catum  fuit. 

II.  Scilicet ,  ne  longis  ntar  ambagibus ,  quum  Romse  per  aestatem 
An.  1 709  degerem ,  maximo  zelo ,  nec  minori  cura  perquirebam 
an  adhucdum ,  et  ubinam  extaret  iile  Nummus ,  quem  tot  ante 
annis  ibidem  apud  ill.  matronam  Feliciam  Rondaninitz ,  vide- 
rant ,  indeque ,  ceu  Ovidii  Nasonis  noraen  ac  caput  prae  se  ferentem , 
vulgaverant  viri  supra  laudes  positi  NicoL  Heinsius,  et  Ezech. 
Spanhemius,  Rem  sic  investiganti  succurrit  Cl.  V.  Franciscus 
Bianchinus ,  tum  camerarius  Clementi  XII.  P.  Ilonorarius ,  nar- 
rans  idera  Cimelium  tunc  temporis  asservari  in  Musaeo  Emin.  Card. 
Ottoboni ,  cui  a  secretis  paulo  ante  fuerat.  Mox  ejus  humanitate ,  et 
ipsomet  comitante ,  Nummum  tractans ,  statim  £icile  perspexi ,  nihil 
dubitante  docto  eodem  viro  ,  illum  revera  nebulonis  cujusdam 
fraude  adulteratum ,  pront  )am  ante  augurabar  ,  fuisse ,  et  tanta 
quidem  imperitia ,  ut  plura  cernerentur  artificii  vestigia ,  nonnuUi- 
que  superessent  antiquanim  litterarum  dnctus  ,   quos  Burino ,  ut 

*  Vid.  supra,  pag.  i56. 
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vocant ,  eradere  Don  potuerat ,  vel  neglexerat  :  dum  illo  usus  ins^ 
tramento  conahatur  NAZON  formare ,  ex  parte  nominis  RA.IZAP£aN 
quffi  solummodo  monetarii  culpa ,  seu  negligentla ,  in  ipso  nummo 
percussa  primitus  erat  *.  Ex  posterioribus  nimium  istins  vocabuli 
litteris  9  ZAPEAN ,  haud  difficile  vafro  artifidi  fuit  NAZUN  scalpere. 
Dolum ut longius  prosequar,  operae  pretium  non  cst,  quum  melius 
eundem  possit  Lector  intelligere  ,  ex  Nummi  delineatione  ,  his 
prsefixa ,  et  multo  qnidem  accuratiore,  quam  illa ,  jam  dndum  a  viris 
illustrissimis  divulgata. 

III.  Itaque  vel  hinc  paUm  fit ,  eo  in  Nummo  nihil  alind  sup- 
plendum  et  legendum ,  quam  quod  in  alio  ejusdem  generis  at  in- 
tegerrimo  conspicitnr ,  penes  illustrissimum  comitem  PembrokuE 
cum  aliis  quamplurimis  et  rarissimis ,  quemqne  hic  etiam  reprae- 
sentamus.  In  hujus  nempe  prima  facie  elegantissimis  Ktteris ,  uti  et 
evidentissimis,  legitur  :  OYHIAIOZ  KAIZAPEAN,  drcum  cnpu^  un- 
herbe,  at  quod  «rugine  sic  est  inductum,  ut  vultus  haud  certo  dir 
gnosci  possit,  etiamsi  censeam  eumomnino  esse  Augustu  Abaversa 
deinde  parte  habetur caputharhatum ,  et laureatum ,  quantum licetper 
eandem  aeruginem  judicare,  atque  adeo  ipsiusmet  Jwis,  hac  sigDa- 
tum  Epigraphe  :  MENaNAPOZ  OAPPAZIor,  id  est  Menander  Par- 
rhasii  JiliuSf  non  vero,  ut  doctissimus  Spanhemius  supplebat  et 
interpretabatur ,  Menandri  ParrhasiL 

IV.  Hunc  autem  Nummiun  antea  possidebat  CL  Joh.  Langhionf 
apud  quem  eum  olim  descripseram ;  idemque  proinde  est ,  (  qnod 
dissimulare  nolo ,  nec  debeo  )  quem  protuli ,  Jit  qili  LiUeris  Jugien-- 
tibus  nomen  quoque  Pollionis  haberet.  Yerum  in  hunc  errorem 
fueram  inductus ,  quod  vitam  ChidU ,  aliquot  post  annis »  deli- 
ne«)ns  ,  in  meis  reperirem  schedis  puncta  inter  voces ,  OYHIAIOZ  ac 
KAIZAPEHN  adnotata ,  quae  tunc  festinanter  nimis  scribens  intellexi, 
ac  si  siguificarent ,  alias  interfuisse  litteras ,  qua^  haud  clare  lege- 
rentur  ;  quum  tamen  ipsa  forent  cxtra  epigraphes  circulum  signata , 

'  Sic  et  ab  altera  nummi  parte ,  eandem  ob  caiisam ,  h*  tantura  exhi- 
bentur  Iit(ere  :  MENA— — ASIOY ,  quae  pars  sunt  integrarum  vocum  ,  ME- 
NANAP02  nAPPAlIor. 
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nec  aliud  iadigitent  prseter  quam  quod  Gaili  Greneiis  vocant.  Hanc 
igitur  festinationem  meam ,  vel  7  si  mavis ,  temeritatem  facile  postea 
detezi ,  quum  eundem  Nummum  in  Gaza  Pembrokiana  diligentius 
tractavi.  Unde  nunc  illum  summa  fide  curaque  delineatum  lecto- 
ribus  exhibeo  7  ut  mihi  libentius  praeteritum  condonent  erratum. 

V.  Nihilo  tamen  minus  POLLIONIS  cognomen  ipsimet  Veidio 
(uisse )  ex  aliis  constat  Nummis ,  in  eadem  urbe  Cccsarea  cusis. 
Umun  id  genus  ^r.  primi  moduli  inspiciendum  mihi  prsebuit  vir 
Cl.  Mode,  Ultrajectinus  qui,  dum  viveret,  scientiam  quoque  ISvt^ 
mismaticam  colebat.  llli  par  erat  quem  Goltzius  jam  dudum  vulga- 
verat  * ,  hinc  cum  Augusti  capite  nudo  hac  epigraphe  :  0THIAI02 
naAAI^  KAI2APEX1N.  Illinc  cum  templo  octo  columnarum  hisque 
nominibus  :  MENANAPOZ  ITAPPAZIOY  similem  ,  quoad  caput  et 
tempbim,  in  aere  mediocri  penes  insignem,  quum  in  vivis  esset , 
mercatorem  Londinensem ,  nomine  Laxion ,  qui  eum  ex  Asia , 
SmymaQe  attulerat.  Verum  in  eo  KAJSAPEHN  modo  legebatur  , 
caeteris  litteris  omnino  detritis.  Unde  est  quod  postea ,  quum  Nu- 
mismatica  Laxtonis  supellex  in  potentissimi  ducis  Deyoni^  Gazam 
transiret ,  nummus  iste  fuerit  neglectus  ,  nec  amplius  eum  potue- 
rim  iUdem  reperire.  Idcirco  aflfirmare  nequeo ,  eandem  in  isto ,  ac 
in  Modiano  et  Goltziano^^mamo ,  epigraphen  circum  caput  primitus 
impressam  fuisse ,  vel  potins  hancce  :  IiaAAIilN  KAI2AP£aN.  Hoc 
certe  modo  se  legisse ,  CI.  SpanJiemius  testatur ,  circa  ignoium 
caput  in  anteriori  arca  Nummi  aerei  (  inter  prseclara  Augustse 
Cfaristinse  cimelia) ,  cujus  aversa  pars  idem  templum  ferebat ,  iis- 
dem  pariter  integris  nominibus  :  MENANAP02  IIAPAZIor  ^.  Eundem 

*  In  Aug.  Tab.  ^5 ,  n.  a3 ,  a^.  In  Golitii  tamen  Rei  anti^uari^  Thes, 
Col.  a65 ,  editionis  Biaei,  Typotbetarum  incuria  male  scribitur  OYni- 
AIOS,  etc.  Cum  tamen  in  ejusdem  Thes.  editione  prima,  ab  ipso  Goltzio 
an.  1579,  ^^^  Ttcit  p.  x66,  habeatur  OTHIAI02  lUlAAUlN. 

'  Sic  haud  omnino  bene  cum  simplici  P ,  uti  et  DOAAUQiN ,  non  secus 
ac  Vaillantius;  quum  tamen  nHAAUlN  fueritscribendum ;  quomodo  etiam 
Morellius  recte  habet  Nec  aliter  alii  nummi ,  lapides  ac  aliquoties  editi 
scriptores.  Vid.  Dion.  Lib.  LIV ,  p.  538,  OYHAIOZ  IU2.AAUIN ,  )ib.  LVIH 
p.  633,  orHTPAZiOS  im.AAUlN ;  Lib.  LX ,  p.  680.  POY«PU^  (lege  POYBPia) 
nOAAlilNi.  Lib.  XLVllI ,  p.  365 ,  38a.  Plut.  in  Cies.  f.  73a. 

VIIL  35 
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Cl.  MorelUus  inter  'Augusti  Nuinmos  ,  seri  quidem  incisos  ,  sed 
nondum  vulgatos ,  et  cum  eiusdem  priucipis  capite  representaviu 

VI.  Alium  insuper  Modeano  consentientem  celeb.  Joan,  VaiUani 
possidebat ;  quem  tamen  ipsemet  pessime  sic  descripsit  ' :  <c  nOA.- 
»  AiaM  KOrnEAIOY  KAISAPEaN.  PoUioCupedii  F.  CaBsarsenium , 
>  Palestinae.  Caput  Augusti  sine  laurea.  MENAMAPOZ  HAPPASIOY. 
»  MenanderParrhasii  F.  Templum  octo  columnarum  ,  a  dextris  Ca- 
»  ducaeus.  »  Ad  eundem  provocat  III.  Spanhemius  in  Noviss.  Operis 
de  Praest.  Num.  tom.  i ,  p.  54- ,  not.  marg.  dum  in  ipso  textu  haec 
scribit  :  Exstat  vero  in  Gaza  Medicea  alius  adkuc  et  singularis , 
qui  hujus  Menandri  Parrhasii^//  itidem  meminii  nummus  :  isque 
in  eadem  urhe  Ccesarea  et  suh  Augusio  similiter  percussus  :  ir  quo 
hinc  noAAIAN  KOYHEAIOS  KAIZAPEAN  ,  PoUio  Cupedius  Caesa- 
riensium  ,  cum  Augusti  capite  ;  UUnc  capmt  harhatum ,  cum  ins-- 
criptione,  MENANAP02  If  APA2IOY  ,  Menander  ParrhasU.  QuilMis 
in  verbis  plura  sunt  errata ,  ut  ex  superius  adnotatis  liqnet.  Nec 
dubium  est ,  quin  Cl.  Vir  ah'is  ma)oris  momenti  negotiis  distractus 
ea  correxerit ,  ex  loco  VaiUaniU  a  se  allegato,  quae  legebat  ia  Gaza 
MedicecB  Catalogo ,  quem  apud  eum  ssepius  vidi;  si  quidem  inspec- 
tum  sibiNummum  fuisse  ^  non  indicat.  Piraeterea  in  schedis  ipsinsmet 
ex  sororc  nepotis ,  viri  docti  et  optimi,  Freder.  Bonneti  *  ,  reperio 
eundem  Mediceum  Nnmmum  sic  descriptum :  u  KAISAPEfiNKOY- 
n£AI02.  Cap.  Aug.  In  Aversa ,  Cap.  harhatum  :  M£NANAP02 
nAPEPAZIOY.  Hujus  Menandri  [  est^  Oi^idius  Bondanini  et  PdUo 
Regiiuz  Suecim,  IIAPPASIOY  ,  in  Morellio  me  vidisse  memini ,  sed 
cum  templo.  Unde  colligere  licet ,  in  hocce  Mediceae  Gaue  Nummo 
PoUionis  nomen  haud  companiisse ,  idque  a  CI.  Spanhemio  in  sua 
descriptione  ,  et  quidem  ,  ut  dixi ,  ex  Vaillantio ,  superadditnm 
esse ;  atque  adeo  Nummum  Mediceum  omnino  parem  alteri  Pem" 
hrokiano ,  et  Rondaniniano  ,  seu  Ottoboniano,  fuisse :  quippe  qui 

'  Num.  Impp.  Gr.  in  Aug.  p.  4y  ed.  Amst. 

'  Cujus  humanissimus  frater,  et  in  ofBcio  successor,  easd.  schedas 
mecum  commuoicare  dignatus  est ,  quum  Londini  publica  regis  Borussic 
negotia  curaret. 
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eadem  Capita  in  utraque  parte ,  ac  isii  haberet.  Caeterum  hic  fiiteri 
cogor,  me  haud  talem  vidtsse  Nummum,  quando  Floreutiae  ilkm 
Gazam  vere  Regbm  perlustravi.  Immo  quod  mirum ,  ejusdem  custos 
Cl.  Sebast,  Bianchi  de  hoc  prorsus  tacet  y  etiamsi  opportuna  satis 
occasio  eundem  memorandi  daretur ,  qunm  in  litteris  ad  III.  Span- 
henuum  notas  eruditiss.  Sahini  mitteret,  existimantis  nomine  illo 
in  Rondanini  Nummo ,  OYHiAfos ,  Vedium  potius  indtgitari^  quam 
Ovidium  '. 

VI I.  Ututsit,  ez  superius  dictis  sat  superquc  patefit,  OTHfAfos 
prorsus  in  illis  legendum  Nummis ,  in  quibus  celeberr.  viri  puta- 
bant  se  KOTHEAfos  invenisse.  Nec  mirari  desino  ,  quod  saltem 
Cl.  Spanhenuus^  alias  vir  sagacissimus  ,  idem  non  deprehenderit , 
quum  jam  non  amplius7iip^/ii!s,  sed  aetate  maturus  et  admodum  pro- 
vectus  postremam  laudati  operis  editionem  adomaret  et  augeret; 
dumque  videret  in  Rondanini  ac  Goltzii  Nummo  verum  illud  nomen 
orHiAfoZ ,  atque  vel  ez  Goltziano  novisset ,  PoLLiONls  cognomen 
una  percussum  ad  Veidium  ,  vel  Vedium  pertinuisse  ,  non  vero.ad 
quemdam  CuPEDiUM ,  ignotum  et  inauditum  hominem. 

VIII.  Mannora  porro  in  iisdem  nominibus  Nummos  imitantur; 
sic  in  illo  BeneQenii  reperto  legebatur  :  P.  Veidivs  P.  F.  Pollio 

CiBSAHE  :  IMP.   CiESARI   AVGVSTO  £T    COLONI^E  BENEV£IfTAKJE 

quemadmodum  sched»  ferebant ,  quas  Romae  V.  C.  Joan.  Vignoli 
mecum  communicavit ,  quaeque  olim  HoLSTENIl  fuerant.  Gruterus 
quidem  *  ex  Verderii  schedis  C^areum  ^,  Lipsius  ^  vero  Cae- 

'  Vid.  Addeoda,  tomi  I,  de  Praesi.  Num.  p.  719. 

'  Inscr.  p.  ccxxvii ,  n.  3. 

^  Quo  nomioe  111.  Norisius  de  Cenotaph.  Pis.  p.  54  >  intelligit  Cunam 
Augusti  honori ,  ac  Coloniae  BeneventaDe  ornamcnto ,  aeque  ac  com- 
modo  exstructam ;  Romano  quidem ,  sed  novo  nomine  ,  Cmsareum  nun- 
cupatam  a  P.  Veidio  Pol/ione ,  illoscil  ut  ceoset,  qui  Eques  Romanus,  et 
ez  Augusti  amicis  erat ,  etc.  Dio,  Lib.  LIV. 

^  Not.  ad  Tacit.  Ann.  Lib.  III,  c.  lxiv,  ut  nimir.  significetur,  PoUio- 
nem  Augusio  et  Coloni^  sum  effigiem  Oesaris  Imp.  dedicasse,  Hunc  quidem 
morem  siatuas  effigies  certis  diis  consecrandi ,  nolim  inficiari ,  quem  Cl. 
Cuperus  etiam  adoptavit  et  probavit  (de  Harpoc.  p.  i!i3)  ,  quemquc  ali» 
confirmant  inscriptiones  y  ut  illa  Gruteri ,  p.  85  ,  n.  1.  Apcyrana  in  V,de 
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sarem  habet.  At  hae  discrepantiae  variaeque  yiroram  doctomm  ex- 
plicationes  hac  de  voce  nihil  ad  rem  nostram  faciunt.  Addam  modo 
eas  conjecturis  tantum  suffultas,  ac  ex  voce  in  lapide  haud  integra, 
ideoque  proarbitrio  suppleta,  natas  esse;  atque  melius  convenire, 
si  legamus  C^AREnsis ,  ut  Veidii  Pollionis  Patria  hac  voce  in- 
digitetur  ,  maxime  quum  in  Nummis  Cctsarensium  quamplurimis 
signetur  ipsemet  Veidius  Pollio. 

IX.  Alius  est  kpb  hoc  loco  minime  praetereundus ,  qui  quum 
plures  ejusdem,  si  non  viri,  saltem  Gentis  IMertos  memoret,  ve-^ 
rum  proinde  ejus  praenomen  et  tiomen ,  pro  Romana  consuetudine  9 
nos  docet ,  quanquam  PolUonis  cognomen  adesse  nequit.  Manutius 
quidem,  ex  cujus  or^^ro^^a  Gruterus  ■  inscriptio&em  profert, 
locum ,  ubi  exstiterit  Marmor ,  indicare  neglexit ;  sed  ad  candem 
Coloniam  Beneffentanam  pertinuisse ,  omnino  videtur.  Sic  nempe 
se  habet :  P.  Yeidivs  P.  L.  Philocles.  Avgvstal.  Beneventi. 

GLADIATOR.  D.  HOC.    MONVMENTVH CAVSSA.   SIBI. 

£T.  SVIS.  FACIVNDYM.  CVR.  P.  YeIDIO.  P.  L.  PhILODAMO.  FRATRI. 

et.  yaria.  prima.  Vxori.  et.  P.  Veidio.  P.  L.  Philotimo. 
FRATRI.  ET.  Veidia.  P.  L.  matri.  £n  quater  eodem  modo  id 
nomen  Veidivs  scribitur.  Nec  aliter  mihi  occurrit  Terracina  in 
medie  ciroiter  muro  ad  Portam  Romanam ;  ubi  perspicue  legi  Vei- 
Divs  Q.  F.  ViNivs  Q.  F.  quamvis  caetera  tegeret  arbor  ficus  ex 
mnro  surgens ,  quae  tanti  non  videbantur  y  ut  longiorem  ibi  moram 
facerem,  scabmque  adhiberem;  satis  habens,  veram  exinde  prioris 
nominis  scripturam  observasse. 

X.  Nostra  pariter,  caussa  baud  parum  confirmatur  marmoreo 
Ephesi  monumento.  *  11.  OYHAfOY  ABASKANTOr  ,  quod  erexerat 
OYHAfoz  ABAZKANTOZ,  quodque  Latine  itidem  erat  inscriptum, 

Montfaueon,  Pal.  Gr.  p.  i6a ,  etc.  Adde  Salmas.  uot.  ad  Regillfle  Inscr.  ^ 
'  p.  g3  y  94*  Aitamen  mihi  nequaquam  persuadere  possum ,  Cmsarem  hic 
esse  supplendum ,  et  de  JuUi  Cmsaris  effigie  intelligendum ,  aut  Impera- 
toris  inter  Divos  relati  effigiem  filio  adhucdum  inter  mortales  viTenti  di- 
catam  fuisse. 

*  Insc.  synt.  p.  333 1  n.^  7.  •  * 

^  Vid.  Spon.  Itiner.  T.  III ,  p.  f33,  edit  Lngd.      1 » 
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uti  haec  docent  :  P.  Vediys  Abascai^tvs  ,  et  alia  ejusdem  fitmilue 
nomina  :  P.  Ved.  Niceph.  Vedi.«.  P.  F.  Pavlinjb.  Inde  enim 
manifestum  est ,  quod  si  nomen  Graecis  enunciatum  Utteris ,  OTH- 
MOl,  latine  Yedivs  erat,  sic  qnoqiie  Graecum  OYHIAIOS,  fuerit 
latine  Yeidivs,  nequaquam  vero  OviDlvs.  Ul  necesse  huac  argu- 
mento  corroborando  Bonsit,hic  discutere,  an  sealptoris  ,  vel  ex- 
scriptoris  culpa  nunc  habeamus  0YHAI02  et  Vedius  pro  OYHf  Ai02 
ac  Veidius.  Neque  magis  requiritur ,  ut  definiamus  qua  ratione 
iamosus  iile  Eques  Romanits ,  ac  ex  Amicis  Augusti ' ,  quanquam 
Libertinus  genere  * ,  scribatur  latine  in  yulgatis  ^  Tullii  ^ ,  Senecae  , 
Plinii ,  et  Taciti  ^  codicibus  Vedivs  Pollio,  atque  apud  ^  Dionem 
graece  0THA102  IlftAAUlK.  Facile  profecto  scribis  fuit  I  prioris  sjl- 
lahse  omittere ,  quod  Diphtongus  £1  latine ,  seu  Hl  graece  eundem 
sonum ,  ac  simplex  £  sive  H  vulgo  haberet.  At  seque  slringit  illa 
ratiocinatio  nostra,  quocumque  modo  id  nomen  scribatur,  V£l- 
divs,  aut  Vedivs. 

XI.  Nova  praeterea  argumenta  nobis  suppeditat  genius  et  analagia 
liogu»  Gracae.  Exinde  enimprimum  constat,  OviDii  nemen  Grsece 
scribendum  fuisse  OOYIAI02  ,  vel  OBiAioS ;  alias  prima  nominis 
littera  et  sjlUba  periisset  j  atque  adeo  nomen  ipsum  in  aliud  plane 
diversum  esset  mutatum.  Nunqnam  sane  YHPOZ  pro  0THP02 ,  mihi 
occurrit,  etsi  aliquotiea  in  Nummis  ZETHP02,  pro  2EOTHP02,  le- 
gerim.  KxVerus  ac  SeQerus  passim  in  Nummis  lapidibQsque  OYHPOZ 
et  2EOTHP02scribuntur,  rarissimevero  BEP02  et  2EBHP02.Deinde 
I  quidem  longum  saepissime  apud  graecos ,  uti  et  apud  latinos ,  per  El 
scribitur.  Sic  ANTilNEINOZ  pro  AntoninvS  ,  LEIBERTAS  pro  LI- 
BERTAS,  etc ;  verum  1  breve  per  Hi  nunquam ,  ni  (aUor ,  exprimiturn 

>  /V/ji.  Hist.  Ub.  IX,  c.  XXIII. 
*/>/<?.  lib.LIV,p.  536. 
'  Ad  Attic.  lib.  VI,  epist.  i. 

^  Lib.  III ,  de  Ira  ,  c.  xl  ,  et  de  Clem.  lib.  I ,  c.  xyiii ,  ubi  tamen  ib 
nonnuUis  codd.  Nedius  Pollw,  in  aiiis  Hedius  PoHio  legitiu*. 
'  Annal.  lib.  I ,  c  x. 
•  Loc.  cit. 
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Corripitur  autem  l  in  secunda  Oviuil  syllaba ,  prout  vel  ex  Martiaie 
notum,  lib.  I ,  epigr.  io6  S  ubi  ad  suam  familiarem  Q.  Ovidium : 
In  Nomentanis,  OviDl,  (pwd  nascUur  an>is  ,  etc.  Denique  HI ,  in 
orillAIOS  non  modo  pro  l  vocali  longa  stat,  sed  et  pro  diphtongo 
divisa,  juxta  formam  Ionicam  '.  Igitur  quemadmodum  n(BinHia£ 
in  Nummis  et  scriptoribus  Grsecis  usurpatur  pro  latinorum  PoM- 
PEJUS  non  vero  Pompei us  ;  ita  et  OTHIAIOS  pro  VeiDius  omnino 
sumendus ,  nequaquam  vero  pro  OviDius. 

XII.  HIs  ita  discussis ,  penitus  evanescunt  Cl.  Salvini  ■  dubia. 
Quod  sane  primum  objicit ,  H  loco  roO  l ,  sapere  sequiorem  cUatem^ 
hoc,  inquam,  non  bene  capio  ,  siquidem  HI  in  OYHIAIOZ  non  magis 
stat  pro  l ,  quam  in  nOMIIHIOS.  a®  £x  hoc  etiam  exemplo  solvitnr 
quod  deinde  quaerit ,  qmd  nempe  faciai  ibi  to  I  tg>  H  adscriptum  ? 
3^  Dum  rogat  quid  S  Romanorum  in  fine  ^  vocis  scil.  OTOIAias , 
£aciat ;  arguit  quldem  contra  vulgatam  Nummi  iconem  ,  minime  vero 
contra  Nummum  ipsum  ,  in  quo  non  Latinum  S  sed  purum  putum 
Gr^cum  X  apparet. 

XI II.  Quoad  vero  pr;«cipuum  Cl.  Spanhemii  ad  ea  Sahini  dnbia 
responsum;  «  scil.  se  baud  eo  minus  Chidio  kunc  Nummumtri' 
»  buendum  putare ;  quod  «^d&criptum  sit  in  eodem  Nummo  ^  non 
»  Ovldii  solum  jiomen  ^  sed  ipsum  Nasonis  eliam  cognomen ;  » 
hoc ,  inquam ,  gratis  <|[ctum  est.  Etenim ,  ut  superius  ostendimus, 
1°  vox  in  Nummo  Graeca  OTHIAIOS  nequaquam  Ovidium  signi- 
hcat ,  aut  significare  potest ;  2^  vox  altera  NklQN  iindem  non  nisi 
artificis  fraude  ,  clara  satis  nunc  cernitur  j  et  quidem  loco ,  ubi 
nomen  Urbis,  in  qua  percussus  est  Nummus ,  stabat  non  secus  ac 
in  aliis  Nummis  ab  ipso  Cl.  Yiro  prolatlts  ^  KAI£AP£fiN  nempe.  Hoc 
autem  evanescente ,  haud  ampUus  patere  potuit ,  cujusnam  civitatis 
Nummus  ille  fuerit ;  contra  tamen  generalem  et  &re  constantem 
Grscarum  urbium  xn  Nummis  cudendis  morem.  Hoc  absurdum  , 

'  Vide  et  lib.  VII ,  ep.  xliii  ,  xtiv.  Lib.  IX  ,  ep.  liii,  c  ,  etc. 
*  Vid.  Georg.  Martin.  de  Gr«c.  Litter.  Proount.  p.  aa ,  ad  calcem 
Mwridis  ed.  Oxon. 
'  In  add.  ad  T.  I ,  de  Praest.  num.  p. 
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et  alia  plura ,  superius  satis  indicata ,  potuisse  a  doctiss.  viris  ad- 
mitti ,  mirum  est.  At  dissimulare  non  debeo ,  Cl.  eicimiumque  yirum 
Ezech.  SpanheTnium ,  iecta  OQidii  yita , '  ultro  mihi  confiteri  digna- 
tum  fuisse ,  nihil  amplius  superesse ,  quod  Nummum  Rondaninianum 
possit  OQidio  yindicare ;  neque  alia  ratione  antiquam  opinionem  et 
yeterapraejudiciaexcusasse;  misi  qaod  jwenis  admodum  esset^  quum 
Romse  yersaretur ;  atque  fidem  in  hac  re  prorsus  praebuisset  aucto- 
ritati  et  experientiae  doctorum  tunc  temporis  ea  in  urbe  degentium 
antiquariorum ;  quandoquidem  ipsemet  neque  tum  ,  nec  unquam 
postea  in  discernendis  yeris  ac  antiquis  Nummis  a  £ilsis  aut  adul- 
teratis  exercitatus  fnit.  Sed  de  fais  jam  sat  superque  ditputatum ; 
quum  locus  non  permittat,  ut  cseteca)  qasR  ad  Vddium  PolHonem 
spectant ,  prolixius  prosequamur ,  prout  alibi  forsan  fiet ,  si  Deut 
yitam  et  yires  dederit» 
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d'un  ancien  colonel  au  servige  be  russie, 

SUR  LE  TOMBEAU  DOVIDE/ 


JLes  obsenrations  suivantes  parattront  sans  doute  assez  intdres-' 
santes  aux  amis  de  rantiqait6  et  de  rhistoire ,  et  elles  pourront  senrir 
k  rectifier  des  fiiits  curieux  :  voici  de  quoi  il  s^agit.  II  vient  de  me 
tomber ,  par  hasard ,  entre  les  mains ,  quelques  feuilles  du  Moni- 
teur :  en  parcourant  le  n*'  34-7  y  an  XI 9  4  septembre  ,  j'ai  lu  avec 
surprise  Tarticle  Aniiquildsy  qui  se  trouve  page  i53a.  Cet  article 
renferme  presqu^autant  d'erreurs  que  de  lignes.  Citons  d^abord  ki 
premiere  phrase  de  rarticle  en  question  : 

«  £n  creusant  les  fondations  d^une  forteresse  sur  les  bords  du 
}•  Liman,  k  rembouchure  du  Danube,  les  pajsans  russes  ont  dd- 
»  couvert  un  tombeau  que  les  antiquaires  du  m^me  pajs  croient 
'>  ^tre  celui  d'Ovide.  » 

Le  mot  de  liman  revient  souvent  dans  les  papiers  russes ;  pent- 
^tre  en  verra-t-on  ici  avec  plaisir  une  courte  explication.  Uman 
ou  Ufnan  a  probablement  une  origine  cehiquc  9  ainsi  que  rancienne 
d^nomination  du  lac  de  Gen^ve  semble  encore  rindiquer.  11  signifie 
peut-^trc  un  lac ;  mais  les  Russes  remploient  dans  une  acception  un  ' 
peu  difF6rente. 

Ils  nomment  liman  rembouchure  d^une  rivi^e  ,  lorsque  cette 
embouchure ,  formant  une  esp^ce  de  golfe ,  ne  communique  avec 

'  Voy.  U  Decade  Philosophique ,  t.  XL,  3o  ventose  an  xii  (ai  mars 
i8o4)  ,  p.  5aa  ,  et  \t  Magasin  Eacyclopedique  ^  t.  Llll,  ou  9«  anni^c 
t.  V.  Paris,  i8o4,  p»  366.  Voy.  ci-dcyant ,  p.  261,  la  Diasertation  de 
M.  Villenave  sur  la  cause  de  rexil  d^Ovide. 
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la  mer  que  par  un  ditroit  fort  resserr^.  Un  liman  sera  donc ,  si 
Ton  yeut ,  un  grand  lac  qui  aura  une  communication  directe  avec 
la  mer.  Cependant  un  lac  qui ,  en  communiquant  ayec  la  mer , 
ne  recevrait  point  en  m^me  tems  les  eaux  de  quelque  grande  ri- 
vi^e,  ne  serait  pas  un  liman;  et  de  m^me  une  rivi^e  qui,  en  se 
jetant  dans  la  mer ,  ne  formerait  pas  ^  son  emboucliurc  un  golfe  ou 
un  lac  termin^  par  un  d^troit ,  n^ofiirirait  point  un  liman.  Ceci  ex- 
pliqu^ ,  qu^on  jette  \e8  yeux  sur  une  bonne  carte  ,  on  verra  que 
rembonchure  du  Danube  n^a  point  de  Uman.  Au  reste ,  il  faut  se 
souvenir  que  les  Russes  emploient  exclusivement  ce  terme  pour 
quelques  golfes  ou  embouchures  dans  la  mer  Noire  :  ils  disent  le 
liman  d^Ostchakqfy  du  DniSper,  duDniesUron  d^jikirman,  etc«; 
mais  ils  ne  diront  point  le  liman  de  la  NcQa ,  de  la  Dtpina,  J^ai 
suivi  les  flottes  et  le s  arm^es  russes  h  Tembouchure  du  Danube ,  et 
je  n^  ai  point  entendu  parler  de  liman-  Suppos^  cependant  que 
quelques  Russes  nomment ,  par  analogie  ,  Uman ,  Tembouchure 
du  Danube ,  je  prie  le  r^dacteur  de  d^clarer  k  quelle  ^poqne  les 
paysans  russes  ont  pu  creuser  les  fondations  d^une  forteresse  sur 
les  bords  de  ce  liman.  La  Russie  moderne  n^a  jamais  recul^  ses  fron- 
tiires  jusqu^au  Danube  :  ses  arm^es  victorieuses  ont  ^  la  v^rit^ 
franchi  ce  fleuve ;  elles  ont  occup^  passag^rement  des  places  et 
des  positions  sur  ces  bords ,  mais  elles  n^ont  jamais  song^  k  y  bitir 
des  fortercsses  :  il  est  donc  tr^-plaisant  d^entendre  dirc  que  les 
antiquaires  du  mime  pays  croieni  que  le  iombeau  decouifert  est  celui 
d^Chide.  Les  contrdes  mar^cageuses  et  denu-sauvages  qui  avoisinent 
les  bouches  du  Danube  ,  ne  sont  habit^es  que  par  les  faibles  restes 
des  Tartares  vagabonds  du  Boudziak  ou  de  la  Bessarabie ,  par  des 
Bnlgares  abrutis  et  par  At&  Cosaques  Zaporogues  ^migr^  de  Russie. 
Que  le  lecteur  d^cide  si  de  pareils  antiquaires  peuvent  ^tre  cit^  : 
ce  qui  suit  est  aussi  peu  exact  que  ce  qui  a  pr^c^d^. 

Les  raisons  que  ces  antiquaires  donnent  de  leur  opinion  sont, 
i'  que  c^est  dans  cet  endroit  qu'^tait  bitie  la  ville  de  Tom^  ,  lieu 
d'exiL  de  ce  po^te  infortun^  ;  a*»  que  ces  lieux  sont  connus  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Laculi  OQidauhni  j  lacs  d^Ovide. 

Si  les  r^dacteurs  avaient  pr^cis^ment  design^  le  lieu  oii  ils  pr^- 
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teadent  que  ces  pajMos  rosses  ont  creus^  les  fondations  d'une  for- 
teresse  9  les  antiquaires  ^clair^s  pourraient  aisteent  d^cider  si  ce 
lieu  r^pond  en  eflGet^  remplacement  de  la  ville  deToni^ :  Texpression 
vague  sur  ies  bords  du  liman  d  Vembcuchure  du  Damibe  ^  ne  permet 
aucune  discussion.  Personne  n^a  pu  micux  sav(Hr  qu^Oyide  Ini- 
mime  le  lieu  oik  Auguste  Texila  ;  or,  Ovide  s^explique  clairement; 
ii  dit  que  le  lieu  de  son  exil  ^tait  voisin  du  Pont-£uxin  et  des  bou* 
ches  duDanube;  il  parle  des  glaces  qui  couvrai^nt  souyent  ee  fleuve , 
et  facilitaient  ks  incursions  des  G^tes ,  des  Daces  et  de  plusieurs 
autres  peuples  barinres  r^andns  snr  les  rives  opposees.  D^ail-- 
leurs ,  du  tems  d*  Auguste  ,  la  domination  romaine  ^tait  bom^  par 
le  Danube  dans  ces  contr^es-la ;  cet  empereor  n^a  donc  pu  reUguer 
Ovide  au-^l^  de  ce  fleuve,  c^est-^re,  au-del^  des  limites  de  rem- 
pire.  11  s^ensuit  que  Tom^  ^tait  sur  la  rive  droite  du  Danube  9  noki 
loin  de  rend>ouchure ,  et  qu^il  est  in^ossible  que  des  pajsans  russes 
aient  jamais  pu  creoser  les  fondations  d'une  forteresse  sur  les  mines 
de  cette  ville ,  et  y  d^terrer  le  tombeau  de  ramant  de  Julie. 

Selon  les  r6dacteurs ,  le  iieu  de  Texil  d^Ovide  est  connu  depuis 
longtems  sous  le  nom  de  Laculi  Oi^idoli.  li  serait  difiBcile  de  com- 
mettre  en  gtographie  une  erreur  plus  grossi^  que  ceile-ci.  Le 
lieu  que  les  Moldaves  nomment  effectivement  Lagoul  OQidouioni, 
non  Laculi  Oifidoii,  est  k  plus  de  quarante  lieues  de  la  lK>nche  m^ 
ridionale  du  Danube  ,  non  loin  de  laquelle  la  ville  de  Tom^  ^t 
situ^e.  Lagoul  OQidauloni  est  un  lac  sur  la  rive  du  Dniester  (  raacien 
Tyras )  ,  non  loin  du  liman  de  ce  fleuve ,  et  vis-^vis  d' Aimnnan  , 
ville  et  forteresse  turque  sito^  sur  la  rive  droite ;  d^ailleurs  le 
nomque  lui  donnent  les  Moldaves,  ne  signifie  pas  ie  lac  d^Ovide, 
comme  on  le  pr^tend  ici ;  il  veut  dire  lac  des  brebis.  Cette  circons* 
tance  seole  serait  sufifisante  pour  d^truire  tout  le  raisonnement  dcs  , 
r^dacteurs.  Nous  avons  €ti  sor  les  lieux  accompagn^  de  piusieurs 
boilM^s  de  Jassy  9  honunes  tr^-vers^s  dans  i^histoire  et  les  antiques 
de  leur  pays  :  voici  ce  qu^iis  nous  ont  dit  a  ce  sujet.  Autrefois  la 
Moldavie,  maintenant  resserr^e  par  le  Pruth ,  s'^tendait  ]usqu'au 
Dniester.  Cette  province  fnt  toujours  vex^e  par  ies  Turcs ,  et  soo- 
mise  a  diyerses  esp^ces  de  tritmts.  Un  des  plus  on^eux  ^t  et  est 
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encore  la  livraisoii  aimueUe  de  plusieurs  milUers  de  brebis ,  d^agneaux 
et  de  moutons  destin^s  ^  la  consommation  de  Constantinople.  Une 
parde  de  ce  b^tail  ^tait  rassembl^e  k  Akinnan  et  aux  environs ,  pour 
^tre  embarqu^.  Avant  l^embarqnement ,  les  condncteurs  avaient 
coutume  de  baigner  et  de  laver  leurs  brebis  dans  ks  eaux  du  lac  en 
question  :  voiU  ki  yMtable  origine  dn  nom  que  ce  lac  conserve 
encore  parmi  les  Moldaves.  Nous  nous  sonvenons  et  j^ai  not^ ,  que 
Ton  Bous  dit  dans  le  tems  qa^Ondoulani  ^tait  le  g^itif  pluriel  dW 
mot  qui  signifie  brtbis,  On  sait  d^ailkors  que  la  langue  moldave 
nVst  autre  cbose  qn^un  latin  corrompu ,  m^k  k  des  mots  turcs , 
esclavons  et  grecs.  Mais  ,  dans  la  snpposttton  m^me  qoe  Lagoul 
Ooidoulom  signiMt  en  effet  iac  d^OQide^  en  r^uherait-il  ndces- 
sairement  que  ce  poto  ait  4^  rekgu^  dans  cette  contr^ ,  et  que 
le  tombeau  trouv^  par  Ats  pajsans  russes  ne  peut  ^tre  que  le  sien  P 
If  ous  sommes  loin  de  le  croire  ^  puisqu^il  est  de  £iit  qu^Ovide  a  ^t^ 
exU^  snr  k  rive  droite  du  Danube ,  et  non  au-del^  de  ce  fleuve ,  et 
encore  moins  par-dela  le  Dniester  ,  dans  le  pajs  des  G^es  et  des 
Sarmates ,  predque  inconnu  aux  Romains  du  tems  d^Ovide ,  et  ou 
se  trouve  au^or^^bui  le  bc  qui  doit  porter  son  nom. 

Le  r^ultat  de  ces  obseryations  sera  donc: 

I*  Que  les  r^ctenrs  de  Tarticie  du  Moniteuret  dn  Joumal.de 
Paris  ont  confondu  le  Dniester  et  le  Danube;  quMls  font  creuser 
^  remboucbure  de  l'un  les  fondatiotts  d^nne  forteresse  qui  se  trouve 
^  i'emboucbare  de  l^antre  ,  et  qu^iis  pbcent  par  deU  le  Dniester , 
dans  le  pajs  des  Sarmates,  la.ville  de  Tom^,  qui  «xistait  en  degii 
du  Damibe ,  dans  une  contr^  sonmise  anx  Romains. 

2''  'Que  ia  viile  d^Ovidiopol ,  nouveliement  fond^e,  n^est  point 
sur  le  pr^endu  liman  du  Danube ,  mais  sur  le  liman  d' Akirman  ^ 
k  la  rive  gaucbe  du  Dniester ;  que  parcons^quent  Tom^ ,  lieu  d^exil 
d^Ovide,  n^a  pu  ^tre  U.    ' 

3^  Que  le  tombeau  d^err^  par  les  ouvriers  russes  n'a  jamais  pu 
^tre  celux  du  po^te  latin;  et  que^tout  ce  que  disent  les  r^dacteurs 
du  buste  compari  a»ec  ies  Utes  de  ia  beiie  Juiie,  n'est  qu  une  fiible 
invent^e  par  la  flatterie. 

Nous  dirons  encore  un  mot  de  la  nouvelle  ville  d'Ovidiopol ,  en 
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rapportant  ce  qui  a  donn^  lieu  k  rerreur  que  nous  croyons  devoir 
d^truire  par  nos  observations  fondees  sur  rhisioire  et  la  g^ogra* 
phie  9  et  faites  sur  les  lieux  m^mes. 

Lorsque  yers  la  fin  de  septembre  17899  lc  famenz  prince  Po- 
temkin '  yint  mettre  le  si^ge  deyant  Akirman ,  il  entendit  parler  du 
Lagoul  Ovidouloni  qui  se  trouvait  dans  le  voisinage  $  la  conformit^ 
des  sons  lui  rappela  le  nom  d^Oyide.  11  en  fut  (irapp^ ;  on  en  parfa. 
Les  complaisans  connaissant  le  iaible  de  ce  prince  ponr  tout  ce 
qui  concemait  les  antiquit^s  dW  pays  qu^il  regardait  d^i  comme 
sa  conqu^te  9  ne  manqu^ent  pas  de  saisir  cette  occasion  de  fiure 
leur  coiv.  ils  assur^rent  hardiment  qu^Qyide  ayait  certainement 
donn^  son  nom  au  kc  en  question ,  et  que  c^dtait  U  qu^il  laUait 
placer  rancienne  ville  de  Tom^ ,  sur  la  situation  de  laquelle  les 
savans  n^avaient  pu  s^accorder  encore. 

L^on  aime  a  croire  ce  qui  flatte.  Le  prince  savait  fort  bien  qu^Ovidls 
n^avait  jamais  pu  ^tre  reMgue  sur  les  bords  du  Dniester,  a  une  aussi 
grande  distance  de  rempire  romain ,  maisil  fit  semblanl  de  le  croire^ 
et  yit  avec  plus  de  plaisir  encore  que  d'autres  le  crussent.  Nous 
dlsons  qu^il  fit  semblant  de  le  croire ,  car  nous  sommes  conyaincus 
qu  int^rieurement  ii  ne  le  croyait  pas.  II  ^tait  trop  ^lair^  pour 
donner  dans  une  erreur  aussi  palpaUe;  aussi  aWdonna-t-ii  ui 
fouiUes  9  ni  recherches  quelconques.  J^^tais  alors  pr^ent ;  et  c^est 
k  cette  occasiou  que  je  fus  visiter  le  lac  avec  quelques  seigneurs 
Moldaves.  Quoi  qu  il  en  soit ,  pendant  quelque  tems  on  ne  parla  que 
d^Ovide^  de  son  lac  et  de  Tom^ ;  mais  lorsque  Potemkin  eut  quitt^ 
celte  contr^e  ,  il  n^en  fut  plus  question.  Cependant  on  n^avait  pas 
n^glig^  dHnstruire  Timp^ratrice  de  cette  pr^tendue  d^couverte ;  eile 
en  fut  charm^e ,  et  j  crut  peut-^tre  de  bonne  foi.  Cette  femme  ex- 
traordinaireaimait  le  singuUer,  le  merveilleux,  et  tout  ce  qui  pouvait 
donner  quelque  lustre  k  son  r^gne.  II  est  certain  que  la  d^conyerte 
d^un  monument  int^ressant  dans  un  pays  conquis  par  ses  armes , 
lui  aurait  bit  autant  de  plaisir  qae  le  gain  d'une  bataiUc. 

Lorsque  par  la  paix  de  Jassy ,  en  1791 ,  la  Russie  poussa  ses  fron^ 

'  L*auteur  de  cet  article  etait  i'un  de  ses  aides-de-cam|k 
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tieres  jusqu^au  Dniester ,  le  premier  soin  de  rimp^ratrice  fut  de  re- 
peupler  les  d^serts  qu^elle  venait  de  se  faire  c^der.  On  y  attira  des 
colons  moldaves  ^  on  j  d^porta  les  paysans  polonais.  £lle  ordonna  en 
mime  tems  la  constraction  de  diverses  forteresses  le  long  du  Dnles- 
ter ,  ponr  les  opposer  aux  places  turques  de  la  rive  droite  ;  et,  selon 
Tusage  de  cette  princesse ,  qui  nc  perdit  jamais  de  vue  ses  projets 
sur  Tempire  byxantin  ,  elle  fit  donncr  des  noms  grecs  k  tons  ces 
nouveanx  ^tablissemens.  C^est  ainsi  que  le  village  de  Doubazar  fut 
m^tamorphos^  en  Tyraspoi ,  et  que  le  fort  construit  vis-k~vis  de 
Bender  fut  nomm^  Gregoriopol,  eu  rhonneur  de  Potemkin  dont  le 
nom  ^tait  Gr^goire.  Le  voisinage  de  Lagoul  OQidouloni  ayant  paru 
Femplacement  le  plus  favorable  pour  une  forteresse  destin^e  ^ 
brider  Akirman.,  on  ne  manqua  pas  de  lui  donner  le  nom  d^  Ovi~ 
diopoly  ville  d'Ovide ,  sans  autre  examen.  Cette  ville  se  trouve  sur 
les  nouvelles  cartes  de  la  Russie.  Si  les  redacteurs  s^^taient  donne 
la  peine  d^y  jeter  un  regard ,  ils  Fauraient  vue  k  rembouchure  du 
Dniester ,  et  ne  Tauraient  point  fait  bitir  k  celle  du  Danube  ,  o^  les 
Russes  modemes  n^ont  jamais  poss^d^  un  pouce  de  terre. 

Le  g^n^ral  de  Wolland  eut  la  direction  de  tous  ces  ouvrages  dans 
les  ann^es  1792  ,  1793,  1794  et  179$  ;  et  j^ai  ^t^  moi-m^me  en 
partic  t^noin  de  leur  construction.  Les  ouvriers  n^ont  rien  d^terr^ 
k  cette  ^poque ;  et  M.  de  Wolland ,  que  f  ai  connu  tr^s-particuli^ 
rement ,  ne  m^a  jamais  fait  mention  de  la  moindre  d^couverte.  II 
est  possible  que  par  la  suite  on  ait  trouv^  un  tombeau ,  mais  h  coup 
sdr  ce  n^est  pas  celui  d^O\ide.  Quant  au  pr^tendu  buste  de  Julie  , 
il  est  permis  de  douter  de  son  existence  aussi  long-tems  que 
M.  Kohler ,  inspecteur  du  Mus^e  des  antiques  de  Tempereur  de 
Russie  n'instru]ra  pas  le  public  de  cette  d^couverte ,  et  qu^il  n^af- 
firmera  pas  qu'il  a  ^t^  efiectivement  trouv^  dans  les  fondemens  de 
la  nouvelle  ville  d^Ovidiopol.  Je  m'en  rapporterai  volontiers  k  sa 
bonne  foi  et  h  ses  connaissances  bien  appr^ci^es.  On  d^clarera  pour- 
tant  qu^un  boste  trouv^  ^  Ovidiopol  ,  qui  aurait  quelque  ressem- 
blance  avec  une  tdte  de  Julie ,  ne  prouverait  pas  qu^Ovide  ait  jamais 
babit6  cctte  contrde ,  et  que  ce  soit  l^  qu'il  fiilliit  placer  Fancienne 
Tomd. 
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